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    Er bewoog iets in de nacht... iets kolossaals. Iets stils. Iets huiveringwekkends.


    De jager bleef doodstil staan en luisterde, gehoorzamend aan een waarschuwend gebons in zijn binnenste dat de adrenaline in zijn aderen opjoeg. Al zijn zintuigen schreeuwden: Gevaar! Hij was een jonge man, mager en gracieus ondanks de vele lagen kleding van huiden en bont. Met zijn sterke, stevig ingepakte armen en benen zette hij zich schrap als een dier op de vlucht, klaar om van het gevaar weg te stormen.


    Urenlang al had hij het gevoel dat iets hem genadeloos als de dood achtervolgde. Tot tweemaal toe was hij op zijn schreden teruggekeerd om naar sporen te zoeken, maar opwaaiende sneeuw had zijn pogingen verijdeld en hij had niets gezien... alleen de uitgestrekte, winderige, met sneeuw bedekte, eeuwig bevroren toendra en de eindeloze duisternis van de poolnacht. Toen de wind de wolken droge sneeuw wegblies en onder de blauwe glinstering van het noorderlicht met kracht uiteendreef, had hij een rotspunt gezien die uit de weidse, vlakke toendra omhoogrees als de gebroken neus van een lang geleden gestorven reus.


    Zonder om te kijken was hij naar dat nevelige, verre toevluchtsoord toe gerend, wetend dat Alinak en Nap hem zouden volgen. De afgelopen paar dagen hadden zij zich stilzwijgend door hem laten leiden. Het had hem niet verbaasd: hij was immers Torka en in hem vloeide het bloed van vele generaties heersers over de geesten. Het was alom bekend dat zijn jachtinstinct hem nooit in de steek liet. Alinak en Nap zouden begrijpen dat hij zich op de hoge rots in veiligheid had gebracht. Die zou hun in elk geval een gunstige positie verschaffen ten opzichte van wat het ook was dat hen achtervolgde. Hij keek nu om en richtte zijn blik op de verte die mistig was door de dikke wolken opwaaiende sneeuw. Door die sneeuwwolken heen zag hij zijn metgezellen, twee gestalten opdoemend uit de ijskoude mist, over de rotshelling naar hem toe klimmen. Gehuld in dierenhuiden kromden ze zich tegen de wind, steunend op hun speer. Vanaf de kap op hun hoofd stak een gewei naar voren. Zo, half mens, half dier, leken Alinak en Nap op gehoornde spookverschijningen die regelrecht uit een boze droom waren gestapt. Maar dit was geen droom. Dit was de Ijstijd. Er zou nog minstens veertigduizend jaar voorbijgaan eer jagers uit een ander tijdperk dit land Siberië zouden noemen en er hier bossen zouden zijn en nieuwe generaties mensen en dieren. Nu was er alleen een donker en woest landschap waar de wind overheen gierde en waar de wolven huilden als vrouwen die de doden beweenden. Ver naar het oosten, boven de door ijs omgeven hoge bergen die de boomloze vlakte van de toendra omringden, werd de hemel door het eerste ochtendgloren tot een gouden kleur geloogd. Het was een uiterst vage streep licht, maar die zou lang genoeg blijven om ochtend te worden genoemd en om lilagrijze schaduwen te werpen op een gebied dat maandenlang geen zonlicht had gezien. De tijd van de lange duisternis liep ten einde. De tijd van het licht keerde terug na de langste en meest barre winter die Torka ooit had meegemaakt.


    Zijn twee geweidragende metgezellen kwamen bij hem staan. Ze waren net als Torka door vele lagen kleding tegen het weer beschermd. Hun onderkleding was van het allersoepelste leer van kariboekalveren. Een broek van hondenvacht beschermde hun benen tegen de ijzige kou van de poolwind. Daaronder hadden ze kousen van geitenleer dat door hun vrouwen net zo lang was gekauwd tot het zacht was als fluweel. Over hun broek zaten harige beenstukken van bizonvel met veters vastgebonden boven met bont gevoerde kniehoge laarzen die waren voorzien van een driedubbele zool ter bescherming tegen de kou. Ze droegen allebei een tuniek van kariboehuid en daaroverheen, met de vacht naar binnen gekeerd, een jas van de huid van datzelfde rendierachtige dier. Geen huid was warmer dan die van een in de winter gedode kariboe. Hoewel kariboevacht vrij kortharig was vergeleken met de vacht van de harige muskusos of van de enorme bizon met zijn wollige schoften, was elke kariboehaar een met lucht gevulde, isolerende cilinder die de warmte van een man vasthield en beschermde tegen de dodelijke poolkou. Zo kon een jager voor onbepaalde tijd buiten blijven op de door de wind geteisterde toendra zonder de kou te voelen.


    Maar al leden deze mannen geen kou, toch waren ze al drie dagen niet meer in het winterkamp van hun volk geweest. De warmte van hun kleding kon hen niet vrijwaren voor vermoeidheid en honger of het nemen van verkeerde beslissingen.


    In het vroege ochtendlicht stonden ze bij elkaar. Torka kreeg een droge keel van angst toen hij de geweimantels van zijn metgezellen zag. Het was heiligschennis de jagersmantel om te slaan voordat de prooi in zicht was. Zijn eigen mantel zat nog op zijn bepakking gebonden, stijf opgerold, het gewei rechtop, als skeletachtige vleugels die vanaf zijn rug naar achteren staken.


    Een zwaar gebrul verscheurde opeens de gure, winderige ochtend. Torka bleef doodstil staan. Geen spier vertrok, maar zijn zintuigen schreeuwden het weer uit: Gevaar! Net als de twee mannen naast hem draaide hij zich om. Ze luisterden, tuurden in de verte en probeerden het geluid te lokaliseren. In de verre, met sneeuw bedekte bergen hielden de wolven zich stil. Torka vroeg zich af of ook zij begrepen dat wat zij hadden gehoord meer was dan het vaak voorkomende geluid van lawines die vanaf de hoog oprijzende gletsjers op de toendra neerstorten.


    Het was het geluid geweest van iets lévends, iets wat in de verte voorbijtrok onder de rots waarop de drie jagers zich bevonden. Door de opdwarrelende sneeuw en de grote afstand was het niet te zien, maar het was zo groot dat de voetstappen ervan trillingen veroorzaakten in de permafrost en de aarde deden beven. De geur bereikte hen. Ze snoven hem op en probeerden hem te definiëren zoals alleen zij die bekwaam zijn in het doden de geur van leven kunnen herkennen in de snijdende kou van de poolwind. Ze bespeurden heel vaag de warmte en ademhaling van een levend wezen. De wind voerde de geur aan, tartte hen ermee en blies hem weer weg voordat ze hem konden thuisbrengen.

  


  
    Seconden verstreken. Eindeloos. Ademloos. De jagers wachtten, maar het geluid herhaalde zich niet. Het water liep Nap en Alinak 'n de mond. Hun maag was hol en deed pijn van de honger. In tegenstelling tot Torka voelden zij geen dreiging in de wind en zagen zij geen gevaar in het ochtendgloren. Vermoeidheid had hun instinct afgezwakt. Zij zagen in gedachten wat zij zo dolgraag wilden zien: kariboe. Ze verlangden ernaar grote kudden koeien en kalveren in de verte over de toendra te zien komen, op doortrek uit de bergen, met daarachter de stieren in aparte groepen, op weg naar de gebieden in het oosten waar de kalveren werden geworpen. De kudden hadden er allang moeten zijn. Boven het winterkamp dat hun volk had ingericht als bescherming tegen de genadeloze stormen in de tijd van de lange duisternis, was de afnemende maan opgekomen en weer ondergegaan. Hun volk bestond uit een kleine stam. Met minder dan veertig mensen hadden zij samen kuilhutten gegraven in de bevroren toendra en bizonhuiden als dak over een raamwerk van mammoetribben gespannen. Met een verborgen voorraad voor de komende donkere maanden hadden zij zich daar gevestigd om de terugkeer van de tijd van het licht af te wachten. Zoals altijd hadden zij hun kamp opgeslagen langs een bekende trekroute van kariboes, ervan overtuigd dat de kudden zouden terugkeren om hen van eten te voorzien voordat de honger voelbaar werd. Maar de kariboe was niet teruggekeerd. De winter was strenger geweest dan zelfs de oudste leden van de stam zich konden herinneren. Het had even gedooid. Daarna was het weer koud geworden en waren de stormen vanuit het noorden als roofzuchtige wolven over hen heen geraasd. Ondanks het slechte weer waren de jagers er elke dag op uitgetrokken om wild te zoeken, maar telkens waren ze met lege handen teruggekeerd. Al snel raakten hun voorraden uitgeput. Vrouwen staarden met doffe blik naar de lege valstrikken terwijl hun borstvoeding opdroogde en hun baby's onophoudelijk huilden. De sneeuwhoenderhekken die de kinderen eerder dat jaar met de schenkelbeenderen van pas gedode steppeantilopen hadden gemaakt, konden de laagvliegende winterwitte vogels niet meer misleiden en verstrikken. Om de kariboe terug te laten komen had Teenak, de jongste vrouw van het stamhoofd, haar pasgeboren baby als offer aan de geesten te vondeling gelegd. De hemelgoden hadden uit medelijden niet alleen de ziel maar ook het lichaam van de arme baby weggenomen. De baby zou van de wolken leven totdat Teenak hem in betere tijden opnieuw zou kunnen baren. Twee andere vrouwen hadden Teenaks voorbeeld gevolgd. Maar de kariboe was niet teruggekeerd.


    Daarom waren de jagers van de stam erop uitgestuurd om de kudden te zoeken. Ze trokken nu al drie dagen vanuit het kamp alle kanten op, wanhopig zoekend naar wild. Allemaal hoopten ze als eerste de lang verwachte kudden te zien waar het hele leven van de stam nu om draaide. Geen vlees was lekkerder, geen huiden waren warmer of soepeler en geen geweien of beenderen buigzamer. Geen pees was sterker of taaier, geen vet brandde langer in de ovale gaten van de stenen die als lamp dienden. De kariboe was het dagelijks brood voor de nomaden van de toendra's in het poolgebied. Zonder de kariboe konden zij niet overleven.


    Alinak en Nap tuurden in het sterker wordende licht van de besneeuwde ochtend en probeerden allebei te zien waarom Torka zo plotseling was blijven stilstaan. Er bewoog daar écht iets in de mist. Het móésten wel kariboes zijn! Toen Torka opeens naar de rotspunt was gerend, hadden beide mannen in hun optimisme gedacht dat de kudden eindelijk in zicht waren. Ze waren hem gevolgd en hadden zonder hun pas te vertragen de jachtmantel omgegooid, ervan overtuigd dat Torka hen naar hoger terrein bracht om hun een goed overzicht op de prooi te geven.


    Naps gehandschoende hand sloot zich stevig om de benen schacht van zijn speer. Boven zijn hoge, ronde jukbeenderen knepen zijn zwarte ogen zich al samen van plezier. Hij zag zich al naar huis lopen, gebogen onder de last van vers vlees, zijn buik voor het eerst sinds maanden gevuld en zijn bloed gonzend. Alinak had hetzelfde visioen als zijn broer. Hij kon de scherpe, dampende stank van kariboemest bijna ruiken. Hij voelde al bijna de korrelige en smeuïge mest tussen zijn handschoenen en zag zich de mest al over zijn kleren smeren om de geur van zijn prooi aan te nemen, zodat hij vanaf de zijkant de kudde binnen kon dringen om met Iorka en Nap naast zich zijn prooi gemakkelijk te doden. De broers knikten naar elkaar ten teken dat ze elkaars onuitgesproken gedachten begrepen. Het vermogen van jagers uit de poolstreek om zonder geluid te communiceren was een zesde zintuig, zoals bij alle roofdieren die overleefden door hun vermogen om in groepen te jagen. Spreken zou de prooi attent maken op hun aanwezigheid en bovendien mochten de anderen onder geen beding worden afgeleid wanneer het wild werd beslopen.


    Het was de honger, tezamen met de uitputting, die Nap het woord in de mond legde. Hij merkte pas dat hij sprak toen de wind zijn stem terugblies en in zijn gezicht sloeg.


    'Kariboe...'


    Meteen begreep hij zijn enorme overtreding. Hij slikte een verstikte angstkreet in, alsof hij het woord nog terug kon nemen. Maar het was al te laat. Het woord was ontsnapt en werd meegevoerd met de wind.


    Torka en Alinak waren geschokt. Nap had een van de oudste taboes van de poolstreek geschonden. Ze wisten allemaal dat een ding dat bij de naam werd genoemd tot leven werd gewekt. En levensgeesten hadden een eigen wil. Als zij zonder de juiste ceremonie en zonder eerbiedige gezangen werden opgeroepen, werden zij onteerd en zouden zij degenen die hen te schande hadden gemaakt proberen te straffen. Wanneer het wild betrof, zou dat misschien helemaal niet tevoorschijn komen en zo de overtreders met de hongerdood straffen. Of misschien veranderde het wel in boze geesten, half levend en half spook... met klauwen en scherpe tanden, onzichtbaar en boosaardig... groot genoeg om op mensen te jagen en hen op te eten... langzaam op te eten.


    Nap voelde zich misselijk. Hij zag hoe Alinaks brede gezicht hem afkeurend aankeek vanuit de schaduw van zijn hoofdtooi met het gewei erop. Torka's kap was gemaakt van de pels van een wolf. De staart van het beest was langs de rand van de kap genaaid en zat als een bontrand om Torka's gezicht dat in het schaarse ochtendlicht niet meer was dan een donkere vlek. Maar ook zonder dat Nap de krachtige, gelijkmatige gelaatstrekken zag, wist hij dat Torka's donkere wenkbrauwen nu tot een zwarte massa waren samengetrokken boven zijn maar al te expressieve ogen. Hij zag voor zich hoe de goedgevormde mond de witte tanden ontblootte, toen Torka een sissend geluid uitbracht dat vernietigender was dan welk verwijt ook.


    Torka hoefde Nap niet te vertellen dat hij iets onvergeeflijks had gedaan. Zijn fout zou hun alle drie het leven kunnen kosten. En als ze het geluk hadden toch veilig terug te keren naar het winterkamp van hun stam, zou de reputatie van Nap als jager voor altijd bezoedeld zijn. Maar toen Torka's eerste woede voorbij was, kon hij Nap toch niet veroordelen voor zijn blunder. Ze waren allemaal uitgeput, ze hadden allemaal honger en waren de hongerdood gevaarlijk dicht nabij. Men zei dat verhongering visioenen aanwakkerde. Men zei ook dat honger mensen roekeloos maakte. Ieder van hen had het smachtende woord eruit kunnen flappen en zo per ongeluk het aloude taboe kunnen schenden. Maar als Nap inderdaad een boze geest had opgewekt, zou dat toch niet het wezen zijn dat Torka naderbij voelde sluipen. Dat fantoom achtervolgde hen al uren. En wat het ook was, Torka wist nu meer dan ooit dat het geen kudde kariboes was.


    De drie jagers bleven roerloos staan. Alle drie zagen ze schrikbeelden voor zich, luisterden ze naar het geluid van het gevaar en dachten ze dat de dood hen naderde in de door de wind voortgedreven mist.


    Torka hield in zijn ene hand zijn vilmes en in zijn andere zijn werpspeer gereed. Diep in zijn keel kon hij de gal al proeven als hij dacht aan de woorden van de oude Umak, zijn grootvader die hem had grootgebracht en hem had leren jagen nadat zijn ouders waren gedood: er is een licht dat brandt achter je ogen wanneer de dood nabij is, een licht dat rondwaart en op de loer ligt tot de jager zijn definitieve fout maakt. De jager moet recht in dit licht kijken. Alleen wanneer hij de dood dapper tegemoet treedt, kan zijn geest de dood overwinnen.


    Het licht dat brandt. Torka voelde het nu. Het schroeide de achterkant van zijn ogen en vervormde zijn zicht. De wereld werd in lichtelaaie gezet door dit licht dat schel en even wit en gevaarlijk was als de grote witte beer uit het noorden, en Torka dacht: wat er ook is, het heeft nu de wind mee. Het zal ons kunnen ruiken. En als het een beer is, zal hij na maandenlang op zijn eigen vet te hebben geteerd, gek zijn van de honger. Hij zal ons achtervolgen, zelfs tot deze hoogte. Hij zal komen.


    Rusteloosheid trok door hem heen en verhitte zijn bloed. Ondanks de kou rook hij de scherpe lucht van zijn gespannenheid. Hij wilde dat zijn grootvader nu bij hem was. Alinak en Nap waren allebei ervaren jagers in de kracht van hun leven, maar met de oude Umak naast zich had Torka altijd het gevoel dat hij de moed en de wijsheid van twee mannen bezat. Maar Umak had bij de jacht op een steppeantilope eerder in het seizoen zijn been verwond. Nu verbleef hij in de beschutting van het winterkamp, in de kuilhut van Torka, met Egatsop, Torka’s vrouw, hun pasgeboren kind en Kipu, hun zoontje. Kipu! De jongen werd elke dag bleker en zwakker. En hier stond de dappere jager Torka met droge mond en vol angst voor een onzichtbare prooi waarvan het vlees zijn zoon zou kunnen voeden en zijn volk van de hongerdood redden. Zijn gezicht vertrok van afkeer van zichzelf. Wat voor man was hij? Waarom stond hij hier zwijgend terwijl hij liederen zou moeten zingen om de onbekende prooi te lokken?


    Maar als de prooi een boze geest was? Of nog erger, als het een beer was? Hij had gezien wat de grote witte beer kon aanrichten. Toen Torka klein was had hij gezien hoe zijn vader door die grote poten werd opengereten en in stukken gescheurd. Hij had zijn vader zien sterven terwijl vele anderen werden verscheurd, totdat de grote lompe plunderaar met de stompe snuit eindelijk was verdreven. Later was het dier dood aangetroffen, bezweken aan de verwondingen die het in het kamp had opgelopen. De overlevenden van de stam hadden de beer opgegeten, maar hij had tien speren vernield en drie jagers en een vrouw, de moeder van Torka, met zich meegenomen naar het rijk der geesten.


    De herinnering wakkerde zijn woede aan en gaf hem een vastbeslotenheid die zijn angst verjoeg. Umak had zich tegen die beer verzet. Umak had door zijn moed de dodende speer weten te richten. Zelfs de grote witte beer was niet zo dapper geweest als Umak. En ik ben Torka, de zoon van Umaks zoon. Ik kan dapper zijn. Ook ik ben gek van honger na maanden op mijn eigen vet te hebben geteerd. De wind kwam in vlagen en nam in kracht af nu de ochtend de toendra opeiste en de verschrikkingen van het duister verjoeg. Torka's zwarte ogen tuurden door de neerdwarrelende sneeuw, zoekend naar een beer die er niet was. Nap en Alinak tuurden gespannen in de verte, in de veronderstelling dat er boze geesten zouden opdoemen en op hen af zouden komen om hen van het leven te beroven. Maar tot hun grote opluchting was er alleen de bekende lege toendra die zich voor hen uitstrekte, met in de verte de bergen en aan de horizon het bevroren juweel van een ondiep meertje dat fonkelde in het koele ochtendlicht. Het meer lag aan de voet van een hoge, opdringende morene en was ongetwijfeld ontstaan door de recente dooi en de daaropvolgende vorst. Een enorme wal van losse keien en rotspuin rees op aan de voet van de gletsjer. En in de modder aan de rand van het meer, als een donkere vlek op het ijs, lag een kadaver met een onmiskenbare kleur. Rood. Donkerrood, de kleur van bloed dat opwelt uit een wond. Vol ongeloof haalden de jagers als één man opgelucht adem. De voorzichtigheid en de verschrikkingen van de nacht waren vergeten. De honger maakte zich van hun zintuigen meester. Ze beseften dat ze eindelijk genoeg eten hadden gevonden om zich vol te proppen tot ze verzadigd waren en dan nog meer dan genoeg mee konden meenemen voor hun uitgehongerde volk. Torka lachte opgelucht. Zijn instinct had hem nu dus toch een keer in de steek gelaten! Wat was hij dom geweest! Het enige wat hem in het donker had achtervolgd was het beest van zijn eigen angst geweest! Het licht dat achter zijn ogen had gebrand was alleen de kleur van die angst geweest!


    'Zie je het?' vroeg Alinak zacht, alsof hij zijn ogen niet durfde geloven en bang was voor een ontkennend antwoord. 'Ik zie het!' bevestigde Torka en gaf een naam aan wat voor hen lag en duidelijk dood was, bevroren in het ijs, klaar om verorberd te worden. 'Mammoet!'


    Nap huiverde, maar Torka stak zijn hand uit en gaf hem een vriendschappelijke por tegen zijn schouder die hem duidelijk maakte dat alles goed zou komen. Nap had een taboe geschonden, maar het zag ernaar uit dat de geesten het door de vingers zouden zien.


    Ze lieten de rots achter zich en renden verder naar het meer, dankbaar voor het ochtendlicht, de verschrikkingen van de nacht vergeten. Ze zegenden de geest die de mammoet had misleid en hem tijdens de afgelopen dooi naar het meer had gestuurd waar hij in de modder was blijven steken. Ze wisten dat hij door zijn gewicht vast was komen te zitten en dat zijn dood het gevolg was van verhongering of was ingetreden tijdens de ijzige stormen die het meer na de dooi weer hadden doen opvriezen.


    Al rennend zongen ze dankliederen voor de geesten. Het vlees van de wollige mammoet was niet hun lievelingsmaal: het was bitter en smaakte naar de lage dennenstruikjes die de mammoet graag at. Maar uitgehongerde mannen waren niet kieskeurig en vroegen zich ook niet af waarom de mammoet zijn favoriete omgeving, de heuvels aan de voet van de bergen, had verlaten. Wat de mammoet ook naar ^e toendra had gelokt, het had hem regelrecht op hun pad gebracht. Alleen daaraan dachten ze. Ze zeiden spreuken om de ziel van het grote beest tot rust te brengen, dat nu met zijn vlees hun leven en dat van hun stamgenoten gered zou worden. Buiten adem kwamen ze aan bij het meer en bleven voor het kadaver van de mammoet staan. Het dier lag op zijn zij, met twee poten helemaal onder het ijs en het grootste deel van zijn grote kop erin vastgevroren. Het was een enorme koe. Vreemd genoeg hadden er geen roofdieren aan gezeten. Dat had hun argwaan moeten wekken, maar ze stonden er niet bij stil. De honger had hun voorzichtigheid opzij gezet.


    De kou was wat minder geworden nu de wind was gaan liggen, hoewel de temperatuur ver onder het vriespunt was in de schaduw van de hoge morene met de massieve gletsjermuur erachter. Het lange haar van de mammoet was tot verwrongen ijspegels bevroren boven de al even stijve huid. Het zou de jagers al hun energie kosten om door het haar en de huid heen te hakken naar het bevroren vlees eronder. Maar dat deerde hen niet.


    Zonder aarzelen sprongen ze op het lichaam van de kolos en begonnen met hun speren in de vacht te porren en te kerven. Daarna pakten ze hun vilmessen om de huid open te snijden. Terwijl ze stukjes bevroren vlees naar boven haalden en het bloed eruit zogen, nam door de vermoeidheid hun opwinding al gauw af. Zwijgend beseften ze dat het vlees van de mammoet keihard zou blijven tenzij het weer ging dooien. Ze hadden beter gereedschap nodig wilden ze er voldoende vlees vanaf kunnen snijden om mee te nemen naar hun volk. Ze zouden terug moeten naar het winterkamp om hulp te halen en een van hen achter moeten laten om de roofdieren bij het dode dier vandaan te houden. Terwijl ze gehurkt op het lichaam van de mammoet zaten en probeerden te besluiten wie moest blijven en wie moest gaan, viel er een schaduw over hen heen. Ze besteedden er eerst geen aandacht aan. Ze zaten al in de schaduw van de morene en wat er over hen heen viel, leek alleen een nog diepere schaduw. Torka kreeg als eerste het gevoel dat ze werden bespied. Hij keek op en zag de dood in de ogen.


    De mammoetstier had een schofthoogte van ruim zes meter. Hij had enorme poten en meer dan een halve ton ivoor in zijn naar voren krullende slagtanden die bijna even lang waren als het dier hoog was. De uiteinden waren verkleurd omdat de stier er tijdens het vele grazen het tere vlees van de toendra even diep mee had opengereten als tijdens menig gevecht in de paartijd het vlees van zijn eigen soort.


    Torka stond op. Dit was wat hij door de nacht had voelen rondwaren. Zijn instinct had hem niet in de steek gelaten. Hij had nooit gedacht dat een levend wezen zo groot en bedreigend zou kunnen zijn. Het was een geestesverschijning die was opgestaan uit de verhalen die de oude mannen vertelden wanneer ze in de donkere winter rond het warme vuur in het Mannenhuis zaten: verhalen over monsters om de jonge jagers angst aan te jagen, het gevaar duidelijk te maken en te laten zien wat voor gevolgen het had wanneer een taboe werd geschonden. Vergeleken met het beest dat boven op de morene naar Torka stond te kijken was de grote witte beer uit zijn herinneringen even nietig als een half verhongerde poolhaas. Vergeleken hierbij leek de meest kwaadaardige van de boze geesten minder bedreigend dan een door de winter verzwakt sneeuwhoen dat in een strik met zijn vleugels klapperde.


    Instinctief wist Torka dat de stier het mannetje was van de weggezonken koe wiens lichaam hij en de anderen stuk zaten te snijden en wiens vlees zij hadden gegeten om zich te voeden. De stier had de roofdieren van het lichaam weggehouden totdat hij was afgedwaald, om vervolgens in het spoor van de jagers weer bij zijn vrouwtje terug te keren.


    De grote kop van de mammoet was omlaag gericht en zwaaide heen en weer. Nu zagen Alinak en Nap hem. Ze voelden de zachte, gelijkmatige adem van het dier en doken sprakeloos en vol ongeloof in elkaar. Toen ging de mammoet ongelooflijk genoeg op zijn achterpoten staan en sloeg met zijn voorpoten door de lucht. Zijn grote romp kwam omhoog en de lange bek met de slappe lippen ging open terwijl hij trompetterend uiting gaf aan zijn woede. Torka zou nooit weten wanneer het dier precies aanviel. Hij wist alleen dat het opeens op hem afkwam en dat hij en Alinak en Nap naar de speren grepen die zij terzijde hadden gelegd. Ze sprongen bij de koe vandaan en glibberden en klauterden als gekken langs de evroren oever van het meer om zich in veiligheid te brengen. Maar ze konden geen kant op. Torka hoorde Alinak schreeuwen. Door het verstikte gerochel dat volgde beseften Alinaks metgezellen wat een afschuwelijke dood hij stierf, maar noch Torka noch Nap keek om. Ze konden Alinak nu niet helpen.


    Ze renden dicht bij elkaar. Nap snikte en bracht angstig uit: 'Blijf ver bij me vandaan, Torka. Het is mijn boze geest. Hij komt voor mij. Loop omhoog! Ren naar de rots! Ik zal hem wel weglokken!' 'We blijven bij elkaar!' antwoordde Torka, al wist hij dat Naps advies verstandig was. Als ze ver van elkaar vandaan renden kon het beest hen niet allebei tegelijk te pakken krijgen. Maar als ze allebei kriskras naar de rots renden, zouden ze het dier misschien verwarren en zich zo allebei in veiligheid kunnen brengen. Het was de grootste mammoet die Torka ooit had gezien, maar op de een of andere manier wist hij dat het inderdaad een mammoet was en geen boze geest. En mammoets konden niet klimmen. Die overtuiging gaf hem de kracht om nog harder te lopen en zijn pas te versnellen tot grote stappen die de aarde verzwolgen en hem zeker op tijd bij de rots hadden gebracht, ware het niet dat Nap opeens de andere kant was opgerend, weer terug naar het meer, regelrecht op de mammoet af. 'Nee!' riep Torka. 'Kom mee! We zijn er bijna!' Maar Nap was gestopt. Hij bleef doodstil staan en keek achterom over de open toendra naar de mammoet die nu in een wat langzamer tempo op hen af draafde, maar toch steeds dichterbij kwam. Hij was stil blijven staan nadat hij Alinak omver had gelopen. Hij had zich omgedraaid en Alinaks lichaam binnen het stijve omhulsel van kleren tot een bloederige massa vertrapt. Alinaks bloed zat op zijn slurf en slagtanden en op zijn enorme voeten en tenen. Hij hield zijn kop omlaag en onder de twee hoge bollingen van zijn schedel sloegen zijn harige oren als vleugels telkens snel naar voren. Hij zag Nap, knikte en snoof terwijl hij van draf overging in galop en recht op hem afkwam.


    Torka stond als aan de grond genageld. 'Lopen, Nap. Lopen! Nu!' Het was ongelooflijk, maar Nap liep niet weg. Hij bleef voor de aanvallende mammoet staan en hief zijn speer pas op het laatst omhoog. Misschien verdween op het laatste moment, toen hij de smerige adem en de scherpe geur van het beest rook, het bijgeloof en wist hij dat het geen boze geest was die op hem af kwam stormen, maar een wezen van vlees en bloed, even sterfelijk als hij. Toen schreeuwde hij en begon hij weg te rennen. Maar het was te laat. De mammoet greep hem met zijn slurf. Zijn wapen viel, nutteloos verstrikt in het dikke warrige rode haar van het beest. Hij werd op de grond geworpen en vertrapt. Zijn ingewanden spatten door zijn mond naar buiten toen elk botje in zijn lichaam werd gebroken en elke vezel in hem tot een zachte brij werd gestampt. Verstijfd van afschuw over hetgeen hij zojuist had gezien bleef Torka staan, beduusd door het oorverdovende lawaai van de mammoet die triomfantelijk trompetterde na de overwinning op degenen die het lichaam van zijn wijfje hadden bezoedeld. Het was alsof het gebrul door de huid van de wereld drong. De aarde beefde. In Torka raakte het geluid een nooit eerder beroerde kern van zinderende woede die langzaam in hem opwelde totdat die witheet achter zijn ogen brandde.


    De mammoet staarde hem aan. Zijn ogen waren wijd opengesperd van haat voor de mens. Zijn grote slurf ging omhoog. Zijn enorme lichaam zwaaide heen en weer. Eén zware voorpoot ging omhoog en kwam weer neer, telkens opnieuw op de aarde stampend tot heel de wereld leek te beven.


    Maar Torka beefde niet. De verschrikking had hem zijn angst doen vergeten. De woede sterkte zijn zenuwen. Hij wachtte, wetend dat hij nu niet meer kon ontsnappen. De rotspunt was te ver. De dood was te nabij. Het licht brandde helder achter zijn ogen. Hij dacht aan Umak en herinnerde zich de woorden van de oude man: de jager moet recht in dit licht kijken. Alleen wanneer hij de dood dapper tegemoet treedt, kan zijn geest die dood overwinnen. Torka trad de dood dapper tegemoet. Met zijn lichaam gespannen en zijn wapen gereed wachtte hij hem op. En toen de mammoet uiteindelijk aanviel, draaide Torka zich niet om. Hij rende schreeuwend op hem af.
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    De roep van de jager verbrak de stilte van de poolmiddag. Het was een schreeuw als een goed geworpen speer, omhooggericht naar de zon zodat hij over de witbesneeuwde toendra schoot als een sneeuwhoen dat uit zijn winternest is opgejaagd. Maar hier, op deze plek, was geen zon. De ochtend was voorbij en meer daglicht zou er niet komen. Er was geen jager. Er was geen speer. Er was geen winterwitte vogel die doodsbang wegvloog. Hier was alleen een oude man die riep in zijn slaap, onder het koepelvormige dak van een kuilhut in de bittere kou en de invallende duisternis van de Aziatische winter. 'Ziet! Zij komen! Het Volk zal niet verhongeren!' Van vreugde schoot de oude man overeind op zijn smalle matras. Die bestond uit een allegaartje van versleten huiden, gespannen boven de veelvuldig verstelde lappendeken van geoliede kariboedarmen die samen met een onderlaag van waterdicht leer de vloer van het hutje vormde. Onder de waterdichte bedekking was de klamme, hard bevroren grond waarin de vloer was uitgehakt, in een drassige modderlaag veranderd. Maar het vocht trok niet door tot in het bed van de oude man en hij voelde ook niet de ijzige kou op zijn magere, bruine lichaam toen de slaapvachten van hem afvielen. Sinds de dood van zijn vrouw sliep hij altijd geheel gekleed. Nu zweette hij van opwinding in zijn tuniek van kariboehuid en zijn vest van zorgvuldig overlangs aan elkaar genaaide vossenstaarten. 'Ja...' zuchtte hij vol van een ontzag dat ontsproot aan louter verlangen. De kariboes kwamen er aan. Ze stormden zijn droom uit, de duisternis van het hutje in, in een overweldigende golf waarvan hij begin noch eind kon zien. Kariboes! Eindelijk begon de voorjaarstrek naar het gebied waar ze kalverden. Weldra zouden de jagers terugkeren met eten voor iedereen!

  


  
    De oude man kneep zijn zwarte ogen met de zware oogleden half Jicht. Zijn tong kwam tevoorschijn om het denkbeeldige zoete kariboevet van zijn uitgedroogde lippen te likken. Hij leunde met zijn sterke, magere handen op zijn matras. Hij duwde er hard op. Ja! Hij voelde het hoefgetrappel van de naderende kudde diep in de grond denderen. Het was een steeds sterkere, donderende weerkaatsing van leven dat voortraasde naar het kleine dal waarin zijn volk de winter doorbracht. De kariboes kwamen eindelijk tevoorschijn uit de talloze verborgen dalen diep in de omringende bergen, waar ze hun toevlucht hadden gezocht voor de schier eindeloze stormen tijdens de lange duisternis.


    Ja, de kariboes kwamen eindelijk! Of toch niet? In plotselinge verwarring hield de oude man zijn hoofd scheef. Hij luisterde en probeerde uit alle macht vast te houden aan zijn droom die langzaam plaatsmaakte voor de werkelijkheid en het visioen van de kariboes wegnam. Het donderend hoefgetrappel vermengde zich met iets anders, een lager geluid... iets wat op de een of andere manier gevaarlijk was, hoewel het heel ver weg was. Toen verdween ook dat en hoorde de oude man alleen nog maar het gerommel van zijn eigen honger. Zijn ingewanden schokten en trokken samen en hij voelde de knagende, meedogenloze pijn van de verhongering. Hij had al weken geen volledige maaltijd gehad en de laatste paar dagen had hij helemaal niet gegeten.


    Umaks buik spreekt door zijn mond. De stem van de vrouw was een monotoon gefluister waar minachting in doorklonk. Zijn gezicht gloeide van schaamte terwijl hij zijn blik op de vrouw liet rusten van achter zijn lange loshangende slierten zwart haar, dat nog geen grijs vertoonde. Hij had haar dus weer wakker gemaakt met zijn godslasterlijke geroep over visioenen van kariboes dat niets anders was dan de pathetische verwoording van de wensen van een oude man. Ik wilde dat we Umaks dromen konden eten, dan zouden we allemaal dik worden,' zei ze, terwijl ze hem aankeek met haar grote zwarte ogen die even koud en gevoelloos waren als de poolnacht. Haar woorden vernederden hem. Was hij niet alleen zijn jeugd kwijt maar ook zijn waardigheid? Hij kon moeilijk Egatsop en ook zichzelf beschamen door haar te laten merken dat hij hongerleed omdat zij zijn deel van het nog overgebleven eten opat, zoals haar recht was.


    Hij kon haar bijna niet zien in het donker. Zij zat met gekruiste benen op de opgestapelde huiden die zij samen met haar man en kinderen als bed gebruikte. Ze had de slaapvachten over haar hoofd getrokken zodat ze als een tent om haar kleine, stevige figuur vielen. Haar man was er niet. Ze zat met haar baby aan de borst. Haar zoontje Kipu sliep vlakbij.


    Voor haar, in de met kiezels beklede centrale haardkuil, zakte een steentje weg onder de dikke laag gloeiende as. Oververhit brak de steen en viel in twee helften uiteen. Door de beweging zakte de hoop as van verbrande beenderen en mest in elkaar, zodat er iets van warmte en licht opsteeg. Umak staarde over het licht heen en zag het gezicht van de vrouw in een roodgouden gloed. Ondanks alle onverholen haat in haar blik was haar gezicht dat van een jonge en ontegenzeglijk mooie vrouw: Egatsop, de vrouw van Torka. In de haardkuil barstte nog een steen. Het gaf een knappend geluid dat de drinkende baby aan het schrikken maakte. De baby huilde even slaperig en klaaglijk en ging toen weer met tevreden geluidjes door met drinken.


    Egatsop bleef de oude man aanstaren, haar mondhoeken naar beneden getrokken tussen haar kleine neus en spitse kin. Haar zwarte ogen keken hem scherp aan. 'Alle jagers zijn zonder vlees teruggekomen. Allemaal behalve Torka, Alinak en Nap. Als ze niet snel met wild terugkomen, zullen mijn borsten opdrogen. Dan zal dit kleintje net als de anderen... worden overgeleverd aan wolven of wilde honden of...'


    'De jagers keren heus terug. Ze brengen heus wild mee. Je borsten zullen niet opdrogen.'


    'Heb je dat in je dromen gezien, Heer der Geesten?' 'Ik heb het gezien.' Hij nam haar kwalijk dat ze hem zo sarcastisch aan zijn titel herinnerde. Ooit zei men dat hij, Umak, de grootste jager van allemaal was, dat hij kon spreken met de geest van zijn prooi en de kudden wild op zijn bevel kon laten komen en gaan. Tegenwoordig werd het hem en de rest van de stam helaas steeds duidelijker dat hij nergens iets over te zeggen had. Zeker niet over de tong van de koel kijkende vrouw van zijn kleinzoon. 'Oude mannen zien veel,' zei ze onbeleefd, met een minachtend gesnuif. 'Maar ze zien nooit zo goed als de jongeren. Anders zouden ze wel op pad zijn met de jagers, op zoek naar wild, in plaats van het eten van anderen op te eten omdat ze niet voor zichzelf kunnen zorgen.


    'Ik zal weer op jacht gaan. Mijn been is bijna genezen.


    'Bijna is niet voldoende. Torka jaagt voor u. Torka zal altijd voor u jagen. En aan een oude man geven wat zijn vrouw en kinderen toekomt.'


    Haar woorden druisten in tegen zijn gevoel van rechtvaardigheid. Hij was vijfenveertig en het oudste lid van de stam. Hij wist dat velen hem stokoud vonden, maar hij voelde zich niet oud. Zelfs een jonge man had kunnen struikelen en zijn knie verrekken bij het achtervolgen en overmeesteren van een steppeantilope, zoals hem in het begin van de winter was overkomen. Omdat hij net weduwnaar was geworden en zelf geen vrouw had die hem kon verzorgen, had hij ermee ingestemd om de rest van de lange duisternis bij Torka door te brengen. Omdat hij voelde dat Egatsop het hem stilzwijgend kwalijk nam dat hij in haar hut verbleef, had hij ervoor gezorgd dat de helft van alles dat Torka hem toebedeelde naar haar en de kinderen ging. Eten, drinken, en vachten. Toen Torka bezwaar maakte, had Umak gewoon gezegd dat hij minder nodig had dan in feite het geval was. En de laatste drie dagen, sinds Torka het kamp had verlaten, was elk beetje eten naar Egatsop gegaan zodat ze genoeg melk zou houden voor de baby. Hij herinnerde haar daar nu aan.


    Ze snauwde tegen hem dat het zijn plicht was om zijn eten af te staan. Ze was hem niet dankbaar en voelde alleen maar afkeer voor hem. 'Je had je geest allang aan de wind moeten toevertrouwen, oude man. Torka is veel te aardig voor je geweest. Het is een zwak van hem. Maar de hoofdman heeft gezegd dat als Torka en de anderen niet snel terugkeren, wij gedwongen zullen zijn om ons kamp op te breken en zonder hen verder te trekken op zoek naar wild. Dat is beter dan hier blijven en verhongeren. Maar als Torka niet naast je loopt, hoe kun je ons dan bijhouden, oude man? Deze vrouw zal je niet helpen.'


    Weer rommelde zijn maag. Hij dacht aan zijn droom vol wild. Was dat het visioen geweest van een Heer der Geesten? Of was het alleen maar de hoopvolle gedachte geweest van een oude man die niet meer zelf kon jagen? De winter was zo lang geweest en zo koud...


    Misschien waren de passen waar de kariboes door trokken nog steeds ontoegankelijk door de sneeuw. Misschien zouden de kudden dit jaar helemaal niet komen. En wat was er met Torka? Waarom was hij nog niet terug? Hij, Alinak en Nap waren als eerste groep jagers uit het kamp vertrokken. Ze hadden al terug moeten zijn... als ze tenminste nog terugkwamen.


    Voor het eerst van zijn leven voelde Umak het gewicht der jaren. Al zijn kinderen waren dood en de laatste van zijn vrouwen ook. Alleen Torka herinnerde hem er nog aan dat ze ooit hadden bestaan. Torka, de kleine Kipu en de baby. Wat hield de oude man van de kinderen! Bijna evenveel als hij van Torka hield. Hij wist dat hij te veel om zijn kleinzoon was gaan geven. De jaren die zij samen hadden doorgebracht hadden een band geschapen die hem nu de keel dichtsnoerde wanneer hij bedacht hoe zijn leven zou zijn als Torka niet terug zou keren. Egatsop zou een andere man nemen. Ze zou Umak uit haar hut wegsturen en hij zou alleen zijn, zonder onderdak. En wie zou er in deze tijden van honger voor zorgen dat een oude man die niet meer zelf kon jagen, te eten kreeg? De kleine Kipu zou dat wel doen, maar de jongen was pas vijf. Egatsop zou hem verbieden medelijden te hebben met iemand die nutteloos was. Ze was een wijze vrouw die hem duidelijk zou maken dat alleen de sterken overleven. Ouderen, zwakken en kinderen die geen nuttige stamleden beloofden te worden, hadden geen recht op een plaats in de stam.


    Wanhoop trok als een kille wind door de ziel van de oude man. Hij was niet oud! Hij was niet zwak! Het duurde lang voordat zijn been beter was, maar het zou zeker beter worden! Zijn knie was alleen maar verrekt. Hij kon alweer rondstrompelen. Binnenkort zou zijn been weer even sterk zijn als tevoren. Binnenkort. 'Binnenkort gaan we hier weg.' Egatsop praatte zacht. Ze wilde Kipu niet wakker maken en de baby niet storen die nu, nog af en toe zuigend, aan haar borst sliep. 'Als Torka terugkomt, zal hij voor je zorgen, Heer der Geesten. Hij zal mijlenlang aan je zijde lopen en zichzelf uitputten omwille van jou. Hij zal ervoor zorgen dat Umak het eten krijgt dat zijn vrouw en kinderen zouden moeten krijgen. Iemand die het niet waard is om te leven, zal blijven leven. Torka zal daarvoor zorgen. Dan zullen we allemaal van honger omkomen omdat hij weldra te zwak zal zijn om te jagen.' Hij schaamde zich. Hij wist niet wat hij moest zeggen. Hij wist dat ze de waarheid sprak en dat andere leden van de stam Torka's goedheid als een teken van zwakte zouden beschouwen. Haar stem klonk weer, nauwelijks hoorbaar, een zacht gefluister, jet tegen de oude man maar tegen de slapende baby. 'Je zuigt mijn kracht uit me, kleintje. Er is niet veel melk meer voor je. Als de jagers niet terugkeren met wild, zal de stam verder trekken. Maar wees niet bang. Slaap. Droom. Op deze plek waar jij alleen zult achterblijven, zullen de geesten je honger verlichten. Droom daar maar van. En weet dat in betere tijden deze vrouw jou weer zal baren.' Buiten de kuilhut, ver weg in de koude duisternis van de winterse poolmiddag, blafte een wilde hond en Egatsop luisterde gespannen. 'Hij is er dus nog. Gisteren kwam hij dichtbij. Dichtbij genoeg om in de strikken te lopen die wij vrouwen voor hem hebben gezet. Maar hij is verstandig en oplettend. Er is beter lokaas voor nodig dan wij hebben om hem zijn voorzichtigheid te laten varen in de hoop dat hij zijn honger kan stillen.'


    Umak trok zijn slaapvachten om zijn magere schouders. Hij huiverde. Hij wist wat ze zou gaan zeggen.


    Ze wiegde de slapende baby, die zachte, huilerige geluidjes maakte. 'Hij zou wel op jou afkomen. Jazeker. Nu je nog sterk genoeg bent om te huilen. Hij zou wel op jou afkomen. Een flinke hond zou ons volk dagenlang eten kunnen geven als hij goed werd verdeeld en klaargemaakt. De mensen zouden lofliederen voor je zingen. Je dood zou de stam helpen. Deze vrouw zou trots zijn.' Vrouw, je zult de nakomelingen van deze man niet aan de wilde honden voeren!'


    Het kind is van Torka, niet van jou, oude man!' 'Torka zal het niet toestaan!'


    Torka is er niet. En zelfs als hij er wel was, zou hij weten wat deze vrouw weet: Hij heeft het kamp verlaten voordat deze pasgeborene oud genoeg was om een naam te krijgen. Zonder naam heeft het kind geen levensgeest. Het ziet er alleen levend uit. Als de stam verder trekt op zoek naar nieuwe jachtgebieden, zal deze vrouw al haar bracht nodig hebben om haar deel van de bepakking te dragen. Egatsop zal niet de enige vrouw zijn die haar baby afstaat aan de geesten. Kijk me niet zo aan, oude man. Je weet dat ik wijze woorden spreek. Egatsop kan alleen meer baby's krijgen als ze sterk is. Wees blij dat ik niet zo gevoelloos ben als de vrouw van de hoofdman. Ze zei dat de geesten zowel de ziel als het lichaam van dat kleintje hadden meegenomen, maar dat is niet waar. Teenak nam zelf het lichaam van haar nieuwgeborene. Haar gezin eet er al dagen van.'


    Umak liet zijn hoofd hangen. Hij die in zijn jeugd een grote witte beer had overbluft en verslagen en die op zijn oude dag een steppeantilope had ingehaald en met zijn blote handen gedood, kon Egatsops woorden niet verdragen. Wat mankeerde hem? Waarom voelde hij zo'n afkeer van de vrouw en was hij zo kwaad op haar? Ze was toch heel praktisch? Torka werd er door alle mannen van de stam om benijd dat hij haar had veroverd. Ze had gelijk in alles wat ze net had gezegd. Ze had gelijk en ze was eerlijk en praktisch. En sterk. Ja. Sterk van lichaam en geest. Terwijl hij oud en zwak was en minder geschikt om te leven dan de zielloze zuigeling die ze aan haar borst had.


    Ze zag zijn bezorgdheid en glimlachte. Haar tanden waren klein, scherp en regelmatig, maar haar woorden deden het meest pijn. 'Ga nu, oude man. Geef je geest over aan de winterse duisternis voordat Torka terugkomt en je tegenhoudt. Ga. Ga en deze vrouw zweert dat ze dit kleintje zal zogen zolang ze melk in haar borsten heeft. Blijf en deze vrouw zweert dat hetgeen ze in haar armen houdt, geofferd zal worden als lokaas voor de wilde honden. Ga. Maak een eind aan je schande. En aan die van mij. En aan die van Torka.'


    Hij nam geen wapens mee. Hij nam geen eten mee. Hij ging naar buiten met alleen de kleren die hij aan had en de laarzen die hij niet had uitgetrokken toen hij op bed was gaan liggen. Hij sloeg de zware bizonhuid om die hij al jaren als reismantel gebruikte. Hij droeg hem niet als bescherming tegen de kou. Het was iets om zijn schande te bedekken.


    Buiten de kuilhut, in het bleekblauwe noorderlicht, keek hij uit over een landschap dat even woest, hard en mooi was als de vrouw van Torka.


    Torka. Hij hoopte maar dat hij nog in leven was, ergens daarginds met Alinak en Nap, misschien zelfs op weg terug naar het winterkamp met wild voor allemaal. Maar niet voor Umak. Hij zou niet meer eten. Hij liep door het kamp, langs de andere kuilhutten waarin zijn volk beschutting zocht tegen de opstekende ijskoude wind. Er was niemand buiten. Hij kon de stemmen horen. De geluiden van het leven. Maar hij had dat alles achter zich gelaten. De toekomst lag hier, bij deze gezinnetjes, bij Egatsop en haar kinderen, en bij Torka als die nog leefde. Hij, Umak, was het verleden, j-lij aanvaardde het definitieve van die waarheid en vroeg zich af waarom het hem zo'n moeite kostte. Hij had altijd gedacht dat het makkelijk zou zijn. Hij was ervan uitgegaan dat hij, wanneer hij niet tijdens de jacht zou sneuvelen, op een dag wakker zou worden en zou weten dat hij oud was. Dat daarna zijn geest bevrijding zou zoeken en dat hij rustig aan die laatste tocht zou beginnen, zoals zo velen dat voor hem hadden gedaan.

  


  
    Maar hij voelde geen rust terwijl hij verder liep, vechtend tegen de wetenschap dat hij niet wilde sterven. Was dit wat de anderen hadden gevoeld? Woede? Teleurstelling? Een afschuwelijk gevoel van verraad? De geest van een jonge man gevangen in het lichaam van een oude man, krabde in hem, verzette zich, probeerde zijn stem over te nemen en te schreeuwen: ik heb mijn leven lang met jullie geleefd, liefgehad, gejaagd en geweend. Ik ben jullie Heer der Geesten geweest. Ik heb de grote witte beer verslagen en jullie jonge mannen leren jagen zoals alleen ik, Umak, kon jagen. In tijden van honger heb ik mijn eten met jullie gedeeld. Is er nu werkelijk geen eten meer voor mij? Moet ik worden weggeworpen als een oud bot? Kunnen jullie niet begrijpen dat ik in het diepst van mijn hart snak naar het leven?


    Voor hem doemde de gestalte van een vrouw op uit de laatste kuilhut van het kamp. Het was Lonit. Hij herkende haar onmiddellijk, ondanks haar dikke kleren. Want al was ze niet veel meer dan een kind, ze was toch al groter dan welke andere vrouw van de stam ook en even sterk en slungelig als een veulen van de wilde paarden die 's zomers op de toendra liepen.


    Ze was uit de hut van haar familie gekomen om een van de klapperende riemen vast te maken die het dak van huiden strak over de kromme mammoetribben spanden. Toen ze Umak zag, bleef ze staan, zich instinctief bewust van zijn bedoelingen. lerwijl de wind om hen heen gierde, voelde de oude man haar ogen oP hem rusten, die ongewone ogen die even zachtbruin en diepliggend waren als de ogen van een antilope, bijna zonder de langgerekte plooi van ooglidweefsel die bij de vrouwen en meisjes van de stam als een teken van schoonheid gold. Hij wist dat de huid rond een van die vreemde ogen bont en blauw was van het laatste pak slaag van haar vader. Het was een wonder dat het meisje groot was geworden. Sinds de dood van haar moeder werd ze door iedereen in het gezin mishandeld. Waarschijnlijk had het iets te maken met haar vreemde uiterlijk. Heel wat mensen zeiden dat haar vader Kiuk zo'n lelijk meisje nooit had moeten laten leven. Maar Kiuk was een goede jager, een waardevol lid van de stam en hij moest zelf maar weten wat hij deed met zijn vrouwen. Toch had Umak altijd medelijden met het meisje. Ze was een sterk, stevig kind dat nooit klaagde en dat om voor hem onbegrijpelijke redenen altijd heel lief was voor heel jonge kinderen en heel oude mensen. Even was hij ervan overtuigd dat zij hem zou aanspreken, hem zou afleiden van zijn doel. Als ze dat deed, zou ze zijn besluit tenietdoen en zijn laatste uiting van waardigheid in de war sturen, zodat hij zich altijd zou moeten schamen. Maar het meisje stond bewegingloos in de wind en het moment verstreek. Umak liep zwijgend langs haar en begon aan zijn laatste tocht. De dood wachtte hem. Hij zou die nu zoeken. Voor het welzijn van allen.


    'Waar is Umak?'


    De kleine Kipu werd wakker en zocht naar zijn overgrootvader. De oude man had beloofd hem goed te leren botjes werpen. Dat was een spel dat volwassen mannen speelden met stokjes die waren gemaakt van restjes beenderen die de vrouwen niet meer konden gebruiken. In de hele stam was er geen man die zo goed was in het botjes werpen als Umak.


    Het jongetje fronste zijn wenkbrauwen. Hij miste zijn vader. Torka was nu al zo lang op jacht. Kipu ging rechtop zitten en wreef in zijn ogen. Zijn moeder had een vreemde uitdrukking op haar gezicht. Nietszeggend. Zo gelijkmatig als een veelgebruikte kooksteen. En even glad als een steen waarvan alle reliëf was verdwenen doordat er jarenlang beenderen op waren fijngewreven en versplinterd. Kookstenen waren mooi om te zien. Glanzend. Ze leken sterk, alsof ze altijd zouden meegaan, maar als je er te hard op sloeg of ze te dicht bij het vuur hield, braken ze. Daar dacht Kipu aan toen hij naar zijn moeder keek.


    'Wanneer komt Torka terug?' 'Gauw,' antwoordde ze met overtuiging.


    Kipu fronste zijn wenkbrauwen nog meer. Ze klonk alleen zo zeker omdat ze het niet was. Hij wist zo langzamerhand dat ze zich zo gedroeg als ze bang was. Zijn donkere ogen keken aandachtig de al even donkere hut rond. Er was niet eens meer genoeg vet voor de holle stenen die als lamp dienden. Hij wou maar dat de winter voorbij was! Wat verlangde hij naar de zomer! 'Umak heeft beloofd dat hij me zal leren hoe ik een steppeantilope moet vangen,' vertrouwde hij zijn moeder toe. 'Hij heeft gezegd dat wanneer de tijd van de lange duisternis voorbij is, Kipu oud genoeg zal zijn om als een man te leren jagen.'


    'Umak is weggegaan om zijn geest aan de wind toe te vertrouwen.' Kipu hield zijn hoofd schuin. 'Wanneer komt hij terug?' 'Hij komt niet terug.'


    Het kind staarde voor zich uit. Hij was vijf, maar hij was opgegroeid te midden van de nomaden van de toendra. Ver van de hut huilde een wilde hond en Kipu luisterde. Hij begreep wat zijn overgrootvader was gaan doen en waarom. De tranen prikten in zijn ogen. Hij was dol op zijn overgrootvader. Hij zou hem meer missen dan met woorden te zeggen was. Maar hij zou niet om hem huilen. Hij was de zoon van Torka en een nakomeling van Umak. Hij zou nog liever zijn hand in de haardkuil stoppen dan huilen. Egatsop keek naar hem en wachtte op de tranen, een teken van zwakheid. Ze was opgelucht toen het kind zonder te huilen strak voor zich uit bleef zitten staren en niets zei. Ze wist hoe moeilijk dat ogenblik voor hem was. Tegen haar borst bewoog de baby en hoewel Umak het nooit zou hebben geloofd, vocht ze tegen de bijna overweldigende gevoelens van tederheid voor het kind. Als ze deze baby zou moeten afstaan, mocht ze er niet te veel gevoelens voor gaan koesteren. Anders zou de smart haar verzwakken zodat ze niet alle aandacht aan Kipu en Torka zou kunnen besteden. Torka! Ze riep van verlangen zijn naam bijna hardop. Waar was haar man? Waarom was hij nog niet bij haar terug?

  


  
    


    


    3


    Bloed. En pijn. Torka werd zich langzaam deze twee dingen bewust en bleef versuft liggen, vol pijn en verwarring. Waar was hij? Waarom was hij alleen? Hij herinnerde zich dat hij de zon had zien opkomen en nu was het donker. En koud. De wind blies met een eentonig geluid over de toendra. Hij luisterde. Lange tijd kon hij niet anders doen dan dat. Het deed pijn wanneer hij bewoog, wanneer hij dacht; zelfs ademhalen deed pijn. Hij zoog kleine beetjes lucht in, even voorzichtig als hij met kleine slokjes zou hebben gedronken wanneer iemand hem iets te drinken had gebracht.


    Dorst. In die donkere, pijnlijke onzekerheid was zijn dorst opeens heviger dan zijn pijn. Hij lag met zijn gezicht naar beneden, zijn wang half aan de grond vastgevroren. Zijn mond hing open. Hij kon de toendra proeven. Ze was zoutig en zoet alsof de huid van de eeuwige bevroren grond het vlees was van een levend gevild wezen waarvan het bloed nu in zijn mond liep.


    Bloed. Op de een of andere manier had de werkelijkheid iets met dat bloed te maken. En met zijn pijn. En met het feit dat hij alleen was. Door wimpers die samenkleefden van het bloed keek hij uit over de uitgestrekte vlakte en opeens kwam het allemaal terug. De mammoet. De dood van Alinak en Nap.

  


  
    En zijn eigen dood. Hij herinnerde zich zijn woedende aanval. Met opgeheven speer was hij recht op de mammoet afgerend. Toen het dier zijn kop voorover had gebogen, was hij op een van de slagtanden gesprongen. Toen de mammoet zijn kop omhoog had gegooid om zich van hem te ontdoen, had hij zich tegen de brede schouder van het dier geworpen. Met één hand had hij zich aan de vacht vastgehouden en was hij het dier blijven steken totdat het monster hem uiteindelijk van zich af had gegooid. Hij was omhoog geslingerd alsof hij een steen was die uit een enorme katapult vloog. En toen hij op de grond terechtkwam, wist hij dat hij dood was. jvlaar wonderlijk genoeg leefde hij. Hij had te veel pijn om niet te leven. Zijn instincten zeiden hem dat de mammoet weg was. Waarom? Waarom had hij hem niet afgeslacht zoals hij Alinak en Nap had afgeslacht?


    Het antwoord kwam toen hij probeerde op te staan. Hij duwde zich met zijn handen omhoog en, hijgend van pijn vanwege een paar gebroken ribben, keek hij naar de grond onder hem. Wat hij geproefd had, was inderdaad het vlees van een wezen dat levend was gevild. Het was de bloederige massa die er van Nap over was. De langzaam afnemende warmte van zijn geplette, verminkte lichaam had de bewusteloze Torka beschermd tegen de bevriezingsdood. De geur van Naps bloed had de mammoet het idee gegeven dat Torka, wiens lichaam hij bij toeval op dat van Nap had gegooid, ook dood was. Omdat zijn woede was bekoeld en Torka’s steken nauwelijks door zijn dikke, harige huid waren gegaan, was hij verder getrokken. Met het geronnen bloed van de uitpuilende ingewanden van Nap op zijn handschoenen kwam Torka overeind. Kokhalzend en bijna flauwvallend van de pijn wendde hij zich af. Twee keer op één dag had Nap zijn leven gered: één keer toen hij nog leefde en één keer toen hij dood was. Wanneer Torka terugkwam in het winterkamp zou hij lofliederen voor hem zingen. Naps vrouw zou in haar verdriet trots kunnen zijn. Daar zou Torka voor zorgen. Als hij tenminste terugkwam in het kamp. De wind werd sterker. Hoog in de lucht hield een dunne wolkensluier het noorderlicht tegen. Het was een donkere, koude wereld waardoor Torka naar huis begon te trekken.


    Uren gingen voorbij. Kilometers legde hij af. Hij was zwak, had P'jn en moest verschillende keren stoppen om te rusten. Ongeveer op het moment dat hij voor het eerst op de sporen van de mammoet stuitte, begon er fijne, droge sneeuw te vallen. Hij trok verder en wist dat de mammoet voor hem uitliep, dezelfde weg die hij met Alinak en Nap dagen geleden vanuit het winterkamp had gevolgd. Half snikkend en vechtend tegen de pijn en zwakte die hem dreigen te overmannen, spoedde Torka zich voort. Hij wist wat de Mammoet van plan was. Die arme, dwaze Nap had gelijk gehad.


    Het was inderdaad een boze geest en zijn woede was niet bekoeld. Hij ging op de geur van de mens af. Hij zou die geur blijven volgen tot hij bij het kamp van Torka's volk kwam. Als hij eenmaal daar was, zou hij hen allen doden.


    Umak liep alleen door de nacht. Hij probeerde zich niet af te vragen hoe lang hij al liep of hoever hij bij het kamp vandaan was. Daar hoorde hij zich niet meer om te bekommeren. Toch wist hij het precies en had hij geblinddoekt en in een sneeuwstorm zijn weg terug kunnen vinden naar het kamp. Zijn knie deed pijn, maar lang niet zo erg als hij verwacht had. Misschien was zijn knie toch bijna weer genezen?


    Het maakt niet uit. Het is tijd voor de dood, niet voor het leven en genezing. Dat is voor Umak niet meer weggelegd. Toch liep hij verder en verbaasde zich over zijn eigen uithoudingsvermogen. Want al was hij oud en bijna verhongerd, hij was toch niet moe. Hij liep langzaam, afgemeten en gestaag zoals iemand die even gemakkelijk beweegt als dat hij ademhaalt: met de tred van een nomade wiens voeten hem overal hebben gebracht onder de wijde en woeste poolhemel.


    Hij keek omhoog. De lucht was gevuld met wolken. Harde vlokjes sneeuw, niet groter dan stofdeeltjes, striemden tegen zijn gezicht. Hij merkte dat hij op het weer lette. Er zou geen storm komen, maar de wind werd krachtiger. Over een paar uur zou het ophouden met sneeuwen, de lucht zou opklaren en er zou een hevige kou neerdalen over de toendra. Het zou gevaarlijk zijn voor iemand die er niet tegen beschut was.


    Umak schraapte zijn keel. Voor hem lag de zachte glooiing van een heuvel in de toendra. Het was een lelijke, winderige bult maar hij zou een aardig uitzicht over de toendra bieden aan een man die er bovenop zat, blootgesteld aan de wind en wachtend op de dood. Umak ging erbovenop zitten. De wind stak op en vertelde hem over van alles: over jachtpartijen in het verleden en over vrouwen die zijn trots hadden gedeeld, over kinderen die lang geleden waren gestorven, over... van alles, behalve hoe hij moest sterven. Hij had het niet eens koud. Hij bedacht dat hij zich helemaal zou kunnen uitkleden. Dat zou het proces zeker versnellen, maar hij zag er niets waardigs in om bibberend te sterven met zijn oude botten zichtbaar onder zijn huid zodat alle geesten konden zien dat Umak onder zijn kleren niet meer de man was die hij vroeger was geweest. Weer schraapte hij zijn keel. Hij vermande zich en begon zijn levenslied te zingen. De wind zou het naar de wereld der geesten voeren. De Dood zou het horen en weten dat het tijd was om te komen. Umak was misschien niet meer in staat om de geesten van wilde dieren op te roepen. Maar wat voor Heer der Geesten zou hij zijn als hij de geest van zijn eigen dood niet op kon roepen? Hij bleef zingen. Het was een atonaal ritme, een geneuried samenvloeien van woorden en trillingen in zijn keel. Hij probeerde de klank aan te passen aan de wind, maar hij slaagde er niet helemaal in. Het lied ging verder. Hij kon geen woorden meer bedenken. Nu was het lied alleen nog maar geluid. Het verveelde hem. Verveelde het de Dood misschien ook? De gedachte kwetste zijn trots. Hij was Umak! Welke jager kon zich op dapperder daden beroemen dan hij? De Dood zou onder de indruk moeten zijn. Maar zelfs de grootste Heer der Geesten in het poolgebied zou zijn levenslied met niet meer dan een paar verhalen kunnen vullen. Hoeveel grote beren, of sabeltijgers of trappelende kudden reusachtige bizons kon een man in één leven trotseren? Hij was tenslotte maar een mens ondanks zijn buitengewone dapperheid. Wat wilde de Dood van hem? Hij kon toch geen verhalen verzinnen om zijn levenslied langer te maken: dat was een taboe dat niemand zou schenden, uit vrees dat zijn levensgeest zou worden verstrooid in de wind. Hij dacht er even over na en besloot dat de Dood zijn verhalen misschien zo mooi vond dat Umak ze moest herhalen. Umak deed dat, een paar keer. Maar zijn verhalen lokten de Dood niet. In plaats daarvan lokten ze een wilde hond. Het was hetzelfde dier dat de laatste paar dagen in de buurt van het kamp had rondgehangen. Het verbaasde Umak niet dat hij het dier nu zag. De hond Was slim genoeg geweest om de strikken te ontwijken die Egatsop en de andere vrouwen voor hem hadden gezet. Toen hij een eenzame jager het kamp uit zag lopen, had de hond ongetwijfeld besloten hem als een mogelijke prooi te achtervolgen.


    De hond stond nu heel dicht bij de oude man. Het was een groot, Golfachtig dier met een masker van donkere vacht om zijn lichtblauwe ogen. De hond bewoog tegen de wind in zodat zijn prooi z')n geur niet zou opvangen. Maar Umak wist dat hij er was. Hij wist het, al bewoog hij niet maar bleef hij zitten met gekruiste benen, zijn handen open op zijn knieën en zijn hoofd omhoog naar de wijde hemel vol wolken. Hij wist het en hij glimlachte. Je zult deze oude man niet ongemerkt besluipen, Broeder Hond. Voordat je Umak tot prooi maakt, zal hij je botten breken en het merg eruit zuigen om het vuur van zijn eigen leven brandend te houden.


    Hij sprak niet hardop. Maar op de een of andere manier begreep de hond dat hij bedreigd werd. Hij stond stil, met zijn kop omlaag en zijn staart tussen zijn poten, wachtend tot de onbeweeglijke gestalte het eerste teken van kwetsbaarheid vertoonde. Umak zou hem dat genoegen niet gunnen. Hij bleef zitten zoals hij zat. Vanuit zijn ooghoeken zag hij de hond zijn achterpoten buigen tot hij zat. Hoewel het dier erg groot was, kon je aan zijn te lange poten en slungelige houding zien dat hij nog niet volwassen was. Het was een jong dier, een jong mannetje dat alleen was. Misschien was hij uit de groep gejaagd nadat hij zo onverstandig was geweest om het mannetje dat de leiding had zonder succes uit te dagen. Umak wist niet veel over honden. Hij nam aan dat hun gedrag erg leek op dat van de wolven, die je vaker zag: sociale dieren, die in een roedel jaagden en afhankelijk waren van de groep om te overleven. Een verwarrend gevoel van begrip voor de hond maakte Umak sterk bewust van zijn eigen positie. Jong of oud, mens of dier: geen van beiden kon verwachten lang alleen te overleven. Niet dat Umak van plan was te overleven. Nee. Hij was vastberaden te sterven. Nu, voor het eerst, bewoog hij, net voldoende om over zijn schouder naar de wilde hond te kijken. Misschien wilden de geesten zo zijn levenslied beantwoorden? Hij had gevraagd om de dood. Misschien was deze gemaskerde wilde hond met zijn blauwe ogen de brenger van zijn dood?


    'Hmmmfl' Het gesnuif klonk zo hard en woest dat zowel de man als de hond ervan schrokken.


    De hond stond nu grommend overeind. De twee verworpenen keken elkaar aan. Umak keek naar het botmagere dier, naar zijn vleeskleurige, gehavende neus en zijn gerafelde oren, en werd opeens kwaad.


    'Deze oude man heeft niet zo lang geleefd om nu door honden te worden opgegeten! Umak verdient een betere dood!' Met deze woorden sprong hij overeind, stak zijn armen omhoog en stormde met een luid gebrul recht op de hond af.


    Doodsbang draaide het dier zich om en zonder zich de tijd te gunnen om te blaffen of te keffen, rende het over de besneeuwde toendra de nacht in, waarin het even volledig opging alsof het er nooit was geweest.


    Lange tijd keek de oude man het dier na. Hij vroeg zich af of het een wezen van vlees en bloed was geweest of een geest. De sporen leverden hem het antwoord. Het dier was zeker echt geweest. En waarschijnlijk zou het maar al te snel weer terugkomen. In de tussentijd ging het vast weer terug naar het winterkamp. Umak dacht aan Egatsop en haar beloften haar pasgeboren kind niet bloot te stellen aan de storm. Hij dacht aan de andere vrouwen die dat wel hadden gedaan. Hij vroeg zich af of de wilde hond in leven was gebleven door het vlees te eten van de baby's waarvan de moeders niet zo praktisch waren geweest als de vrouw van de hoofdman die haar gezin te eten had gegeven van het lichaam van haar pasgeboren kind.


    Zijn handen spanden zich. Hij wilde dat hij de hond had gedood. Hij wilde dat hij zijn speren had meegenomen of in elk geval een van zijn dolken. Zijn brede mond vertrok zich. Als de hond terugkwam, zou hij hem met zijn blote handen doden. Het zou zijn laatste dappere daad zijn. Misschien zou de Dood dan niet verveeld raken door zijn verhalen en zou hij besluiten hem op een eervollere manier te halen dan via de kaken van een smerige, uitgehongerde hond.


    Maar de hond kwam niet terug. Vreemd genoeg merkte Umak dat hij hem miste. Wat zou er nu op hem afkomen? Hij haalde zijn schouders op. Wat het ook was, hij zou het trotseren, zelfs als het kwam zoals hij verwachtte: stiekem en zachtjes terwijl hij sliep. Hij klom weer de lage heuvel op en ging zitten. De wind was aan het afnemen. Het was opgehouden met sneeuwen. Hij kon sterren zien waar nog maar kort geleden wolken de duisternis hadden bedekt. Het was heel koud toen hij nogmaals aan zijn levenslied begon. Hij zou langzaam doodvriezen. Zijn geest zou zachtjes wegglijden uit het omhulsel van botten en huid dat hem vanaf zijn geboorte gevangen had gehouden. Het zou niet zo'n slechte dood zijn. Hij voelde hoe hij tijdens het zingen steeds slaperiger werd. Maar hij had het lekker warm in zijn dikke kleren en zijn mantel van bizonhuid die de wind tegenhield. Hij bedacht dat hij in deze zelfde kleren en mantel menige winterse storm op de open toendra had doorstaan. Het was niet erg waarschijnlijk dat hij er nu in dood zou vriezen.


    Zonder verder omhaal gooide hij ze dus van zich af. De wind ging dwars door zijn onderkleding heen en beet even fel in zijn huid als een wilde hond had kunnen doen. Wanneer hij ademde deed de kou pijn in zijn longen en hij dacht: deze oude man zal nu zeker sterven. Wanneer hij slaapt zal de Dood zeker komen. Hij ging zitten. Hij wachtte op de Dood. De tijd gleed langzaam voorbij. Het was te koud om te zingen. Te koud om te slapen. Hij dacht dat de tijd misschien sneller voorbij zou gaan als hij een geestdans deed. Beweging zou de bloedsomloop verbeteren. Hij zou het warmer hebben totdat de Dood eindelijk kwam en hij in elkaar zakte. Hij probeerde het een tijdje, maar zijn knie deed pijn en hij voelde zich nogal dwaas dat hij zo aan het dansen was zonder dat iemand ernaar keek. Hij ging op zijn hurken zitten op de lage heuvel, onder de onbarmhartige poolhemel, en wachtte gelaten tot het einde kwam.


    Het einde kwam niet. Hij rilde. Zijn handen en voeten waren gevoelloos. Zijn penis verschrompelde en zijn testikels trokken omhoog naar die warme holte waaruit ze waren ingedaald toen hij een jongen was. Hij dacht aan zijn jeugd. Het leek niet zo lang geleden. De herinneringen kwamen. Gisteren was dichterbij dan morgen. De tijd ging voorbij. Umak stierf niet. Hij zat daar en gaf uiteindelijk toe dat iemand die zijn leven lang tegen de kou had gevochten zich er niet willoos aan kon overleveren, vooral niet wanneer er warme kleren in de buurt waren. Hij staarde naar zijn kleren en bedacht verstandelijk: deze oude man heeft het te koud om te kunnen slapen. De dood zal tijdens zijn slaap komen. Umak zal zijn mantel omdoen. Hij zal doodvriezen... maar langzaam. Hij maakte een tent van zijn mantel. Zonder zijn tuniek van kariboeleer en zijn vest van vossenstaarten, zonder zijn broek en beenbeschermers had hij het nog steeds koud. Hij had wel zijn laarzen en zijn handschoenen aangedaan. Binnen de beschutting van de oude mantel was de kou minder fel. Umak sliep, zij het onrustig. Af en toe werd hij wakker en verwachtte dan dood te zijn, maar hij bleef leven. Hij mompelde dan boos wat en ging weer slapen. Op een gegeven moment, voor het ochtend werd, voelde hij de dood naderen. De Dood riep zijn naam. Alleen het grommen van een hond maakte hem wakker voordat hij antwoord gaf en zijn geest mee liet voeren.


    De wilde hond was teruggekomen en stond heel dichtbij. Hij stond waarschijnlijk al uren te kijken en te wachten op de Dood om daarna aan te vallen. Umak vervloekte hem. Hij sprak hardop. 'Stom beest! Deze oude man stond op het punt om de wereld der geesten te betreden! Kon je niet wachten! Umak probeert de hele tijd al te sterven! Als jij er niet was geweest zou mijn geest vrij zijn en zouden mijn nutteloze botten voor jou een feestmaal zijn! Maar deze botten zijn nu beslist niet nutteloos en je zult deze oude man niet eten terwijl hij nog leeft!'


    De hond luisterde. Hij hield zijn kop omlaag, zijn oren naar achteren en zijn tanden ontbloot. Zijn gegrom klonk diep en dreigend. Umak gromde terug. 'Aar... ga weg! Als je te dichtbij komt, zal deze oude man jou opeten!'


    De hond bewoog niet. Hij bleef grommen. Het was een eentonig, benauwend geluid, even kil en dreigend als een opstekende noordenwind.


    Umak werd niet bang. De hond was groot, maar hij was ook jong en mager en waarschijnlijk even zwak als de uitgehongerde man die hij voor zijn volgende maal had uitgekozen. Uit ervaring wist Umak dat hij de hond kon overbluffen. Hij stond op en trok de mantel van bizonhuid om zich heen zodat hij twee keer zo groot leek. Hij gromde nog eens naar de hond en gaf het beest daarbij een naam.


    Aar...' gromde de oude man.


    En de hond gromde terug maar ging niet achteruit. 'Aarrr...' Hmmm!' zei Umak geërgerd. Zolang de hond bleef, zou zijn lichaam zijn geest niet laten gaan. Hij bukte zich en pakte een steen om naar het dier te gooien. Hij had goed gemikt: de hond kefte en rende weg. Maar de oude man moest hijgen van de inspanning. Hij Gas inderdaad zwak. Hij was inderdaad stervende. En opeens werd hij bang, omdat hij wist dat hij niet wilde sterven.


    Hij pakte zijn kleren weer, trok ze aan en begon te lopen. Hij wist niet waar hij naartoe ging. Hij wist alleen dat hij zou doorlopen tot hij neerviel. En dan zou de hond aanvallen, want Umak wist zeker dat hij hem zou volgen. De hond was jong en zou meer uithoudingsvermogen hebben dan een oude man. Het zou inderdaad de dood zijn die Umak had opgeroepen. De dood die hij niet langer wilde.


    De oude man en de hond zagen tegelijkertijd de prooi die de wolven hadden achtergelaten. Ze renden erop af. De honger gaf Umak niet alleen moed maar ook nieuwe kracht. Hij liep als een jonge man, schreeuwde, zwaaide met zijn armen waardoor de hond verward achteruit deinsde. Het dier bleef bang staan terwijl de oude man op de verminkte steppeantilope aanviel, grommend en snikkend van opluchting toen hij het zoete levensbloed proefde en besefte hoe graag hij wilde blijven leven.


    Hij bleef maar eten en merkte niet dat de hond ook was gaan eten. Ergens halverwege een achterbout keek hij op en zag de hond tegenover hem van het karkas eten. Ze keken elkaar aan. De hond hield op met eten. Hij gedroeg zich onderdanig. Umak at door. Merkwaardig genoeg voelde de oude man niet de behoefte om de hond weg te jagen. Het rauwe, halfbevroren vlees gaf hem zijn kracht terug. Als de hond er niet was geweest, zou hij nu dood zijn, wist hij, daarginds op die heuvel. De hond had zich dan aan zijn vlees tegoed gedaan in plaats van aan het vlees van de prooi die ze nu deelden. Terwijl hij verder at, vroeg hij zich af of de geesten misschien deze jonge, halfverhongerde hond naar hem toe hadden gestuurd om duidelijk te maken dat zij Umaks dood niet wensten. Maar waarom?


    Hij ging bij het karkas vandaan. Zijn honger was gestild, maar zijn vragen bleven onbeantwoord. Hij keek naar de hond. Hij bedacht dat hij nu sterk genoeg was om hem met stenen goed te raken. En het was nu het juiste moment om hem te doden, nu hij niet op zijn hoede was. Hij zou dagenlang van het karkas kunnen eten. Hij zou het zelfs mee terug kunnen nemen naar de stam. Hij zou kunnen pronken met zijn bekwaamheid. Hij zou Egatsop kunnen laten zien hoezeer ze zich in hem had vergist. Hij herinnerde zich hoe ze bereid was om haar eigen kind als lokaas te gebruiken om de hond te vangen. Hij fronste zijn voorhoofd vol afkeer van de vrouw. Nee, dacht hij, terwijl hij naar de hond keek, jij zult niet in de buik van die vrouw verdwijnen. De stam heeft deze oude man verstoten. Maar jij hebt Umak weer de wil gegeven om te leven. Nu we van dezelfde prooi hebben gegeten zijn wij één, Broeder Hond. En Umak zal niet eten van het vlees van zijn broeder. Hij stond op en bleef naar de hond staan kijken. De hond voelde zijn doordringende blik en keek op. Hij keek aandachtig naar Umak met zijn blauwe, zwartomrande ogen. Het dier voelde een verandering in de man. Umaks houding was weer vitaal en doelbewust en uit zijn zwarte, scheve ogen straalde een vreemde, onbedwingbare kracht. Hij had niets dreigends meer. De man had 'zijn' prooi met de hond gedeeld. In de ongesproken, instinctieve taal van alle dieren die in groepen jagen, was dit een teken dat hij hem accepteerde als lid van de groep. Zij die van dezelfde prooi aten waren voor altijd verbonden door het levenschenkende bloed van die prooi dat zij tot zich hadden genomen. Een roofdier mocht nooit samen met zijn prooi eten. De hond begreep dat. Hij voelde dat de man het ook begreep. De hond ontspande zich duidelijk. Hij wendde zijn ogen van de man af en begon naar hartenlust te eten. De man zou hem niets doen. Hij zou de man niets doen. Ze hadden een verbond gesloten. Ze behoorden nu tot dezelfde groep.


    Umak en de hond bleven bij het karkas van de steppeantilope tot ze het helemaal hadden opgegeten. De prooi was vers en maar gedeeltelijk verorberd door de wolven die haar hadden buitgemaakt. Pas toen Umak de laatste botten kraakte en het merg eruit zoog, begon hij zich af te vragen waarom wolven zoveel vlees zouden laten liggen.


    Die vraag zette Umak aan het denken, want wolven zijn even spaarzaam als mensen en wat ze niet ter plekke kunnen eten nemen ze mee of verbergen ze. En het waren tijden van grote honger voor jagers, of het nu mensen waren of beesten.


    Het flauwe ochtendlicht van de poollente ging over in de schemering. Het werd weer nacht. De oude man zat ineengedoken in zijn tentachtige mantel van bizonleer en sliep, met de wilde hond in de buurt maar niet al te dichtbij. Ze waren niet langer tegenstanders, maar nog geen vrienden. De nacht ging voorbij. Het werd weer ochtend. Umak werd wakker en glimlachte omdat hij leefde en hij was blij, hoewel hij niet precies wist waarom.


    Hij liep verder. De hond volgde hem. Toen hij pauzeerde, bleef de hond ook staan. Toen hij weer verder ging, was de hond nog steeds bij hem. In het flauwe licht van de poolochtend vonden ze het pad dat Nap, Alinak en Torka hadden gevolgd toen ze dagen daarvoor uit het kamp waren vertrokken. Umak bleef staan en vroeg zich af of ze al weer terug zouden zijn bij de stam. Omdat Torka erbij was, twijfelde Umak daar niet aan. Zijn kleinzoon was een uiterst bekwaam jager, een man met een scherp instinct. Wanneer Umak hem alles had geleerd wat er te leren viel, zou Torka op een dag Heer der Geesten worden.


    De oude man knarsetandde. Hij bedacht dat hij was verstoten en dat hij Torka niets meer bij zou brengen. Zijn kleinzoon zou het moeten doen met wat hij had geleerd. Ze zouden elkaar nooit meer zien.


    Die gedachte deed de oude man zo'n pijn dat hij wenste dat hij inderdaad was gestorven. Want alleen op de toendra zijn, verstoten uit de stam zonder zijn beminden ooit nog te zien, dat was immers de dood.


    De plotselinge opwinding van de hond maakte een einde aan Umaks melancholieke overpeinzing. Voor hen liepen andere sporen dwars over die van Umaks stamgenoten. De hond liep eromheen en snuffelde. De oude man ging kijken. Mammoet.


    Hij was zo verstandig om het woord niet hardop uit te spreken zodat hij de geest van het wilde dier niet zonder de juiste rite opriep, maar het was inderdaad mammoet. Een mammoet die alleen was, en aan de afmetingen van zijn sporen te zien de grootste mammoet die Umak ooit had gezien.


    Hij keek zorgvuldig naar de sporen. Raakte ze aan. Rook eraan. Ze liepen op verschillende plaatsen kriskras over het spoor van de jagers, zo vaak dat Umak de indruk had dat de mammoet dezelfde weg volgde als de mannen hadden gekozen toen ze het kamp verlieten.


    Merkwaardig gedrag, dacht de oude man. Mammoets trokken meestal in kleine hechte families door het kreupelhout aan de voet van de bergen in de verte. De koeien en kalveren bleven bij elkaar terwijl de stieren alleen of met zijn tweeën trokken en enkel in de paartijd de kudde volgden. Ze bleven uit de buurt van de mens.


    Aan de sporen van de eenzame reus zag Umak dat ze van een groot, mannelijk dier waren. Hij knielde en spreidde een hand dwars over de enorme afdruk. Er kwamen herinneringen bij hem boven aan verhalen die hij lang geleden had gehoord, aan een legende die door oude mannen fluisterend werd verteld toen hij nog klein was. Over De Donderspreker. Over Hem Die De Wereld Doet Schudden. Over Hem Die De Wolken Doorklieft. Over een mammoet die de mannen de Vernietiger noemden omdat niemand hem kon volgen en iedereen stierf op wie zijn schaduw viel.


    Hij haalde zijn schouders op over die herinneringen. Hij glimlachte over zijn eigen dwaasheid. Het beest dat hij zich uit zijn jeugd herinnerde, was slechts een fabel. Mammoets waren schuwe dieren die de mens uit de weg gingen. Als dit oude mannetjesdier in de richting van het kamp van de stam trok, zou zijn volk eindelijk geen honger meer lijden. De jagers die er elke dag vanuit het kamp op uittrokken, zouden de mammoet zien. Ze zouden het geweld van zijn tred in de bevroren grond voelen trillen. Ze waren bijna uitgehongerd, maar het gebrek aan voedsel zou hen sterk maken. Ze zouden hun wapens oppakken en goed nadenken, en gezamenlijk zouden ze het beest doden.


    Hij stond op, blij voor zijn volk en bedroefd dat hij naar Egatsop had geluisterd en voor de dood had gekozen. Het was jaren geleden dat hij op mammoet had gejaagd. Zijn ervaring zou waardevol zijn voor de stam. Maar hij kon niet teruggaan. Als het besluit eenmaal was genomen om met de Dood mee te gaan, was dat onherroepelijk. Teruggaan na de Dood te hebben opgeroepen zou misschien maken dat de Dood meeging en de levensgeesten van de hele stam opat. Hij zuchtte even. Jammer. Hij zou graag helpen en hun vertellen dat een mammoet zo groot als een wandelende berg naar hen toe kwam.


    'Hmmm,' zei hij hardop, zonder te beseffen dat hij tegen de hond praatte. 'Ze zullen deze oude man niet nodig hebben. Een mammoet zo groot als een berg zal ook zo oud zijn als een berg. Misschien trekt hij net als Umak eenzaam rond en wacht hij op de dood. Hij zal zwak zijn. Het zal makkelijk zijn om hem te doden.'


    De nacht viel en de wind was bitter koud. De oude man zat in zijn in elkaar geflanste tent van bizonhuid en dacht aan jachtpartijen in het verleden en roemrijke gevechten met groot wild. Hij zong. De wind nam zijn woorden mee en blies ze over de toendra. De hond luisterde. Hij lag in de buurt maar niet al te dichtbij. In elkaar gerold tegen de wind, met zijn neus onder zijn staart, had de hond zijn eigen dromen en hij trilde zacht bij de herinnering aan zijn eigen gevechten in het verleden.


    Niet ver daarvandaan dreef Umaks gezang voort op de wind. Torka hoorde het en kon het niet geloven. Hij probeerde op te staan en slaakte een kreet toen hij weer half bewusteloos neerviel waar hij uren daarvoor in elkaar was gezakt.


    De wilde hond hoorde zijn kreet. Zijn kop schoot omhoog en alle haren op zijn rug gingen overeind staan. Umak hoorde het ook, maar het geluid was zo snel voorbijgegaan dat hij het niet kon thuisbrengen.


    Hij hield op met zingen. Had hij een prooi of een roofdier gehoord? Hij wist het niet. Alle herinneringen aan zijn jeugd waren opeens verdwenen en hij was weer een oude man die alleen en ongewapend wachtte op de dood daar op de donkere en woeste toendra.


    Misschien had hij de stem van de Dood gehoord? Hij stond op en hief zijn hoofd op. Zijn kin ging uitdagend naar voren. Hij was Umak! Hij zou niet bang zijn. Maar wat hij ook probeerde, zijn handen spanden zich van verlangen naar zijn wapens. Achter in zijn keel proefde hij een zurige droogte die maar al te veel op angst leek. Hij was inderdaad bang. Hij was oud, zwak en alleen, maar hij wilde beslist niet sterven. De Dood had moeten komen toen hij hem voor het eerst had opgeroepen; toen verlangde hij ernaar. Nu niet meer. De drang om te leven was nu te sterk. Hij kneep zijn ogen vastbesloten dicht tegen de wind. Zijn kin ging omlaag. Als Umak nog steeds de Heer der Geesten is die hij ooit was, kan hij ook weer wegsturen wat hij heeft opgeroepen. Hij begon weer te zingen. Een nieuw lied. Een luid lied. Lawaai verjoeg altijd de geesten van de angst die uit de buik van een man tevoorschijn kwamen. Misschien zou het de Dood ook op de vlucht jagen. Maar het lied van Umak werd meegevoerd door de wind en bereikte Torka. Het drong door tot zijn wegebbende bewustzijn. Het rakelde het dovende vuur van de levensgeest van de jonge jager op en gaf hem na de pijn en verlatenheid nieuwe hoop.


    'Umak?' Ja! In de donkerste nacht, in de dichtste sneeuwjacht en in de ergste storm zou hij die geliefde stem herkennen. 'Umak!' Hij schreeuwde de naam tegen de wind in. Umak hoorde het.


    Met de hond voor hem uit vond de oude man snel zijn kleinzoon en knielde hij neer om Torka in zijn armen te nemen terwijl hij luisterde naar zijn angstaanjagende verhaal.


    'Umak... vader van mijn vader... je moet het Volk waarschuwen... je moet... hen op tijd bereiken...'


    Torka's woorden vloeiden uit hem terwijl hij vocht om het bewustzijn te bewaren en verloor.


    De oude man hield hem dicht tegen zich aan. Daar, onder die donkere winterhemel, begreep Umak eindelijk waarom de Dood niet was gekomen om de geest van een oude man mee te nemen... hij had zich gevoed met jongere, zwakkere levensgeesten. En nu Torka ernstig gewond was, begreep Umak dat in de gedaante van de Donderspreker, van Hem Die De Wereld Doet Schudden, van een reusachtige, wollige mammoet die men de Vernietiger noemde, het allergrootste roofdier, de Dood, op weg was naar het winterkamp van zijn volk.


    Er was nog maar één oude man om hem tegen te houden. 'En deze oude man zal dat zeker proberen!'
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    Gedurende de rest van de lange nacht draafde Umak kilometers lang voort met de bewusteloze Torka op zijn rug en de wilde hond naast zich, op weg naar huis. De dageraad was nog niet aan de horizon verschenen toen hij misselijk van moeheid stilhield en zich dwong om diep de duisternis in te ademen, alsof het voedsel was dat hem kracht zou geven.


    Dat deed het niet. Hij stond voorovergebogen, met het dode gewicht van Torka op zijn schouders, terwijl in de verte de wolven huilden en diep in hem de stem van de uitputting raad gaf: oude man, het is te ver. Het is nog maar een paar kilometer, maar je knie doet pijn en je lichaam laat je in de steek. Je haalt het nooit... niet met Torka op je rug.


    Was het waar of lokte het eigenbelang? Hij wist het niet. Hij wist alleen dat hij zijn kleinzoon niet achter zou laten zolang er ook maar een sprankje leven in hen beiden over was.


    Hij voelde dat de wilde hond schattend naar hem keek en dacht aan de kritiek van Egatsop, Torka's vrouw. Zwakheid. Ja. Zo zou zij het hebben genoemd. Hij wist dat hij zo snel mogelijk naar het kamp van zijn volk terug moest. Hij wist dat hij Torka eigenlijk achter moest laten. Daar zou Torka zelf ook op aandringen als hij kon. 'Hmmm,' zei de oude man, terwijl hij luisterde naar de wolven. 'Wat de Donderspreker niet kon doden, zal Umak niet als vlees voor de beesten achterlaten.'


    Slechts met de uiterste inspanning slaagde hij erin verder te gaan, maar hij ging. Hij tilde zijn kleinzoon op, sprak hardop tegen de hond, de wolven en de woeste leegte van de eindeloze toendra die voor hem lag. 'Deze man is Umak. Hij is Heer der Geesten. Hij zal met de wind rennen en de wind zal hem sneller doen gaan. Umak zal weldra thuis zijn. Hij zal zijn volk waarschuwen. Samen zullen zij zich verdedigen tegen de grote mammoet. Ze zullen zich tegoed doen aan zijn vlees en zijn geest wegzenden.'


    £n omdat hij een Heer der Geesten was, leek het hem alsof er inderdaad een wind opstak die hem sneller deed gaan en zijn benen de kracht gaf om te blijven bewegen, buigen, optillen, neerkomen. In gedachten vloog hij door de nacht, met Torka gewichtloos op zijn rug en de wilde hond die naast hem door de lucht sprong.


    Zoals dat waarschijnlijk bij alle ware verschrikkingen gebeurt, overviel het hen in de nacht, in stilte, vanuit die zwarte put waarin de angst schuilt en waaruit alle gruwelen die het daglicht schuwen tevoorschijn kruipen. Het kwam heimelijk, tegen de wind in, zodat de geur in het begin naar achteren waaide en verdween. Alleen het geluid van voetstappen die neerkwamen op de schrale huid van de eeuwig bevroren grond verraadde dat het eraan kwam. In Torka's kuilhut bewoog de kleine Kipu in zijn slaap. Het was de diepe slaap die tegen het einde van de nacht komt, waarin de hartslag afneemt, het bloed wegtrekt en de geest leeg en zonder dromen is. Over de warme stof van die donkere, droomloze slaap rimpelde een vaag en onbestemd gevoel van gevaar, als een windvlaag over het zwarte oppervlak van een donkere put tijdens een nacht zonder maan: onzichtbaar maar de diepten van het water subtiel beroerend. Er was niets tastbaars om bang van te zijn, alleen de duisternis, alleen de stilte, alleen de bekende, zurige geur van leven in de kuilhut en het zachte, ongelijkmatige kraken van leer dat af en toe over de botten schuurde wanneer windvlagen om de hut heen gierden en tegen de buitenwand beukten. De jongen zuchtte en verschoof wat onder zijn slaapvachten. Hij sliep nog vast maar niet meer rustig en hij kreunde zacht.


    Egatsop hoorde hem. Met de slapende baby tegen haar borst lag ze halfwakker te luisteren. Ze rook een flauwe geur van geplette sparrentakken en geronnen bloed en werd zich daardoor vaag bewust van iets enorm groots en zwaars. De leren wanden van de kleine, taps toelopende kuilhut schuurden zacht tegen het bijeengebonden benen geraamte dat het bouwsel overeind hield. Het is alleen maar de wind, besloot ze. De wind komt van de bergen in de verte waar de sparrenbossen zijn. Maar waarom de geur van bloed?


    Ze deed haar ogen open, staarde in het donker en snuffelde als een klein dier dat in zijn hol verscholen zit en bang is dat iets groots en hongerigs het van bovenaf zal besluipen. Maar ze hoorde niemand buiten bewegen. Als er een roofdier in het kamp op de loer lag, zouden de jagers het wel hebben gesignaleerd en er al met speren en messen achteraan zitten, met veel geschreeuw om de vrouwen en kinderen te waarschuwen dat ze binnen moesten blijven tot alles weer veilig was. Maar de jagers sliepen blijkbaar onverstoord verder, ieder in hun eigen tent.


    Egatsop lag daar met haar pasgeboren dochtertje en haar zoontje. Ze voelde zich kwetsbaar en eenzaam, en verlangde naar de warmte en steun van haar man. Torka! Ze had hem nog nooit zo erg gemist. Waarom was hij niet teruggekomen? Als hij niet snel in het kamp terugkwam, zou Egatsop een andere man moeten accepteren. De hoofdman zou daar op staan. Een vrouw kon niet alleen leven. Ze kreeg een brok in haar keel. Er waren andere mannen die haar begeerden, maar ze wilde daar nog niet aan denken. Niet zolang er een kans was dat Torka nog leefde.


    Ze lag doodstil. Er was inderdaad iets buiten. Maar wat? Ze besloot niet bang te zijn. Ze zei tegen zichzelf dat het alleen maar haar eigen angst was die rondwaarde door de nacht.


    Even betreurde ze het dat ze Umak had aangespoord om weg te gaan. Als hij er was geweest, zou hij naar buiten zijn gegaan om te kijken. Maar hij was weg en dat speet haar eigenlijk niet. Ze had nooit goed begrepen waarom, maar de oude man had haar altijd het gevoel gegeven dat ze het niet waard was om Torka's vrouw en de moeder van Umaks kleinkinderen te zijn. Ze vroeg zich af of hij al dood was. Ze hoopte van wel, en bedacht toen dat de geesten van de doden altijd om een kamp hingen tot er een pasgeboren kind naar hen was genoemd zodat ze de wereld van de levenden weer konden betreden. Misschien was ze alleen maar wakker geworden van de geest van de oude Umak die aan de wanden van het hutje trok en probeerde naar binnen te komen.


    Egatsop trok haar baby dicht tegen zich aan. Voor het eerst was ze blij dat het kind geen jongetje was. Nu de oude man zijn levensgeest had laten gaan, had een mannelijk kind volgens oud gebruik naar Umak moeten worden genoemd zodat de oude man weer in het lichaam van de baby zou kunnen leven. Egatsop fronste vol afkeer haar wenkbrauwen toen ze aan die mogelijkheid dacht: dat de oude Umak nieuw leven zou zuigen uit de borsten van degene die hem had weggestuurd om te sterven.


    Alsof de slapende baby haar gedachten voelde, zocht ze naar haar borsten, vond een tepel en pakte die stevig vast, driftig zuigend met haar warme, harde mondje.


    Egatsop huiverde. Had de oude man al bezit genomen van het lichaam van de baby? Umak was in zijn tijd een Heer der Geesten geweest, en een goede ook. Misschien zou hij door een list weer op aarde terug weten te komen. Egatsop herinnerde zich hoe graag hij wilde blijven leven, hoe hij had geweigerd zijn leeftijd of de ernst van zijn verwonding te erkennen, en hoe zij hem beschaamd had moeten maken voordat hij zijn geest aan de wind had willen toevertrouwen. Maar zou een man zo naar het leven hunkeren dat hij bereid was zijn mannelijke geest te vernederen door als vrouw verder te leven? Zelfs Umak zou dat niet doen.


    De baby maakte zachte, slaperige huilgeluidjes van ontevredenheid bij het drinken. Egatsop had niet tegen de oude man gelogen toen ze tegen hem had gezegd dat ze bang was dat haar borsten op zouden drogen. Dat gebeurde al. Als Torka en de anderen de volgende dag niet tegen de avond terug zouden zijn, zou ze dit kind te vondeling leggen voordat het haar zou beroven van de kracht die zij nodig had om zichzelf en haar zoon in leven te houden. Ze bleef stil liggen en bedacht hoe ze het zou doen. Zonder ceremonie. Aangezien het kind geen naam heeft gekregen, heeft het ook geen ziel. Het leeft niet. Het is niet belangrijk wat ermee gebeurt. Deze vrouw zal het ver buiten het kamp brengen. Deze vrouw zal de mond en de neusgaten van het kind met sneeuw dichtstoppen zodat de levenden niet zullen worden verstoord door geschreeuw van de doden wanneer het kind naakt in de kou wordt achtergelaten. Zo zou ze het het liefst willen doen; maar ze wist dat ze omwille van haar zoon en de uitgehongerde leden van haar stam niet zo verkwistend zou kunnen zijn. Deze baby zou als lokaas voor de wilde honden dienen zolang het kind nog genoeg kracht had om te huilen en hen naar de vallen te lokken.


    De geur van sparrenhout en bloed was opeens heel sterk en de grond trok en bewoog als het vlees van een reus die door een mug wordt gestoken. Egatsop kwam verschrikt en bang overeind. De beweging hield op en begon toen weer met harde, abrupte schokken. Voetstappen.


    Kipu was wakker. Hij kwam overeind en wreef de slaap uit zijn ogen. 'W-wat is er?' Zijn stem beefde, maar hij probeerde mannelijk te klinken: neutraal en onverschillig, alsof hij het niet uit angst en nieuwsgierigheid vroeg maar als een trage gedachte die bij hem opkwam, net als een jager die beleefd vraagt wat voor wild zijn vriend heeft waargenomen terwijl hij zelf al zoveel wild heeft gevangen als hij die winter kan eten.


    Egatsops ogen waren wijd opengesperd van angst. Het jongetje zag zijn moeders angst en reageerde erop. Hij vloog overeind: vijf jaar oud en de beschermer van zijn vaders vrouw. De geur van gekneusde dennentakken was overweldigend. Kipu hief zijn hoofd op. Zijn neusvleugels bewogen. Hij snoof de geur op en probeerde hem te definiëren zoals Umak hem dat had geleerd: Laat de geur tot diep in je geheugen doordringen, tot die plaats waar een man beelden verzamelt.


    Maar Kipu was geen man. Hij was een kleine jongen. De plaats in hem waar beelden werden verzameld was een reservoir dat nog lang niet vol was. Hij was nog nooit in de bergen geweest. Hij had nog nooit een bos of zelfs maar een boom gezien. Egatsop wel. Zij wist nu dat haar angst gegrond was geweest. De stank die ze nu rook, was niet zozeer de stank van sparren als van een dier dat die sparren at: een dier dat bijna alleen maar sparren at, zodat zijn vlees, huid, haar en adem allemaal naar die sappige boom stonken, zelfs wanneer hij ver buiten de bossen kwam en de toendra op trok. 'mammoet!'


    De hoofdman schreeuwde. Een waarschuwing die tegelijkertijd klonk met het getrompetter van het beest zelf dat door de lucht schalde.


    Achter de wanden van de kleine kuilhut was het kamp plotseling vol geschreeuw. Het verwarde roepen van mannen, de verschrikte kreten van vrouwen en het gegil van bange kinderen zeiden Egatsop genoeg.


    Donderspreker... Wereldschudder... Hij Die De Wolken Doorklieft En Mensenlevens Vernietigt... de hele litanie van de gevreesde namen ging door haar geest en ze herinnerde zich de oude, angstaanjagende verhalen. Ze snoof de stank op van de adem van de mammoet en van bebloed haar en huid en wist, met een misselijkmakende zekerheid dat het bloed dat ze rook van Torka was. De Vernietiger had haar man gedood.


    Het beest ging nu als een uitzinnige tekeer en stormde dwars door het kamp heen en weer. Ze voelde de grond dreunen. Ze had visioenen van de afschuwelijke taferelen waar ze in haar jeugd over had horen vertellen en sprong op, haar dochtertje tegen haar borst geklemd. Ze vergat dat de baby geen ziel had, voor haar was het nu een echt kind. Het was nu maar al te echt.


    Kipu was de speren aan het pakken die de oude Umak had achtergelaten, speren die nutteloos zouden zijn in de handen van een kind. Egatsop gaf hem een schop. Hij viel plat op zijn buik en ze bukte en tilde hem met één hand op aan zijn arm. 'We moeten vluchten. Als we in deze hut blijven zal het ons platwalsen.' Het.


    'Ik zal deze mammoet doden!' Het kind noemde brutaal de naam van de prooi die hij op het oog had en vocht tegen zijn moeder die hem naar buiten schoof, door het stuk leer dat als deur diende de nacht in die al ten einde liep. Kipu was woedend op zijn moeder en draaide zich na een paar passen naar haar toe om haar te vertellen dat hij nu haar enige beschermer was en dat hij zijn wapens moest pakken. Ze stond daar nog steeds voorovergebogen en hield met één hand de deurflap van huid open toen ze opkeek, naar iets achter Kipu. Ze keek zo vreemd en hij begreep niet waarom ze zijn naam zo schreeuwde... zo schel en half verstikt, haar mooie gezicht helemaal vertrokken.


    Zij was het laatste wat hij zag en hij zag haar niet eens erg goed in de blauwige duisternis van de pooldageraad. Een fractie van een moment werd alles heel helder toen iets hem van achteren en van bovenaf trof. Kipu had niet eens de tijd om zich af te vragen waardoor hij werd gedood.


    Maar Egatsop wist het. Het stond even stil terwijl het haar zoontje onder een enorme poot verpletterde en kwam toen op haar af. Ze had weg kunnen rennen, want ze was een kleine, soepele vrouw. Ze had als een danser op een jachtfeest weg kunnen duiken door de zielloze baby naar het monster te gooien om het af te leiden. Maar ze deed het niet, ze kon het niet. Op dat laatste ogenblik, toen Torka’s vrouw de Dood in de ogen keek, probeerde ze zo ver mogelijk uit zijn baan te blijven. Ze krulde haar lichaam beschermend om haar baby heen in een vergeefse poging om het leven van het kind te redden ten koste van haar eigen leven.


    De wereld was blauw. Alles, de sneeuw, de lucht, zelfs de wind en het geluid van dood en verwoesting in de verte... alles leek even blauw. En Torka viel door al dat blauw, kilometers diep, als iemand die in een ijsspleet valt en pijlsnel in een bodemloos ravijn van blauw ijs naar beneden stort, terwijl een metgezel hulpeloos van bovenaf roept... steeds zachter... en zachter... tot er niets anders meer te horen is dan het eigen bange hijgen en angstige snikken onder het vallen... terwijl het lichaam tegen scherpe en steeds dichter bij elkaar staande ijsmuren slaat totdat... 'Torka!'


    Umaks stem. Ver weg, boven aan de spleet, boven het blauw, dat op de een of andere manier uiteenweek. De oude man riep omlaag, waardoor hij als door toverkracht Torka's val naar de vergetelheid tegenhield en hem weer omhoogtrok naar de pijn en de werkelijkheid.


    Hij lag op zijn zij in de sneeuw en had pijn. Het leek niet mogelijk dat hij zoveel pijn kon hebben. De val naar de dood in de blauwe afgrond leek beter dan zoveel pijn. Hij zonk er even in terug, maar Umak, die naast hem in de sneeuw zat, hees hem omhoog, hield hem stevig vast en schudde hard aan hem.


    'Torka! We moeten verder. Maar de knie van deze oude man gehoorzaamt niet meer aan zijn gezag als Heer der Geesten. Zijn knie heeft het opgegeven. Hij is gevallen. Umak kan je niet verder dragen.'


    'Dragen?' Het woord was niet zozeer een vraag als een protest. Hij was Torka. Niemand droeg Torka. Zelfs Umak niet. Tenzij... Bij dit vage vermoeden viel hij weer in de afgrond, alleen geen blauwe afgrond vol ijs, maar een die helder verlicht was, vol herinneringen die hem een stekende pijn bezorgden en alle apathie wegnamen. Met hulp van Umak kwam hij overeind, half bewusteloos van de pijn, en kracht puttend uit die pijn, maakte hij zichzelf wijs dat de pijn er niet was en geloofde het bijna zelf. Hij leunde tegen Umak, tegen dat oude, harde lichaam waarin een hart klopte dat even krachtig was als de onveranderlijke, keiharde laag waar de toendra op rustte. Alleen al de aanwezigheid van die oude man gaf hem altijd troost en nieuwe kracht. Daar maakte hij nu gebruik van, terwijl de morgenstond zich vermengde met de glinsterende vegen noorderlicht, er de kleur van wegnam en de hele wereld deed baden in het warme, goudkleurige ochtendlicht.


    'Luister!' beval Umak, en iets in de stem van de oude man drong door tot Torka's murw geslagen brein en haalde hem uit zijn door pijn veroorzaakte lethargie.


    Hij luisterde naar de stilte van de poolochtend, naar de onnatuurlijke afwezigheid van wind, zijn eigen onregelmatige hartslag, de gelijkmatige ademhaling van de oude man en de ongelijkmatige oppervlakkige ademhaling van hemzelf. Het was stil... te stil... alsof in de hele wereld en onder de wijde hemel enkel hij en Umak nog leefden.


    "We zijn te laat,' zei de oude man. Zijn toonloze stem verraadde niets van zijn angst. Hij was van zo ver gekomen. Door zich volledig uit te putten had hij de grens bereikt die ieder ander zou hebben erkend als de uiterste grens van volharding. Maar hij, Umak, had zichzelf gedwongen die grens te overschrijden. Met Torka op zijn rug was hij door blijven gaan... weer jong, weer sterk, onoverwinnelijk... tot zelfs de hijgende hond hem ongelovig had aangekeken terwijl hij zich inspande om hem bij te houden. Nu lag de hond in de sneeuw, niet ver weg, op een flauwe helling van de toendra die boven het kleine dal lag waar Umaks stam zijn winterkamp had opgeslagen. Op die helling dreef Umaks knie nu de spot met zijn kracht. Hij was dan misschien een Heer der Geesten, maar knieschijven waren dingen zonder ziel en die van hem bezweken zonder waarschuwing. Hij was hard gevallen terwijl hij probeerde om Torka vast te houden maar daar niet in slaagde en verbluft en buiten adem in de sneeuw kwam te liggen. Het trompetteren van de mammoet had hem weer bij zijn positieven gebracht. Maar hij hoorde geen verward geschreeuw van zijn volk en hij wist dat hij te laat was om hen te waarschuwen. Hij hinkte de heuvel op en wat hij zag maakte dat hij op zijn knieën viel. Verdwenen was Umak, Heer der Geesten en jager op groot wild. Hij werd weer een oude man: oud en ongewapend, niet meer onoverwinnelijk maar machteloos. Hij boog zijn hoofd en terwijl het onheil van zijn volk hem overweldigde, wenste hij dat zijn geest zou worden meegesleurd met die van de gestorvenen. Maar Umak had al geleerd dat de Dood niets wilde weten van één magere oude man of van de gewonde jager die ijlend in de sneeuw lag te kreunen.


    Hij ging naar Torka, knielde neer en tilde zijn kleinzoon op. Hij probeerde hem te troosten en putte kracht uit het feit dat de jonge man hem nodig had. Hij was te laat gekomen om zijn volk te waarschuwen voor het gevaar, maar de komende tijd zouden ze toch de vaardigheden van hun Heer der Geesten nodig hebben. Die gedachte gaf hem weer enig gevoel van eigenwaarde. Hij sprak tegen Torka en zei hem dat ze verder moesten gaan. De stilte duurde voort en Umak luisterde, wetend dat de mammoet verder was getrokken. Weldra, wanneer de schok van zijn doortocht als een grote, afschuwelijke golf over het volk heen was gespoeld, zouden de overlevenden van de verwoesting gaan huilen en jammeren. Omwille van Torka zou Umak proberen niet al te zichtbaar te genieten wanneer hij Egatsop zou bewijzen hoezeer ze zijn waarde had onderschat.


    Maar de minuten vergleden. De stilte werd niet verbroken. De stilte werd nog intenser, bijna tastbaar. En opeens drong de waarheid tot Umak en ook tot Torka door.


    De Vernietiger was gekomen en weer verdwenen. En in de hele wereld, onder de wijde, meedogenloze hemel, waren alleen Torka en Umak nog in leven. Zij alleen hoorden het lied van de wind die weer opstak, zij alleen luisterden naar de troosteloze klacht van een eenzame wolf die naar hen huilde vanaf de rand van het dal ver beneden hen.
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    Ze hadden stil zitten luisteren. Een wolf zong een lied dat hun angst nog vergrootte.


    Torka en Umak wisten niet wie van hen het eerst besefte dat het niet het lied van een wolf was. Maar de wilde hond wist dat het geen wolf was. Hij sprong op, met zijn kop gebogen en uitgestoken, zijn oren naar achteren, het geluid herkennend van een mogelijke prooi. Umak kwam langzaam overeind en Torka ook. Torka leunde op de oude man en verzette zich tegen de pijn en de duizeligheid. Hij keerde zich naar de wind. Die was gedraaid en kwam nu uit het oosten, uit het dal, over het verwoeste kamp. De wind gaf een nieuwe betekenis aan het lied van de wolf en veranderde het in wat het in feite was: het gehuil en geschreeuw van een vrouw die gek was van verdriet.


    Ze liepen samen het dal in, met de hond op eerbiedige afstand achter hen. Ze besteedden geen aandacht aan hem. Umak was hem vergeten.


    Het gehuil van de vrouw was verstomd, maar Torka probeerde uit alle macht het te blijven horen. Het geluid van die stem gaf hem zijn kracht terug, deed het bloed in zijn aderen kloppen en maakte dat zijn hart bonsde van hoop: Het was de stem van zijn vrouw! Hij wist het zeker! Al was hij uitgeput door pijn en bloedverlies, er brak een nieuwe dag aan. Het was onduidelijk hoeveel stamgenoten waren gedood of gewond, maar Torka leefde en Umak liep naast hem. Egatsop riep hem. Kipu zou hem nodig hebben. De andere overlevenden zouden hem ook nodig hebben.

  


  
    Ergens diep in zijn hart besefte Torka dat zijn gedachten onlogisch en verward waren. Maar hij kon de waarheid niet aan. Zijn gedachten waren korsten die een gevaarlijke wond bedekten. Ze troostten hem en namen de pijn weg die hij bij elke stap en elke ademhaling voelde. Zonder deze gedachten zou hij krankzinnig worden. Toen hij eindelijk bij de rand van het kamp kwam en zag wat zijn geest niet wilde bevatten, bleef hij staan. Hij staarde voor zich uit en dacht bij zichzelf dat op de een of andere manier, te midden van alle gesneuvelden, in de dreigende stilte, de overlevenden wachtten... dat zijn vrouw en kinderen wachtten... maar de korsten scheurden een beetje en de wond eronder begon te bloeden. Zijn tred werd minder vast.


    Het was Umak die de gestalte van de vrouw het eerst zag. Ze zat geknield aan de andere kant van het verwoeste kamp, aan de overkant van een bloederige zee van ingestorte hutten en her en der verspreide lijken. Hij keek niet naar de lijken, wilde ze niet zien, want de meeste waren zo verminkt dat ze onherkenbaar waren. De mammoet had hen niet alleen gedood; hij had hen vermorzeld, platgestampt en zo verminkt dat wat eens mannen, vrouwen en kinderen waren, nu deel uitmaakte van de toendragrond en er op een afschuwelijke manier mee was samengevoegd zodat Umak af en toe niet meer zag waar het vlees ophield en de toendra begon. De vrouw zat geknield met haar rug naar het bloedbad. Ze had een huid over zich heen getrokken en leek een tentje dat alleen te midden van de verwoesting stond, totdat ze bewoog. Ze wiegde heen en weer zoals Umak maar al te vaak moeders had zien doen wier kind was doodgegaan. Ze klemden het kind dan aan de borst en deden een tragische poging het te voeden en het door zacht te zingen weer tot leven te wekken.


    Het was begrijpelijk dat Torka dacht dat het Egatsop was die daar zat met zijn kind in haar armen; hij wilde het zo graag. Hij liep door het kamp naar haar toe. Hij trok haar overeind bij haar schouders, sprak haar naam en draaide haar naar zich toe. De huid viel en nam zijn illusies mee. Het was niet Egatsop. Het was het meisje Lonit.


    Haar ogen waren groot en ze was bleek van schrik, maar ze hield geen kind vast: ze had haar armen beschermend over haar borst geslagen en wiegde heen en weer om te voorkomen dat de angst haar opnieuw overweldigde, net als toen ze wakker was geworden van het geschreeuw en de wereld om haar heen had zien instorten. De hut van haar vader was in elkaar gezakt en ze had gedacht dat ze zou stikken toen de vrouwen van haar vader over haar heen waren geklauterd en zich vechtend onder de verwarde massa huiden en beenderen vandaan hadden gewerkt terwijl ze haar aan haar lot overlieten. Ze had haar vader en de andere mannen horen schreeuwen. Ze riepen allemaal dat ze hun speren en messen moesten pakken en toortsen moesten maken om 'het' weg te jagen. Daarna was zijn stem niet meer te horen. Er waren te veel andere stemmen geweest die zich met elkaar vermengden tot een geweldig lawaai. Daar bovenuit had ze 'het' gehoord en had daar gelegen, verstrikt in haar slaapvachten en gevangen onder het ingestorte geraamte van haar vaders hut. Ze kon zich niet bewegen en bijna geen adem halen, van wurgende angst gilde ze het uit terwijl de wereld maar bleef schudden en toen heel stil werd.


    Ze had zich onder de hut uitgewerkt en door wat ze zag had de waanzin toegeslagen: Haar volk was dood, iedereen was dood en... ze was blij. Blij! Ze werd overspoeld door herinneringen, herinneringen aan pijn en vernedering, aan wreedheid en hardvochtigheid. De laatste tijd kwam Kiuk haar in het donker pakken. Hoewel ze nog geen vrouw was, had hij haar genomen, iets waar hij als vader het recht toe had. Totdat een andere man haar opeiste, kon Kiuk met haar doen wat hij wilde. Aangezien zijn twee vrouwen allebei hoogzwanger waren, zocht hij zijn vertier bij haar. Hij bereed haar wild en boorde zich diep in haar. Soms dacht ze dat hij probeerde door haar heen te stoten tot in haar hart en haar zo te doden. Hij bleef maar pompen totdat haar dijen rauw waren en de plek waar hij haar binnendrong pijn deed en bloedde door zijn brute geweld. Ze had niet gegild. Nooit. Zelfs niet toen hij haar een blauw oog sloeg omdat hij niet vlug genoeg klaarkwam. Toen hij ophield en van haar af rolde, had ze zich in slaap gehuild met een stil, ingehouden snikken dat ze had aangeleerd om te voorkomen dat hij en zijn vrouwen hoorden dat ze huilde en haar zouden slaan omdat ze hen stoorde. Vrouwen hoorden hun mond te houden. Vrouwen behoorden sterk te zijn. Vrouwen behoorden alles te doen wat de mannen wilden. Ze betreurde het dat ze haar vader geen voldoening gaf wanneer hij 's nachts op haar tekeerging. Het was haar plicht om hem voldoening te geven, maar wat ze ook deed, hij vond het nooit leuk. En nu zou hij nooit meer iets leuk vinden. Hij was dood. Ze waren allemaal dood. En ze was blij! Wie van hen was ooit vriendelijk tegen haar geweest? Alleen de oude Umak. Alleen Torka. Maar zij waren weg, misschien wel dood, net als de rest. De gedachte daaraan overweldigde haar bijna. Opeens was haar blijdschap veranderd in schuldgevoel. Wat was ze een lelijk kind! Haar vader had gelijk gehad dat hij haar verachtte. Ze hadden allemaal gelijk gehad dat ze haar verachtten. En nu waren ze dood en was alleen zij, een half volgroeid, armzalig meisje, nog in leven. Ze rende het kamp rond om haar verdriet als een bezeten dier uit te schreeuwen, totdat ze was neergevallen en niet meer kon huilen en gillen. Zonder haar volk zou ze sterven. Zonder de bescherming van de stam zouden de grote wolven en beren en leeuwen zich te goed komen doen aan haar vlees. Zij zouden haar wel goed genoeg vinden. Misschien was ze voor hen geboren.


    Nu staarde ze Torka aan alsof ze niet durfde te geloven dat hij echt was. Haar ogen hadden de doffe blik van een krankzinnige. Ze voelde het. Ze knipperde en dwong zichzelf terug van de rand van de waanzin, terug uit die vergetelheid waarin ze zich had teruggetrokken vanaf het moment dat de mammoet was weggegaan en om haar heen een bloederige ravage had achtergelaten waarin zij achterbleef zonder enige hoop op overleven. Tot nu toe. 'Torka?' Ze noemde zijn naam. Haar knieën begaven het bijna maar ze boog ze niet, uit angst dat ze zou flauwvallen. Hij was er echt. De harde pijnlijke greep van zijn handen maakte haar dat duidelijk. Ze was blij met de pijn. Ze leefde en Torka was bij haar. Hij was niet dood. Hij was echt teruggekomen. De geesten hadden dus toch de smeekbeden gehoord die ze telkens weer tot hen had gericht toen hij niet gelijk met de anderen naar het kamp was teruggekeerd. Hij was echt teruggekomen, zoals ze steeds had verwacht, al had niemand het meer geloofd. Niemand had het hardop gezegd, maar Lonit had gevoeld hoe het gerucht door het kamp ging als rook van een slecht gemaakt vuur. Vuile rook. Donker en vuil van onverteerde zaken als jaloezie, hebzucht en wrok. Torka was voor allen een vriend geweest. Allen zouden rouwen om zijn verlies. Velen zouden de honger betreuren die maakte dat ze te zwak waren om naar hem te gaan zoeken. Maar anderen zouden zich herinneren dat hij allerlei dingen zoveel beter kon dan zij. Zouden hun vrouwen en kinderen hen niet veel sterker en dapperder en slimmer vinden - en zij zichzelf ook - als Torka niet terugkwam?


    Zo waren mensen nu eenmaal. Lonit had dat al lang geleden gemerkt. Je moest niet proberen anders te zijn. Je moest proberen net als alle anderen te zijn en zo de stam versterken, deel uitmaken van die stam om het geheel te laten overleven. De stam was een levend, werkend organisme dat even sterk was als de som van haar delen. Daarom werden zwakke leden uit de stam verstoten. Daarom verborgen de beste leden hun kracht zodat de minder goede leden werden geïnspireerd om te streven naar een niveau dat voor iedereen haalbaar was. Uit ervaring wist men dat twintig goede, volhardende jagers altijd met meer vlees naar huis zouden komen dan één enkele jager, hoe buitengewoon goed en moedig die ook was. Torka had dat begrepen. Lonit had hem vanuit de verte gadegeslagen en vol bewondering gezien hoe hij zich had ingehouden. Hij was als een hardloper die aan het eind van de wedren langzamer ging lopen omdat hij wist dat hij te vaak en met te veel voorsprong had gewonnen. Omwille van de anderen hield hij zich in en liet de anderen in hun waarde. Hij besefte niet dat juist zijn respect voor de anderen hen beschaamde. Torka was de beste. Dat wisten ze allemaal. Lonit wist het. Ze kon zich de tijd niet herinneren dat ze hem niet had aanbeden.


    Nu keek ze vol schaamte naar hem op. Ze was zich bewust van de wind die over het verwoeste kamp waaide. De wind omgaf haar en fluisterde haar toe dat zij als enige was overgebleven om de traditionele, verplichte groet aan de terugkerende jager te brengen. Ze wist niet wat ze moest zeggen. Het kwam niet bij haar op dat in zo n situatie een verwelkoming onfatsoenlijk zou zijn. Ze wist alleen dat ze de woorden van welkom vergeten was. Ze schaamde zich nog dieper. Ze was het niet waard om te leven terwijl al haar stamgenoten dood om haar heen lagen. Wat zou Torka het vreselijk vinden om de lelijke, onhandige Lonit te zien, terwijl zijn eigen vrouw dood was, terwijl alle vrouwen dood waren... alle mooie vrouwen met hun kleine, stevige lichaam en fraai gevormde gezicht dat zo rond en mooi was als de maan. Torka wilde vast niet worden begroet door iemand die bij haar geboorte te vondeling zou zijn gelegd als ze niet het kind was geweest van de favoriete vrouw van Kiuk en geboren was in een tijd waarin er genoeg wild was. Ze was zo lelijk geweest dat ze niet bij haar moeder had mogen drinken als haar vader niet in een moment van zwakte tegemoet was gekomen aan de arme vrouw die nog nooit eerder een kind had voldragen. Haar moeder had haar mooi gevonden. Lonit had nooit begrepen waarom. Het was toch van het begin af aan duidelijk geweest dat ze anders was. Haar gezicht was eerder ovaal dan breed en rond. Haar neus was niet plat. Ze was groot voor een vrouw en het ergste was dat ze geboren was zonder de strakke huidplooi over de oogleden die van de binnenste ooghoek naar de slaap liep. Deze huidplooi diende als bescherming tegen wind en sneeuw, maar nog meer als teken van vrouwelijke schoonheid. Zonder deze huidplooi mocht geen enkel meisje blijven leven. Maar ondanks haar mismaaktheid was Lonit blijven leven. Haar moeder had gesmeekt haar een naam te geven zodat zij een levensgeest kreeg. Kiuk had het toegestaan. Ongetwijfeld had hij gehoopt dat ze minder lelijk zou worden wanneer ze ouder werd. Dat was niet gebeurd. Maar ze was wel sterk geworden. Na de dood van haar moeder hadden de andere vrouwen van haar vader haar niet uit de hut gezet. Kiuk had dat wel willen doen, hij schaamde zich dat ze zo lelijk was. Maar de vrouwen hadden altijd werk voor haar. Zij moest de zwaarste lasten dragen en de vervelendste klusjes doen. Ze was dankbaar. Ze verdiende geen beter leven. Ooit, wanneer de tijd aanbrak dat ze ging bloeden, zou een man haar misschien tot vrouw nemen: misschien een oudere man die weduwnaar was of een of andere akelige verminking had. Tot het zover was kon Kiuk haar wel gebruiken. Maar ook al was de lange duisternis sinds haar geboorte elf keer gekomen en gegaan, ze had nog niet als vrouw gebloed. Anderen van haar leeftijd hadden zuigelingen aan de borst, maar het hinderde niet. Ze wilde dolgraag blijven leven. Dat verbaasde haar soms, maar ze dacht altijd aan de woorden van haar moeder toen die stierf.


    'Jij bent niet als de anderen, mijn kleintje. Ze zeggen dat je lelijk bent. Ze zeggen dat er voor een lelijk meisje geen plaats in de stam is. Je moet je dus nuttig maken. Je moet dapper zijn. En je moet vooral sterk zijn. Als je dat niet bent, zul je worden verstoten en zal je geest door de wind worden meegenomen terwijl na de wolven, de vossen zich te goed doen aan je botten.'


    Ze had geluisterd. Ze had geleerd. Ze had zich nuttig gemaakt. Ze dwong zich om dapper te zijn. Lonit wist dat ze, zolang ze sterk was, een plaats in de stam zou hebben.


    Maar nu was de stam verdwenen. Haar vader was dood en ook zijn vrouwen en alle jonge meisjes en alle zuigelingen. Iedereen was dood. En hier was zij, het meest onwaardige lid van de stam, levend, ongedeerd en even sterk als altijd. Ze was verward. Hoe kon ze voor Torka staan, die de beste van hen allen was, en tegen hem spreken?


    'Waar is Torka's vrouw... zijn zoon... zijn baby?' Ze bloosde bij het horen van zijn stem. Nu merkte ze pas dat hij ernstig gewond was. Ze kon het zien aan zijn houding en zijn koortsachtige blik. Zijn stem klonk haar vreemd in de oren: zwak en hol, zo droog en dor als oude beenderen. Lonit wist dat iets in hem zou breken, als ze de waarheid zou spreken. En er brak inderdaad iets in hem. Hij voelde het diep in zich bloeden. Instinctief wist hij dat hij Lonits woorden niet als waarheid zou aanvaarden tot hij Egatsop en Kipu met zijn eigen ogen zag. En misschien zelfs dan niet.


    Umak keek vanaf de rand van het verwoeste kamp naar Torka en het meisje. Hij voelde de wind ook om zich heen. Hij kneep zijn ogen samen tegen de wind en zocht de hemel en de verre horizon af. De roofvogels hadden het kamp al gevonden. Het was nog vroeg in de ochtend, maar Umak wist dat het in deze tijd snel donker werd. Dan zouden de vossen, lynxen en wilde honden op de geur van het bloed afkomen en de wolven zouden volgen. De gedachte aan wolven verontrustte hem. Hun brede, vernietigende kaken konden makkelijk het dijbeen van een man breken. De sterke, scherpe tanden waren uitstekend geschikt om door huid en spieren heen te bijten en het bot te breken. Hij probeerde er niet aan te denken, maar de wolven spookten door zijn hoofd en knaagden aan zijn moed. Hij kreeg visioenen van andere grote, verscheurende vleeseters: enorme, snelvoetige beren met korte snuiten, leeuwen met dikke pels en manen, springende sabeltijgers. Met hun scherpe tanden zo lang als de onderarm van een man en neusgaten die ver naar achteren en hoog op hun snuit zaten, konden deze katachtigen ademen terwijl ze hun kop in hun prooi duwden en het bloed van hun slachtoffer opdronken voordat het uit de wond wegliep en verloren ging.


    Umak stond met zijn gezicht naar de wind. Tegen zulke roofdieren zouden een oude man, een jong meisje en een zwaar gewonde jager zich nauwelijks kunnen verdedigen, zo wist hij. Ze konden hier niet blijven. De wind was toegenomen en kouder geworden. Umak voelde dat er een storm dreigde. Hij moest samen met Torka en Lonit uit de verwoeste kuilhutten redden wat ze konden en zorgen dat ze morgen ver weg waren, in een provisorisch onderkomen, beschermd tegen roofdieren en tegen de storm en met de bouwstenen voor een nieuw leven verzameld uit de restanten van het oude. Umak fronste zijn wenkbrauwen. Het zou niet makkelijk zijn om Torka en Lonit daartoe over te halen. Het verontrustte hemzelf ook. De levenden mochten zich niet de bezittingen van de doden toe-eigenen, want dan zouden de geesten van de gestorvenen in het dodenrijk geen wapens, gereedschap en onderdak hebben. Ze zouden voor altijd blijven zwerven in de wind, zonder te kunnen jagen of rusten, en degenen die hen beroofd hadden achtervolgen tot ook zij in een geest veranderden. Maar wat voor leven zouden zij drieën hebben als ze die dingen niet meenamen? Als de juiste liederen werden gezongen zouden de geesten het misschien begrijpen... Als Heer der Geesten zou Umak het hun duidelijk moeten maken. Umak keek toe hoe Torka door de overblijfselen van het winterkamp liep. Torka liep stijf en moest duidelijk moeite doen om de pijn van zijn verwondingen te negeren. Hij merkte niet dat het meisje Lonit hem achternaliep als een verward veulen dat bang was om te worden achtergelaten. Hij liep langzaam, voorzichtig, alsof hij in het voorjaar op het ijs van een diep en gevaarlijk meer liep. En ergens was dat ook wel zo, dacht Umak. Als Torka vond wat hij zocht, zou het ijs breken. Hij zou er doorheen vallen en verdrinken in zijn verdriet. Dan zou er iets in hem doodgaan... een deel van zijn hart zou altijd met zijn dode vrouw en kinderen door het dodenrijk zwerven. Maar de Torka die opnieuw zou worden geboren na de bittere smart van de waarheid die hem te wachten stond, zou een hardere, sterkere man zijn. Net als de punt van een goed gemaakte speer moest Torka nu worden gevormd door het vuur van zijn verdriet.


    Umak wilde dat hij zijn kleinzoon de pijn kon helpen dragen, maar hij wist dat Torka dit omwille van zijn eergevoel alleen moest doorstaan. Umak kon de pijn niet delen of verminderen. Maar ondanks zijn besluit om een onbewogen waarnemer te blijven die door leeftijd en wijsheid ongevoelig was voor pijn, trilde de kin van de oude man toen hij Torka zag knielen bij de restanten van zijn kuilhut. Umak wist wat Torka nu zag en wilde graag naar hem toegaan. Hij wilde dat hij de macht had om de kuilhutten te laten herrijzen en het leven weer terug te laten komen in de lichamen van zijn stamgenoten. Een ware Heer der Geesten zou dat kunnen. Een ware Heer der Geesten zou niet in de sneeuw zijn gestruikeld. Een ware Heer der Geesten zou op tijd zijn gekomen om een onzichtbare speer in het hart van de mammoet te werpen.


    Maar Egatsop had gelijk gehad: Umak was geen Heer der Geesten meer. Hij was een nutteloze, oude man die alleen maar kon toekijken hoe Torka zich bukte en iets in zijn armen nam... iets kleins dat geplet was en even slap als de poppen van kariboehuid die de vrouwen voor hun dochtertjes maakten: poppen die gevuld waren met dons van sneeuwhoenderen, stukjes mos en restjes bont van oude huiden die hard en donker van de schimmel waren geworden. Het was vormeloos, met opengesprongen naden waaruit de bloederige vulling viel, met armpjes en beentjes die in een vreemde hoek uitstaken van een plat lichaam dat bijeen werd gehouden door het bebloede omhulsel van kleren. Deze pop was geen pop. Het was het enige wat over was van een kind.


    'Kipu!' Umak riep de naam uit. Op Torka's vreselijke gehuil van smart liet hij zijn eigen gehuil volgen. Hij was het jongetje vergeten. Zo bezig was hij geweest met zichzelf, zo ongelukkig was hij geweest dat hij niet kon tonen dat hij nog steeds Umak, Heer der Geesten en overwinnaar van alle moeilijkheden was. Door de aanblik van Torka die het vermorzelde en levenloze lichaam van zijn lieve kleine Kipu vasthield, vergat hij zijn trots. Umak sloot zijn ogen. De tranen brandden in zijn ogen. Zijn lange loshangende haar waaide naar voren en sloeg in zijn gezicht terwijl hij dacht: deze man is oud. Deze man is heer over niets. Deze man heeft te lang geleefd. Maar niet lang genoeg.


    Het schelle, korte geblaf van een wilde hond haalde Umak uit de wanhoop die hem overweldigde. De hond stond daar, niet te dichtbij, en keek de oude man met zijn vertrouwde, hemelsblauwe ogen aan.


    Umak keek bedachtzaam naar het dier. Broeder Hond was dus opnieuw achter hem aangekomen. Opnieuw had het dier hem in zijn gedachten gestoord en hem duidelijk gemaakt dat hij nog niet kon sterven. Al was hij oud en kon hij zich geen Heer der Geesten meer noemen, hij leefde nog steeds. Hij was nog steeds Umak, een man. En om Torka en Lonit te laten overleven, moest hij nog heel wat doen voordat hij zijn geest aan de wind zou kunnen toevertrouwen.
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    Ze legden samen de lichamen op de traditionele manier neer: mannen, vrouwen en kinderen in gezinnen bij elkaar, op hun rug in de houding die 'kijkend naar de lucht' werd genoemd. Het was een verschrikkelijke taak en toen uiteindelijk de laatste gruwelijke verzameling compleet was, bleven de drie overlevenden naast elkaar staan en keken naar de afschuwelijke onherroepelijkheid van het tafereel voor hen.


    Terwijl Torka op zijn knieën neerviel naast de lichamen van zijn gezin, begon Lonit onbeheerst te beven en hief Umak zijn armen op voor het dodenlied. Het was een kort lied dat af en toe onderbroken werd wanneer de stem van de oude man brak van verdriet. Maar hij ging steeds weer verder en toen het lied was afgelopen voegde hij er nog een smeekbede aan toe.


    'Ga nu, levensgeesten. Verlaat deze plek des doods. Ga met de wind en bescherm Umak en Torka en Lonit. Word opnieuw geboren door deze vrouw en leef voort in de woorden van deze mannen die jullie altijd zullen bezingen in hun levenslied.' Zijn armen vielen omlaag. Hij keek naar het meisje. 'Kom, we moeten ons nu gereedmaken om deze plek te verlaten voordat het donker wordt.'


    Lonit stond met stomheid geslagen, haar gezicht strak en verstijfd van de kou en haar ogen wijd open van angst. Wat bedoelde Umak? Was hij vergeten dat ze vijf dagen bij hun doden moesten blijven? Dit was het moment voor de verplichte dodenwake, nu de geesten van de overledenen nog om hun lichaam hingen en misschien terug wilden keren in het leven. Familieleden en vrienden zouden allemaal hulp nodig hebben als ze wilden ontwaken uit hun dodenslaap. Ze moesten worden gevoed, verzorgd, beschut en beschermd tegen roofdieren. Ze konden hun stamgenoten in deze moeilijke tijd beslist niet verlaten.

  


  
    Ze wachtte tot Torka zich verzette tegen het bevel van de oude man, maar de jonge jager was niet in staat om zich tegen wie dan ook te verzetten. Ze zag dat hij weer het lichaampje van Kipu in zijn armen had genomen en haar hart ging naar hem uit. Hij had zijn slaapmantel over het lichaam van Egatsop en zijn baby gelegd. In de koude winterwind bewoog het bont als gras in de lente. Torka staarde over de mantel heen en zijn donkere ogen waren glazig van de koorts. Hij zong zacht en smeekte de levensgeest van zijn zoon om terug te komen in het arme, verbrijzelde lichaam van Kipu. Het leek of hij betoverd was en in een andere wereld verkeerde, ver van deze plek des doods.


    'Geen geest zal ooit nog in het lichaam van dat kleintje komen wonen,' zei Umak zacht, zich zo verzoenend met een waarheid die Torka op den duur zou aanvaarden. 'Torka moet nu rusten.' Hij keek weer naar het meisje. 'Kom. Lonit en Umak hebben veel te doen.'


    Haar vreemde ogen waren rond van verbazing en enorm groot in haar ongewoon gevormde gezicht. Met haar hoge jukbeenderen die zo heel anders waren dan het platte, ronde gezicht dat voor vrouwen van de groep als schoonheidsideaal gold, zag ze eruit als een verschrikte antilope toen ze naar Umak staarde en daarna vlug haar ogen afwendde. Het was verboden om iemand lang aan te kijken. De levensgeest kon door de ogen van de ene persoon zo naar de ogen van de andere worden gezogen. En in de korte tijd dat ze Umak had aangekeken, had ze gevoeld hoe zijn levensgeest in haar doordrong. Het tastte haar eigen geest aan. Het maakte dat ze zich klein, bang en zwak voelde.


    Umak begreep Lonits reactie op zijn woorden. Hij had niets anders verwacht en moest er nu iets aan doen. Hij legde zijn handen op de schouders van het meisje en schudde haar zacht heen en weer. 'Luister naar me, Lonit, dochter van het Volk. Het Volk bestaat niet meer. We kunnen hier niet blijven. Als we willen leven, moeten we gaan. Nu. Voordat de lijkeneters zich te goed komen doen. Voordat we machteloos tegenover hen staan en geen beschutting hebben tegen de storm die weldra zal opsteken. Maar eerst moeten we de dingen van het leven bij de doden wegnemen. Wij zijn de enigen die nog over zijn. Als wij sterven, zal het Volk voor altijd uitsterven. Begrijp je?' Ze begreep het niet, maar een vrouw behoorde het gezag van een man te aanvaarden. Vooral van deze man. Ze was doodsbang voor hem. Niet omdat hij een Heer der Geesten was, niet omdat hij oud en wijs en ondanks zijn leeftijd sterk was. Ze was doodsbang omdat ze ervan overtuigd was dat hij meer was dan een mens. Ze had hem het kamp uit zien strompelen om zijn levensgeest prijs te geven aan de wind: een gebogen oude jager die een reis ging ondernemen waarvan niemand ooit was teruggekomen.


    Maar Umak was wel teruggekomen. Toen ze hem voor het eerst had zien staan, aan de rand van het verwoeste kamp, met een hond in zijn schaduw die als een geest naar haar staarde, had ze geweten dat hij een geest was. En de hond was een spookhond, anders zou hij Umak naar het kamp zijn gevolgd om van de doden te eten. Maar de hond had zich afzijdig gehouden en zat nog steeds waar ze hem voor het eerst had gezien, aan de rand van het kamp. Zijn dikke vacht bewoog in de wind als het bont dat het lichaam van Torka's doden bedekte.


    Lonit trilde hevig. Umak pakte haar wat steviger bij haar schouders. Ze kon de botten voelen in zijn pezige handen en in de lange vingers die hij in haar dikke, gehavende tuniek van kariboehuid drukte. Hadden geesten botten? Konden ze de levenden vastpakken met zo n zekere, troostende doelbewustheid? Ze waagde het om even snel naar het gezicht van de geest te kijken. Hij leek niet dood. Hij leek op Umak. Hij leek op de Heer der Geesten. Hij leek op de oude jager die Torka's leven had gered en op tijd terugkwam naar het winterkamp van zijn volk om een lelijk meisje te helpen de doden af te leggen.


    Hete, brandende tranen welden spontaan op in Lonits ogen. De oude man trok haar tegen zich aan en hield haar in zijn armen. In de koude wind rook hij naar het leven. Ze ademde de geur diep in. Ze wist dat hij geen geest was. Hij leefde. Ze klampte zich aan hem vast en huilde. En toen er geen tranen meer kwamen, fluisterde ze: 'Ik ben bang.'


    Hij hield haar nog even vast, net zo getroost door haar nabijheid als zij was door de zijne. Toen zei hij zacht: 'Kom, Lonit. Er is geen tijd om nog bang te zijn.'


    Toch was ze bang toen ze hem in het verwoeste kamp hielp zoeken en gereedschap en wapens, kleren en huiden en restjes eten verzamelde. Wat ze deden was verboden en het zou de geesten van de doden vast boos maken. Umak sprak bezweringen om zich te verontschuldigen en Lonit zei hem bang na, terwijl hij de puinhopen doorzocht en datgene wat hij verzamelde bij dat van haar legde. Torka's gezang begon steeds zwakker te klinken totdat hij uiteindelijk beschermend over het lichaam van zijn zoon voorover zakte. Lonit wilde naar hem toegaan, maar Umak verzekerde haar dat ze nu niets voor de jonge jager konden doen. 'De slaap is een goed medicijn,' zei hij en liet haar doorgaan met wat ze aan het doen was. Ze legden hetgeen ze verzameld hadden op een bizonhuid: De paar hele speren die Umak vond, dolken, stukjes leer, rollen pees, gereedschap om beenderen kapot te slaan en staken van bot. Lonit vond een net dat geweven was van de grove haren van een muskusos, vilmessen en wiggen, drie goede naaipriemen, een mooie hak van groensteen, en een beitel gemaakt van een van de slagtanden van een grote stompsnuitige beer.


    Ze had het idee dat er honderden dingen op de huid lagen, maar Umak mopperde en schudde zijn hoofd. Hij droeg haar op verder te zoeken terwijl hij nog andere levensbehoeften probeerde te vinden. In de ingestorte hut van haar familie vond ze haar verzameling benen naalden in het stukje dassenhuid waar ze altijd in zaten. Het stukje huid lag half in de modderlaag van de bevroren grond. Vreemd genoeg waren er maar een paar naalden gebroken. Ze haalde de goede tevoorschijn, waste die af met spuug, wreef ze schoon op haar mouw en stak ze daarna door het gat dat alle vrouwen van de groep in hun neus hadden. Als ze geen breekbare naalden van het ene kamp naar het andere droegen, werd het gat in de neus gebruikt voor versieringen zoals stenen kralen of zoetwaterschelpen; voor iets moois. Lonit had zichzelf nooit goed genoeg gevonden om zoiets te dragen, maar het had heel leuk gestaan bij de andere meisjes en vrouwen. Ze werd bedroefd bij de herinnering en was blij toen Umak haar riep en zei dat ze terug moest gaan naar wat ze verzameld had.


    Umak was eindelijk tevreden en begon een grote slee te maken waarop ze hun voorraden konden leggen en die ook lang genoeg en sterk genoeg zou zijn om een man liggend te vervoeren. Het was duidelijk dat Torka, die nu ijlde, niet op eigen kracht zou kunnen reizen. De slee was een vrij eenvoudige constructie van bizonhuiden die niet pezen waren bevestigd aan een raamwerk van kariboegeweien. Het geheel gleed op mammoetribben die later ook dienst zouden kunnen doen als staanders voor de tent die ze zouden opzetten om te schuilen voor de storm. Met behulp van Lonit was de slee snel gemaakt. Umak gromde goedkeurend.


    Terwijl Lonit toekeek, begon hij aan het zo belangrijke polijsten van de ribben. Hij bekleedde de mammoetribben met een mengsel van modder, mos en sneeuw dat Lonit in een stenen vijzel voor hem mengde. Het was moeilijk om de brij niet te laten bevriezen in de kou, maar al snel was Umak erin geslaagd om het op de ribben te smeren. Hij leunde achterover en liet het bevriezen in de toenemende wind waarna hij het met zijn dolk glad schraapte. Lonit bood aan om een vuur te maken waarop ze in een leren zak sneeuw zou kunnen ontdooien om een laatste laagje ijs op de ribben aan te brengen. Umak schudde zijn hoofd en keek bezorgd naar de lucht. Het begon snel donker te worden. 'Geen tijd meer,' mompelde hij terwijl hij rondliep, op zoek naar een stukje berenvel. 'Dit zal sneller gaan en net zo goed helpen.' Hij urineerde op het stukje berenvel terwijl het meisje toekeek, onder de indruk van de vindingrijkheid van de oude man. Het warme, dampende vocht doordrenkte het dikke vel. Hij knikte en zei dat ze goed op moest letten. Zachtjes haalde hij het natte bont over de bevroren blubber. Na een paar keer voorzichtig wrijven had hij een hard, glad laagje ijs gekregen waarop de ribben makkelijk over de besneeuwde toendra zouden glijden. 'Nu gaan we! Als de wind,' zei hij.


    Ze verdeelden hun verzameling gereedschappen en voorraden in drieën. Twee stapels werden ingepakt en aan draagstellen vastgebonden; de derde stapel werd in een bizonhuid gerold en op de slee geladen. De oude man probeerde zijn kleinzoon er zachtjes toe te bewegen Kipu's lichaam los te laten. Torka staarde nietsziend naar zijn grootvader.


    'Torka zal niet bij Kipu weggaan,' mompelde hij ijlend. 'Kipu is hier niet. Zijn geest wacht. Ver van hier.' Torka's gezicht was een uitdrukkingsloos masker. 'Gaan we daarheen?'


    'We gaan,' zei de oude man, vechtend tegen het bittere gevoel van diepe droefheid toen Torka bewusteloos in zijn armen zakte.
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    Volk  van de wind
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    'Het spoor van de grote mammoet liep naar het zuiden. We zullen dus naar het oosten gaan, langs het pad dat de kariboes volgen wanneer ze uit de richting van de opkomende zon komen. Weldra zullen we de kudden tegenkomen. Weldra zullen we eten.' Met deze optimistische woorden van Umak gingen ze op pad over het bevroren land, onder een steeds dreigender lucht, oostwaarts naar onbekend gebied, met de wilde hond op een afstandje achter hen aan.

  


  
    Lonit keek om en wou dat de hond wegging. Misschien was het toch een spookhond. Waarom zou de Heer der Geesten anders geen poging hebben gedaan om hem te doden? Het zou een feestmaal voor hen zijn. Het zou hun de kracht geven om verder te gaan tot er groter en smakelijker wild in zicht kwam. Maar de oude man liet uit niets blijken dat hij de hond wilde doden of verdrijven, en Lonit wist dat zij als vrouw niet het recht had om hem ernaar te vragen. Ze trokken steeds maar verder, gebogen onder de last van hun bepakking, terwijl ze samen het gewicht torsten van de slee en van Torka die er bewusteloos op lag. Na een poosje dacht het meisje niet meer aan de hond. Ze kon zich alleen nog maar op haar volgende stap concentreren. Het trekken van de slee was bijna ondraaglijk zwaar. En hij leek elke kilometer zwaarder en onhandelbaarder te worden. Lonit zei tegen zichzelf dat het niet erg was. Torka's gewicht zou nooit een last voor haar zijn. Nooit. Zolang ze zich kon herinneren had ze van hem gehouden. Torka was knap, de beste van alle jagers, degene die ooit Heer der Geesten zou worden en die de stam zou leiden wanneer de hoofdman te oud werd. Torka was de enige man die nooit had gespot met haar vreemde uiterlijk. En eens, toen ze heel klein was en per ongeluk haar vader voor de voeten liep zodat ze een schop van hem kreeg, had Torka streng en met gefronste wenkbrauwen toegekeken hoe ze gestraft werd. Toen haar vader wegliep, was Torka naar haar toegekomen en had hij haar overeind geholpen. Hij had naar haar geglimlacht... een bemoedigende glimlach... een glimlach die de pijn wegnam. Ze zou dat ogenblik nooit vergeten. Het was voor het eerst sinds de dood van haar moeder dat iemand vriendelijk tegen haar was geweest. 'Wees dapper, klein Antilope-oogje,' had hij gezegd en uit zijn mond had de meestal zo sarcastische verwijzing naar haar grote, abnormaal ronde ogen bijna een liefkozing geleken. Vanaf dat moment hield ze van hem. Het maakte niet uit dat hij haar liefde nooit zou beantwoorden. Ze was zijn aandacht niet waard en zijn genegenheid nog minder. Het was voldoende om in zijn nabijheid te leven, hem te zien en zijn stem te horen. Als Torka’s geest zijn lichaam zou verlaten om mee te gaan met de wind, wist Lonit dat haar geest zou volgen, net zoals zij nu, onder de aanzwellende storm, over de besneeuwde toendra Umak naar het oosten volgde en alles wat ze ooit had gekend achterliet. Maar hoe lang zou zij het nog volhouden? Ze had honger en was moe, niet alleen van de beproevingen van die dag maar ook van de weken van hongersnood. Umak en zij hadden maar een paar kleine stukjes ranzig vet gegeten die de oude man had ontdekt in de ingestorte hut van het stamhoofd. Hij had zijn deel met tegenzin verorberd en met zoveel afkeer gegeten dat het haar had verbaasd. Eten was eten, hoe smerig het ook was. Ze zou het allemaal hebben opgeschrokt als hij er niet op had gestaan om de helft te bewaren, in dunne plakjes gesneden en opgeborgen in een voorraadzak van geoliede vogeldarm. Die had hij platgeduwd en in Lonits reismantel gestopt, tussen de zachte voering en haar tuniek, met het zware pakstel erop om hem op haar rug op zijn plaats te houden. Zo zaten de stukjes vet veilig weggestopt en uit de wind. Ze werden verwarmd door het beetje lichaamswarmte dat door haar tuniek kwam en mals gemaakt door haar bewegingen terwijl ze voort ploeterde door de sneeuw. Wanneer Umak en zij uiteindelijk hun kamp opsloegen en gingen zitten om deze schat samen met Torka op te eten, zouden het zachte vettige stukjes zijn die hun kostbare energie zouden geven terwijl ze sliepen. Het water liep het meisje in de mond als ze eraan dacht, en terwijl haar maag pijn ging doen van de honger, deed haar lichaam pijn van vermoeidheid.


    De wind werd sterker. Het daglicht was slechts een vaag glimmend, koud schijnsel achter de bewolkte horizon. De nacht verspreidde zich over de toendra. Lonit vroeg zich af hoe lang ze Umak zou kunnen bijhouden. Door de lange haren van de bontrand aan haar mantel wierp ze een zijdelingse blik op hem.


    Umak liep voorovergebogen en met zijn hoofd naar voren, vastberaden naast haar. Ze kon zijn profiel zien dat uit de bontrand van zijn zware mantel van berenhuid naar buiten stak. Lange slierten haar wapperden in de wind boven zijn brede, gerimpelde voorhoofd. Een oog met een zwaar ooglid en steile wimpers staarde recht voor zich uit boven de hoge gewelfde neus. Zijn lippen waren samengeklemd boven zijn ronde kin. Het was een sterk gezicht. Het was het gezicht van een ware Heer der Geesten. Maar het was ook het gezicht van een heel oude man.


    Lonit was opeens misselijk van angst. Als er iets met Umak gebeurde, hoe zou ze dan voor zichzelf en Torka kunnen zorgen? En als Torka doodging? Nee! Zo mocht ze niet denken. Zulke gedachten waren een zwaardere last dan haar bepakking. Vastberaden zette het meisje zich schrap tegen de wind. Die fluisterde om haar heen en wekte herinneringen op aan de vele doden die nu ver achter hen lagen. Ze bedacht dat Umak en zij de bezittingen hadden gestolen van degenen die nu naar de hemel lagen te kijken.


    Je zult niet ver komen. Wij zullen volgen.


    We zullen terugnemen wat je hebt gestolen. We zullen je levensgeest eten en in de wind verstrooien. Je zult sterven. Voor altijd.


    Had de wind gesproken? Of had ze alleen de stem van haar eigen angst gehoord? Ze wist het niet. Ze boog haar hoofd. Ze zou niet naar de wind luisteren. Ze zou niet aan het verleden of aan de toekomst denken: die waren allebei te angstaanjagend. Ze zou alleen aan dit moment denken. Aan de volgende stap. En de stap daarna. Omwille van Torka moest ze verder gaan.


    Umak voelde een verandering in de manier waarop het meisje haar kant van de slee trok. Het verbaasde hem, want haar stap leek eerder nieuwe kracht te hebben gekregen dan langzamer te worden.


    Het meisje was sterk; dat was meteen al gebleken. Ze had nog geen klacht geuit en nog niet één keer gewankeld onder het gewicht van haar bepakking. Toch was ze maar een vrouw en ondanks haar lengte nog niet volwassen. Ze zou weldra moe worden. Ze zou weldra struikelen. En de komende dagen, totdat Torka beter was - als hij tenminste beter werd - zou Umak voor haar moeten jagen en ervoor moeten zorgen dat ze beschut was tegen het weer en beschermd tegen roofdieren die op haar afkonden komen. De oude man dacht hier over na terwijl hij liep. Sinds de dood van zijn laatste vrouw, vele manen geleden, had hij alleen voor zichzelf hoeven te zorgen en sinds hij zijn been had verwond, hadden anderen voor hem gezorgd. Nu had iemand hem weer nodig. Torka en Lonit waren van hem afhankelijk om te overleven. Als hij hen in de steek liet, zouden ze sterven. En als ze stierven zou het net zijn alsof het Volk nooit had geleefd.


    Het was nu bijna donker. De wind was heel sterk. Toch had de oude man het niet koud en ging hij ook niet langzamer lopen. De verantwoordelijkheid voor Torka en Lonit boezemde hem geen vrees in. Voor hen zou hij weer jong zijn. Voor hen zou hij sterk zijn, even sterk als het meisje dat haar snelheid aan de zijne aanpaste. Hij wierp een bedachtzame, zijdelingse blik op haar en dacht: dit meisje is moedig. Dit meisje zal een vrouw worden die dappere zonen krijgt.


    Haar gezicht was verborgen door de bontrand van haar mantel. Dat was maar goed ook, want Umak wist dat ze geen schoonheid was. Het hinderde niet. In het uitgestrekte, vijandige, onbekende gebied dat voor hen lag, zou de schoonheid van een vrouw worden bepaald door haar uithoudingsvermogen en haar wilskracht, niet door de vorm van haar gezicht:


    Maar nu, terwijl de duisternis het laatste daglicht verdreef, was de vrouw slechts een meisje, en was het been van de 'jonge' Heer der Geesten pijnlijk en opgesloten in de huid van een oude man. Toen Torka op de slee bewoog, verloren degenen die hem trokken allebei hun evenwicht. Ze vielen op hun knieën in de sneeuw. 'Hmmm,' snoof Umak, terwijl hij overeind kwam en een hand naar het meisje uitstak. 'Ik denk dat het tijd wordt om te rusten.' Zijn hand was vast. Hij was blij dat het donker was. Zo zag ze niet de vermoeidheid op zijn gezicht.

  


  
    Maar Lonit keek niet naar Umak. Ze keek naar iets achter hem, in de richting van waar ze gekomen waren, en haar gezicht was verstard van angst.


    Ogen.


    Honderden starende ogen. Het was net of ze in de nacht hingen. Ze zweefden zonder lichaam, nu en dan knipperend als vonken die dansten boven een onzichtbaar vuur.


    Lonit was ervan overtuigd dat het de ogen van de doden waren... die keken... hen kilometers lang achtervolgden... wachtend tot het donker was... die zich opmaakten om de levensgeesten weg te nemen van degenen die de goederen hadden gestolen die hun rechtens toekwamen in het rijk der doden.


    Maar Umak wist wel beter. Hij kon nog net de wilde hond zien. Die stond tussen hen en de kijkende ogen. De hond had zijn staart tussen zijn poten en zijn oren naar achteren. Hij stak zijn kop naar voren en ontblootte zijn tanden terwijl hij achter in zijn keel gromde. Het was het waarschuwende gegrom van het ene dier tegen het andere.


    Nu gromde Umak ook... omdat hij het gevaar niet had gemerkt. De wind had de geur weggeblazen, maar dat was geen excuus. De hond had het wel geroken. In een andere tijd zou een jongere en minder vermoeide Heer der Geesten geweten hebben dat er gevaar dreigde. Zijn gezicht vertrok van afkeer van zichzelf. Hij tuurde in de duisternis en probeerde uit alle macht de soepele gestalten te zien die zich daar tegen de grond drukten en in hun wintervacht even wit waren als de sneeuw. Vossen.


    Hoe lang zaten ze al achter hen aan? Overmoedig door de honger en in een grote, uitgehongerde roedel, zouden ze wanneer ze aanvielen even gevaarlijk zijn als wolven.


    En Umak wist dat ze zouden aanvallen. Ze hadden hun prooi zien struikelen en vallen. Ze hadden lucht gekregen van de zwakte van een oude man en een jong meisje en van het bloed van Torka's verwondingen.


    Langzaam en doelbewust deed Umak zijn bepakking af en zei tegen het meisje dat zij dat ook moest doen. Ze gehoorzaamde en aarzelde alleen toen hij haar zei dat ze hem twee speren moest geven en er zelf ook twee moest nemen. Ze verbleekte; een vrouw mocht nooit de wapens van een man aanraken om te voorkomen dat de besmettelijke invloed van haar zwakke geslacht hun dodende kracht zou verminderen. Ze had zorgvuldig vermeden om de wapens aan te raken toen ze de bezittingen van de doden hadden verzameld. Nu staarde ze de oude man aan en hoopte dat ze hem verkeerd had begrepen. Maar toen hij haar uitfoeterde en het bevel herhaalde, deed ze wat haar werd opgedragen.


    Ze had binnen een tel zijn bepakking opengemaakt en de wapens eruit gehaald. Er waren in totaal zeven speren. Lange, dunne stukken been gesneden uit de schenkels van mammoets die lang geleden door jagers van de stam waren gedood. Elke speer had als punt een splinter steen of ivoor die met pezen was vastgebonden. De oude man had de speren in zijn jagersmantel gerold. Normaal zou hij er twee of drie in één hand hebben gedragen met hun gewicht tegen zijn schouder. Maar omdat hij de slee moest trekken en bovendien een zwaar pak met voorraden moest dragen dat onder normale omstandigheden over een aantal leden van de stam zou zijn verdeeld, zouden de speren hem onnodig hebben gehinderd. Hij was niet van plan geweest om te jagen. Ter bescherming droeg hij in zijn riem, onder zijn mantel, een stenen dolk en een knuppel die was gemaakt van het door vuur geharde dijbeen van een bizon. In een noodgeval, tegen grote roofdieren, zoals nu tegen de vossen, konden de speren snel genoeg worden gepakt.


    Hij stond recht overeind. Hij zette zijn borst uit zodat hij in de ogen van de loerende roofdieren groot en onverschrokken zou lijken. Hij gromde weer, zoals de hond deed. Hij grauwde zoals de hond deed. Met een drieste beweging van zijn speren en wat veelbetekenend gegrom toonde hij Lonit wat ze moest doen. De speren voelden vreemd aan in haar handen, maar ze smolten niet en bogen ook niet dubbel toen zij ze in haar vrouwelijke vuisten sloot. Zou het gebruikelijke verbod op het aanraken van wapens niet meer gelden nu de stam niet meer bestond? Het meisje wist het niet. Ze wist alleen dat ze de instructies van Umak moest opvolgen. Als ze dat niet deed, zou hij het recht hebben om haar te slaan of achter te laten.


    Hij liep brutaal op de vossen af en Lonit liep brutaal naast hem, terwijl ze inwendig de geesten aanriep die in de speren huisden.


    Vergeef dit onwaardige meisje dat ze jullie vasthoudt. Geef haar handen kracht en haar geest moed. Wees sterk en snel, voor Torka en voor Umak. Ga recht op het doel af.


    De speren verhoorden haar smeekbede, want met Umak naast haar leken haar armen opeens sterk. De oude man deed een paar grote, stampende stappen vooruit. Hij schreeuwde naar de vossen dat ze weg moesten gaan. Lonit deed hem na, verbaasd over haar eigen stemgeluid. Ze klonk niet bang.


    Sommige ogen knipperden en verdwenen, maar andere keken gemeen en gloeiden toen de rest van de vossen bleef staan. Toen Lonit en Umak naar voren liepen, keek de wilde hond om. De leiders van de roedel vossen profiteerden van de beweging van de hond. Ze sprongen vanuit de duisternis op hem af. Lonit zag hen nu voor het eerst. Haar adem stokte. Het waren net lemmingen die in groepen naar de hond toe sprongen. Nog nooit had ze zoveel vossen bij elkaar gezien. Ze had niet gedacht dat er in de hele wereld zoveel vossen zouden zijn. Even verdween de kracht uit haar armen en kneep de angst haar keel dicht. Ze kon niet bewegen. De wilde hond had makkelijk weg kunnen rennen. Hij had zich kunnen omdraaien en in de nacht kunnen verdwijnen. Maar in plaats daarvan bleef hij staan, draaide bijtend en grauwend in het rond en viel zijn tegenstanders aan die om hen heen dromden en met flitsende tanden en klappende kaken tegen hem opsprongen. Lonits instinct zei haar dat zich om moest draaien en vluchten. De vossen zouden de hond opeten. Als Umak en zij snel weggingen, zouden de vossen hen niet achternakomen. Ze zouden daar willen blijven om te eten. Maar waarom bleef de hond om tegen hen te vechten? Het was net of het dier zich omwille van hen welbewust aan het gevaar blootstelde; alsof hij hen op de een of andere manier als leden van zijn meute beschouwde en het als zijn plicht zag om hen te beschermen. 'Aaar!'

  


  
    Het meisje maakte een sprongetje van schrik bij Umaks schreeuw toen hij gillend naar de hond rende. Hij stond midden tussen de vossen terwijl hij links en rechts stekend tekeerging met zijn speren. Ze hoorde gepiep en geblaf van pijn. En toen, als een vlucht vogels die door de lucht scheerde, was de roedel vossen opeens verdwenen. Umak en de hond stonden hijgend naast elkaar, omgeven door bloedende, opengereten lichamen van vossen die nooit meer zouden opstaan om met hun soortgenoten mee te gaan. Umak stak een van zijn speren in de lucht. Hij schudde hem heen en weer, met het lichaam van de vos die hij ermee had doorboord er nog aan. 'Nu houden we een feestmaal!' riep hij in triomf. Lonit knipperde en staarde naar de oude man die naar de hond keek. Op een gehavend oor en een bloedende snuit na leek het dier ongedeerd. Zijn dikke pels had er blijkbaar voor gezorgd dat de vossen niet veel schade toebrachten. Hij stond zo dicht bij Umak dat die zijn speer door de rug van de hond heen in zijn hart had kunnen steken als hij gewild had. De hond keek naar de oude man en was blijkbaar niet bang. Hij maakte geen aanstalten om weg te lopen toen Umak het lichaam van de vos van zijn speer liet glijden en voor het dier liet neervallen. De hond snuffelde eraan en ging toen rustig liggen eten alsof het de gewoonste zaak van de wereld was dat een hond een mens gezelschap hield.


    Maar het was niet zo gewoon. Lonit bleef Umak aanstaren. Hij was werkelijk een Heer der Geesten, een jager die zo goed en sterk was dat hij door toverkracht de geest van een dier kon binnendringen en het zo kon dwingen te doen wat hij wilde. Niet alleen had hij de vossen weggejaagd en sommige ervan gedood zodat ze konden eten, maar hij had de hond ook doordrongen met zijn geest. Hij had ervoor gezorgd dat de hond bleef staan en naast hem vocht alsof het dier zijn broeder was.

  


  
    


    


    2.


    Terwijl om hen heen de wind steeds sterker werd, hurkten ze in de sneeuw en verslonden twee van de vossen rauw. Al etend vilden ze de karkassen met hun stenen dolken en zogen het zoete, warme, levenschenkende bloed uit het vezelige vlees.


    Ze kregen langzaam weer wat energie in hun verhongerde, uitgeputte lichamen. Samen maakten ze een kuilhut die hen tegen de opstekende storm zou beschermen. Umak brak de bovenkant van de bevroren grond met behulp van een stenen bijl en een wig. Hij veegde de sneeuw weg met de zijkant van zijn bijl en hakte de stukgeslagen bovengrond in kleine, onregelmatige plaggen. Die legde Lonit ergens anders op een stapel om ze later te kunnen gebruiken. Met het puntige rechte deel van een kariboegewei schraapten de oude man en het meisje om beurten de holle cirkel uit, tot ongeveer twee meter doorsnee en dertig centimeter diep. Wanneer de hut af was, zouden Umak, Torka en Lonit er languit in kunnen liggen en zou er nog voldoende ruimte over zijn voor hun voorraden. Zodra de hut op temperatuur was door hun lichaamswarmte en hun kookvuur zou de uitgediepte vloer een goede bescherming bieden tegen de wind en de kou.

  


  
    Toen de cirkel was uitgegraven en gladgemaakt, haalden ze de slee uit elkaar en legden Torka, die nog steeds bewusteloos was, op de sneeuw neer, op een bizonhuid die ze vervolgens om hem heen sloegen. Met de mammoetribben van de glijders en de grote geweien waar de slee mee was gemaakt, bouwden ze snel het koepelvormige geraamte van hun tent. Ze versterkten het door alle verbindingen met leren riemen te omwikkelen en ze staken de uiteinden zo diep mogelijk in de bevroren grond. Daarna droegen ze de geoliede vloerhuid, de enige die ze uit het verwoeste kamp hadden kunnen redden, naar binnen. Hij was op verschillende plaatsen kapot maar Lonit zou hem later wel repareren. De wanden van bont en huiden werden vastgezet en in lagen over het geraamte getrokken, waarna ze aan de onderkant en bovenkant met riemen werden verstevigd. Als laatste werden de plaggen tegen de onderkant gestapeld, niet alleen om de muren van onderen te verzwaren maar ook als extra isolatie.


    Toen dit klaar was, brachten ze Torka binnen en legden hem voorzichtig neer, dichtbij de plek waar ze hun vuur zouden maken. Hij lag doodstil. Umak voelde op zijn slaap naar zijn hartslag. Torka had nog steeds koorts maar zijn hartslag was krachtig en gelijkmatig. De oude man glimlachte. Torka zou leven, daar was hij zeker van. Hij durfde dat niet tegen het meisje te zeggen om te voorkomen dat hij boze geesten zou oproepen die zijn overtuiging zouden logenstraffen, maar hij zei dat het met Torka wat beter leek te gaan en hoorde haar opgelucht ademhalen.


    Ze sleepten hun voorraden naar binnen, en ook een van de vossen die inmiddels stijf bevroren was. Later, als hij in de hut wat ontdooid was, zouden ze hem villen en in stukken snijden. De rest van de dode dieren, zes in totaal, sloegen ze op in een kleine, haastig gegraven put dicht bij de hut. Met een huid eroverheen gespannen zou de put als diepvries dienen. Zelfs in zomerkampen kon vlees in zulke voorraadputten onbeperkt koel worden gehouden omdat de grond onder het dunne bovenlaagje altijd bevroren bleef. Umak ging zitten terwijl Lonit de huid die als deur diende van binnenuit dichtdeed. Het was donker in de hut. Buiten nam de wind wat af en veranderde van richting. Bijna onmiddellijk werd de lucht veel kouder. Uit ervaring wist de oude man dat de storm die nu zou losbreken zo gemeen koud zou zijn dat alleen de sterkste wezens konden overleven.


    Wij zullen overleven, dacht de oude man. Hij begon zich wat te ontspannen en dacht aan de hond. Hij wou dat hij hem de hut in had kunnen lokken. De hond had voedsel aangenomen maar was teruggedeinsd toen Umak hem gebaard had in de hut te komen. Nu lag hij buiten, dicht tegen de muren van huid die hij als windkering gebruikte terwijl hij zich verdedigend om de restanten van de vos krulde. Met een buik vol eten om hem te warmen zou zijn dikke wintervacht voldoende bescherming bieden tegen de kou. Hij zal het ook overleven, dacht de oude man.


    Alsof de wilde hond de gedachten van de oude man kon lezen, tilde hij zijn kop op en huilde vol minachting tegen de opstekende storm.


    Lonit zat heel stil te luisteren en huiverde van een plotseling gevoel van eenzaamheid. Zij, Umak en Torka waren de enigen die over waren van het Volk. De betekenis daarvan drong nu pas goed tot haar door. Ze voelde geen blijdschap in haar hart en geen schuld; ze voelde alleen een verschrikkelijke, overweldigende wanhoop. Buiten in het donker heersten de storm en de wilde dieren over een wereld die zich oneindig ver uitstrekte. Zij waren alleen in die wereld: een meisje, een oude man en een gewonde jager. Onder de wijde, woeste poolhemel hief de wilde hond een klaaglied aan tegen de eindeloze nacht.


    'Wat roept je Broeder Hond tegen de wind, Heer der Geesten? vroeg ze de oude man, terwijl ze haar best deed om niet bang te klinken en hoopte dat hij haar niet zou slaan omdat ze hem een vraag durfde te stellen.


    Hij luisterde naar de hond. Hij hoorde hoe de stem van het meisje beefde en wist wat dat betekende. Ook hij voelde de eenzaamheid en het eerste knagen van de angst, maar hij was Umak, Heer der Geesten en hij kon zich daar niet mee bezighouden. 'Dat we leven,' antwoordde hij, grimmig en vastbesloten. 'En dat we zullen blijven leven.'


    De wind beukte tegen de kleine tent, maar die bleef stevig staan ook al waaide er sneeuw naar binnen door de naden die Lonit, omdat ze te uitgeput was, niet had dichtgemaakt. In de duisternis, terwijl de wind het huilen van de hond overstemde, voelde Umak hoe de temperatuur gevaarlijk daalde. Geschrokken stond hij op. Hij kon niet rechtop in de hut staan, al kon hij er languit liggen.


    'Opstaan!' schreeuwde hij tegen het verschrikte meisje. Hij gaf haar opdracht zich uit te kleden zodat ze naakt onder alle slaapvachten konden gaan liggen. De gezamenlijke warmte van hun naakte lichamen zou hen in de ergste storm warm kunnen houden. Rillend deed Lonit wat hij zei, terwijl Umak eerst zichzelf uitkleedde en zich toen over Torka boog en met enige moeite de meeste gescheurde en bebloede kleren van zijn kleinzoon uittrok. 'Kom!' zei hij toen tegen het meisje en liet haar aan de rechterkant van Torka liggen terwijl hij zich aan zijn linkerkant uitstrekte. Onder hen lag de bizonhuid, waarvan het leer naar beneden was gekeerd zodat de dikke, ruwe vacht een kussen vormde voor hun lichaam. Ze rilden zich warm onder de opgestapelde slaapvachten. Lange tijd lagen ze te luisterden naar de storm, terwijl Torka zonder iets te merken tussen hen in sliep. Na een poosje trilde alleen de hut nog in de wind, en in de duisternis hoorde Lonit de oude man met kalme zekerheid spreken. 'Zie je? We leven! We zullen echt overleven.'


    Maar hoe lang? vroeg het meisje zich af. Ze wist niet zeker of Umak tegen haar had gesproken of tegen de storm. Het maakte niet uit. Ze voelde dat hij in slaap viel en wist dat zij ook in slaap zou vallen. In de zachte, warme vergetelheid van de volledige uitputting, met haar tengere lichaam naakt tegen Torka aan, deed ze haar ogen dicht en huiverde nogmaals, maar niet van de kou, terwijl ze dacht: In de hele wereld is er nu geen enkele vrouw voor Torka. Alleen Lonit is er. Ik ben zijn vrouw. Hij zal mijn man zijn. Te zijner tijd. Ja. Dat zal gebeuren. Hij zal vergeten dat ik lelijk ben. Ik zal mezelf zo verdienstelijk maken dat hij het wel zal moeten vergeten. Een heerlijk gevoel van geluk overweldigde haar bijna. Ze drukte zich nog meer tegen hem aan. Ze voelde de warmte van zijn koortsachtige vlees zich vermengen met haar eigen warmte, met haar polsslag die sneller ging door iets wat niet alleen de bevlieging van een kind was. Ze was geen kind... na vandaag niet meer, nooit meer. Een handje ging omhoog en bleef op Torka's schouder rusten. 'Lonit is Torka's vrouw,' fluisterde ze nauwelijks hoorbaar en slaperig, terwijl ze zich voelde wegzakken in haar dromen. Maar opeens was ze klaarwakker. Ze staarde voor zich uit. Elke spier in haar lichaam gespannen. Umak sliep verder. Torka ademde regelmatig. Buiten had de storm echter een demonische kracht bereikt. Het had iets onnatuurlijks, iets dreigends. Lonit ging rechtop zitten. Opgezwiepte sneeuw vloog door de openingen in de naden naar binnen. Terwijl ze ernaar staarde, waaierden de sneeuwvlagen uit, draaiden rond in de lucht en namen de vorm aan van geesten en demonen terwijl ze om haar heen zwiepten en aan haar blote huid trokken.


    Haar adem stokte. Ze kende de gezichten van deze geesten. Het waren de leden van haar stam, maar ze waren veranderd. Ze hadden geen vorm, geen substantie. Ze waren elementen van de storm en de sneeuw, even grijs en klam als mist terwijl ze zich verdichtten tot een doorzichtige pilaar. De pilaar nam de vorm aan van een vrouw, maar deze leek niet op een vrouw die ooit had geleefd. Haar vlees bestond uit ijskristallen en was gebroken en gescheurd. Uit honderden wonden bloedde de mist. Vanuit een bevroren, verwoest gelaat dat ooit mooi was geweest, richtten ogen die even koud en hardvochtig waren als de poolnacht, zich op Lonit en uit een skeletachtige mond kwam één klagend woord: 'Torka...' Lonit staarde. Ze wist dat de geest Torka's vrouw Egatsop was die de levensgeest van haar man kwam opeisen. 'Nee!' riep Lonit, terwijl ze zich over Torka heen wierp en de door sneeuw gedragen handen van de Dood over haar rug voelde krabben. 'Hij leeft! Je mag hem niet hebben! Hij is nu mijn man!'


    De wind werd nog sterker en brulde in Lonits oren. De kou was zo bitter dat hij in haar neusgaten beet en haar longen vulde tot ze niet meer kon ademen. Ze voelde messcherpe speren van ijs - Egatsops vingers - door haar lichaam boren om de man die onder haar lag te pakken te krijgen. Ze voelde Torka bewegen toen hij opeens de namen van zijn overleden vrouw en kinderen riep. Een verschrikkelijk gevoel van angst golfde door haar heen. Wat was ze dwaas geweest om te denken dat Torka haar ooit zou willen hebben, zelfs al was ze de laatste vrouw op aarde. Hier was de vrouw van wie hij hield, teruggekomen uit de dood, om hem op te eisen. Maar ze kon hem niet laten sterven... niet Torka, niet degene van wie ze meer hield dan van zichzelf.


    Ze stond op en draaide zich om naar de geest. 'Neem mij! Kom! Leef weer in mijn lichaam als je bij hem wil zijn!' Het was net of het spook naar haar lachte en zelfs in haar meest verschrikkelijke nachtmerries had Lonit nooit iets afschuwelijkers gezien dan Egatsops geest. Snikkend en bijna flauwvallend van angst wierp Lonit zich weer over Torka's lichaam. Opeens hoorde ze, boven de storm van de dood uit, het gegrauw van de hond en even snel als ze waren gekomen, verdwenen de geestverschijningen. Ze draaide zich om en zag dat Umak was opgestaan. Hij deed wat hij kon om de naden dicht te maken en vroeg haar om hem te helpen. Hij had geen geesten gezien. Hij had geen stemmen gehoord. Het was een droom geweest, verzekerde hij haar.


    In de duisternis vond ze tussen haar spullen haar draad van pezen en met trillende handen slaagde ze erin om de draad in haar naald te krijgen en de naden zo goed mogelijk dicht te naaien. Tegen de tijd dat ze dat had gedaan, was de wind gaan liggen. Ze hielp Umak om de sneeuw uit de hut te scheppen en kroop toen weer onder de slaapvachten om te gaan slapen.


    Maar ze sliep niet. Naast de hut gromde de wilde hond en hoewel Umak stellig beweerde dat het niet zo was, waarden er de hele nacht boze geesten rond.
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    Het begon te dagen in het oosten. De wind stoof ernaartoe over de gerimpelde gletsjerrijke bergtoppen en koude steppen van Siberië. Hij waaide over de kale, uitgestrekte, door de storm geteisterde toendra waarop Umak en Lonit met veel moeite hun tentje van beenderen en bont hadden opgezet. Als er al boze geesten met de wind waren meegevoerd, hielden ze zich nu rustig. De wind was minder angstaanjagend. De storm was uitgewoed en had een dun laagje droge sneeuw op het gewelfde dak van de kuilhut en op de vacht van de slapende wilde hond achtergelaten. Lonit sliep eindelijk: de diepe droomloze slaap van volledige uitputting. Naast haar werd Torka wakker. De koorts was geweken. Een hele tijd bleef hij stil liggen, starend in het duister, zich bewust van de warmte van de twee die aan weerskanten van hem sliepen. Hun aanwezigheid troostte hem niet, want de herinneringen die bij hem opkwamen waren pijnlijker dan zijn verwondingen. Hij zag de schimmen van het verleden voor zich: zijn vrouw, zijn baby, de gezichten van vrienden die hij voor altijd kwijt was. Hij zag de bebloede sneeuw van het verwoeste winterkamp van zijn volk. Hij zag de kleine Kipu en hoorde hem gillen toen een verschrikkelijke schaduw over hem heen viel. Hij zag de mammoet... de Donderspreker... Hij Die De Wereld Doet Schudden... Hij Die De Wolken Doorklieft. Met zijn ogen wijd opengesperd, vol haat voor de mens, donderde de Vernietiger in Torka's hoofd terwijl zijn enorme lichaam over de kleine Kipu denderde en over bijna alles wat Torka ooit had gekend en bemind.


    Het verdriet verstikte hem. De kleine ruimte van de kuilhut was opeens benauwend. Torka kon zijn herinneringen niet verdragen. Ineenkrimpend van pijn stond hij op. Hij stapte over zijn slapende grootvader heen, pakte een van de kariboehuiden die als slaapvacht dienden en wikkelde die om zich heen. Hij maakte de deurhuid los en ging naar buiten. De wereld was wit en onbekend. Naar het oosten toe strekte zich een eindeloze, golvende vlakte uit die in het eerste ochtendlicht glinsterde van het ijs. Links van hem kwam een met sneeuw bedekte hoop bont opeens overeind, schudde zich uit begon te grommen.


    Verschrikt boog Torka zich voorover in een verdedigende houding, klaar om het beest te kelen als het op hem afkwam. Maar hij had Umak wakker gemaakt toen hij de hut uitging en de oude man kwam naast hem staan.


    'Het is Broeder Hond maar,' legde Umak uit. 'Hij is ook alleen. Hij is deze oude man achternagekomen en heeft voorkomen dat zijn geest werd weggevoerd door de wind. Hij heeft naast mij gevochten. Hij heeft zich een plaats in dit kamp veroverd.' Torka fronste zijn wenkbrauwen en voelde zich opeens zwak en ontredderd. Hij herinnerde zich niets van de uren die voorbij waren gegaan sinds hij in het winterkamp was gaan ijlen van de koorts. Hij begreep Umaks woorden niet. Alles leek onwerkelijk, het was net alsof hij droomde. Hij stak zijn hand uit en pakte zijn grootvader bij de arm om zich ervan te overtuigen dat hij echt was. Umak knikte begrijpend. 'Zo zit het,' zei hij. 'Umak leeft omdat Broeder Hond hem niet wilde laten sterven. Zo heeft deze oude man jou gevonden. Samen met het meisje heb ik je van de plek des doods weggevoerd naar een nieuw leven. Wij zijn de enigen die over zijn van ons volk. Maar we zullen overleven.' In Torka smolten de vermoeidheid en de pijn samen tot iets anders, tot een nog sterker en triester gevoel, met iets van bittere verlatenheid. 'Waarom zouden we?'


    Nu was het de oude man die zijn wenkbrauwen fronste. 'Waarom overleven mensen? Om nieuw leven te scheppen! Om het gelach van hun kinderen te horen! Om onverschrokken te jagen voor hun vrouw! En om de levensliederen te zingen in de winterse duisternis.' Torka sloot zijn ogen. 'Deze man zal geen levenslied zingen tot hij zijn speer in het bloed van de Vernietiger heeft gedoopt. De levensgeest van deze man zal even dood zijn als de geesten van zijn stamgenoten tot hij het vlees heeft gegeten van Hem Die De Wereld Schudt en zijn beenderen heeft achtergelaten om te verbleken in de middernachtzon.'


    Umak staarde zijn kleinzoon vol afschuw aan. 'De Vernietiger is een boze geest. Hij kan niet worden gedood.


    Torka keek de oude man recht in de ogen. 'Voor mijn vrouw, voor mijn naamloze baby, voor mijn zoon Kipu en voor allen die nu naar de hemel liggen te kijken, zal Torka de Donderspreker doden. En anders zal ook hij naar het dodenrijk gaan om voor altijd op de Donderspreker te jagen, op zijn geest die wordt meegevoerd door de wind.


    De dagen gingen voorbij. In de heldere, straffe kou die op de storm volgde, kwam er ijs over het land te liggen dat de sporen van mens en dier bedekte. Zelfs al was Torka gezond geweest, dan nog had hij niet terug kunnen gaan om het spoor van de mammoet op te pikken. Umak en Lonit hadden hem verder gebracht dan de groep jagers ooit was gekomen. Geen enkel herkenningspunt wees de weg terug naar het winterkamp en toch bleef hij bezeten van het idee dat hij terug moest keren, het spoor moest oppikken van het beest dat zijn volk had gedood en het dier achtervolgen, tegemoet treden en doden. Hij wist dat hij nauwelijks enige kans had om de confrontatie te overleven. Het maakte hem niet uit. Wat hem betrof was zijn leven voorbij. Het was dagen geleden, kilometers terug, geëindigd in de bebloede sneeuw waar zijn vrouw en kinderen nu voor altijd naar de lucht lagen te kijken.


    Het was warm en donker in de kuilhut. Umak zat met gekruiste benen en keek Torka in het halfschemer boos aan. 'De mammoet die jij zoekt, zul je nooit vinden. Vergeet hem, voordat hij jou doodt.' Torka beantwoordde zijn boze blik. 'Dankzij jou loopt de Vernietiger ergens vrij rond terwijl ik heel ergens anders ben. Als ik de mammoet niet kan vinden, hoe kan hij mij dan doden?' Umak schraapte zijn keel. 'Het beest dat in je huist, knaagt aan je levensgeest. Laat het gaan, Torka, voordat het te laat is.' 'Het is al te laat.'


    Lonit luisterde zwijgend. De twee jagers zaten tegenover haar, dicht bij het vuur dat flikkerde en danste in de holle steen die ze gebruikten als lamp en als warmtebron om op te koken. Het was geen grote steen. Ze had hem makkelijk in haar reisbepakking kunnen dragen, samen met haar instrumenten om vuur te maken: de gekerfde, afgesleten benen vuurstok en de eveneens benen draaistok met zijn mondstuk van gepolijste steen en zijn draaikoord met twee handvatten. Die hadden dicht bij Lonit gelegen toen de mammoet tegen de hut aan was gestormd. Net als het meisje hadden ze het overleefd. Vuur maken met de stok en de draaistok was een kunst. Omdat ze voelde hoe droefgeestig Torka was, had ze vandaag meer tijd besteed aan het ritueel. Door het licht en de warmte van haar vuur hoopte ze de duisternis terug te drijven die Torka's droefheid voedde. Ze had het stenen uiteinde in haar mond gehouden, met het einde van de draaistok in een van de inkepingen op de vuurstok en in elke hand een uiteinde van het touw zodat het gespannen om de draaistok zat. Met ervaren bewegingen kon ze de draaistok in de vuurstok laten draaien tot er door wrijving een vonk ontstond. Die vonk voedde ze met stukjes gedroogd mos die ze uit haar tondeldoos van uitgehold gewei trok.


    Vuur maken was vrouwenwerk. Lonits moeder had het haar goed geleerd. Het meisje was trots op haar vaardigheid; hierin blonk ze in elk geval uit. Ze had Torka willen opvrolijken met haar mooie vuur. Ze had een dikke olie gemaakt door het laatste vet dat ze had meegenomen uit het winterkamp met de muis van haar hand op een stukje leer fijn te stampen. De olie had ze in een uitgeholde steen gedaan en er een van de weinige overgebleven pitten van mos in gestopt. Verzadigd van kostbare olie had de pit vlam gevat en was hij onder Lonits toezicht blijven branden zonder te walmen. De stenen kom stond nu zacht te gloeien, overeind gehouden door een ring van plaggen. De plaggen waren uit de bovenlaag van de toendra gestoken en bestonden uit mos. Ze namen de warmte van het vuurtje op en straalden die weer uit zodat de hut minder kil werd. Maar zowel Torka als Umak besteedde weinig aandacht aan haar vuur. Ze waren verdiept in hun gesprek en vonden het heel gewoon dat Lonit, als vrouw, de kunst van het vuur maken beheerste. Torka staarde in het vuur. 'Ik zal beslist teruggaan naar het winterkamp om het spoor van de Vernietiger op te pikken. De dagen worden al langer en zullen snel warmer worden. Ik zal weldra sterker zijn. Door het gewicht van de bepakking en de slee zullen jullie sporen diep zijn. De toendra houdt altijd haar littekens. Als het ijs smelt zal ik de sporen volgen die jullie daaronder hebben achtergelaten.'


    'Er zullen geen voetstappen te zien zijn,' antwoordde Umak. 'De toendra was helemaal bevroren. We hebben de hele weg in de sneeuw gelopen.'


    'Hmmm,' mompelde Torka. Lonit keek op van haar vuur, verrast dat Torka en Umak zo op elkaar leken in hun manier van uitdrukken. 'Dan zal ik letten op rondcirkelende vogels,' zei Torka. 'Niet alleen de aaseters op het land maar ook die in de lucht zullen zich te goed komen doen aan de doden.'


    'Ze zijn al gekomen. Voor de storm voelde Umak hun dreiging. Daarom wilde deze oude man liever voor de storm uit lopen.' De herinnering deed Lonit huiveren.


    Torka's gezicht stond strak en vertoonde in het schijnsel van het vuur schaduwen van vermoeidheid en droefheid. 'Je hebt me goed onderwezen, vader van mijn vader. Ik zal naar het westen lopen tot het land me bekend voorkomt. Ik zal het kamp vinden. Ik zal een dodenwake houden. Daarna zal ik achter de Vernietiger aangaan.' 'Deze oude man zal niet met je meegaan!' snauwde Umak, boos en ongeduldig. 'Deze oude man zal naar het oosten blijven gaan en de kariboes zoeken. Umak heeft zijn leven teruggekregen, hij mag het niet weggooien. Umak heeft Lonit om voor te zorgen. Zij is nu een meisje, maar zal straks een vrouw zijn. Het volk kan door haar opnieuw worden geboren en zo een nieuwe stam vormen en een nieuw leven beginnen voor ons allemaal. Maar leven heeft leven nodig, Torka. Mocht je de Vernietiger vinden en hem doden, wat voor voedsel zal hij je dan leveren? Hij is een boze geest. Als hij sterft, zal hij verdwijnen en opgaan in de mist van de spookachtige wind.' 'Zijn vlees zal me te eten geven.' Op Torka's slaap begon een spier te trillen. Hij rook weer de geur van het bloed van de mammoet. Hij herinnerde zich hoe hij het dier telkens weer had gestoken voordat het hem uiteindelijk van zich afhad geslingerd naar wat een zekere dood leek te zijn. 'Hij is gewond...'


    'Hmmm!' Umak was zo van slag dat hij de rand van de speerpunt die hij aan het scherpen was, stuksloeg. 'Jij ook!'


    Torka wist achteraf niet meer wanneer hij Umaks standpunt over de mammoet begon te accepteren. De tijd ging snel voorbij. Zijn blauwe plekken trokken weg. De sneeën en schaafwonden werden littekens. De lente begon de duisternis van de winter te verdrijven. Elke dag trok hij eropuit in de korte periode dat het licht was. Hij zocht de weg terug naar het winterkamp, maar kon hem niet vinden. Hij zocht naar wild en sporen van mammoets, maar hij vond alleen zijn kracht terug. Langzaam begon zijn lichaam te helen maar zijn geest heelde niet.


    Hij werd achtervolgd door herinneringen. Of hij nu wakker was of sliep, de Donderspreker beheerste zijn gedachten. Toen, op een nacht, sliep hij zonder te dromen. Voor het eerst sinds de mammoet in zijn leven was gekomen en het had vernietigd, werd hij verfrist wakker, blij dat hij leefde. Hij kon het zichzelf niet vergeven. Zijn volk, zijn vrouw, zijn baby en zijn geliefde zoon waren dood. Hij mocht hen niet vergeten. Hij zou hen ook niet vergeten. Zoals Umak al had voorspeld, knaagde het beest dat in hem huisde aan zijn geest. Hij liet het zijn gang gaan. Dat was ergens pervers, maar daar wilde hij niet over nadenken, want het troostte hem, ook al nam het alle vreugde uit zijn leven weg.


    Ze aten de ene vos die nog over was op en nog voordat ze het laatste merg uit de beenderen hadden geschraapt, was Lonit druk in de weer met het zetten van vallen. Al gauw konden ze lemmingen en fluithazen roosteren. Umak reeg een bontgeveerde sneeuwhoen aan zijn speer. De eerste terugkerende trekvogels kwamen overvliegen. Verlegen kwam Lonit naar Torka toe om hem een nieuwe tuniek te geven die ze voor hem had gemaakt van de huiden en staarten van de vossen. Het was een prachtig kledingstuk. Het meisje was veel beter met naald en draad dan zijn overleden vrouw. Hij nam het haar kwalijk dat ze hem tot zo'n vergelijking dwong en droeg de tuniek niet graag. Omdat zijn eigen tuniek helemaal kapot was, had hij weinig keus, maar hij betreurde het verlies van Egatsop. Zij had er moeten zijn om zijn kleren te herstellen, niet dit veulenachtige meisje met haar ronde ogen en haar jongensachtige manier van lopen. Hij had het kind vroeger wel bewonderd. Voor iemand die zo jong was, had ze een bewonderenswaardige wil om ondanks alle tegenspoed te blijven leven. Maar nu haatte hij haar. Zijn gevoelens voor haar waren ongerijmd en dat wist hij, maar het kon hem niet schelen. Zij leefde, terwijl zijn vrouw dood was. Zij leefde, terwijl zijn zoon en kleine dochtertje dood waren. Zij leefde en Umaks bezorgdheid voor haar maakte dat de oude man niet achter de Vernietiger aan wilde gaan.


    Daarom haatte Torka haar. Zij was de enige vrouw ter wereld die noj leefde, en Umak had gelijk wanneer hij zei dat het Volk, als het niet uit wilde sterven, door haar herboren moest worden. De gedachte stond Torka zo tegen dat hij er niet bij stil wilde staan. Maar toen hij op een dag wakker werd, een maaltijd van geroosterde lemming at en de hut uit ging om in de warmte van de opkomende zon te staan, moest hij aarzelend toegeven dat het fijn was om te leven. Het beest van de herinnering bewoog, maar anders dan de vorige keer toen hij aan de Vernietiger dacht, wist Torka dat hij hem nooit meer wilde zien... tenzij het zou gaan zoals hij dat wilde en hij een kans had om de confrontatie te overleven. Dat zou hem in zijn eentje nooit lukken. Al evenmin wilde hij Umak en het meisje in gevaar brengen door hen mee te nemen tot in de schaduw van de Vernietiger. Umak was een oude man. Lonit was nog een kind. In deze onherbergzame, vijandige wereld waren zij de enigen die over waren van zijn volk. Torka zou hen niet verlaten.
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    Ze braken het kamp op en trokken oostwaarts, in de richting van de opkomende zon, op zoek naar de kariboes. Nu het licht was teruggekomen en de temperatuur steeg, veranderde de toendra van karakter. De grond die hard en breekbaar onder het dunne laagje sneeuw en ijs had gelegen, begon nu onder de voeten van de reizigers veerkrachtig mee te geven.


    Ze trokken eropuit door een landschap dat verschilde van elk ander landschap ter wereld. Net als in andere streken en tijden werd het leven bepaald door zonlicht en vochtigheid, maar hier stond altijd een koude, bijtende wind. Behalve tijdens de langste dagen van de zomer, waarop de zon nooit onderging, hield de kille adem van de poolwind de temperatuur van de lucht zo laag dat de sneeuw op de noordhellingen nooit ging smelten. Zelfs op de warmste dagen, wanneer de toendra krioelde van de insecten en felgekleurd was door de honderden soorten bloemen, lag de sneeuw in dichte hopen op winderige hellingen en in de beschaduwde kieren tussen stenen. Hoewel de rivieren en meertjes ijsvrij waren, was de grond op minder dan een meter onder de oppervlakte van de toendra eeuwig bevroren. De bergen die zich uitstrekten tot de westelijke rand van de bekende wereld, waren nooit sneeuwvrij... de sneeuw die 's winters viel, bleef liggen wachten op de sneeuw van de volgende herfst, en zo werd de sneeuwlaag steeds dikker tot al die massa's sneeuw grote dikke witte dekens vormden die op de bergketens lagen en op de hoogste pieken na, alles bedekten.


    Ver in het westen lagen Europa en Azië voor het grootste deel begraven onder het ijs. In oostelijke richting, achter de verre horizon waar Torka, Umak en Lonit voorovergebogen onder hun last naartoe zwoegden, lag ook een onbekend land begraven onder het ijs. Dit land lag achter woeste, hoge, met ijs bedekte bergen en was bijna verdwenen onder het verpletterende gewicht van een ijslaag die drie kilometer dik was en meer dan vijfduizend kilometer breed. Het voorttrekkende groepje zag echter alleen de groen wordende toendra terwijl ze naar het oosten bleven lopen op zoek naar de terugkerende kudden kariboes. Ze vorderden langzaam. Doordat de grond tijdens perioden van intense kou samentrok en daarna weer openscheurde was de toendra opengespleten in merkwaardig gelijkvormige richels. Nu de dagen warmer werden, sijpelde de smeltende sneeuw in de scheuren. Wanneer de temperatuur daalde, bevroor het smeltwater en zette het uit, zodat er ijsrichels werden gevormd in ondiepe geulen van drie tot dertig meter lengte. Maar noch Umak, noch Torka, noch Lonit klaagde. Terwijl ze om de geulen heentrokken, dankten ze de geesten dat er in het lange, glooiende dal waarin ze liepen slechts een dun laagje sneeuw lag en dat overal het geluid van smeltwater dat wegstroomde naar ijzige beken en riviertjes te horen was.


    Ze stonden hijgend stil. Umak knikte, tevreden over wat hij zag. 'Weldra zullen er veel vogels komen broeden, hun jongen grootbrengen en als voedsel voor ons dienen.'


    Lonit putte moed uit zijn woorden. In haar bepakking had ze meer dan genoeg pezen riemen om een slinger te maken. Als ze vier kleine steentjes van gelijk gewicht kon vinden, kon ze een geweldig wapen maken waarmee ze watervogels kon vangen op de traditionele wijze van de vrouwen van de stam. Door het op een bola lijkende instrument zo weg te slingeren dat de riemen met stenen aan de uiteinden om de poten van de prooi kwamen te zitten viel het op de grond en kon het niet meer wegvliegen. Lonit was even goed in het slingeren van stenen als in het zetten van strikken en het weven van netten om vogels of vissen te vangen. Ze dacht daaraan en was blij dat ze zo handig was en dat ze zoveel uren had geoefend. Omdat ze wist dat een lelijk meisje ergens goed in moest zijn, wilde ze het waard zijn om te overleven.


    Torka tuurde voor zich uit naar de engte van het dal. Hoe ver waren ze al? Hoeveel kilometers lagen er tussen hen en de verlatenheid van het winterkamp? Hij dacht aan Egatsop en de baby; het was zo'n mooi meisje geweest, met dezelfde lange, schuine ogen en dezelfde wimpers als haar moeder. Wat miste hij haar! En de kleine Kipu.


    Hij sloot zijn ogen. Hij voelde zich opeens dodelijk vermoeid. 'Kijk!' riep Umak, die opeens stokstijf bleef staan en met een benige vinger naar de lucht wees.


    Torka en Lonit keken. Hoog boven hen en wel meer dan een kilometer voor hen uit zweefde een enorme vogel met brede vleugels op de thermische stromingen.


    'Zonne-eter!' riep de oude man uit, de vogel zo noemend vanwege zijn vermogen om het licht van de zon tegen te houden wanneer hij ervoor vloog. De enorme condor woog minstens vijftig pond en had een vleugelspanwijdte van wel vijf meter. Umaks hart bonsde van vreugde en de wilde hond, die bij hem in de buurt stond, keek naar hem alsof hij opeens gek was geworden. Umak sprong op één voet in het rond en daarna op de andere en voelde zich zo sterk en gelukkig dat hij niet meer wist wat zijn goede en wat zijn manke been was. 'Zonne-eter! We zullen je schaduw volgen!' verkondigde hij. Hij wist dat de enorme condor een aaseter van groot wild was en dat waar de zonne-eter vloog, in de schaduw van zijn grote vleugels de kariboes liepen.


    Nu hadden ze hoop. Ze trokken verder over een ondiepe rivier die in een U-bocht liep. Ze waren al uren onderweg. Vermoeidheid dwong hen te rusten. Ze sloegen een tijdelijk kamp op om de nacht door te brengen. Ze waren immers niet van plan om lang te blijven, zeker als ze waren dat ze een paar kilometer verderop op de kudden kariboes zouden stuiten.


    Terwijl Umak en Torka hun speren oppakten en gingen kijken of ze in de buurt misschien klein wild konden vinden, haalde Lonit een van pezen gemaakt schepnet van haar rug. Terwijl de wilde hond snuffelde omdat hij marmotten rook en jacht maakte op de mannelijke sneeuwhoenderen, knielde Lonit bij de rivier. Voorzichtig, om geen schaduw op het water te laten vallen, boog ze zich voorover en hield haar net in het stromende water. Ze hield het met de open kant naar de stroom toegekeerd. In een mum van tijd spartelde er in de flauwe namiddagzon een glanzende dikke vis in rond. Daarna kwam er een tweede bij en nog een, tot het net van het meisje barstensvol was.


    Ze legde de vissen in een keurige rij op de oever en bleef even op haar knieën zitten om ze te bewonderen, tot haar aandacht op de wilde hond viel. Ze was bang van de hond. Ze wist dat Torka hem ook niet vertrouwde. Het dier was groot genoeg om een man te verwonden als hij besloot om hem aan te vallen, en een meisje zou helemaal niet tegen hem op kunnen. Maar de hond was de geestelijke broeder van Umak en zelfs als hij een spookhond was, had hij op dat moment toch niets angstaanjagends. Hij zat achter de sneeuwhoenderen aan die zich niet lieten vangen, stormde van het ene heuveltje naar het andere en hapte naar rondvliegende veren terwijl de vechtlustige vogels schreeuwden en piepten en de hond telkens weer wisten te ontwijken.


    'Heeft je moederhond je niet leren jagen? Zo zul je geen vlees vangen!'


    Lonit schudde het water van haar schepnet en bukte om twee twijgen van een paar kleine wilgen te plukken die vol donzige katjes dicht bij het water en uit de wind langs de oever stonden. Met die twijgen en het net in de hand liep ze langzaam naar een naburig heuveltje, een van de weinige die niet bezet waren door parende sneeuwhoenderen. Op de noordelijke helling van het heuveltje lag sneeuw. Die was bijna allemaal vastgekoekt, maar ze slaagde erin om voldoende zachte sneeuw uit te graven om twee ballen te maken. De grootste bal, die ongeveer even groot was als het lichaam van een sneeuwhoen, legde ze boven op de heuvel. De kleinste bal, die langwerpig en even groot was als de kop van een vogel, duwde ze stevig op het grootste balletje. Waar de twee balletjes op elkaar zaten, legde ze wat bruin mos dat aan de rand van de sneeuw groeide. Het leek wat op de eerste plukjes zomerkleed die aan de nek van de vogels tussen de ruiende veren van het witte winterkleed tevoorschijn kwamen.


    Ze keek aandachtig naar haar creatie terwijl ze dacht aan andere creaties die ze in gelukkiger tijden had gemaakt. Ze dwong zich om niet aan het verleden te denken. Het was voorbij en zij leefde nog. Ze was tevreden over haar werk. Van een afstand zou haar sneeuwkogel echt genoeg lijken om elk dom sneeuwhoen dat alleen maar aan paren dacht, beet te nemen. Ze glimlachte terwijl ze de sneeuw voor haar lokvogel opstapelde, er een net overheen deed en dat met de wilgentwijgen vastpinde.


    Nu verdween ze snel uit het zicht. Ze ging plat liggen, verborgen achter het heuveltje, en luisterde naar het geroep van de sneeuwhoenderen die verdergingen met het verdedigen van hun territorium, zonder de minste aandacht aan haar verrichtingen te hebben besteed. Ervaren als ze was, kon het meisje hun roep uitstekend nadoen. In een paar tellen vloog een vogel op de lokvogel af om hem aan te vallen. Hij vloog laag over, met zijn poten vooruit terwijl hij waarschuwend schreeuwde. Maar toen zijn poten door de sneeuw gingen die voor de tegenstander lag, raakten ze verstrikt in het net. Het sneeuwhoen raakte uit balans en viel met zijn vleugels klapperend op de lokvogel, waarop Lonit die op zijn geschreeuw afkwam, het heuveltje op rende, op de vogel dook en meteen zijn nek brak. Met haar trofee boven haar hoofd slaakte ze een triomfkreetje. Wanneer Umak en Torka naar het kamp terugkwamen, zouden ze een feestmaal van gevogelte en vis hebben. Ze zouden blij zijn en haar prijzen.


    Ze zag hen al op haar afkomen vanuit de verte. Ze hielden allebei hun speer omhoog. Ze maakten gebaren, ongetwijfeld van vreugde, omdat ze het sneeuwhoen zagen dat ze in haar hand omhooghield. Ze schudde ermee zodat ze hem goed konden zien. Umak riep haar naam en Torka en hij begonnen te rennen. Lonit was opgetogen. Maar niet lang. Het geschreeuw van een ander soort vogel deed haar snel omdraaien. Achterom kijkend naar de rivier slaakte ze een verbijsterde kreet. De wilde hond stond aan de rand van het water en schrokte net haar laatste vis op. Boven hem veranderde een schaduw het laatste daglicht in schemering toen de reusachtige condor zijn enorme vleugels naar achteren vouwde en recht op haar afdook.


    Lonit verstarde. Het was een enorme massa zwarte en witte veren die uit de hemel neerstortte, met een uitgestrekte nek als van een gier en een kop die zowel aan een adelaar als aan een condor deed denken. Met een afgeplatte schedel en een lange, arendachtige, gevaarlijk massieve bek. Die hoornige haak, die zo uitermate geschikt was voor de eetwijze van het roofzuchtige, vleesetende dier, was wijd opengesperd toen hij omlaag dook. Het meisje staarde vol ontzetting omhoog, zag zijn ronde, rode ogen, zijn even rode spitse tong en de grote holtes van zijn neusopeningen. De vogel schreeuwde terwijl hij zich uitstrekte om de sneeuwhoen uit haar hand te rukken, maar op hetzelfde moment sprong de wilde hond uit het niets tevoorschijn en gooide Lonit omver.


    Door de kracht waarmee de hond tegen haar aankwam, liet Lonit het sneeuwhoen net op tijd los, anders had de condor haar hand afgerukt. Ze viel verdoofd neer en verwachtte half dat de hond haar op zou eten; maar hij was ogenblikkelijk weer verdwenen, achter de grote vogel aan die krijsend uit de lucht naar beneden kwam zeilen met een van Torka's speren in zijn borst. Lonit hoorde de jagers roepen.


    Haar mond was droog geworden. Ze voelde zich klein en dwaas en ze schaamde zich terwijl ze keek hoe de grote condor schreeuwend, hijgend en bloed spuwend op zijn zij viel. Hij was nog steeds gevaarlijk met zijn bijtende bek en zijn enorme, trappende poten. Torka en Umak renden op hem af om hem te doden en stapten dapper naar hem toe om hun speer diep in hem te steken. Pal naast Umak stond de wilde hond die grauwend, happend, veren spugend en niezend zijn broeder mens hielp om de prooi te doden. Lonit keek toe. Ze was haar vissen en haar sneeuwhoen door haar eigen dwaasheid kwijtgeraakt. Vanavond zouden Torka, Umak en Broeder Hond zich volproppen met het vlees van de condor. Lonit zou niet eten. Een lelijk, onwaardig meisje had niet het recht om deel te nemen aan een feestmaal waaraan zij niets had bijgedragen.
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    Umak plaagde haar toen ze zei dat ze niet het recht had om mee te eten van het vlees van de condor. Hij keek haar met een eigenaardige maar niet onvriendelijke glimlach aan en zei: 'Klein meisje, wat hadden we als lokaas moeten gebruiken om de zonne-eter uit de lucht te laten komen, als we jou en je sneeuwhoen niet hadden gehad?'


    'Ik ben geen klein meisje, ik ben bijna een vrouw.' Torka keek haar streng aan. 'Dan, Bijna Een Vrouw, moet je het karkas van de condor in stukken snijden, het vuur maken en het vlees roosteren voor Umak en Torka. Dat is vrouwenwerk. Doe het werk, dan zul je je deel waard zijn.'


    Ze werd vuurrood. Dankbaar met elk woord van hem ging ze met plezier aan de slag.


    Umak was in elk geval snel tevreden. Torka en hij waren naar de engte van het dal gelopen en hadden een lage heuvel beklommen om uit te kijken over de vlakte en ze hadden aan de horizon daarvan gezien wat ze zo graag wilden zien.


    'Vanavond eten we het vlees van de condor,' zei Umak, 'en we zullen ons sterken met het bloed en het merg van de zonne-eter, want we mogen zijn levensgeest niet onteren door hetgeen we hebben gedood te verkwisten. Maar morgen gaan we hier weg. Morgen lopen we ver. Morgen richten we een jachtkamp in waar we vele dagen zullen blijven. Morgen bereiden we ons voor om op de kariboes te gaan jagen!'


    Zijn ogen schitterden van opwinding. 'De kudde komt vanuit het oosten op ons af, zoals deze oude man had beloofd. De kudde loopt van horizon tot horizon, over een vlakte die zich eindeloos uitstrekt. Nog nooit heeft deze oude man zo'n uitgestrekt gebied gezien. Nog nooit heeft deze Heer der Geesten zoveel kariboes gezien.'

  


  
    Umaks enthousiasme werkte aanstekelijk. Lonit luisterde terwijl ze werkte. Ze was eerst bedroefd toen ze zich de lange dagen van de afnemende maan herinnerde en het lijden van haar volk: ze wou dat in plaats van de mammoet de kariboe naar hen toe was gekomen, dat ze het leven hadden ontvangen in plaats van de dood. Maar de stam bestond niet meer. De enigen die over waren van het Volk waren hier, in dit kleine kamp. Torka, Umak en Lonit vormden een nieuwe stam. En wanneer de jagers met kariboes naar hun kamp kwamen, zou Lonit ervoor zorgen dat haar vrouwelijke wijsheid van pas kwam. Ze zou goed voor haar mannen zorgen. Haar bedroefdheid verdween langzaam. Ze glimlachte flauwtjes en de kuiltjes onder haar hoge jukbeenderen werden nog dieper toen ze aan alle mooie dingen dacht die ze van de kariboes zou maken. Torka werd ongerust toen hij naar zijn grootvader luisterde. Niet door de woorden van de oude man, maar door zijn eigen gedachten bij het zien van Lonit die bezig was de vogel in stukken te snijden. Zoals altijd maakte het zien van het meisje hem bedroefd. Ze was een sterk, gehard kind dat nooit klaagde, maar hij verlangde nu naar zijn eigen vrouw. En naar zijn kinderen. Het verlangen wakkerde weer zijn haat voor het meisje aan. Waarom was zij nog in leven terwijl alle anderen dood waren? Waarom? Hij stond naast het afdak dat ze hadden gemaakt, en staarde voor zich uit. De wereld leek zo leeg. De wereld was ook leeg. Zou hij ooit weer het gelach van kinderen horen? Of het geluid van vrouwen die zacht in het donker praatten en van mannen die ruzieden bij een vriendelijk partijtje botjes werpen?


    Toen hij zich bukte om naast Umak uit de wind en onder het afdak te gaan zitten, gromde de wilde hond naar hem. Het dier lag aan de andere kant van de oude man, dichtbij maar net buiten het bereik van Umak. De hond was altijd ergens in de schaduw van de oude man. Als Torka bij hem in de buurt kwam, gromde hij altijd waarschuwend.


    Rustig maar, Broeder Hond,' stelde Umak het dier gerust. 'Torka is een lid van onze groep en vlees van Umaks vlees. Je moet aan hem wennen. Hij is ook je broeder.'


    De hond boog zijn kop en ontspande zich duidelijk een beetje, maar hij wendde zijn ogen niet van Torka af. 'Aarrr...' Hij bleef grommen, zij het wat zachter.


    'Aar!' deed Torka hem geërgerd na, terwijl hij naast zijn grootvader ging zitten. Umak was werkelijk een Heer der Geesten nu hij had bereikt dat een dier hem volgde. Als het aan Torka lag, zou hij het dier de kop inslaan. Een jonge hond zou lekker zijn om te eten. Zijn vacht zou goed bont leveren. Maar hij zou nooit de broeder van een mens kunnen zijn. Nooit. Torka vertrouwde de hond niet, wat Umak ook mocht zeggen. Op een dag zou zijn eigenlijke aard bovenkomen. Op een dag zou hij het meisje aanvallen in plaats van haar te hulp te komen. Op een dag zou hij Umak niet helpen bij het doden van een prooi, maar zich onttrekken aan de macht van de oude man. Dan zou hij ineens proberen om degene die geen macht meer over zijn geest had, te doden. Torka zou op die dag wachten. Dan zou hij 'Broeder' Hond doden.


    'Kijk,' zei Lonit, een van de lange vleugelbenen van de condor omhooghoudend. Ze had het vlees en de pezen er met haar vilmes afgesneden en was nu vol openlijke bewondering voor de lichte constructie. 'Hoe kan zo'n breekbaar botje nu het gewicht van zo'n grote vleugel dragen?'


    Umak gromde. Het was een vraag die een man en zelfs een Heer der Geesten niet kon beantwoorden. Maar Torka stond geïntrigeerd op. Wat het meisje had gezien was wel degelijk de moeite waard om te onderzoeken, al was het alleen maar om zijn aangeboren nieuwsgierigheid te bevredigen.


    Hij knielde tegenover haar, aan de andere kant van het karkas, balancerend op de bal van zijn voet in zijn dikke laarzen. Hij pakte niet het bot op, maar de andere, complete vleugel van de condor. Het meisje had die netjes uit de schouderkom gesneden. Hij was nog helemaal heel en de ingewikkelde lagen van veren voelden zacht aan onder zijn blote hand. Hij plukte er een veer uit en zwaaide ermee door de lucht, waarbij hij voelde dat de ligging van de veren langs de buigzame, holle schacht voor een sterke wrijving zorgde.


    Lonit keek naar de veer. Haar ogen zagen meer praktische eigenschappen. De veren waren lang genoeg om aan een riem van pezen genaaid als zomerrok te dienen, of als prachtige sierkraag voor een Heer der Geesten wanneer die zijn krachten opriep, of als een handige waaier tegen de steekvliegen die op windstille zomerdagen in zwermen boven het land hingen. Verlegen waagde ze het om Torka over haar ideeën te vertellen, maar het was net of hij haar niet hoorde of anders had hij er geen belangstelling voor nu hij met de vleugel bezig was. Hij was geboeid door de anatomie ervan en geïntrigeerd door de kracht en elasticiteit van de sterke pezen die een veerkrachtige beweeglijkheid aan de spieren en botten gaven. 'Zo vliegt hij,' zei hij bedachtzaam.


    Umak wilde niet bij zijn kleinzoon achterblijven en kwam overeind. Hij liep naar Torka en nam de vleugel van hem over. 'Hmm!' Hij bekeek het afgesneden lichaamsdeel aandachtig, knikte en draaide het om, het met een arm opzij houdend terwijl hij langzaam begon te bewegen en net deed of hij een condor was. Hij maakte er een dans van, waarbij hij de vlucht en de gierachtige geluiden van het dode dier nadeed.


    Torka barstte in lachen uit. Lonit hield haar handen voor haar mond om te voorkomen dat haar gelach de Heer der Geesten beledigde omdat het van zo'n onwaardig meisje kwam. De wilde hond jankte en kroop weg. Hij begreep er niets van. Umak danste verder, improviseerde, bewoog de vleugel alsof die een verlengstuk van zijn arm was, en hief een loflied aan op de grote vogel waarvan ze het vlees weldra zouden eten.


    Zo vliegt hij, dacht Umak, en even voelde hij in zijn oude lichaam het gewicht der jaren niet meer. Hij danste. Hij zwenkte. Hij zweefde. En toen was hij weer een man en moe. Hij stopte, moe van de last der jaren en de vele kilometers die hij was gegaan vanaf het moment dat hij het verwoeste winterkamp van zijn volk had achtergelaten. Hij dacht aan de brede vlakte die Torka en hij hadden ontdekt, aan de kariboes en aan de kilometers die hen nog scheidden van de kudden waar ze zo lang naar hadden gezocht. Hij liet de vleugel van de condor vallen en bleef met zijn handen op zijn heupen hijgend staan, zich maar al te zeer bewust van de pijn in zijn zere been en in zijn voeten.


    Hmm! Als deze oude man nu eens net als een zonne-eter vleugels kon krijgen! Als we nu eens allemaal met de vleugels van de condor konden vliegen! Denk eens aan de afstand die we dan zouden kunnen afleggen! Denk eens aan wat we dan niet allemaal zouden zien! En bedenk eens hoeveel minder onze laarzen zouden slijten!'


    Lonit maakte een vuur van gedroogde vossenbeenderen en plaggen die ze voor dit doel in haar bepakking had meegedragen. Ze roosterden de zonne-eter, aten zoveel ze konden, waarbij ze de hond ook een deel van het vlees gaven, en kropen toen onder hun slaapvachten om te proberen hun broodnodige rust te krijgen. Met hun buik vol vlees en warm door de hitte van het vuur, sliepen ze dicht tegen elkaar onder het afdak. Torka had vreemde dromen waarin hij zichzelf als een man met condorvleugels zag... vleugels waarmee hij hoog boven de wereld kon zweven, die hem gewichtloos maakten en hem de ontzagwekkende vaart en kracht van de vlucht lieten ervaren. Hij was als een speer die door de lucht vloog, een speer die zijn eigen gang kon beheersen en die met de ogen van een mens kon zien.


    Hij keek op de aarde neer, op de hoge bergen en de ravijnen vol ijs, de dalen van de toendra en de uitgestrekte vlakten waar de kariboes als een eindeloos voortstromende rivier van leven overheen liepen. En daar, aan de oostelijke horizon, zag hij een mammoet grazen- een mammoet zoals er geen ander bestond... een beest met schoften zo hoog als bergen, slagtanden die even hard, koud en meedogenloos waren als gletsjers en ogen die wijd opengesperd waren van haat voor de mens. Het dier keek omhoog, zag hem vliegen en trompetterde met een geluid dat de hemel deed beven. Torka beantwoordde het geluid. Hij schreeuwde het uit in zijn droom terwijl hij zijn vleugels samenvouwde en zich uit de lucht naar beneden stortte, omgevormd tot een speer die de mammoet met de dodelijke kracht van een bliksemschicht raakte. De Vernietiger viel ter plekke neer en Torka werd bevend wakker met de smaak van bloed, dood en diepe frustratie in zijn mond. Lange tijd lag hij wakker en dacht na over de droom. Waar graasde de mammoet nu, vroeg hij zich af. En was er ooit een speer gemaakt — of een man geboren — die in staat was om de mammoet te doden?
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    De lus aan het uiteinde van de leren riem vloog suizend uit Torka's hand. De slapende hond hoorde het wel, maar te laat. De lus viel om zijn kop en trok strak rond zijn nek toen hij geschrokken overeind sprong. Het gewicht en het benauwende gevoel van het onbekende ding brachten de hond in paniek. Hij wilde wegrennen, maar werd abrupt tot stilstand gedwongen en stikte bijna toen Torka het andere eind van de riem aan een benen staak vastmaakte die hij de avond daarvoor diep in de toendragrond had geslagen. De hond bleef met zijn kop omlaag verbijsterd staan en zette zich schrap tegen de trekkende riem. Het dier staarde naar Torka. Langzaam daagde er begrip in zijn blauwe ogen toen die langs het dunne stuk leer naar de hand van de man gingen. Hij begon diep in zijn keel te grommen. Zonder waarschuwing sprong hij opeens met ontblote tanden naar voren en zou dwars door Torka's dikke mouw hebben gebeten, als de jager niet op tijd was weggesprongen. De hond kefte van de pijn toen hij hard op zijn zij viel, omvergehaald door de strak staande lijn.

  


  
    Lonit keek verschrikt op. Ze waren een heel eind gekomen sinds ze het afdak hadden afgebroken en oostwaarts naar de heuvels in de verte waren getrokken. Ze hadden in de luwte van die heuvels een kuilhut gebouwd, nog een nacht gerust en zich voorbereid op de jacht op de kariboes die met honderdduizenden graasden op de vlakte die zich voor hen uitstrekte. Het meisje zou natuurlijk niet meedoen aan de jacht, haar taak zou zijn om de dieren in stukken te snijden. Daarom was ze eerder dan haar mannen opgestaan, om haar schrapers en vleesmessen: de scherpe werktuigen van steen en been waarmee ze de karkassen van de kariboes tot vlees en huiden zou verwerken, te verzamelen. Ze was de kuilhut uitgekropen en ervoor gaan zitten, met haar gezicht in de zon en de tas van lynxhuid, waarin haar gereedschap zat, op haar schoot. De wilde hond had even naar haar gekeken en daarna zijn kop weer neergelegd om verder te slapen. Het korte, zijdeachtige haar van de lynx had zacht en koud aangevoeld aan haar blote vingers. Ze had het fijne stiksel van de naden bewonderd. Het was nu haar tas, maar hij was van een andere vrouw geweest en de gereedschappen erin ook. Haar eigen tas, die nog ergens in de ingestorte hut van haar familie lag, was gemaakt van de huid van een marmot die in zijn geheel van het dier was afgestroopt, met de poten er nog aan en de kop als overslag. Ze had er vergeefs naar gezocht. Terwijl ze over de lynxhuid streek, had ze aan Enilik moeten denken, de vrouw van Nap met haar heldere ogen, die deze tas had gemaakt. Ze deed haar ogen dicht en hoopte dat Eniliks levensgeest zou begrijpen waarom Lonit haar tas en werktuigen had meegenomen en dat ze een onwaardig meisje zou vergeven dat ze nog in leven was.


    Omdat ze zo in gedachten verzonken was, had ze Torka niet uit de kuilhut zien komen en zag ze hem ook niet de geluste riem naar de hond gooien. Hij had niet van tevoren gezegd dat hij het dier vast wilde binden en ze begreep ook niet waarom hij dat wilde doen. Umak kwam naakt uit de hut stormen. 'Wat heb je gedaan?' riep hij toen hij zag wat er aan de hand was. Hij was ontzet toen hij de hond zag rollen en trekken en hem zijn nek bijna zag ontwrichten doordat hij zijn kop omdraaide en razend probeerde om zijn tanden in de riem te krijgen en die los te trekken. Lonits adem stokte. Ze boog haar hoofd en sloeg haar ogen neer. Niet omdat de oude man naakt was, want bij het Volk sliepen families vaak naakt bij elkaar, maar omdat de toon waarop de oude man sprak, het meisje aan het schrikken maakte. Hij had tegen Torka geschreeuwd. Om Torka's beschaming niet te hoeven zien had Lonit haar ogen neergeslagen. Zo sprak een man niet tegen een andere man. Nooit. Alleen vrouwen konden zo worden gekleineerd. Torka verbleekte. Hij begreep niet wat hij had gedaan dat zijn grootvader zo boos was. 'Eén vleugje hondengeur en de kariboes zullen zich als wilgenblaadjes voor een herfststorm verspreiden,' legde hij uit en voegde eraan toe dat hij had gedacht dat Umak de hond wel aan een riem zou willen leggen voordat ze zich gereedmaakten voor de jacht.


    'Een man bindt zijn broeder niet vast!' Umak rilde hevig in de ochtendkou. Een verweerde hand met opgezwollen aderen bewoog naar zijn keel. Hij voelde de nauwe halsband van de hond al om zijn eigen nek. Hij had er spijt van dat hij geschreeuwd had. Er zat wel iets 'n wat Torka zei, en hij had het duidelijk goed bedoeld. Maar door de hond vast te binden had hij het dier en ook Umak zonder eerbied behandeld. 'Tussen broeders moet vertrouwen zijn. Dat is het enige verbond dat ze kunnen sluiten. Anders...' Hij maakte zijn zin niet af en deed een stap naar de hond, wetend dat zijn angst gegrond was.


    Toen het dier hem naderbij zag komen, sprong het op. Zijn zwartgemaskerde kop ging omlaag en alle haren op zijn rug gingen recht overeind staan. Hij liet een diep gegrom horen achter in zijn keel, zijn trillende lippen trokken zich terug zodat zijn tanden bloot kwamen. Umak bleef staan. Een diep gevoel van spijt vervulde hem. Hij wist dat hij een vriend kwijt was.


    De hond deed een paar stappen naar achteren, sprong toen naar voren en gooide zijn hele gewicht tegen de riem. Tot het uiterste gespannen knapte de lus om de nek van de hond en de staak waar de riem aan vast was gemaakt, brak in tweeën. Even leek het alsof de hond Umak naar de keel vloog. Lonit gaf een gil. Ze sprong op en de werktuigen en tas vielen van haar schoot. Torka rende weg om een van zijn speren te pakken die hij rechtop tegen de hut had gezet. Maar de hond sprong langs de oude man heen, kwam met zijn voorpoten op de grond en rende weg.


    Torka wilde al een speer achter hem aan gooien, maar Umak hield hem met een gebiedende schreeuw tegen.


    Eerbied voor zijn grootvader hield Torka tegen, maar zijn hand trilde van de frustratie toen hij zei: 'De hond zal de kariboes verdrijven.'


    Umaks ogen vernauwden zich. Torka keek hem aan met een blik die ontmoedigender was dan de winterkou. De jonge man keek vol medelijden: medelijden met iemand die oud was en niet meer in staat om beslissingen te nemen die gehoorzaamheid afdwongen. Een verdedigende woede stak in Umak op en deed hem gloeien van eergevoel. Zijn waardigheid weerhield hem ervan zijn kleinzoon eraan te herinneren dat hij dood op de toendra zou liggen en voor altijd naar de lucht zou kijken als Umak niet zo sterk was geweest en beslissingen had kunnen nemen die zijn leven hadden gered. Zijn gezicht vertrok van hooghartige minzaamheid die alleen heel oude mensen kunnen voelen voor de onwetendheid, het ongeduld en de arrogantie van de jeugd.


    'Torka heeft in het belang van de groep gehandeld. Torka gelooft dat Broeder Hond niet te vertrouwen is. Maar Torka heeft een dier weggejaagd dat het leven van Umak, van Lonit en, ja, ook van Torka zelf heeft gered. Umak en Broeder Hond hebben vele kilometers samen gelopen. We hebben van dezelfde prooien gegeten en in dezelfde kampen geslapen. Aar is inderdaad de broeder van deze Heer der Geesten. En als hij terugkomt om zijn rechtmatige plaats als lid van de groep weer op te eisen, zal Torka zijn hand niet tegen hem opheffen.'


    Umak had kalm gesproken, maar de woorden waren evenzeer een verwijt geweest als een bevel. 'De hond komt toch niet terug,' antwoordde Torka met gefronste wenkbrauwen. Had hij het goed gehoord? Had Umak het beest werkelijk een naam gegeven, alsof het een mens was? Hoewel hij al meer druk op zijn grootvader had uitgeoefend dan hij volgens de normen van fatsoen en traditie had mogen doen, probeerde hij toch nog een antwoord te krijgen. 'Aar?' Umaks kin ging heerszuchtig omhoog. 'Mijn kleinzoon heeft een naam. Mijn broeder heeft ook een naam.'


    'Je broeder is een hónd, grootvader,' bracht Torka hem in herinnering. Hij was diep verontrust. De oude man zag er zo kwetsbaar uit zoals hij daar naakt in de kou stond met zijn dunne, pezige armen over zijn magere borst. Torka herinnerde zich al die keren dat Egatsop hem had gewezen op Umaks tekortkomingen. Het was net of hij haar stem minachtend hoorde fluisteren in de opstekende wind. Umak is oud. Umak is zijn macht kwijt. Umak is niet meer de man die hij vroeger was. Umak is geen Heer der Geesten meer. Umak is niet eens meer heer over zijn eigen geest. Umak is een risico voor het Volk.


    Maar nu bestond het Volk niet meer. Torka was alleen op de wereld, met Umak en Lonit. Ze hadden zich allebei ingespannen om zijn leven te redden, maar nu hij beter en weer sterk was, wist hij de waarheid, die Umak wel eens zou kunnen ontkennen. Hun leven was van Torka afhankelijk. Het meisje was nog zo jong en tot nu toe had Torka niet beseft hoe oud Umak eigenlijk was. Misschien had Egatsop wel gelijk gehad. Misschien behoorde Umaks wijsheid, net als de kracht van zijn lichaam wel tot het verleden. Zijn merkwaardige gehechtheid aan de hond leek daar het bewijs van. 'Grootvader, het wordt tijd dat je de hond vergeet,' zei Torka vriendelijk tegen hem. 'Torka wilde hem niet wegjagen, maar nu hij weg is, zegt Torka dat het goed is. Nog nooit hebben honden en mensen samen opgetrokken. Nog nooit hebben zij hun prooi of hun kamp met elkaar gedeeld. Als de hond terugkomt, zal hij ons op de jacht volgen. Hij zal het wild wegjagen.'


    Umak schraapte zijn keel, geïrriteerd door de onmiskenbare meewarigheid waarmee zijn kleinzoon sprak. 'Zoals hij de zonne-eter van Lonit heeft weggejaagd en op Torka's speer terecht heeft doen komen?'


    Lonit voelde haar gezicht rood worden. De spanning tussen de twee jagers was bijna tastbaar in de lucht die ze inademde. Ze knielde neer en begon haar gevallen gereedschap weer op te rapen. Als Torka eens gezien had hoe de hond zich samen met Umak tegen de vossen had verzet! Als hij eens gezien had hoe het dier aan de voeten van de jager was gaan liggen! Als hij eens gezien had hoe het dier eten uit de hand van een mens had aangepakt! Als ze geen vrouw was, die haar gedachten alleen tegen iemand van haar eigen geslacht mocht uiten, zou ze Torka over dat alles vertellen. Dan zou hij weten dat Umak een groot en machtig Heer der Geesten was en dat de wilde hond door hem was betoverd.


    'Torka heeft geen hond nodig om te helpen bij de jacht!' antwoordde Torka verhit op Umaks koele, sarcastische opmerking. 'Hmmm!' antwoordde Umak. 'We zullen wel zien. Kom. Laten we ons klaarmaken voor de jacht. Laten we onze jagersmantels aantrekken. Deze oude man heeft het koud. Deze oude man wil graag kariboes doden. Deze oude man wil graag zien hoeveel Torka onthouden heeft van alles wat Umak hem heeft geleerd.'


    Ze doodden een kariboe. En nog een. Toen de tweede koe, trillend en kwijlend, met twee speren in haar buik viel, sloeg de kudde op de vlucht en rende voor hen uit: een krioelende massa van blatende kalveren en snuivende koeien die voor hen uit van horizon tot horizon reikte, zo ver als ze konden zien. 'Geen hond zou zoveel wild kunnen verjagen!' zei Umak. Torka zei niets. Hij wilde niet toegeven dat de oude man gelijk had.


    Maar hij voelde zich beter nu zijn bloed bruiste van de jacht, en hij was zelfs blij dat Umak beter was geweest dan hijzelf. Ondanks zijn stijve been had de oude man de jacht geleid alsof niet Torka maar hijzelf in de bloei van zijn leven was. Torka had Umak niet de eer gegund voor het doden van de kariboes. Maar de oude man had de dieren neergelegd en hij wist het. De vijf speren die waren geworpen hadden allemaal hun doel geraakt. Slechts één van die wapens was van Torka.


    Umak had een steelse blik in zijn ogen en een zure grijns van verborgen superioriteit op zijn gezicht toen hij zijn wapens oppakte en bleef staan terwijl Torka die van hem pakte.


    Ze keken elkaar even aan. Zoals zo vaak, was het alsof hun levensgeest versmolt. Ze kenden elkaars gedachten. Deze oude man is niet zo oud dat hij bij zijn kleinzoon achterblijft bij het jagen. Torka knikte, bestraft.


    Deze man heeft verkeerd geoordeeld over iemand die nog steeds een grote witte beer zou kunnen neerleggen, als hij dat zou willen. Umaks grijns verbreedde zich en hij liet zijn sterke, door de tijd aangetaste tanden zien. Hij knielde, trok een van zijn handschoenen uit en stak een blote hand in de wond van de dode koe die door Torka's speer was getroffen. 'Dit was een dodelijke wond,' gaf hij toe. Torka glimlachte. Hij wist dat de woorden van zijn grootvader bedoeld waren als verzoening na de ruzie die ze hadden gehad. Hij knielde naast de oude man, trok ook een handschoen uit en stak zijn hand in de wond die Umaks speer had veroorzaakt. 'Torka en Umak vormen een goed team,' zie hij. 'Samen hebben we deze koe twee keer gedood!'


    Ze doodden verder niets meer die dag. Ze zongen het lied dat de jagers van de groep al generaties lang hadden gezongen om de geest van het gedode wild te danken. Ze probeerden niet te denken aan degenen die niet meer met hen zouden jagen, maar er wel waren, fluisterend in de wind en naar hen kijkend vanuit de lucht. Maar de doden konden niet eten en Umak en Torka hadden allebei razende honger. Ze staken de ogen van de kariboes uit en zogen het bitterzoete, zwarte sap eruit. Ze staken door de bovenbuik van de gedode dieren, trokken de harten eruit, aten die plechtig en voelden hoe de levensgeest van de kariboes hun warmte, kracht en hernieuwde vastberadenheid gaf. Ze glimlachten naar elkaar. Het was te lang geleden dat ze kariboevlees hadden gegeten. Het was het allerbeste vlees.


    De koeien die ze hadden gedood waren vrij kleine, malse jaarlingen, zonder kalveren die zouden omkomen bij gebrek aan hun melk. De jagers konden ze gemakkelijk optillen en sjouwden ermee terug naar het kamp waar Lonit op hen wachtte. Ze bracht hun de traditionele groet van de vrouw die zij, als man, zogenaamd niet zagen. Ze lieten hun gaven voor haar neervallen, ontdeden zich toen van hun jagersmantel met het gewei erop en hurkten voor het vuur dat zij had aangelegd in een kommetje van stenen en plaggen. Nu begon ze de verplichte lofzang. Gewoontegetrouw hoorde de man hier niet op te reageren, maar hoewel zij niets zeiden, stond hun gezicht verbaasd. Het ritme van Lonits lied was volmaakt. Haar stem was zo lieflijk en zacht dat het was of ze de koude, vlakke adem van de altijd aanwezige wind deed afnemen. Het dansje met zijwaartse passen dat langzaam, met rituele eenvoud werd gedaan, voerde het meisje in een sierlijke lijn om het wild heen. Toen ze voor hen stil bleef staan, liet Umak luid zijn goedkeuring blijken en hoewel Torka geen commentaar gaf, straalde Lonit van plezier, niet alleen omdat ze blij was met het wild, maar omdat haar loflied gunstig was ontvangen door haar mannen. Haar mannen. Het idee maakte haar duizelig van geluk. Ze ging aan de slag en sleepte de karkassen naar een plek benedenwinds en op enige afstand van de hut, om te voorkomen dat roofdieren op de geur van het vlees af zouden komen en in plaats daarvan de mensen zouden vinden. Met haar scherpe vleesmes sneed ze de buik van de kariboes open en sneed het orgaanvlees eruit. Dat bracht ze naar de jagers, de levers en nieren in haar handen dragend. Nog warm van het leven dampten ze in de koude lucht, en de geur van hun vette, donkere zoetheid was bedwelmend. Terwijl Torka zijn deel aanpakte en begon te eten, gaf Umak haar tot haar verbazing edelmoedig een deel van zijn heerlijkheden. Van het vlees waar hij recht op had sneed hij druipende repen af en stond erop dat het meisje die ter plekke opat. Dat deed ze en ze werd opnieuw verrast toen ze de lange slierten darmen naar de jagers bracht. Ook die deelde Umak met haar. Hij sneed grote stukken voor haar af die waren gevuld met een heerlijke puddingachtige massa van uiterst voedzame korstmossen en mossen, zacht van de scherpe, zurig bijtende spijsverteringssappen. Sinds haar jeugd, toen haar moeder dat soort lekkere hapjes met haar deelde, had Lonit niet meer van de meest gewilde delen van groot wild geproefd. Ze had gegeten wat overbleef, afval van mergbeenderen waarvan de beste stukken al door anderen waren opgegeten, stukjes vlees die zo taai waren dat ze alleen maar door de minsten werden gegeten en verder 'vrouwenvlees' dat ze voor zichzelf had weten te vangen: vogels, knaagdieren, vis en larven wanneer die er waren: allemaal vlees dat niet geschikt werd geacht voor mannen, behalve in de tijd van de lange duisternis waarin de kwijnende maan opkwam en het Volk zonder te morren at wat het kon krijgen.


    Toen hun honger was gestild, stonden Torka en Umak op en legden de laatste hand aan het villen van de kariboe, terwijl het meisje vol bewondering voor hun kundigheid toekeek. Het villen van groot wild was mannenwerk. Geen vrouw zou er zelfs maar aan denken dat te doen, uit angst dat ze de geest van het gestorven dier zou beledigen. Toch merkte Lonit dat ze nieuwsgierig toekeek en op de snelle zekere bewegingen van de handen van de jagers lette toen ze met prachtige stenen messen de huid van het vlees afsneden. Toen dat was gedaan, gingen de mannen weer bij het vuur zitten. Ze namen nog een paar hapjes van de overgebleven stukken lever, nier en darm. Al spoedig zaten ze te knikkebollen. Nu begon Lonit het vlees in stukken te snijden. Eerst spreidde ze de huiden met het bont naar beneden uit en legde er zware stenen op. Ze zorgde ervoor dat ze de huiden niet uitrekte. Huiden die werden uitgerekt als ze nog nat waren, zouden gauw hard en onhandelbaar worden. Het meisje keek naar de stukken bloederige, slordig afgeschraapte huid. Ze droogden al wat op in de ijskoude wind. Morgen zou ze er nog meer vlees van afschrapen. Het zou een paar dagen duren voordat ze verder konden worden bewerkt. Als ze de huiden droog genoeg vond, zou ze met de rauwe huiden om haar heen, met de vleeskant tegen haar lichaam aan, gaan slapen. Haar lichaamswarmte zou de huiden oliën, iets wat alleen gebeurde door langdurig contact met het menselijk lichaam. De dag daarna zouden ze weer worden geschraapt en strak worden gespannen in de koude wind. Na nog een paar keer schrapen en spannen zou Lonit uiteindelijk huiden hebben die zacht genoeg waren om er nieuwe (deren voor de mannen van te maken. Die zou ze zorgvuldig naaien en de naden zo aan elkaar zetten dat zelfs de koudste wind er niet doorheen zou komen. Op stormachtige dagen, wanneer de jagers de bittere kou van de tijd van de lange duisternis ingingen, zouden ze weten dat Lonit in elk geval in bepaalde opzichten iets waard was. Misschien zou Torka dan naar haar glimlachen. Misschien zou hij dan ontdekken dat zij toch enige waarde had. Daarover dacht ze terwijl ze alle kariboes voor zich zag die Torka en Umak de komende dagen naar haar toe zouden brengen zodat zij ze in stukken kon snijden. Ze zou voor hen beiden nieuwe kleren maken! Ze zag hoe de huiden in de zon gespannen waren en glimlachte terwijl ze het vlees van de kariboes afsneed. Ze had pijn in haar rug en haar handen, maar het kon haar niet schelen. Het vlees was voor Torka en Umak. Ze was er trots op dat ze hun vrouw was en dat ze het vlees voor hen mocht bereiden. Ze bleef maar doorwerken en al spoedig hingen er dunne rode reepjes spiervlees over rekken van beenderen te drogen. Zonder toe te geven aan haar vermoeidheid richtte ze haar aandacht op de volgende taak en begon op de gewrichten te slaan om ze open te breken en het merg eruit te halen.


    'Je moet nu ophouden! Kom bij het vuur!'


    Ze schrok van Torka's stem. Ze keek op en zag dat hij wakker was. Hij zat met gekruiste benen naast de snurkende Umak. Tot haar verbazing was het donker geworden. Felle patronen van goudkleurig, blauw en groen noorderlicht schoten door de nacht. Ze rook de lucht van geroosterd vlees. Haar maag knorde. Ze besefte opeens dat ze weer honger had.


    Torka wenkte haar. Zijn gezicht was uitdrukkingsloos toen ze naar hem toe liep en een benen vleespen van hem aanpakte waaraan lange repen kariboetong waren geroosterd. In de zachte gloed van het vuur, met het veelkleurige schijnsel van het noorderlicht achter hem, was Torka zo overweldigend knap dat Lonit niet kon bewegen. Haar hand bleef midden in de lucht steken. Ze trilde zichtbaar. 'Pak aan! Eet! Bijna Een Vrouw heeft het werk van een vrouw gedaan... het werk van wel tien vrouwen! Weet zij niet wanneer het tijd is om op te houden? Weet zij niet wanneer het tijd is om te rusten?' Hij klopte geïrriteerd op de grond naast hem. 'Hier. Kom naast Torka op de huiden zitten. Kom je warmen bij het vuur. Rust. Eet!'


    De uitnodiging was zo overweldigend dat haar knieën het bijna begaven. Ze ging zitten. Ze aten in stilte onder de dansende kleuren van de nacht, terwijl de wind om hen heen fluisterde en vonken uit het vuur opsprongen als sterren die naar de hemel probeerden te klimmen. Het meisje keek ernaar terwijl ze langzaam at, niets proefde en alleen maar dacht aan de nabijheid van de man die naast haar zat. Ze was zich zo van hem bewust dat elke zenuw in haar huid open leek te liggen, terwijl ze op een woord van hem wachtte en door hem aangeraakt wilde worden. Maar hij zat daar in stilte, zonder te bewegen, en staarde in het donker, geheel in gedachten verzonken. Zijn gezicht stond strak. Zelfs de warmte van het vuur kon de bedroefdheid niet wegnemen die Lonit in zijn ogen zag. Na enige tijd raakte het meisje ook van droefheid vervuld want ze wist dat hij zich niet van haar bewust was, al had hij haar gevraagd om naast hem te komen zitten. Zijn hart was bij zijn vrouw, bij zijn kinderen, bij alles wat hij had verloren en nooit meer vast zou kunnen houden.


    In de loop van de nacht stak de wind op en daalde de temperatuur. Ze gingen de kuilhut in om beschutting te zoeken tegen de kou. Tegen de ochtend werd Lonit wakker van het gehuil van een wilde hond. In het donker lag ze wakker en vroeg zich af of het Broeder Hond was, terwijl ze luisterde naar het gehuil en naar de zachte gelijkmatige ademhaling van Torka. In zijn slaapvachten gerold lag hij diep in slaap naast haar. Pas na enige tijd besefte ze dat ze het vertrouwde gesnurk van de oude man niet hoorde. Ze kwam overeind en tuurde gespannen in de duisternis tot ze iets kon zien. Umak was verdwenen.


    Ze was zo moe geweest van haar harde werk dat ze alleen haar bebloede tuniek had uitgetrokken en toen onder haar slaapvachten was gekropen. Ze trok de tuniek niet aan. Ze wikkelde zich in een van haar slaapvachten, trok haar laarzen aan en liep op haar tenen de kuilhut uit om bij het eerste blauwe ochtendlicht in de wind te gaan staan.


    Ze zag Umak meteen. Zijn silhouet stak af tegen het ochtendgloren. Hij hield zijn hoofd achterover. Zijn haar wapperde in de wind. Met zijn armen omhoog riep hij naar de opkomende zon. Maar niet met een menselijk geluid. Hij huilde met het geluid van een wilde hond.


    En terwijl Lonit luisterde, gaf Broeder Hond vanuit de heuvels in de verte antwoord en klonken de stem van de man en van het dier tezamen.


    De volgende dag, toen Torka en Umak weer op jacht gingen, stond de hond op hen te wachten. Hij stond op een heuveltje in de toendra, met zijn dikke vacht zacht golvend in de wind. Hij keek naar de grazende kariboes. De wind waaide tegen de hond in en voerde zijn geur mee. De kariboes roken hem niet en vingen ook niet de geur van mensen op. Want toen de jagers naar de kudde toe liepen, smeerden ze verse kariboemest op hun jagersmantel en maskeerden zo hun eigen geur.


    De hond keek hoe de jagers zich vooroverbogen en vermomd als kariboes, in hun jagersmantels met gewei, de langzame, onregelmatige gang van grazend wild nadeden. Het was bijna niet te zien dat het mannen waren. Maar de hond wist het; hij had al zoveel kilometers met Umak afgelegd dat het beeld van de man hem was ingeprent. Het gehuil van de oude man had hem uit de eenzame verte waarheen hij was gevlucht naar het kamp teruggelokt. Hij had een sterk groepsinstinct. Hoewel zijn haren overeind gingen staan als hij aan Torka dacht, was Umak werkelijk zijn broeder geworden. Ze hoorden bij dezelfde meute. En de hond, die van nature een sociaal dier was, had geen zin om alleen te jagen en te leven. Aar was geboren om te jagen en had geen aanwijzingen nodig om te weten hoe hij de meute zo goed mogelijk kon helpen bij het vangen van de prooi. Tot verbazing van Torka en Umak liep de hond op een drafje de heuvel af, ging steeds harder lopen en stormde door de voortbewegende kudde waarbij hij de kariboes alle kanten opjoeg tot de hele kudde op hol sloeg. Agressief blaffend zocht de hond telkens een prooi uit die hij van de kudde wegjoeg, en door naar de stampende hoeven te happen joeg hij diverse koeien en kalveren recht op de wachtende speren van Umak en Torka af. Nadat hij het in het nauw gedreven wild kreupel had gemaakt ging de hond achteruit en bleef kijken hoe de mannen de prooi doodden. Zo gaf hij aan dat zij de leiders van de groep waren.


    Umak was opgetogen. 'Broeder Hond jaagt het wild op,' zei hij.


    Torka herinnerend aan zijn eerdere uitspraken. 'Maar hij jaagt het niet weg. Hij jaagt het juist naar de jagers toe!' Torka keek strak naar de hijgende, bebloede snuit van de hond en probeerde te begrijpen wat hij net had gezien. Een hond kon niet even intelligent jagen als een mens, maar Aar had dat zojuist wel gedaan, meer dan dat. De hond had Umak en Torka in staat gesteld twee keer zoveel wild te vangen met slechts de helft van hun gebruikelijke inspanning. Torka fronste zijn wenkbrauwen en zag in dat Umak waarlijk heer was over de geest van het dier. Hij knikte. Hij wilde het graag geloven omwille van de oude man, maar hij was toch nog niet overtuigd. Hoe hij er ook over nadacht, het was niet natuurlijk dat een hond bij de mensen bleef. Op de een of andere manier gaf het hem een onrustig gevoel. Maar het dier had die dag zeker zijn portie eten verdiend. Dat kon Torka niet ontkennen.
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    Het leven was goed. Als ze al gevolgd werden door geesten uit het achtergelaten winterkamp die in de wind woorden van dood en verlating fluisterden, hadden Torka, Umak en Lonit het te druk om naar hen te luisteren. Het meisje zorgde voor het nieuwe kamp terwijl de mannen jaagden. De hond rende altijd voor de mannen uit en joeg het wild naar hun wachtende speren alsof hem dat geleerd was. Ze brachten veel vlees mee, genoeg voor de tijd van het licht die nu begon en zelfs nog voor wanneer de tijd van de gevreesde lange duisternis zou terugkeren. Het meisje prepareerde een heleboel huiden, voldoende om voor hen allemaal nieuwe kleren te maken. Al spoedig hoefden ze niet meer te jagen. Maar de kariboes trokken nog steeds langs, ze kwamen in zulke grote aantallen uit het oosten dat het leek of de kudden niet uit afzonderlijke dieren bestonden maar één bewegend geheel vormden waar geen eind aan kwam.


    En toen waren ze verdwenen.


    Torka staarde voor zich uit naar de lege, stille wereld. Hij stond op een heuveltje in de toendra. Beneden hem tekenden de sporen van de voorbijtrekkende kariboes zich donker af op de nog bevroren grond. De kariboes waren naar de heuvels in het westen getrokken. 'Ze komen weer terug,' zei Umak. De oude man was naast zijn kleinzoon komen staan. De hond stond naast hem, maar niet al te dichtbij en ver buiten het bereik van Torka. Umak zoog de ochtendlucht diep in en ademde enthousiast weer uit. De afgelopen paar dagen van rust, goed eten en succesvolle jacht hadden ervoor gezorgd dat hij zich weer jong voelde. 'Dit is een goed kamp. Wanneer de kariboes naar het oosten komen, zullen wij hen hier opwachten. Ze zullen ons vlees leveren voor de tijd van de lange duisternis.

  


  
    'Waar komen ze vandaan? Waar gaan ze naartoe?' wilde Torka weten.


    Umak schraapte zijn keel. 'Dat weet waarschijnlijk niemand. De kariboes trekken in deze wereld heen en weer. Ze gaan naar geheime plekken waar alleen kariboes kunnen komen.' 'Ik vraag me af...' Torka wendde zijn blik naar het oosten, naar de uitgestrekte, heuvelachtige vlakte waarover de kariboes waren gekomen. Aan de horizon schitterde een brede, met sneeuw bedekte berg, nevelig vanwege de grote afstand tot de plek waar Torka stond. Voorbij de berg liep de toendra door tot in de oneindigheid. Torka keek er bedachtzaam naar. 'Ergens van achter die bergen zijn de kariboes gekomen om te grazen, te kalveren en van de toendra te eten in de dagen van zon. Maar wanneer de tijd van de lange duisternis nadert, gaan de kariboes altijd weer terug naar het oosten. Waar gaan ze heen? En waarom gaan ze daarheen? Wat eten ze wanneer ze in de tijd van de kwijnende maan verdwenen zijn? Als jagers mee konden gaan, als de mens op kariboes kon jagen in de winterse duisternis...' Umak schraapte weer zijn keel en onderbrak Torka: 'Dat mag niemand! De zon roept de kariboes. Zij volgen naar een geheime plek in de lucht, boven de bergen, recht naar de opkomende zon!' 'Werkelijk?'


    'Werkelijk,' bevestigde Umak, want wat de vaderen van zijn vader sinds mensenheugenis hadden verteld was heilig. Daar kon niet aan worden getornd.


    Onder een zwerm trekvogels op doortocht zocht Lonit naar stenen om een bola te maken. Haar hoofd deed pijn en haar borsten waren gevoelig toen ze zich bukte om de stenen te bekijken die rond een groot rotsblok vol korstmos lagen. Op de zuidkant van het rotsblok, waar geen korstmos groeide, was de steen zo glad dat hij wel gepolijst leek. Dat zou het meisje anders wel zijn opgevallen, want iets bijzonders zag ze altijd meteen, maar ze voelde zich niet zo goed en dacht alleen aan haar eigen onwaardigheid. Kijk nu eens naar dit vrouwspersoon! dacht ze bij zichzelf, met vertrokken mond. Een paar dagen vlees snijden en Lonit is even stijf en krakkemikkig als een oude vrouw! Zo heeft ze zich nog nooit gevoeld. Lonit brengt schande over de mannen die haar het kamp met hen laten delen. Zelfs de hond is belangrijker dan Lonit!


    Ze bleef zichzelf stilzwijgend beschuldigen, des te meer toen ze geen stenen van de juiste vorm en afmetingen kon vinden. Hoe kon ze nu een goede bola maken zonder de juiste stenen? Ze had de vier leren riemen waar de stenen aan vast moesten worden gemaakt al klaar: elke riem bestond uit drie repen pees die zorgvuldig tot een riem van een meter lengte waren gevlochten. De riemen waren aan één uiteinde bij elkaar gebonden en met nog een riempje vastgebonden. Wanneer de losse uiteinden van de vier vlechten met stenen waren verzwaard — met twee condorveren aan het samengebonden uiteinde om de bola in de lucht te stabiliseren en te richten - zou Lonit een volmaakt wapen hebben om de landvogels en watervogels waar de lucht vol van was, te vangen. Weldra zouden de vogels hun nest maken in de talloze plassen en meren die na de dooi in het voorjaar op de toendra zouden schitteren. Zelfs nu waren de minder diepe meren al gedeeltelijk ijsvrij en zetten zich overal kleine, op spreeuwen lijkende vogels neer om in de dunne ijslaag op de toendra te pikken naar stukjes jonge planten en naar resten van grassen van vorig jaar. Weldra zouden ze een nest bouwen, samen met de talloze andere gevleugelde luchtnomaden. Er zouden eieren zijn om te rapen en leeg te zuigen.


    Maar nu trok er een doffe, hardnekkige kramp door Lonits buik, waardoor zelfs de gedachte aan zulke heerlijkheden, waar ze zo lang naar had uitgekeken, haar niet vrolijker kon maken. Behalve haar hoofdpijn en haar zere borsten was ook de kramp een teken van haar onwaardigheid. In haar handschoenen waren haar ruwe werkhanden vochtig. Ze voelde zich zo vreemd. Ze vroeg zich af of ze soms doodging. Dat idee hield haar zo bezig dat ze verschrikt opsprong toen Umak opeens achter haar stond. 'Bijna Een Vrouw is ver bij het kamp vandaan en alleen. Dat is niet goed. Er is altijd gevaar wanneer men alleen gaat. Waar zoekt Lonit naar?'


    Ze stond voor hem. Zijn verwijt maakte haar beschaamd. Ze durfde hem niet aan te kijken. Ze wist hij gelijk had. Ze voelde zich zo ongelukkig, dat ze er geen moment aan twijfelde dat ze niet goed genoeg was om hem aan te kijken. Om te voorkomen dat hij beledigd zou zijn door haar zwijgen gaf ze hem antwoord. 'Lonit wilde een bola maken. Lonit is uit het kamp gegaan om stenen te zoeken.' 'Er hangt veel vlees aan de droogrekken. Er ligt veel vlees in de bergplaatsen. Lonit hoeft geen bola te maken. Lonit ziet er moe uit. Kom. Bijna Een Vrouw zal nooit echt een vrouw worden als ze niet ophoudt met werken en zichzelf rust gunt. Als ze in haar eentje ver bij het kamp vandaan gaat, zullen de vleeseters haar besluipen en zullen haar mannen zich in gevaar moeten begeven om haar te redden.'


    Ze schaamde zich nog dieper. Ze had zo haar best gedaan om Umak en Torka niet te laten zien hoe zwak ze was. Ze was er zo trots op geweest dat ze het werk van een vrouw voor hen deed, dat ze hen kon laten zien dat ze het vlees goed wist te bereiden, huiden kon prepareren, kleren kon maken en goed voor het kamp kon zorgen. Ze hadden hun waardering laten blijken, stilzwijgend zoals mannen dat doen, door wat te grommen en te knikken en zonder commentaar te accepteren wat ze voor hen deed. Goedkeuring was het grootste compliment waar een vrouw op mocht hopen. Als een man het eten dat zij had toebereid at, of een kledingstuk of sieraad droeg dat zij voor hem had gemaakt, bonsde het hart van de vrouw van trots. En Lonits hart had gebonsd... tot ze moe was geworden. Tot haar hoofd pijn was gaan doen. Tot haar borsten opeens waren opgezwollen en pijn waren gaan doen. Toen herinnerde ze het zich weer. Ze besefte dat Umak en Torka haar slechts duldden en haar inspanningen voor hen accepteerden omdat ze geen keus hadden. Ze was de enige vrouw die er was om het vrouwenwerk te doen. Wanneer Umak naar haar keek, betreurde hij vast en zeker in stilte dat alle mooie vrouwen die in zijn lange leven zijn slaapvachten hadden gedeeld, waren gestorven. Nu was er alleen nog een lelijk, onwaardig meisje over om hem op zijn oude dag te vleien. Als hij werkelijk geloofde dat er op een dag uit haar een nieuwe stam zou worden geboren, moest zijn mannelijkheid wel ineenschrompelen bij de gedachte met zo'n zwak en onbeduidend wezen te moeten paren. Dat zou hij ongetwijfeld aan Torka overlaten. En als het aan Torka lag, zou het nieuwe leven gewoon uit Lonit ontspringen zoals insecten uit de huid van de toendra kwamen: als bij toverslag, vanzelf, zoals vis uit het smeltende ijs komt dat in een stromende rivier wordt meegevoerd.


    Zelfs dan zou ze vast niet veel waard zijn, dacht Lonit. Als ze oud was, zouden de kinderen die ze had gebaard zich schamen haar moeder te noemen. Ze zou wegtrekken, de winterse duisternis in, en hen achterlaten om hun eigen leven te leiden, in de hoop dat ze haar gauw zouden vergeten.


    Maar voorlopig leefde ze, en toen ze op zoek was gegaan naar stenen had ze nagedacht over wat ze voor haar mannen moest doen. Ze had aan de toekomst en aan het verleden gedacht. Ze had zich herinnerd hoe de groep de laatste nachten van de wegkwijnende maan had geleefd. Ja. De mannen hadden veel vlees naar dit nieuwe kamp gebracht. En Lonit had het bereid en veilig opgeborgen voor de komende magere tijden. Maar kon er ooit voldoende vlees in een kamp zijn? Zouden ze, wanneer er weer tijden van honger aanbraken, niet blij zijn met het vettige, roze vlees van de grote ganzen en zwanen die voor de sterker wordende voorjaarszon uitvlogen en aan het eind van de zomer met de wegstervende zon weer verdwenen? Het was 'vrouwenvlees', maar wanneer het langdurig was gerookt boven vuren van gedroogde kariboemest en toendraplaggen, zou het haar mannen in leven kunnen houden wanneer het laatste 'mannenvlees' van de kariboes op was.


    Zo dacht Lonit toen ze achter Umak aan terugliep naar het kamp. Hij had tegen haar gezegd dat ze moest rusten en dat zou ze ook doen, maar door de kramp in haar buik zou ze toch niet kunnen slapen.


    De nacht zou maandenlang niet meer volledig duister zijn. Toch was het donker toen Umak en Torka voor een vuurtje van beenderen en mest zaten. Ze praatten zachtjes en genoten van een briesje dat voor het eerst in lange tijd - ze konden het zich bijna niet meer herinneren - niet winters aanvoelde.


    Er was geen maan. Tegen een loodgrijze hemel steeg een uil op: een bleke vlek tegen de nacht, want zijn witte winterkleed was nog niet helemaal veranderd in het zomerse bruin. Torka keek op. Hij volgde de bleke streep van de vlucht van de uil totdat die verdween. Overal om hen heen was de nacht vol van geluiden van het ontluikende voorjaar, van water dat in duizenden stroompjes voortkabbelde en van onder smeltende sneeuwvelden neerdruppelde in luchtholten die de ontwakende aarde daaronder isoleerden. Tegenover hem, aan de andere kant van het vuur, kauwde Umak op een lange reep kariboevlees. Hij hield het stuk vlees in één hand terwijl hij het vlak bij zijn mond afsneed met een scherp vuurstenen mes dat hij in zijn andere hand hield. Terwijl Torka naar hem keek, sneed Umak met zijn stenen dolk even gemakkelijk door het vlees alsof hij door warm vet gleed. Umak gromde tevreden. Met de hap vlees in zijn mond merkte hij op dat Lonit het vlees goed had bereid. Torka knikte met tegenzin. Het meisje had de repen vlees heel dun en dwars op de draad gesneden. Ze waren in de wind vlug gedroogd en even mals alsof ze met stenen waren gebeukt. Ze bleek het kamp beter te verzorgen dan Egatsop ooit had gedaan. Ze werkte hard en volbracht nauwgezet elke taak waar ze zich met haar vaardige handen aan wijdde. Hoewel ze niet had geklaagd, had Torka de vermoeidheid op haar gezicht gezien toen Umak haar kort daarvoor naar het kamp had teruggebracht en erop had gestaan dat ze zou rusten. Hij had gemerkt dat ze de afgelopen paar dagen steeds vermoeider raakte. Hij maakte zich daar nu zorgen over en bedacht dat, ook al had hij een hekel aan het meisje, Umak en hij misschien wel bepaalde stamtradities moesten herzien. Er was mannenwerk en vrouwenwerk, maar nu waren er op de hele wereld nog maar twee mannen en nog maar één vrouw. Nee. Zelfs dat niet. Bijna Een Vrouw was dan misschien wel zowat even lang als Umak en verrassend sterk voor haar leeftijd, maar ze was nog maar een meisje. Ze mochten haar niet te veel laten doen.


    Umak keek onder het eten naar Torka. Zoals zo vaak het geval was, wist hij wat zijn kleinzoon dacht. De oude man zei bedachtzaam: 'In een nieuw leven moeten mensen nieuwe gewoonten leren.' Hij nam een mondvol vlees, sneed het af en spuugde het toen krachtig uit. Het belandde onaangekondigd op de neus van de hond die in het schijnsel van het vuur lag te dommelen. Onmiddellijk klaarwakker hapte Aar het op en slokte het heel naar binnen. Umak grinnikte. 'Nieuwe tijden brengen nieuwe verwantschappen. Als deze oude man de broeder van een hond kan worden, kan Torka ook wel een vrouw helpen bij haar werk.'


    'Lonit is geen vrouw. Ze is een kind. Ze hoeft niet zo hard te werken. Wij zijn met zijn tweeën. Ze werkt zo hard alsof ze een hele stam te eten moet geven. Ze doet te veel. Ze kookt te veel. Ze doet geloof ik erg haar best om de herinnering aan de vrouwen in de groep te laten verbleken. Dat is niet goed.'


    Umak keek Torka aandachtig aan. Hij had zichzelf in zijn kleinzoon opnieuw geboren zien worden. Ze leken in zoveel opzichten op elkaar. Toch had Torka van het begin af aan een eigenschap gehad die zeIfs Umaks wijze, waakzame ogen niet hadden kunnen definiëren. Toen Torka eindelijk volwassen was, had hij nog steeds diezelfde eigenschap... diep in hem, verborgen, een inwendige kracht die steeds verder toenam... ongezien, onvermoed, als een stroom in een grote rivier, verborgen door het ijs in de winter maar toch steeds aanwezig. Op een dag zou die stroom bovenkomen. Op een dag zou ze het ijs dat haar gevangen hield doorbreken. Op een dag zou ze losbreken en het landschap veranderen. Op een dag, maar nu nog niet. Nu droeg zijn geest nog al te zeer de littekens van een gehavend leven. Ze maakten hem blind voor alles behalve het verleden. Hij kon niet eens de verdienste zien van een jong meisje dat zo haar best deed om hem te behagen.


    Umak zuchtte. Hij dacht na over de vele kilometers die hij met het meisje had afgelegd. Zijn oogleden zakten en hij staarde in het vuur terwijl hij de herinneringen liet opvlammen op de cadans van het licht dat tussen zijn wimpers door in zijn ogen danste, veelkleurig alsof het door een kristal werd gezien.


    'Hmmm,' zei de oude man die zich helemaal niet oud maar jong en warm voelde, nu zijn buik vol vlees en zijn lichaam voor het eerst in vele maanden goed uitgerust was. 'Bijna Een Vrouw is nu eenmaal zo. Ze is sterk. Ze is dapper. Ze is geen kind. Het is niet haar bedoeling dat de herinnering aan de vrouwen van de stam verbleekt. Ze doet haar best om ons een plezier te doen, omdat ze zich schaamt dat ze niet méér op hen lijkt.'


    Torka schraapte zijn keel precies zoals Umak dat altijd deed en gaf zijn grootvader te kennen dat hij het verkeerd zag.


    De oude man keek vanaf de andere kant van het vuur naar zijn kleinzoon. 'Umak is al oud. Umak heeft veel gezien. En Umak zal je dit vertellen over Bijna Een Vrouw: zelfs de lelijkste knop die lange tijd onder het ijs van de winterse duisternis heeft gewacht, groeit in het warme licht van de zomerzon snel uit tot een bloem, zwelt op,


    gaat open en hunkert om het leven te ontvangen.'


    Het was duidelijk wat hij bedoelde. Torka wilde er niet van horen.


    Lonit is geen vrouw!' hield hij vol.


    Umak zuchtte bijna dromerig, wierp het laatste stuk vlees naar de hond, trok toen zijn mantel van bizonvacht hoger om zijn schouders. 'Nu is Lonit een meisje,' gaf hij toe. Zijn stem klonk zacht, bedachtzaam en vol droefheid. 'Weldra zal ze een vrouw zijn... de enige vrouw...' Hij vouwde zijn armen om zijn gebogen knieën en liet zijn hoofd erop rusten. Hij had opeens slaap. Hij geeuwde. Hij sloot zijn ogen en luisterde naar de wind en naar het geluid van de aarde die zich opende voor de lente. 'Weldra...' zei hij nog eens terwijl hij langzaam in slaap viel. Onmiddellijk kwamen de dromen, over verre landen, over geweldige jachtpartijen, over vrouwen die van hem hadden gehouden en naast hem liepen onder de woeste poolhemel van zijn jeugd. Het meisje speelde geen rol in zijn dromen, want die gingen over het verleden. Lonit was een ongeopende bloem die op de komst van de zon wachtte en in de laatste dagen van de winterse duisternis haar eigen dromen droomde.


    Torka zat alleen bij het vuur. In de verte huilden de wolven. Zijn gedachten keerden zich naar binnen, naar de vrouw die hij had verloren, zijn baby en zijn lieve zoontje dat hij nooit meer terug zou zien. Hij sloot zijn ogen. In het wegstervende licht van het vuur zag alleen de wilde hond zijn tranen.


    Hij werd wakker van het gegrom van de hond. Er gingen slechts enkele seconden voorbij vanaf het moment dat Torka zijn ogen opendeed tot het moment van de aanval. Het leek wel een heel leven. Een felle waakzaamheid trok door zijn aderen. Hij was meteen klaarwakker. Hij voelde dat er naar hem werd gekeken. Het was alsof hij een dier was dat in een val gevangen zat met overal om hem heen jagers die klaarstonden om hem in stukken te scheuren. Umak sliep verder, nog steeds in zijn mantel van bizonhuid gewikkeld. Een van de wolven sprong over hem heen, zonder hem als prooi te zien, en ging recht op Torka af. Te laat besefte Torka dat hij te ver bij de hut vandaan was om zijn speren te grijpen. Hij had zichzelf wel kunnen vervloeken dat hij zo dom en zorgeloos was geweest, maar zelfs daar had hij geen tijd voor.


    De grote wolf vormde een vage vlek tegen de donkere hemel toen de hond opsprong om hem te onderscheppen. Torka was al overeind, klaar om de aanval van het beest met opgeheven armen tegen te houden, maar tot zijn verbazing viel de wolf voor zijn voeten op de grond. De hond zat boven op de wolf. Vol ongeloof zag Torka hoe hun lichamen zich schenen te vermengen tot een schimmige massa bont en poten terwijl hun beider gegrauw eindigde in een verward gepiep van pijn toen de flitsende tanden en graaiende bek de keel van de wolf doorbeten.


    De roedel kwam nu dichterbij... hun kop omlaag, kwijlend en met zware kaken. Het waren er vier en een groot mannetjesdier had de leiding. Torka dook op zijn wapens af. Zijn speren stonden naast die van Umak rechtop tegen de kuilhut. Torka greep er twee en de rest viel met veel lawaai op de grond terwijl hij zich snel omdraaide om helemaal alleen de wolven te trotseren.


    'Umak!' Hij riep de oude man bij zijn naam, maar zijn grootvader sliep verder, zich niet bewust van het gevaar. Torka had geen tijd om hem wakker te schudden. 'Kom!' riep hij tegen de wolven, uit ervaring wetend dat enig vertoon van bravoure meestal voldoende was om dat soort dieren weg te jagen.


    De bewolkte lucht zorgde voor een zacht grijzig licht. Torka kon de wolven duidelijk zien toen ze voorzichtig, stap voor stap dichterbij kwamen. Waarom zochten de wolven het gevaar? Hadden ze niet ook van de trekkende kariboes gegeten? Ze zagen er niet vermagerd uit. Hun pels was dik en hun flanken waren glad. Hun ogen glansden toen ze Torka recht in de ogen keken en opeens begreep hij het. Ze hielden van de smaak van de mens. Die vonden ze lekkerder dan minder vijandige prooien. Kilometers verderop, naar het westen toe, in het verlaten kamp waar Torka's volk weerloos tegen de vraatzuchtige roofdieren naar de hemel lag te kijken, hadden ze hun buik er al mee volgegeten.


    Torka werd woedend bij de gedachte. Hij slingerde een van zijn speren naar hen toe. De speer kwam een paar centimeter naast het doel terecht. Hij wierp de andere, net toen het kleinste dier uit de roedel op hem afsprong. Midden in zijn sprong verrast vloog de wolf recht in de speer en viel kronkelend en gillend van de pijn op de grond. Het geluid weergalmde door de nacht. Umak schrok wakker. Hij knipperde met zijn ogen en het tafereel voor hem werd langzaam duidelijker. Eén wolf lag dood op de grond. Een andere lag stuiptrekkend aan Torka's voeten. De overige twee kwamen grauwend op Broeder Hond af. Hij knipperde weer met zijn ogen. Droomde hij soms? Het duurde een paar seconden voordat hij begreep wat hij zag en nog een paar voordat zijn geest aan zijn lichaam had duidelijk gemaakt wat het moest doen. Tegen die tijd was Lonit uit de kuilhut gekomen.


    Slechts gekleed in haar ondertuniek, met haar vleesmes in de hand, aarzelde ze niet. Ze gaf een schreeuw die niet onderdeed voor die van de stervende wolf en rende dapper op de indringers af, hen even zwaar belagend als zij haar mannen belaagden. Torka greep naar de speer die doel had gemist, zwaaide hem door de lucht en schreeuwde net zo doordringend als Lonit.


    De kleinste van de twee wolven kromp ineen. Hij wist dat er geen enkel voordeel meer viel te behalen. Hij draaide zich snel om en ging ervandoor. Maar de leider van de roedel, het grote mannetjesdier, deed iets onverwachts. Hij draaide zich ook om, niet om te vluchten, maar om op het onverschrokken meisje met het mes af te springen.


    Lonit verloor haar evenwicht en viel neer met de wolf boven op haar, zijn tanden diep in haar onderarm. Het mes vloog uit haar hand.


    Umak vloog overeind, met zijn speer in de hand, terwijl Torka zijn wapen wegwierp en op de wolf afsprong. Hij vloog het beest aan, trok aan zijn nek en voelde hem onder zijn handen worstelen en draaien. Toen werd de wolf slap. Umak had met al zijn kracht zijn speer omlaag gestoten. De speer ging door de huid van de wolf heen, tussen zijn ribben door en recht zijn hart in. Hij was op slag dood.


    'Aajie-ie!' riep de oude man, terwijl hij de speerpunt met woest geweld terugtrok. Het bloed spoot uit de wond. In het donker leek het zwart, bijna even zwart als Umaks gedachten. Hij had langzaam gereageerd op het gevaar, te langzaam, en hij wist het. Zijn jeugdige geest had geschreeuwd dat hij moest opschieten, maar zijn lichaam had hem verraderlijk in de steek gelaten. Het had bewogen alsof het van steen was. Omdat hij er niet in was geslaagd in de aanval te gaan, was het meisje onder de wolf terechtgekomen. Torka was zo ver weg geweest dat hij niet meer had kunnen doen dan hij had gedaan. Umak was misselijk van schaamte. Zijn schreeuw was geen overwinningskreet geweest, maar een uitroep van zelfverachting. Ongeduldig kwam Torka overeind en rolde het lichaam van de wolf opzij. Hij voelde zich koud worden van angst toen hij het eveneens slappe, bebloede lichaam van het meisje eronder zag liggen. Eén arm lag over haar gezicht. Het leer van haar mouw was op wel tien plaatsen doorboord en gescheurd en verzadigd van het bloed. Torka knielde naast haar neer. Hij durfde haar niet aan te raken en nauwelijks adem te halen. Ze zat onder het bloed. Haar bloed of dat van Je wolf? Hij wist het niet. Hij vroeg zich af of ze dood was. Verwarde gevoelens zoemden door zijn hoofd als stekende insecten op de zomerse toendra. Zijn hart was als ijs toen hij besefte hoezeer hij haar zou missen. Niet omdat ze hard werkte, niet omdat ze zich altijd verder probeerde te ontwikkelen in de talloze vaardigheden die tot de vrouwelijke wijsheid behoorden. Zelfs niet omdat ze de enige vrouw ter wereld was. Gewoon omdat ze Lonit was. Het besef was verbijsterend. Ja, ze was lelijk, met haar grote ronde antilopeogen en de rare kuiltjes die ze onder haar jukbeenderen kreeg wanneer ze glimlachte. Ja, ze was te groot voor een meisje en te tenger, maar ze was even dapper als de meest trotse jager en even geduldig als welke vrouw van de stam ooit had kunnen zijn. Tot op dit moment had Torka niet beseft hoeveel hij om haar was gaan geven. En hij wilde niet om haar geven. Hij zou niet toelaten dat hij om haar ging geven. Zijn herinneringen aan Egatsop zouden het niet toelaten.


    'Lonit?' Umak zei de naam van het meisje zacht en aarzelend, half bevreesd dat haar levensgeest haar lichaam had verlaten. In zijn buik veranderde het schaamtegevoel in misselijkheid. Als de wolf Lonit had gedood zou dat Umaks schuld zijn. Maar het meisje was niet dood. Ze was alleen verdoofd en gewond... en bang. Langzaam bewoog haar gewonde arm. Haar oogleden bewogen. Ze keek door bebloede wimpers naar Torka en als vanzelf sloeg ze haar armen om zijn nek en drukte ze haar gezicht in het warme kuiltje van zijn nek toen ze overeind kwam. Hij leefde nog! Ze was er zeker van geweest dat de wolven hem hadden verslonden. Ze klemde zich aan hem vast en herinnerde zich toen dat de wolven ook Umak hadden bedreigd. Ze keek over Torka's schouder en zag dat de oude man dicht bij hen stond, met de hond naast hem. De opluchting overweldigde haar. Ze glimlachte flauwtjes. Zijn de wolven weg? En zijn wij nog steeds bij elkaar... allemaal... Umak en Torka, Broeder Hond en Lonit... vormen we nog steeds een groep?'


    Nog steeds,' bevestigde Umak, terwijl hij zich afvroeg of het meisje had gezien hoe hij tekort was geschoten.


    Ze had het niet gezien. Ze had alleen oog voor Torka die zachtjes haar armen van zijn nek losmaakte. Ze zat heel stil terwijl hij voorzichtig de gescheurde laagjes van haar bebloede mouw terugsloeg. Ze hield haar arm zo stil mogelijk. Ze vertrok bijna geen spier toen hij haar wonden onderzocht. Hij fronste zijn voorhoofd toen hij zag hoe de wolf de zachte huid aan de binnenkant van haar arm had beschadigd.


    'Dit moet worden gehecht,' zei hij tegen haar, onder de indruk van de manier waarop ze in stilte de pijn verdroeg. 'Bijna Een Vrouw is dapper.' Hij erkende het hardop, zich nauwelijks bewust van wat hij zei. Het was niet goed dat een vrouw zo dapper was. Egatsop had als een gewonde wolf gebruld toen haar kinderen werden geboren. Het geluid van een jammerende vrouw maakte dat haar man zich sterk voelde. Probeerde dit lelijke meisje met haar ronde ogen hem soms te ontmannen?


    Zich niet bewust van zijn gedachten sloeg haar hart even over van vreugde. Uit zijn mond was de opmerking een compliment dat mooier was dan het leven ooit was geweest. Ze sprak haar gevoelens tegen hem uit. 'Met Torka naast haar is Lonit nergens bang van!' Ze zag er zo jong en kwetsbaar uit en ze was zo vol vertrouwen dat hij zich om moest draaien. Hij begreep haar niet. Hij wilde haar niet begrijpen. Een vreselijke verlatenheid maakte zich van hem meester. Hij dacht aan de wolven, aan de enorme condor en aan de mammoet die de stam had vernietigd. Hij dacht aan alle hongerige roofdieren die op de toendra loerden en aan de uitgestrekte eenzame vlakte om hen heen. Hij hoorde het zachte gefluister van de nachtelijke wind. Die sprak hem van de duizenden manieren waarop een mens kan sterven en hoe kort het leven van een jong meisje en een oude man zou zijn zonder een jonge, sterke jager om hen te beschermen.


    Langzaam, bedrukt door zijn gedachten kwam Torka overeind. Hij had wel gezien dat Umak niet snel kon reageren op de aanvallende wolven. Als de hond niet waarschuwend had gegromd zouden de wolven zich nu te goed doen aan hun vlees. Met intense spijt en droefheid moest Torka toegeven dat Umak inderdaad oud was. De dagen waarin hij op de geweldige kracht en wijsheid van zijn grootvader kon rekenen waren voorbij. Umak had hem een bijna fatale denkfout laten maken toen ze een slachtkamp opsloegen dat twee mannen onmogelijk zouden kunnen verdedigen. Het was een fout die hun het leven had kunnen kosten. Tot nu toe hadden ze geluk had, maar Torka besefte nu dat ze hun gewoonten zouden moeten veranderen om te kunnen overleven. Ze zouden zich niet meer zoals weleer in onbeschermde kampen kunnen handhaven terwijl het vlees en de huiden werden bewerkt en de mannen en jongens jaagden tot er bijna geen wild meer over was en de groep uiteindelijk wel verder moest trekken, achter de kudden aan, op zoek naar nieuwe jachtvelden.


    Maar hoe moesten ze anders leven? De vraag brandde in zijn hart. Hij was een man van het Volk. Hoe kon hij nu alleen gaan jagen met enkel een oude man en een meisje aan zijn zijde? Hij stond met zijn gezicht naar het oosten, naar het licht van de ochtendstond. En toen hij het glinsterende silhouet van de berg in de verte zag, wist hij opeens wat hij moest doen. Net als de kudden die weer naar het oosten gingen telkens wanneer de tijd van de lange duisternis aanbrak, moest hij zijn kleine groep recht naar de opkomende zon leiden. Ze zouden naar de bergen in de verte gaan en daar een kamp opslaan, met hoge stenen muren in hun rug om hen te beschermen tegen onverwachte aanvallen door vleeseters. Ze zouden op de uitgestrekte toendra jagen zoals het Volk altijd had gedaan. Maar ze zouden rusten waar het Volk nog nooit had gerust. Hij staarde recht voor zich uit en putte nieuwe kracht uit het beeld van de hoog oprijzende berg. 'Lonit is klaar.'


    De stem van het meisje leidde zijn aandacht af. Hij richtte zijn blik omlaag en zag dat Umak zijn medicijntas uit de kuilhut had gehaald. De oude man knielde naast Lonit neer en maakte aanstalten om de wond te hechten. Ze zat heel stil. Heel recht. Heel dapper.


    Lonit is niet bang,' zei ze.


    Torka wendde zijn blik af en keek weer naar het ochtendgloren, recht in de opkomende zon, terwijl hij het meisje weer haatte en wenste dat ze dood was en dat Egatsop daar in haar plaats zat. De berg kreeg een gouden gloed en de toendra strekte zich oneindig ver uit, trillend in de koude adem van de immer aanwezige wind. Ergens, kilometers verderop, rommelde de donder vanuit de nu wolkeloze hemel. Torka luisterde. Hij wist dat het niet de donder was. Het was het getrompetter van een mammoet in de verte. Hij sloot zijn ogen. Herinneringen aan de Vernietiger schoten door zijn hoofd. Om hem heen was de wereld stil, op het zacht fluisterende geluid van de wind na. De mammoet brulde niet meer, maar Torka dacht aan Nap en Alinak, aan Egatsop en aan de kleine Kipu en aan allen die nu dood naar de hemel lagen te kijken. Hij deed zijn ogen open. De wind blies om hem heen en sprak hem opnieuw van de duizenden manieren waarop een mens kan sterven. De wilde hond zat naar hem te kijken. Hun blikken kruisten elkaar. Toen wendde Torka zijn ogen af, omdat hij niet wilde dat een dier zag wat hij niet aan Umak of Lonit wilde laten zien. Torka was bang.
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    'Nu moeten we deze plek verlaten.'


    Torka's mededeling verbijsterde zowel Umak als Lonit. Ze staarden hem aan. Zijn gezicht stond grimmig en zijn armen waren over zijn borst gekruist. Hij had een halssnoer gemaakt van de poten van de gedode wolven, niet om de geest van de dieren te eren, maar om te laten zien dat hij hun meerdere was. Ze hadden zich te goed gedaan aan de lichamen van zijn stamgenoten. Door de poten weg te nemen had hij voorkomen dat de levensgeesten van de dieren het rijk der doden zouden betreden. Hij had de wolven gedood. Voorgoed. En nu hingen hun poten met de klauwen omlaag op zijn tuniek, nog bloedend waar de riem erdoorheen was gehaald. Hij zag de verbijstering op het gezicht van Umak en Lonit. Hij wist dat hij hun niet alleen vroeg om dit kamp te verlaten, maar ook om het grootste deel van het vlees dat ze door de jacht hadden verkregen achter te laten. Uren werk zouden voor niets zijn geweest. De kariboes zouden voor niets zijn gedood en dat zou een ernstige belediging zijn voor de levensgeesten van het wild. Maar ze moesten het risico maar lopen.


    'In een nieuw leven moeten mensen nieuwe gewoonten leren.' Hij keek Umak recht aan toen hij de woorden van de oude man aanhaalde. 'Umak heeft Torka en Lonit een nieuw leven gegeven. Nu moeten we uit dit kamp weggaan net zoals Umak uit het winterkamp van het Volk is weggegaan omdat hij wist dat hij de levenden niet zou kunnen verdedigen tegen de beesten die de doden zouden komen eten. De wolven hebben ons duidelijk gemaakt dat dit kamp niet te verdedigen is.'

  


  
    Hij wachtte even. Wat volgde zouden zijn toehoorders moeilijk kunnen verwerken. 'We moeten naar de berg in de verte gaan. Op de hellingen van die berg zullen we een nieuw kamp opslaan waar we ons tegen elk roofdier dat ons aanvalt kunnen verdedigen. Op de helling van die berg zullen we een nieuw leven beginnen. Hier in dit kamp kunnen we alleen maar leven in het bloed van de beesten die ons komen eten.'


    Lonit kromp ineen. Ze verbleekte. Het Volk was altijd uit de buurt van de bergen gebleven. Het was bekend dat daar de windgeesten leefden die voortdurend wolken en stormen baarden. Lonit had hun stem al zo vaak gehoord... een afschuwelijk, zwaar gebrul en gekraak... een eenzaam gekreun dat door de ravijnen klonk en over de toendra huilde vanuit de onbekende, hoge verten waar het Volk nooit was geweest en waarheen het zelfs geen kariboes had gevolgd. Door zich in het hoge rijk van de windgeesten te wagen liepen ze het gevaar op te gaan in de eeuwige kou en sneeuw van de mistige hoogten waar de windgeesten kortstondig vorm kregen in de vluchtige wolken. Enorm. Kolkend. Van vorm veranderend. Mannen en vrouwen verslindend. Lonit huiverde.


    Torka kon wel raden wat ze dacht. Hij wist wat voor verhalen er over windgeesten werden verteld. 'We zullen ons kamp op de benedenhelling van de berg opslaan,' zei hij met nadruk, zijn voorhoofd fronsend om haar onuitgesproken twijfel over zijn beslissing. 'We gaan niet erg hoog.'


    Zijn woorden gaven geen troost. Ze voelde zich nog steeds niet in orde. Zelfs in de nabijheid van een berg bivakkeren was onaanvaardbaar. Ze herinnerde zich een verhaal dat haar moeder had verteld.


    Lang geleden, in een verleden dat alleen heel vaag in de herinnering van het Volk bestond, liet een aanvoerder wiens naam allang vergeten was, de stam dicht bij een hoge bergtop hun kamp opslaan. De jacht ging goed. Vele dagen verstreken. Toen, in de tijd van de eeuwige zon, werden de windgeesten jaloers op het geluk van de stam. Ze lieten een grote hoeveelheid ijs uit de hoogte naar beneden vallen. Het ijs bedekte het kamp. Velen stierven. Nooit had het Volk de windgeesten meer durven beledigen door te dicht bij hun bergen te komen.


    Lonit had Torka daar graag aan willen herinneren. Maar hij zou het vast wel weten! Hij was Torka. Hij zou niet iets aanraden wat gevaarlijk zou zijn. Op de open toendra liepen ze inderdaad gevaar.


    Haar pas gehechte en verbonden arm was daar getuige van. Toch trok haar maag samen wanneer ze aan de berg in de verte dacht. Ze hield zichzelf voor dat ze dom was. Waar ze nu waren konden ze niet blijven. Het was niet veilig. En ze konden niet teruggaan. Er was niets om naar terug te gaan... geen Volk, geen kamp. Alleen een vijandig gebied waar de kariboes nu graasden op de groen kleurende toendra en waar ergens de grote, mensendodende mammoet rondtrok. De sombere, bloederige herinnering aan hem was afschrikwekkender dan welke berg ook.


    Lonit slikte en probeerde haar angst te vergeten. Als Torka's plan onverstandig was, zou de Heer der Geesten zich er wel tegen verzetten. Maar Umak zei niets. Hij schraapte zelfs niet zijn keel. Het meisje ontspande zich. Als Torka en de Heer der Geesten het eens waren, zou het wel goed komen.


    Ze braken de kuilhut af. Torka keek onder het werken naar Umak. Hij was bezorgd. Het voorval met de wolven had de oude man veranderd. Hoewel de tanden van de beesten Lonits arm hadden opengereten, hadden ze Umak dieper verwond. Hij bewoog zich langzaam en futloos en was voorzichtig met zijn zere been. Hij had geen belangstelling voor de wolf die hij had geveld. Hij had het dier gedood, maar het was net of met de wolf iets in hemzelf was gestorven.


    Torka sneed de poten van Umaks wolf af en reeg ze aan een riem. Hij liep naar zijn grootvader en hing de poten om de hals van de oude man.


    Voor Kipu. Voor Egatsop. Voor het Volk dat naar de hemel ligt te kijken. Deze wolf rent niet meer, noch in deze wereld, noch in de volgende, omdat Umak hem heeft gedood. Voor altijd.' Torka had de oude man met deze woorden een hart onder de riem willen steken, maar dat lukte niet. Umak aanvaardde het halssnoer zonder ook maar te knikken of instemmend te brommen. Hij wist dat zijn optreden tegen de wolven lang niet goed genoeg was geweest, en hij wist dat Torka dat ook wist. Geen woorden konden het innerlijke bloeden stelpen dat langzaam de laatste restjes trots van de oude man wegnam.


    Terwijl Torka zo keek, leek zijn grootvader die lusteloos zijn bepakking voor de reis verzamelde, voor zijn ogen ineen te schrompelen en steeds ouder en zwakker te worden. Spoedig zou er niets van hem over zijn. Zonder enig gevoel van eigenwaarde kon zelfs een jonge man de wil om te leven verliezen en kon zelfs de dapperste man nutteloos worden voor de jacht. Bij een nomade van de toendra volgde de dood snel wanneer hij tot het uiterste vernederd was en tegenover zijn gelijken zijn eer had verloren. Torka voelde een diepe teleurstelling. Leven in een wereld zonder Umak zou gelijkstaan aan leven in een wereld waaruit het licht voor altijd was verdwenen. Hij kon de gedachte niet verdragen: hij had al te veel verloren. Umak had zijn leven gered. En dat van Lonit. Umak had hen meegenomen uit het winterkamp, bij een zekere dood vandaan, en hen naar een nieuw leven gevoerd. Torka zou niet hulpeloos toezien hoe hij langzaam wegkwijnde. Hij wist dat hij zijn grootvaders wil om te sterven moest tegengaan, zelfs al zou hij hem moeten beschamen om zijn trots te prikkelen.


    Hij liep langzaam naar de plek waar de oude man ineengedoken naast Lonit zat. Ze zaten hun spullen uit te zoeken en maakten aanstalten om ze in de pakhuiden te rollen. 'Hmmm!' zei Torka zo onaangenaam mogelijk. 'Umak werkt net zo snel als een oude vrouw! Kijk eens, zelfs een meisje met één arm in een draagband werkt nog sneller dan Umak!'


    Lonit keek Torka met open mond aan.


    Umak verstijfde. Nog nooit had zijn kleinzoon zo minachtend tegen hem gesproken. Hij nam de woorden voor waar aan en liet ze op hem inwerken. 'Umak is ook oud,' zei hij. 'Niets aan te doen,' gaf Torka minachtend toe. 'Moet je Umak nu eens zien! Hij gaat nu vast Torka vragen om het grootste deel van de last van het meisje te dragen en ook nog wat van zijn last omdat Umak oud is en het meisje gewond is. Hmmm! Of zal hij misschien zijn geest in Broeder Hond laten varen zodat zelfs een dier de last van een oude man zal dragen?'


    Dit was te veel voor Umak. Hij reageerde alsof hij was gestoken. Hij sprong even snel en soepel overeind als een man die half zo oud was. 'Niemand... geen meisje... zelfs niet Broeder Hond zal Umaks last dragen! Deze oude man is zonder hulp tot hier gekomen! Deze oude man heeft Torka gedragen toen die niet eens de kracht van een zuigeling had om zijn eigen gewicht van de grond te tillen!' Torka voelde enorme opluchting. Hij werd er warm van. Hij ging er bijna van glimlachen. Belediging was een gif met helende kracht, het had het vuur van het leven weer teruggebracht in Umaks ogen. Lonit staarde zonder het te begrijpen van de ene man naar de andere Ze was ontzet bij het idee dat zij misschien de oorzaak was van vijandigheid tussen hen. 'Lonit zal haar eigen last dragen! Lonit is sterk! Lonit heeft geen hulp nodig!'


    Torka keek haar vernietigend aan. 'Bijna Een Vrouw heeft een arm met vele hechtingen erin. Bijna Een Vrouw zal geen volledige last dragen. Torka en ook Umak moeten haar helpen. Maar Umak zegt dat hij oud is. Misschien wil hij liever hier blijven. Misschien vindt hij het wel makkelijker om zijn levensgeest aan de wind toe te vertrouwen dan met Torka en Lonit mee te gaan. Misschien zullen onze levensgeesten zich wel snel bij die van Umak voegen omdat zonder hem onze last groter zal zijn en wij door vermoeidheid langzamer zullen lopen. Misschien zullen de wolven, wanneer ze weer op ons afkomen, niet hongerig bij ons kamp vandaan gaan. Ze zullen met vreugdegehuil hun lof zingen voor de oude man die te zwak was om verder te gaan.


    Umaks ogen puilden uit. Boven zijn uitgestoken kin gingen zijn mondhoeken omlaag. 'Hmmm! Deze oude man zal de zuigeling Torka eens laten zien wat hij kan dragen! Deze oude man zal eens zien wie er het verst kan lopen voordat hij te zwak wordt om verder te gaan!'


    Lonit keek eerst Umak en daarna Torka aan. Opeens begreep ze het. Umak was als herboren! Ze begreep wat Torka had gedaan. Ze glimlachte. Ze zou nu vol vertrouwen naar de berg lopen. Ze zou niet bang zijn omdat ze wist dat ze vergezeld werd door twee Heren der Geesten.


    Ze trokken verder. De heuvels lagen nu achter hen en strekten zich langs de hele westelijke horizon uit als de bultige vormen van slapende, witgekuifde dieren. Achter die heuvels lag het land van hun voorouders dat koud en onherbergzaam was. Waar overal ijs lag behalve in de oostelijke dalen en op de smalle hoogvlakten van de toendra waar het Volk generaties lang zijn schamele kost had vergaard.


    Voor hen strekte de vlakte zich uit tot de bergen in de verte. Noordwaarts en zuidwaarts liep de toendra duizenden mijlen door tot de ijzige diepten die eens de Tsjoektsjenzee en de Beringzee zouden worden genoemd.


    Torka liep voorop. Umak liep achter Lonit. De hond draafde naast hem over de weidse, gladde heuvels van het groen kleurende land. De lente brak aan en de temperatuur kwam overdag net boven het vriespunt. De wereld was vol geluiden van het ontwakende land nu de sneeuw begon te smelten en nu van de verre bergen het smeltwater kwam aanstromen dat de toendra zou veranderen. In een paar uur zou het allemaal weer bevriezen, maar terwijl de reizigers over de open, winderige vlakte trokken, liepen er overal beekjes en riviertjes. Meren en plassen die dik onder een ijsbrij lagen maar niet meer helemaal bevroren waren, glinsterden in het schuin invallende licht van de zon. Ze merkten niet precies wanneer het terrein begon te veranderen. Ze klommen heel geleidelijk over lage heuveltjes die dicht begroeid waren met voor hen onbekende alsem en salieachtige struikjes. De glooiing was zo bedrieglijk dat ze het pas merkten toen hun schenen pijn gingen doen van de voortdurende inspanning. De hond stond het eerst stil, met zijn kop omhoog, zijn staart gekruld en zijn neus snuffelend in de wind. De lucht was anders. Torka en Umak merkten het ook. Ze stonden stil. Het meisje bleef naast hen staan. Haar arm deed pijn in de draagband van stukjes kariboehuid. Haar last was de helft lichter omdat Umak en Torka erop hadden gestaan een groot deel ervan te dragen. Toch was hij nog zwaar. Het gewicht verergerde de doffe, zeurende kramp die ze nog steeds in haar onderbuik voelde. Ze verschoof haar draagstel en wenste dat de kramp zou verdwijnen. Ze hoopte dat het geen voorbode was van een langzaam naderende dood. Ze voelde zich ellendig en leunde voorover om haar bepakking hoger op haar rug te hijsen. Terwijl ze dat deed keek ze omlaag en zag opeens een paar stenen bij haar voeten.


    Haar eerste gedachte was dat ze eindelijk de volmaakte gewichten voor haar slinger had gevonden, want ze waren allemaal even groot, ongeveer zo groot als het oog van een grote kariboe. Maar toen ze een van de stenen wilde oprapen fronste ze verbaasd haar wenkbrauwen. De gladde, rondlopende lijnen van de steen waren zo mooi dat ze haar adem inhield. Hij leek op geen enkele steen die ze ooit had gezien. Het was geen steen.


    Het was een schelp; dat was het in elk geval duizenden jaren geleden geweest. Nu was het een fossiel dat zwaar aanvoelde in de hand van het meisje. Ze staarde ernaar zonder te begrijpen hoe een schelp nu van steen kon zijn of hoe een rots de vorm van een schelp kon hebben. De rimpels in haar voorhoofd werden dieper. Lonit kon niet weten dat het voorwerp in haar hand ooit op de bodem van een breed, ondiep water had gelegen. Ze kon niet weten dat het klimaat was veranderd, dat ijslagen veel van het vocht op de wereld vasthielden en dat wanneer die ijslagen dikker werden, de oceanen kleiner werden... de zeeën opdroogden... en een zeestraat snel veranderde in een paar zoute meren en watertjes die op de laagste gedeelten van de droogvallende zeebodem achterbleven. Geleidelijk aan raakten zulke opdrogende watertjes verdicht door het afval van een tijdperk dat ten onder ging en verstikten ze alle levende wezens die niet naar dieper water hadden kunnen zwemmen of kruipen, waar ze konden blijven leven. In de loop der jaren kon een zeestraat volledig verdwijnen. En schelpen zoals Lonit in haar hand hield, konden in het sediment van eeuwen blijven liggen en door de tijd en de onverbiddelijke processen van fossielvorming tot steen worden omgevormd.


    Nu was de schelp door de stampende hoeven van de trekkende kariboes blootgelegd en vertelde hij Lonit over een andere tijd, over een andere wereld. Maar de schelp sprak een taal die het meisje niet kon begrijpen.


    Waar eens de blauwe, flonkerende wateren van de Beringstraat zich onder de poolhemel van de kust van Siberië tot de stranden van Alaska had uitgestrekt, lag nu de huid van het continentale plat onder Lonits voeten.


    De geur van die huid deed Torka, Umak en de hond stilstaan. De laag grond die de bevroren ondergrond bedekte was dikker en rook scherp: naar oerslik, naar de honderden onbekende soorten zeedieren en zeeplanten die er ooit hadden geleefd en waarvan de resten nu deze bodem vormden. De geur herinnerde aan oude zeeën en warmere lucht waarin de zon weldadiger scheen over een minder vijandige wereld. Door hun sterk ontwikkelde reukvermogen wisten de jagers dat de toendra die zich voor hen uitstrekte anders was dan al het land waar ze ooit doorheen waren getrokken, maar ze konden het verschil niet omschrijven. Ze leefden in de ijstijd. Ze hadden nog nooit een zee of een oceaan gezien en konden zich ook geen voorstelling maken van een vriendelijkere wereld en een milde zon.


    'Kijk!' Umak wees in de verte. Naar het oosten toe, tussen henzelf en de nog zo verre berg, zagen ze dik behaarde kamelen met hoge bulten grazen. De oude man telde er drie, kneep zijn ogen samen en ontdekte er nog een. Er liepen ook muskusossen! 'Wat een wild!' riep hij uit.


    Torka zei niets; het was duidelijk en hij had het alleen kunnen beamen. De zon zou die dag niet hoger komen. Weldra zou het donker zijn. De berg was nog ver weg en hij zou niet tevreden zijn en zijn groep niet laten jagen tot ze veilig hun kamp op de helling ervan hadden opgeslagen.


    'We gaan,' zei hij en nadat Lonit nog een paar fossiele schelpen had gepakt, leidde hij hen verder, door het weidse glooiende land dat ooit op de bodem van de zee had gelegen.


    Ze zwoegden verder naar de grote, met sneeuw bedekte berg die in toekomstige tijden helemaal geen berg zou zijn maar een eiland in een ondiepe zee. Het zou Big Diomede worden genoemd, naar een prins van Argos, een held van een mensenras dat pas veertigduizend jaar later zou ontstaan.


    Maar Torka dacht niet aan de toekomst toen hij Umak, Lonit en de wilde hond voorging naar die glinsterende berg. Hij dacht aan het verleden, aan de doden en aan allen die hij had achtergelaten toen hij zijn pas versnelde en zonder het te weten zijn volk Azië uit leidde, op weg naar een nieuwe wereld.
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    Ze liepen tot het donker werd, maar nog steeds zagen ze de berg in de verte, met zijn enorme sneeuwkap die glinsterde in de nacht. Uitgeput en gebroken van vermoeidheid stopten ze en groeven ze een hol in de beschutte helling van een heuveltje. Ze spreidden hun slaapvachten uit en nadat ze wat gedroogd kariboevlees hadden gegeten, kropen ze als vossen tegen elkaar onder de winderige, donkerblauwe lucht.


    Ze sliepen. Umak glimlachte in zijn droom. Hij was tevreden. Hij had Torka de hele weg bij kunnen houden. Niet de oude maar de jonge man was gestopt om te rusten.


    Lonit glimlachte ook in haar dromen want er was iets wat haar mannen niet wisten. Ze lag met haar rug naar hen toe, zo ver mogelijk naar de rand van het hol. Als ze haar geheim kenden zouden ze haar alleen laten slapen en dat durfde ze niet. De toendra was te donker, te vreemd en te angstaanjagend. Ze bewaarde haar geheim dus goed en begreep nu dat ze niet zou doodgaan aan de kramp waar ze zo'n last van had. Wanneer ze bij de vrouwen van de stam was geweest, had ze dat al veel eerder geweten. Dan zou haar ontdekking haar niet hebben verrast. Nooit meer zou Torka reden hebben om haar Bijna Een Vrouw te noemen. De geesten van haar geslacht hadden haar waardig bevonden. Lonit was eindelijk als vrouw gaan bloeden. Gelukkig had ze genoeg restlapjes van verstelwerk bij zich om haar geheim voor de mannen verborgen te houden.

  


  
    Torka lag lang wakker. Hij was liever doorgelopen, maar de berg Was verder dan hij had gedacht. Toen hij eindelijk in slaap viel, had hij verwarde dromen waardoor hij heel licht sliep. Daar was hij blij om. Hij wilde waakzaam blijven. Hij was de wolven niet vergeten Hij voelde de spanning in de hond telkens toenemen en weer wegebben. Hij deelde die spanning en was voor het eerst blij met de aanwezigheid van Umaks geestesbroeder die als een vrijwillige wachter boven op het heuveltje lag, net uit de wind. Als er roofdieren op de geur van mensen afkwamen, zou de hond waarschuwen. Torka moest toegeven dat de trouw van het dier aan Umak misschien zijn voordelen had.


    Omdat de hond er was, durfde Torka af en toe even te slapen. Zijn dromen waren onrustig, vol geluid: een laag, diep gebrul dat overal weerklonk. In zijn droom leidde hij Umak en Lonit kilometers lang door het donker over de eindeloze, duistere vlakte. Een muur van water torende voor hem op, zo zwart als de nacht en zo hoog als de berg waar hij zijn groep naar toe voerde. Deze krankzinnig hoge golf maakte een geweldig lawaai en dreigde de wereld te overspoelen en alles wat op zijn weg kwam te verdrinken. In zijn droom rende hij weg en Umak, Lonit en de hond renden achter hem aan. Maar de golf bleef hen achtervolgen... en ze werden weggespoeld... naar een zwarte, verstikkende hel waar hun levensgeesten voor altijd verloren gingen.


    Hij werd met een schok wakker en schoot overeind. Hij staarde naar het oosten, naar de berg, en keek recht in de opkomende zon. De nacht was voorbij. Er was een nieuwe dag begonnen. En Torka, die niet kon weten dat zijn droom een visioen van het verleden — en van de toekomst - was geweest, was blij dat hij leefde nu hij werd verwarmd door het eerste ochtendlicht dat over de toendra gleed en de hele wereld goud kleurde.


    Ze liepen verder, achter elkaar, met de hond voorop. Umak liep met grote passen voor het meisje uit en Torka liep vlak achter haar. Ze zette zich schrap tegen de wind en keek naar de hond die met zijn staart hoog boven zijn rug gekruld vooruitliep. Meestal vond Lonit het wel prettig om de hond te zien. Ze vond het gedrag van het dier vaak grappig en was ervan overtuigd dat de hond zijn menselijke meute zou waarschuwen als er gevaar dreigde. Maar ineens kreeg Lonit het gevoel dat ze in de gaten werden gehouden. Ze fronste haar wenkbrauwen. Aar liep gewoon door, steeds verder naar het oosten, naar de berg. Als hij blikken voelde die op hen waren gericht, liet hij het in elk geval niet merken.


    Na een poosje hield Lonit zichzelf voor dat ze een domme vrouw al had ze nog steeds sterk het gevoel dat ze in de gaten werden gehouden. Umak, Torka en de hond waren tenslotte jagers. Haar zintuigen waren lang niet zo scherp als die van hen. En het was bekend dat wanneer een vrouw haar periode van bloeden had, haar gedachten even verward waren als haar gevoelens. Als ze met het Volk had gereisd zou ze van iedereen zijn afgezonderd, behalve van vrouwen in dezelfde omstandigheden. Ze zouden helemaal aan het eind van de karavaan hebben gelopen om te voorkomen dat ze door hun toestand anderen allerlei ongeluk bezorgden. Ze bloosde van schuldbewustzijn en was blij dat noch Torka noch Umak haar gezicht kon zien. Haar wangen gloeiden van schaamte over haar bedrog en als de mannen haar zagen, zouden ze weten dat ze iets voor hen verborgen hield en kwaad worden. Ze zouden haar misschien wel bevelen om voor altijd bij hen weg te gaan. Ze zou niet beter verdienen. Maar nee, ze was de enige vrouw ter wereld en ze zouden haar niet wegsturen. Maar ze zouden haar wel achter hen laten lopen. Traditie en taboes zouden dat vereisen. En daar was ze nu juist zo bang voor, want degene die aan het eind van de karavaan liep, viel het eerst aan roofdieren ten prooi. Een groep vrouwen zou misschien nog wel veilig zijn, maar lang geleden, toen ze nog klein was, had ze gezien hoe iemand die treuzelde door een leeuw werd verscheurd. De vrouw was achtergebleven om haar behoefte te doen en het grote, harige katachtige dier had haar besprongen van achter een heuveltje waar hij op de loer had gelegen tot de hele karavaan voorbij was getrokken. Tegen de tijd dat de mannen van de groep waren toegesneld om het roofdier met hun speren te doden, was het te laat geweest voor de vrouw. Lonit was nooit vergeten hoe de vrouw eruitzag toen de leeuw met haar klaar was. Ze huiverde en zorgde dat ze haar mannen bijhield. Torka, Umak en de hond zouden wel weten of iets hen in de gaten hield. Intussen probeerde ze niet te denken aan leeuwen of windgeesten die hen vanaf de koude woeste hoogte van hun verre berg misschien aan zagen komen. Met neergeslagen ogen dwong ze zichzelf om aan niets anders te denken dan aan de volgende stap, en nog een en nog een, totdat Umak opeens stil bleef staan en ze tegen hem aan liep. 'Kijk!' Hij merkte blijkbaar niet dat ze tegen hem was opgebotst. Hij wees in de verte. Lusteloos volgde het meisje zijn blik.


    Daar, recht voor hen, lag een enorm skelet. Torka's hand klemde zich zo stijf om het handvat van zijn speer dat zijn vingers pijn deden. Hij klemde zijn tanden op elkaar om het niet uit te schreeuwen.


    De Vernietiger... de Donderspreker... Hij Die De Wolken Doorklieft... Hij Die De Wereld Schudt...


    'Nee!' riep Torka uit, vol ongeloof omdat de waarheid onverdraaglijk was. Als die enorme hoop beenderen van de grote mammoet was, zou hij het dier nooit met eigen handen kunnen doden. Tot op dat moment had hij niet beseft hoe graag hij dat wilde, ondanks Umaks wijze raad en alle onzekerheden en hindernissen, zelfs als hij door het dier te doden zelf het leven zou verliezen. Het ging alleen om het gevecht, om nog een keer in die rode ogen te kijken die vol haat waren voor de mens, om zijn speer in het dier te steken... ter gedachtenis aan zijn Volk dat was omgekomen, aan zijn vrouw Egatsop en aan Kipu, zijn geliefde zoontje dat nooit meer schaterend van levensvreugde op zijn schouders zou zitten. Diep in zijn keel proefde hij bittere gal. De tranen prikten achter zijn oogleden toen hij een gepijnigde schreeuw van teleurstelling inhield. Met zijn arm met de speer omhooggeheven rende hij erop af, met de hond op zijn hielen en Umak en Lonit hard achter hem aan.


    Ze stonden stil naast elkaar en keken naar de beenderen van een wezen dat anders was dan alle wezens die ze ooit hadden gezien. Torka voelde een enorme opluchting, toen Umak gromde van teleurstelling en het meisje ook teleurgesteld keek. 'Geen mammoet,' zei de oude man die zich afvroeg waar het grote dier nu graasde en hoopte dat het ver, heel ver bij dit stuk toendra vandaan was.


    Lonit stond daar, gespannen vanwege de nare herinneringen. Ze staarde naar de vreemde, langgerekte botten. Het speet haar dat ze niet van de mammoet waren die het Volk had omgebracht. Ergens leefde dat beest nog steeds. Ergens deed het de wereld trillen met zijn machtige, gehate getrompetter. Ergens. Maar niet hier. Umak had hen bij het dier vandaan geleid. Maar als het nu eens met een bocht in oostelijke richting was getrokken? Als het nu eens uit een dal op deze zelfde vlakte was gekomen? Als het nu eens voor hen uit liep? Als het nu eens datgene was wat hen, naar haar gevoel, de hele tijd al  in de gaten hield? Ze huiverde. De gedachte was onverdraaglijk.


    De hond jankte zachtjes. Hij liep om het enorme karkas heen en snuffelde heftig totdat hij alle interesse verloor omdat zijn neus hem zei dat het heel oude botten waren die geen maaltijd zouden opleveren. Minachtend liep hij snuffelend en snuivend om de lange botten heen en tilde hier en daar zijn poot op om te markeren dat bij er was geweest. Uiteindelijk ging hij zitten, gaapte en keek naar het oosten alsof hij zijn medereizigers duidelijk wilde maken dat er niets interessants was om voor te blijven en dat ze net zo goed verder konden gaan.


    Maar het karkas had Torka's belangstelling gewekt. Nog nooit had hij iets gezien wat er ook maar in de verste verte op leek. Het lag half in de toendra begraven en was in totaal meer dan dertig passen lang. Hij liep er twee keer langs, om er zeker van te zijn dat hij het zich niet verbeeldde. Het had geen poten, geen slagtanden en geen tanden en zag eruit als een enorme vis. Maar hoe kon een vis nu op het land zijn doodgegaan? En welk van de stroompjes, meertjes en riviertjes die hij ooit had gezien was breed en diep genoeg om zo'n vis te laten zwemmen?


    Umak scheen de gedachten van zijn kleinzoon te raden. Ze keken elkaar aan. Umak knikte, gromde wat en tuitte zijn lippen. 'In de tijd van de grote regen, toen al het water bijeenkwam om de aarde te beheersen, in die tijd zou het water hier breed genoeg zijn geweest voor zo'n vis om in te zwemmen en diep genoeg om zich in te verbergen. Men zegt dat het vlees van het Volk in die tijd als voer voor de vissen diende.' Hij zweeg en de verhalen over de Schepping die hij in de lang vervlogen dagen van zijn jeugd van oude mannen had gehoord, kwamen weer in zijn gedachten. Hij knikte weer, gerustgesteld door de aanblik van het onmogelijk grote karkas. Het bewees dat de verhalen op waarheid berustten. Alleen in ruim water kon zo'n vis leven. Maar Umak was een man van zijn tijd, een man van de toendra. Hij kon zich moeilijk een beeld vormen van een oceaan en nog veel moeilijker van een walvis. Torka herinnerde zich zijn droom: de grote zwarte muur van water die over de vlakte heen stortte. Hij stak zijn hand uit en raakte het skelet van de walvis aan. Zijn hand rustte op een gedeelte van een versteende rib. Hij wist uit ervaring dat de botten van een vis verdroogden en door de wind werden weggeblazen en dat ze niet leken op de stevige botten van mensen en zoogdieren. Maar dit... onder zijn blote hand was het bot ruw en even hard als steen. De droom spookte weer door zijn gedachten. Hij zag de golf vanuit het zuiden, het noorden, het oosten en het westen op zich afkomen. De golf omsingelde hem, torende omhoog en vormde een hoge muur van water en dood die even zwart was als de vloeistof in de oogbal van een kariboe. Het zwart werd dieper en glansde even zacht als lavaglas. Het water brulde. Het kwam steeds hoger, begon toen te vallen en krulde zich tot lippen die schuimden als de mond van een man die bezeten is.


    Torka dwong zich op te staan en weer tot zichzelf te komen voordat zijn visioen hem overweldigde. Daarbij tilde hij zijn hand op van het walvisbeen en liet hem toen weer in een reflexbeweging met zoveel kracht neerkomen dat hij het versteende bot in tweeën brak. Het bovenste stuk viel voor zijn voeten op de grond. Umak keek met grote ogen toe. Het meisje en hij maakten verbaasde geluiden en toen betrok het gezicht van de oude man. Torka stapte bij het gebroken bot vandaan en zou het de rug hebben toegekeerd, als Umak geen schreeuw had gegeven om hem daarvan te weerhouden.


    'Nee! De hand van Torka heeft het bot doorkliefd. De levensgeest van de grote vis heeft zich aan Torka overgegeven. Hij heeft een deel van zichzelf aan hem geschonken. Torka kan niet weglopen.' Hij wilde eraan toevoegen: anders zal de geest volgen. Hij zal een kwade geest worden. Hij zal zich met Torka's ziel voeden en Torka zal sterven. Maar hij durfde dat niet te zeggen, omdat hij vreesde dat zijn waarschuwing daardoor bewaarheid zou worden. In plaats daarvan zei hij: 'Jij neemt het mee!'


    Torka hoorde in Umaks woorden een duidelijk bevel. De oude man had gelijk. Hoewel hij zijn waarschuwing niet hardop had uitgesproken, kon Torka die duidelijk op zijn gezicht lezen. Hij moest wel gehoorzamen. Hij knielde neer en staarde naar hetgeen er voor zijn voeten was gevallen.


    Torka hield verbaasd zijn adem in. Het bot was wat korter dan zijn voorarm en heel natuurlijk gebogen. Het was duidelijk dat de kracht van zijn klap het niet louter van de rest van de rib had afgebroken: op de plaats van de breuk was het bot zo scherp als een dolk. Hij had het onmogelijk gladder kunnen afslijpen. Hoe ijverig hij het ook had bewerkt, hij had nooit een scherpere rand kunnen krijgen Hij liet de binnenkant van zijn duim licht over de breuk glijden om de scherpte te testen en trok hem snel weer terug. Hoewel hij er maar licht op had gedrukt, bloedde hij. 'Hmmm!' riep Umak. Zijn kin ging omhoog en hij knikte goedkeurend.


    Torka glimlachte ondanks zijn sombere stemming. Dit stuk vissenrib dat noch been noch steen was, stond hem niet erg aan, maar het was goed te zien hoe Umak weer verwaand werd en op grond van zijn bevel het bot mee te nemen, de eer voor de ontdekking opeiste. Torka nam het stompe einde van het afgebroken stuk walvisbot in zijn hand; hij testte het gewicht van dit geschenk van de levensgeest van de grote vis die, zoals hij wist, op de een of andere manier geen vis was. Hij tilde het hoog op terwijl hij overeind kwam. Hij voelde hoe het in zijn hand lag en besloot dat het een geweldig wapen zou zijn, of hij het nu leuk vond of niet. 'Ik neem het mee,' gaf hij toe. Umak bromde goedkeurend.


    Opnieuw trokken ze verder naar de berg. Deze keer had niet alleen Lonit het onaangename gevoel dat ze in de gaten werden gehouden. Torka voelde het ook, maar de ogen van zijn spookbeeld staarden van binnen in hem, en af en toe keek hij achter zich, half verwachtend dat de golf uit zijn angstaanjagende visioen zou oprijzen en hen zou achtervolgen. Er was niets, alleen de lege vlakte en het skelet van de walvis dat steeds kleiner werd. Ten slotte was het uit het zicht verdwenen. En nog steeds trokken ze verder.
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    Het landschap liep glooiend omhoog naarmate ze dichter bij de berg kwamen. Ze lieten de weidse open vlakte met golvend grasland achter zich en kwamen in een gebied met hoge heuvels. Hier groeide eveneens gras, afgewisseld door grote stukken met pollen moerasplanten en vegetaties van bekende mossen en korstmossen. Nu kwamen ze ook langs groepjes manshoge sparren met afhangende takken. Umak en Torka zochten instinctief naar mammoetsporen. Ze wisten dat sparren het lievelingsvoedsel van die grote beesten was, maar zo er hier mammoets rondliepen, hadden die geen sporen achtergelaten. Opgelucht liep Umak verder met Lonit en de hond achter hem aan.


    Torka bleef staan. Zijn ogen werden steeds getrokken naar de weg die ze waren gekomen. De vlakte lag ver beneden hen. Door de afstand was het of de vlakte trilde in een verblindende nevel. En in die nevel, helemaal aan de horizon, zag hij nog net een donkere gestalte die hen volgde... met een rug die even hoog was als de heuvels in de verte, slagtanden die glinsterden in de zon en een kleur zo rood als geronnen bloed.


    Hij kneep zijn ogen samen en hield een hand tegen zijn voorhoofd om de schittering weg te nemen en zag... niets. Met brandende ogen en kloppend hart bleef hij staren. Mammoet, Donderspreker, Wereldschudder, De Vernietiger. Woedend zei hij de woorden bijna hardop. Hij wilde dat het beest er was, dat het over de vlakte naar hem toekwam, dat het hem volgde tot in de hoge heuvels, waar hij verborgen tussen lage sparretjes in hinderlaag kon liggen. Net als in de droom die hij had gehad toen Umak en hij de condor hadden geveld, zag hij zichzelf al vanaf een hoog standpunt de mammoet aanvallen. Hij zag zichzelf al de dodende speer werpen. Ter nagedachtenis aan zijn gezin dat hij verloren had, zag hij zichzelf al...

  


  
    ‘Tonka!’riep Umak, hem wenkend om verder te gaan. Hij  bleef staan. De herinneringen aan de droom verdwenen. Hij wist dat hij een speer zo sterk ais een bliksemschicht zou moeten hebben wilde hij ooit de huid van dat monster doorboren en diep hebben, en diep genoeg  doordringen om zijn hart te raken. Zo n wapen was er op de hele wereld niet. En behalve in dromen kon je toch niet hopen de Vernietiger twee keer te weerstaan en het na te kunnen vertellen. Hij ging verder, verontrust door zijn gedachten en ervan overtuigd dat wat hij aan de horizon had gezien een speling van de nevel was geweest die zijn fantasie op gang had gebracht. Toch dacht hij onder het lopen nog aan de mammoet. Hij ging zo op in zijn onbevredigde verlangen om te doden, dat hij niet op het veranderende landschap lette.


    Er stonden nu niet meer zoveel donkere groepjes geurige sparren. Ze waren nu in een bos gekomen dat alleen in het hoge noorden voorkwam: een gemengde begroeiing van kleine coniferen en hardhout, van bomen die heel laag bleven door de extreme kou en de onophoudelijke wind, en door het tekort aan licht in de ene helft en de overvloed eraan in de andere helft van het jaar. Het bos bestond voornamelijk uit wilgen, sparren en berken, en hoewel veel bomen honderden jaren oud waren, kwamen zelfs de oudste niet veel hoger dan hun enkels. Ze groeiden net zo onverbiddelijk traag als korstmossen en pasten zich zo goed aan hun omgeving aan, dat het af en toe moeilijk te zien was dat het bomen waren. Ze groeiden plat op de grond alsof ze onbewust probeerden de warmte van de zon zoveel mogelijk op te nemen door in plaats van omhoog in de breedte te groeien en hun takken beschermend uit de wind te houden.


    De berg was nu dichtbij. Het was een enorm gevaarte met zwarte flanken en een mantel van ijs die voor hen opdoemde. Ze stopten om te rusten en staarden vol ontzag zwijgend omhoog. Het was net of de berg tegen hen aanblies vanuit de diepte van zijn machtige kloven vol gletsjers. Uit de massieve ijskap die over de berg heen lag, klonk een knarsend en knerpend geluid dat Lonit deed huiveren van angst voor de windgeesten. Umak fronste zijn wenkbrauwen. Nog nooit had hij zo'n massieve berg gezien. Torka nam de berg rustig in zich op. De top was indrukwekkend, maar waar de toendra zich tegen de flanken uitstrekte en overging in de harde,


    meedogenloze rotswanden, zou op een van de brede, hoge plateaus die de erosie en de tijd aan de onderkant van de berg hadden uitgesleten, veilig een kamp kunnen worden opgeslagen. 'We gaan,' zei hij uiteindelijk, vol ongeduld om voor het donker zo'n plek te vinden. Ze trokken verder.


    Lonits arm in de draagband deed pijn en een lichte koorts gloeide in haar bloed. Ze voelde zich warm en moe en prikkelbaar, maar ze klaagde niet. Ze liep vastberaden achter Torka aan en deed haar best om zijn grote stappen bij te houden. Twee keer struikelde ze, maar ze behield haar evenwicht en ging niet langzamer lopen. Ze beet op haar lip. Als ze minder deed zou Torka zien hoe onwaardig ze was. Hoe hard ze ook haar best deed, ze wist dat hij nog steeds heel min over haar dacht. Ze probeerde zich de keren te herinneren dat hij vriendelijk tegen haar was geweest, lang geleden, in een andere wereld, toen ze klein was. Nu was ze een vrouw, de enige vrouw, en daarom haatte hij haar. Ze kon het hem niet kwalijk nemen. Ze haalde diep adem en hield hem vast om er zoveel mogelijk kracht uit te putten. Op den duur zou Torka misschien inzien dat ze zo slecht nog niet was. Op den duur zou ze dat misschien zelf ook inzien. Maar nu was ze moe en verafschuwde ze zichzelf dat ze zo'n armzalig vrouwmens was. Haar arm deed zo'n pijn. De wolf had niet alleen huid en spieren gescheurd. Hij had ook het bot beschadigd.


    Onwillekeurig ging ze langzamer lopen, blij dat Torka niet achteromkeek en haar zwakheid zag. Umak zou ervoor zorgen dat ze hen bijhield. De oude man leek bezorgd om haar. Waarom? Ze wist het niet, behalve misschien omdat ze de enige vrouw op aarde was. Toch was het duidelijk voor Lonit dat ze ondanks dit voordeel niet veel waard was.


    Umak zag het meisje voor zich uit sukkelen. Het was duidelijk dat ze zich niet lekker voelde. Hij zag hoe ze struikelde en bijna zonder haar pas te vertragen haar evenwicht hervond. Hij voelde weer bewondering voor haar. De laatste keer dat ze stopten om te rusten was het hem opgevallen dat haar ogen schitterden van de koorts. Ze had niets gezegd. Hij wist dat haar arm pijn moest doen: er waren veel hechtingen nodig geweest om de schade die de wolf aan het zachte vlees van haar onderarm had toegebracht te herstellen.


    Umak keek hoe Torka vastberaden doorliep en gromde bij zichzelf.


    De hond keek nieuwsgierig naar de oude man die zich afvroeg hoe het mogelijk was dat Torka niet bezorgd was om het meisje. Hij had zich niet één keer omgedraaid om te kijken of hij niet te snel voor haar ging.  Hij had gezien hoe de wolf haar had toegetakeld. Hij was er getuige van geweest hoe ze dapper op het gevaar afsprong toen de wolven haar mannen bedreigden. Hoe kon hij zo ongevoelig tegen haar doen? De mond van de oude man vertrok. Hij maakte zich zorgen om Torka. De wonden van het verdriet heelden niet. Torka was nooit hard geweest. Nooit. Maar nu was hij dat wel. Hmmm, dacht Umak, vol zorgzame en tedere gevoelens voor het meisje. Ook al is Torka te koppig om Lonits waarde te zien, Umak is dat niet. Hij kreeg steeds sterker het gevoel dat hij alleen verantwoordelijk was voor het meisje en dat maakte dat hij zich bijna weer jong voelde. 'Hmmm!' zei hij hardop, en weer keek de hond hem aan en hield zijn zwartgemaskerde kop scheef. Umak begon tegen de hond te praten. 'De volgende keer dat de wolven op deze oude man afkomen, zullen ze zien dat hij nog niet zo oud is als ze zouden willen! Lonit zal dat ook zien.'


    Umak knikte, tevreden over zijn snoeven. Hij twijfelde er niet aan dat hij de waarheid had gesproken. Hij voelde zich weer sterk en mannelijk. Zijn slechte been deed nauwelijks pijn. Hij bleef staan naast een stroompje met bloemen van ijs dat door een bosje vingerhoge, ontluikende wilgen stroomde. Half verborgen door dichtbegroeide oevers van moerasplanten nodigde het stroompje de hond uit om te drinken. Umak zag het dier het koude water opslobberen, boog zich toen en begon wat takjes van de groen betwijgde wilgen af te breken. De helft stopte hij in de grote medicijntas die hij aan zijn gordel droeg. Lonit had die voor hem gemaakt van de huid van de condor en de zachte borstveren zaten er nog aan. Hij stond op en stopte de rest van de twijgen tussen zijn tanden terwijl hij zijn handen aan zijn reismantel afveegde. Zijn vingers deden pijn van de kou, maar hij merkte het bijna niet toen hij vastberaden achter Lonit aan liep. Hij was helemaal niet buiten adem toen hij haar inhaalde. Hij hield de twijgen in zijn rechterhand terwijl hij met zijn linkerhand haar elleboog pakte en haar naar zich toe trok zodat ze wel stil moest staan.


    Hier. Neem. Magische geesten leven in de groene twijgen van de wilg. Goede geesten, zo klein dat een meisje en zelfs een Heer der Geesten ze niet kunnen zien.'


    Ze was dankbaar dat ze even de kans kreeg om te rusten, maar hoopte dat dat niet aan haar houding of uitdrukking te zien was. Ze bleef staan. Ze begreep niet wat ze met zijn vreemde geschenk van twijgen moest doen.


    Toen hij haar zag aarzelen legde hij het zelfverzekerd en enthousiast uit. 'Jij kauwt twijgen! Jij laat de geesten van de wilg in je mond los. Ze zullen je lichaam in rennen. Ze zullen de dans van de wilgengeesten doen. Ze zullen je koorts opeten. Ze zullen je pijn wegnemen. Dan zullen ze weggaan en Lonit dankbaar zijn dat ze hen heeft gevoed.'


    Ze boog haar hoofd. Hij had haar vermoeidheid gezien. Hij had haar waarschijnlijk zien struikelen. Umak moest haar wel het meest onwaardige vrouwspersoon vinden dat ooit was geboren. Maar voordat ze verder kwaad over zichzelf kon denken, pakten de sterke, knokige vingers van de oude man haar tot haar verrassing en Schrik bij haar kin en dwongen haar zachtjes hem aan te kijken. Toen ze dat deed, zag ze tot haar verbazing dat hij glimlachte. 'Lonit heeft, terwijl ze gewond is, ver gelopen. Lonit is dapper. Lonit is sterk. Umak geeft de wilgentwijgen aan Lonit. Ze zijn niet bestemd voor degenen die onwaardig zijn.'


    Haar gezicht werd rood van schaamte. Meende hij echt wat hij zei? Nee. Hij was gewoon vriendelijk. Hij probeerde haar wat op te beuren. Om hem een plezier te doen begon ze, terwijl ze naast hem liep, langzaam op de wilgentwijgen te kauwen. Ze waren bitter, maar al spoedig begon ze zich over de toverkunst van de oude man te verbazen. Niet alleen had hij de geest van de wilde hond getemd, maar nu heerste hij ook over de geesten van een boom! Zoals hij had beloofd, werd haar koorts minder. De pijn in haar arm werd minder. Ze bedankte hem. Hij gromde wat, duidelijk tevreden over zichzelf, en zei dat ze niet hem maar de wilgengeesten moest bedanken. Dat deed ze en ze probeerde zich die voor te stellen: kleine, groene feestgangers die in haar lichaam ronddansten. Ze vroeg zich af of ze net als mannen en vrouwen namen hadden. Ze vroeg zich af of ze op bomen leken, met uitstekende armen en benen en bladerig haar. Ze vroeg zich af of ze de pijn rauw aten of gekookt in de hitte van de koorts. Ze liep door en voelde zich oneindig veel beter, maar naarmate haar koorts afnam, nam haar vrees toe. De berg torende boven hen uit wierp een schaduw over de wereld. En vanaf de woeste hoogten van die berg hield iets hen in de gaten.


    Torka bleef staan. Umak en het meisje gingen naast hem staan. Ze voelden het nu allemaal. De hond bleef dicht bij de oude man staan, met zijn kop omlaag.


    Windgeesten, dacht het meisje en wist dat tegen zulke woeste en gemene geesten de vriendelijke, helende geesten van de wilg machteloos zouden staan.


    Leeuwen, dacht Umak. Of beren, of wolven. De herinnering flitste door hem heen. Zijn kin ging omhoog. Onwillekeurig moest hij denken aan de zwakheid die hij tegenover de wolven had getoond. Hij vroeg zich af wat hij zou presteren wanneer ze op een grotere en gevaarlijkere prooi zouden stuiten.


    Torka stond recht overeind met zijn ogen tot spleetjes geknepen tegen de wind en het felle licht. Het kon van alles zijn, dacht hij. Een grote bergkat die rondsloop. Een breedkoppige beer die net uit zijn winterslaap ontwaakt was. Of alleen een vogel, een valk of een adelaar. Of een lemming, of een muis, of een dikke marmot die op een richel lag te zonnen en met zijn glimmende oogjes nauwelijks geïnteresseerd toekeek hoe de menselijke reizigers vorderden. Wat het ook was, het kon niet dreigender zijn dan alles wat ze op de open toendra al het hoofd hadden moeten bieden. Zelfs als het een grote vleeseter bleek te zijn, was die toch al minder gevaarlijk omdat ze wisten dat hij er was.


    Terwijl hij speurend naar de hoge berg keek, viel zijn blik op een hoge overhangende rotsmassa die van de steil omhoogrijzende westwand van de berg uitstak. Boven dat grote, naar voren stekende stuk graniet zaten een paar grotten als littekens in de rots. De grootte en de ligging van de grotten wekten zijn nieuwsgierigheid. Als ze er konden komen, zou de grootste en diepste grot uitstekende beschutting bieden tegen storm en regen en hen bovendien beschermen tegen roofdieren. Als de grot tenminste niet al bezet was door roofdieren. Hij was ervan overtuigd dat Umak hem wel zou tegenspreken. Dat gebeurde ook.


    Jagers van het Volk leven niet als beesten in grotten!' protesteerde de oude man. 'Jagers van het Volk moeten leven zoals onze vaderen dat altijd hebben gedaan: in de open lucht!'


    Het daglicht nam langzaam af. Regenwolken trokken zich samen Een koude wind kwam van de hoge ijskap af. Ver beneden hen, op de vlakke toendra, begonnen de wolven te huilen. Torka zag hoe Lonit beefde toen ze het geluid hoorde en bedacht hoe moe ze moest zijn, aangezien ze die dag vele kilometers hadden gelopen en hijzelf doodmoe was.


    'We moeten een kamp opslaan,' zei hij. 'Spoedig zal het donker zijn. Wolven of nog grotere jagers kunnen op onze geur afkomen. Vader van mijn vader, wij zijn de enigen die nog over zijn van het Volk. We lopen gevaar zolang we in het open veld bivakkeren. Een kamp tegen de bergwand aan, zou prima zijn. Een kamp in de berg zou nog beter zijn. Umak heeft zelf de wijze woorden gesproken: in een nieuw leven moeten mensen zich nieuwe gewoonten eigen maken.'


    De oude man schraapte zijn keel. Hij kneep zijn ogen samen en keek kwaad naar de grotten. Hij vond ze er niet prettig uitzien, maar hij was een Heer der Geesten en kon zich er niet toe brengen om openlijk zijn eigen wijze woorden tegen te spreken. 'We zullen wel zien,' zei hij. En ze gingen verder.


    Ze vonden zonder veel problemen een weg naar de grotten. Ze voelden nog steeds ogen op zich gericht. Ze hadden de hele tijd over de taaie, sponzige bovenlaag van de toendra gelopen, maar nu kwamen ze bij het kale skelet van de berg, staken de hoge zanderige berghelling over en zochten hun weg omlaag door gespoeld gletsjerpuin. Ze liepen om de berg heen en toen ze vanaf de onderkant van de oostwand omhoogkeken, leek de top van de berg deel uit te maken van de invallende nacht. De berg was wel kilometers in omtrek, maar toch niet zo hoog als hij uit de verte had geleken. Ze stonden in de luwte van een smalle kloof, waar een riviertje vol ijs traag door een steenachtige bedding liep. Hier en daar waren er stukjes harde grond, net groot genoeg voor een paar polletjes zegge en wat lage alpiene struikjes. Waar de wand van de kloof het meeste zonlicht ving, stond een miezerig groepje sparren. Ze stonden dicht bij elkaar met afhangende takken en doorgebogen toppen, als jagers in kostuum, verstild in een onwerkelijke dans. In de snel invallende schemering leken de bomen wel zwart. De sterke, onmiskenbare geur van een marterachtig dier hing in de ijzige lucht, Een, wezel of een veelvraat. Niet zo gevaarlijk. Terwijl de hond het onbekende terrein verkende, zochten de reizigers naar sporen en geuren die de aanwezigheid van andere, grotere dieren verrieden, maar niets wees erop dat ze zich begaven in het gebied van een dier dat gevaar zou opleveren.


    Ze richtten hun aandacht op hun bestemming. De grotten lagen ongeveer honderd meter boven hen, aan het oog onttrokken door het overhangende stuk rots. Torka wees op een serie horizontale onderbrekingen in de smalle breuklijn die vanaf de onderkant van de rotswand steil omhoogliep naar het stuk rots. Het was net of een reuzenhand een trap in de rots had uitgehouwen. Het was de enige weg naar de grotten en het zou een moeilijke, duizelingwekkende beklimming zijn voor ieder wezen dat geen vleugels had, maar de moeilijkheidsgraad ervan garandeerde dat geen grote kat of beer de klim vóór hen had ondernomen.


    Op de hond na konden ze de beklimming zonder problemen aan. De hond aarzelde omdat de weg zo steil omhoogliep. Hij bleef onder aan de rotswand staan en keek verbijsterd toe hoe zijn meute zonder hem omhoogklom. Hij blafte twee keer. Umak, die achterop liep, bleef staan en riep naar de hond dat hij mee moest komen. De weg liep wel steil omhoog, maar met enige moeite zou Aar het toch wel aankunnen. De hond was niet overtuigd en bleef staan. 'Het is bijna donker en er dreigt een storm,' bracht Torka Umak in herinnering. 'Kom, vader van mijn vader. Laat de hond zelf maar zijn weg zoeken.'


    Umak laat zijn broeder niet in de steek!' reageerde de oude man kwaad.


    Torka's aandacht werd afgeleid door de snelle, lichte ademhaling van het meisje. Lonit, die vlak achter hem aan kwam, was duidelijk uitgeput. Hij bukte en stak zijn hand omlaag om haar te helpen. Hij zou Umak later wel proberen te overtuigen. De oude man was blind wanneer het de hond betrof.


    Hier,' zei hij, tegen het meisje gebarend dat ze zijn hand moest pakken. 'Torka zal je helpen.'


    Ze leunde tegen de koude, ruwe rots aan. Haar bepakking was angstaanjagend zwaar; niet alleen sneden de banden in haar schouders, maar ze was ook doodsbang dat haar last haar uit balans zou brengen en achterover zou trekken zodat ze dood zou vallen. Haar hart ging tekeer in haar borst en haar mond was droog. Haar ge_ wonde arm was warm en deed weer pijn omdat ze hem bij het klimmen had gebruikt en hij weer was gaan bloeden. Ze wist zeker dat er een paar hechtingen waren opengegaan. Maar ze wilde zich niet opnieuw zwak tonen tegenover Torka. Hoewel ze dolgraag omhoog wilde reiken om zijn hand vast te pakken, maakte ze bezwaren. 'Lonit is sterk! Lonit heeft geen hulp van Torka nodig!' Hij siste verontwaardigd tussen zijn tanden en draaide zich vol afkeer van haar af om verder te klimmen. Wat een eigenwijs, ondankbaar wezen! Vrouwen! Oude mannen! Honden! Laten ze het allemaal maar zelf uitzoeken!'


    Hij bereikte de uitstekende rots en hees zich op een brede richel die overging in een grot, diep de bergwand in. Het meisje kwam vlak achter hem aan. Hij hoorde haar laarzen met gladde zolen wegglijden op het losse gesteente van de steunpunten waar ze haar voeten zette. Haar adem stokte van de pijn. Torka gooide zijn bepakking af, leunde omlaag, pakte de banden van haar bepakking en trok haar naast zich op de rots. Met gebogen hoofd zakte ze op haar knieën en trilde zichtbaar terwijl ze tegen hem zei dat ze de beklimming ook wel zonder zijn hulp had gehaald. Hij moest zich inhouden om haar geen schop te geven. Het kwam niet bij hem op dat ze misschien wel uit trots zo sprak.


    Het duurde even voordat Umak begreep dat de hond met geen mogelijkheid zonder zijn hulp naar de richel was te krijgen. Helaas was Aar het ongelukkige voorval met de lijn niet vergeten en hoewel het Torka was geweest die hem had proberen vast te binden, vertrouwde hij Umak niet voldoende om zich door de man te laten aanraken. Umak schraapte zijn keel. Hij begreep de hond en wist even goed wat hij dacht als wanneer de hond het zou hebben gezegd. Langzaam en voorzichtig klom hij naar beneden en probeerde de hond ervan te overtuigen dat Umak hem zou dragen als hij niet als een mens kon klimmen. Maar telkens wanneer hij dicht bij de hond probeerde te komen, deinsde Aar achteruit. De roedel wolven die ze eerder op de dag hadden gehoord kwam nu dichterbij. Het gehuil bezorgde de oude man rillingen. Torka riep hem van bovenaf, maar Umak antwoordde niet. Hij voelde zich klein en kwetsbaar en heel moe, onder aan de hoge bergwanden.


    Het begon te regenen en hij kon niet veel langer wachten met naar boven te klimmen, anders zouden de rotsen te glad worden om veilig te kunnen klimmen. Hij was ook kwaad op de hond dat die hem niet vertrouwde na alles wat ze samen hadden meegemaakt en hij voelde zich machteloos als Heer der Geesten omdat hij er niet in was geslaagd om het dier te laten doen wat hij wilde. 'Jij' Aar! Kom bij Umak!' Het bevel was even duidelijk als de gebaren die hij erbij maakte.


    Aar hield zijn kop scheef en keek Umak aan alsof hij gek was. Aar moet naar de Heer der Geesten toe komen!' Aar hield zijn kop omlaag. Hij hield er niet van wanneer er naar hem geschreeuwd werd.


    'Kom! Je broeder roept je! De hond moet aan de mens gehoorzamen!'


    De hond begon weg te lopen.


    Umak sprong naar het dier toe, in de hoop hem te kunnen grijpen en te laten zien dat hij hem geen kwaad wilde doen. Maar Umak greep in de lucht waar nog maar luttele tellen daarvoor huid en haar en botten hadden gestaan. De hond had ook een sprong gemaakt. Naar achteren.


    Umak lag plat op zijn gezicht. Op zijn gehandschoende handen steunend duwde hij zich weer omhoog en keek woedend naar de hond. 'Blijf dan maar alleen achter! Wees maar vlees voor de wolven! Maar zeg niet dat Umak je niet heeft proberen te helpen!' Hij kwam overeind, veegde de klei en kiezels van zijn broek en wreef over zijn zere knieën. 'In een nieuw leven moeten mensen zich nieuwe gewoonten eigen maken! Dat geldt ook voor honden!' Hij keerde de hond de rug toe. Hij verdeelde het gewicht van zijn bepakking wat beter en begon te klimmen. Tegen de tijd dat hij halverwege was, voelde hij zich schuldig. Hij bleef staan en keek naar beneden. Hij begon te glimlachen. Broeder Hond kwam achter hem aan.


    Hoewel de grot een vreemde omgeving was voor mensen die in de open toendra waren geboren en getogen, had hij als voordeel dat hij droog, beschut en veilig was. Een kort onderzoek toonde aan dat nog geen enkel dier de grot als hol had opgeëist. In het donker lieten ze hun bepakking vallen, spreidden hun slaapvachten uit en gaven toe aan hun vermoeidheid. Ze lagen in vachten, dicht bij elkaar, helemaal aan de achterkant van de enorme grot die door het laaghangende plafond op een kamer leek. De hond lag vlak bij Umak, maar niet al te dichtbij. Aar likte zijn poten want die waren gaan bloeden door de tocht naar de grot. Maar na een poosje sliep zelfs de hond. Door de nacht weerklonk de diepe, gelijkmatige ademhaling van de reizigers en het doordringende fluisteren en tikken van de wind en de regen. Nu en dan bewogen Lonit en ook Torka onrustig in hun slaap door de ranzige, muffe lucht van een marterachtige, maar alleen de hond werd er wakker van.


    Aar hief zijn kop op en snuffelde. Het was pikkedonker in de grot. Alle haren van de hond stonden overeind. Zijn gesnuffel veranderde in laag, dreigend gegrom. Er bewoog iets in het donker bij de ingang van de grot. Het hoorde de hond en bleef stokstijf staan. Opeens veranderde de wind van richting. De geur en schaduw verdwenen. De hond vertrouwde zijn zintuigen niet en stond al bij de rand van de grot, waar de geur het sterkst was, nog steeds grommend en snuffelend. Er was daar wel degelijk iets geweest, maar de hond kon zich er geen beeld van vormen. De geur was anders dan alles wat het dier ooit had geroken. Hij ging liggen. Als het terugkwam zou hij klaarstaan. De hele nacht hield de hond de wacht voor zijn menselijke meute. Pas tegen het ochtendgloren, toen de regen overging in sneeuw en de bergwand glibberig werd van het ijs, ging Aar slapen. Niets kon nu tegen de berg opklimmen. Alleen een windgeest.


    De sneeuw viel in een onwezenlijke stilte: dikke, natte sneeuw die de nacht verstikte en Lonits dromen onrustig maakte. Ze werd wakker en zag de hond de wacht houden. Ze liet haar dromen wegglijden. Ze liet ze met plezier verdwijnen. In haar dromen hadden windgeesten vorm gekregen, dansend en draaiend als grauwende, bijtende wezels, wezels die rechtop stonden als menselijke jagers terwijl ze elkaar in stukken hakten met bloederige, scherpe knuppels gemaakt van de dijbenen van mensen.


    Ze werd bezweet wakker en wilde dat ze nog een paar van Umaks wonderbaarlijke wilgenstokjes had om op te kauwen. Ze wist dat ze koorts had, maar ze wilde Umak niet storen voor nog meer takjes uit zijn medicijntas. Ze kon de tas wel zien, hij lag vlak naast Umak die sliep maar ze zou er beslist niet iets zonder zijn toestemming uithalen.


    Het vage, sneeuwachtige licht was waterig en grauw. Het gaf de stenen wanden en het dak van de grot een koude, sinistere aanblik die een restant van haar dromen leek. Maar het was maar al te echt en ze vond het niet prettig. Ze verlangde eerst naar de toendra en de open lucht en toen naar de gezellige, vertrouwde ruimte van een kuilhut. Ze stond op en begon met het ochtendritueel. Haar arm was warm en deed pijn. Ze beet op haar lip. Ze zou er later wel naar kijken. Haar ongemak was niet belangrijk. Waar het om ging was dat er een vuur moest worden aangelegd en dat er een maaltijd klaar moest zijn tegen de tijd dat haar mannen wakker werden. Ze moest hen bedienen voordat ze zelfs maar dacht aan haar eigen behoeften. De sneeuw veranderde weer in regen terwijl ze een vuurtje maakte van botten en gedroogde plaggen die ze met zich mee had gedragen in haar bepakking. Tegen de tijd dat Torka en Umak wakker werden van de rook, had ze reepjes gedroogde kariboebiefstuk gepakt, die nat gemaakt met gesmolten sneeuw tot ze wat zachter werden en ze daarna aan dunne, benen pennen geregen en boven het vuur gehangen.


    Ze zaten zonder te praten dicht bij elkaar rond het vuurtje, Torka en Umak aan de ene kant, Lonit aan de andere. De hond hield voorzichtig afstand en keek en kwijlde tot de oude man hem ondanks Torka's norse, afkeurende blik een deel van zijn portie toewierp. Umak smakte met zijn lippen en knikte om het meisje te laten merken dat ze goed werk had geleverd. Torka deed geen moeite om zijn goedkeuring te laten merken. Maar voor Lonit, die door haar vader vaak erg was geslagen als hij het eten dat ze had gekookt niet lekker vond, was zijn bereidheid om te eten wat ze had klaargemaakt voldoende eer.


    Het vlees was snel op. Het vuurtje rookte. De plaggen waren omgezet in warmte. De brandende botten kraakten en veranderden in as. Onder de indruk van hun omgeving zwegen de reizigers. Buiten regende het nog hard. Buiten hun hoge, rotsige arendsnest dat een mistroostige, kale beschutting tegen de elementen bood, huilde de wind en sloeg de regen tegen de berg terwijl het smeltwater zich in Watervallen van de ijskap omlaag stortte.


    Na een tijdje voelde Umak zich onplezierig bij die stilte, en verward door de vreemde geluiden van de berg zelf - diep, inwendig ge kreun en verschuivingen die uit de rots zelf leken te komen - kreeg hij inspiratie om te spreken. Hij vertelde het verhaal over de schepping van het Volk.


    'Het begon op een dag zoals deze, lang geleden. Voor de Grote Overstroming toen alle levende wezens mannelijk waren, viel de eerste regen. Die veranderde niet in sneeuw, maar bleef vele dagen en nachten regen totdat alle levende wezens verdronken waren op twee Heren der Geesten na.'


    Torka en Lonit luisterden geboeid. De oude man sprak met het toonloze, formele ritme van iemand die meer dan een half leven bezig is geweest om een verhaal goed te leren vertellen. Hij betoverde hen met zijn woorden. Zelfs de hond luisterde, met zijn kop scheef, alsof hij het begreep.


    'De twee Heren der Geesten zochten op een dag zoals deze beschutting tegen de regen in een grot zoals deze, hoog op de Machtige Berg. En toen het water zich uiteindelijk terugtrok van de wereld, waren ze alleen. Dat was niet goed.


    Op een dag zoals deze zaten ze bijeen. In een grot zoals deze. Ze raakten uitgekeken op elkaar. "Laten we de verdronken wereld weer tot leven wekken," zeiden ze. En dat deden ze. Vanaf de Machtige Berg deden ze geweldige toverkunsten. De zon kwam terug en de dag werd opnieuw geboren. En de maan kwam terug en spuwde de sterren uit die zij in haar mond had verborgen, en de nacht werd opnieuw geboren. De groene planten groeiden opnieuw en de dieren herrezen en kwamen weer tot leven.


    Maar toen ze nieuwe mensen probeerden te maken, lukte dat niet. Ze probeerden het telkens opnieuw. Maar de grote overstroming had hun kracht verzwakt. Ze waren erg moe. Ze keken vanuit hun grot naar buiten en waren bedroefd. Het was niet goed om alleen te zijn in een wereld zonder mensen.'


    Hij wachtte even. Zijn toehoorders luisterden ademloos. Het was het alleroudste verhaal. Ze hadden het talloze malen gehoord, maar het was vertroostend om het nu, op een dag als deze en in een grot als deze te horen, terwijl de regen neerviel en de wolken hen omringden en de woorden van de Heer der Geesten uit de grot stroomden en op de rug van de wind wegreden om de geesten van de lucht en de hemel te vertellen over de schepping van het Volk dat niet meer bestond.


    ‘De  twee Heren der Geesten sliepen. De Machtige Berg liet hen dromen Op een dag als deze en in een grot als deze werden ze wakker en wisten ze wat ze moesten doen om een nieuw volk te stichten Door de toverkracht van de berg gebeurde het: ze paarden, man met man. Door de toverkracht van de berg werd de ene man zwanger van de andere. En toen de maan negen keer uit de nacht was verdwenen en negen keer was teruggekomen, werd het eerste kind van het Volk uit een man geboren. Met bloed en pijn. Dat was niet zo goed. Dus werd het Eerste Kind, door de toverkracht van de berg, een vrouw. En vanaf die dag tot op heden worden er vrouwen geboren, zodat mannen met elkaar kunnen omgaan zonder dat ze ooit nog gedwongen zijn om de vreselijke beproeving van het baren te hoeven doorstaan. Dat valt nu toe aan de vrouwen. Voor altijd.' Het verhaal voedde hen als een goede maaltijd. Umak keek nadenkend naar Torka en Lonit. De koude, hoge wereld van deze berg was eenzaam en vreemd, maar Torka had er goed aan gedaan hen hier te brengen. Man en vrouw zaten veilig bij elkaar tussen beschuttende stenen muren. Ze hadden de vernietiging van het Volk overleefd en daarom was het Volk niet ten onder gegaan. Terwijl Lonit de laatste restjes vleessmaak van haar roosterpen afzoog, nam de oude man haar onderzoekend op. De mannelijke behoefte ging even door zijn lendenen, maar verdween weer toen hij zichzelf vermaande. Ze is nog maar een meisje. Mettertijd zal ze een vrouw zijn. Maar nu nog niet. Hij onderdrukte een geeuw. Het vuur was warm. Het vlees in zijn buik was even verzachtend als het sap van de wilg. Zijn oogleden werden zwaar. Hij sloot zijn ogen, sloeg zijn armen stevig om zijn knieën en gaf toe aan de slaap. Bij Torka wekte Umaks scheppingsverhaal geen belangstelling op voor Lonits vruchtbaarheid. Het wekte herinneringen op aan de vrouw en kinderen die hij verloren had. Hij stond op en ging op de rand van de uitstekende rots staan, net uit de regen. Terwijl hij naar de bewolkte lucht keek en naar de mistige, regenachtige toendra in de diepte, gingen zijn gedachten terug naar het verleden. Het geluid van vallende stenen leidde hem plotseling af en hij rook de sterke lucht van een marterachtig dier. Aar blafte opgewonden en stond dichter bij Torka dan hij ooit had gedaan. Torka ging zo dicht naar de rand toe als hij durfde en keek eroverheen. Er niets, alleen de regen, alleen de wolken, alleen de steile bergwand die naar beneden toe verdween in de mist. Hij keek even omhoog naar de regen. Wanneer die ophield, zou hij de kleine, hoger gele. gen grotten verkennen. Misschien woonde de marterachtige daar en was die door de lucht van het geroosterde vlees naar de grote grot toegekomen. Vreemd dat hij hem niet had gezien. Umak was nu klaarwakker en knielde naast Torka neer. Hij raakte de kleddernatte grond aan en bracht met zijn vingertoppen de lucht naar zijn neus. Wezel? Nee, niet helemaal. De lucht leek niet echt op de lucht van enig dier dat de oude man ooit had geroken. Het was net alsof de geur van verschillende soorten waren samengevoegd. Hij vond het geen plezierige lucht. Hij rook zelfs de vage geur van de mens erin. Maar dat was onmogelijk. Zij waren de enige drie die nog leefden op de hele wereld. Hij kreeg een duister voorgevoel. 'Als het nog eens naar onze grot komt, zullen we het doden,' zei hij, terwijl hij dacht: voordat het ons doodt. Torka haalde zijn schouders op. Ondanks de rust van de afgelopen nacht was hij moe en kwaad op zichzelf omdat hij de indringer niet had gezien voordat die weer verdween. Hij moest voortaan oppassen dat hij niet zo nonchalant was. Met Umak naast zich en de hond achter hem aan liep hij terug en ging weer op zijn hurken bij het vuur zitten waar Lonit zorgvuldig haar verband af zat te doen. Ze voelde zich zo vreselijk ziek dat ze nauwelijks aandacht had besteed aan Torka's en Umaks zorgen over het dier waarvan de lucht met de wind was meegevoerd. Wat er ook was geweest, het was nu weg. Ze wilde dat ze dat van haar pijn ook kon zeggen. Wat ze onder het verband zag, verbaasde haar niet. Sinds de nacht daarvoor bloedde ze niet meer als vrouw, maar haar arm bloedde wel en er kwam een heldere, warme vloeistof uit de paar plekken waar Umaks hechtingen nog vastzaten.


    'Ai!' riep de oude man toen hij naar haar arm keek. Hij ging op zijn knieën naast het meisje zitten en begon voorzichtig haar wonden te onderzoeken.


    Torka was woedend op hen beiden. Waarom had het meisje niet over haar arm geklaagd? Waarom had ze haar wonden laten zweren met gevaar voor infectie? Hij had jagers gezien die vingers en ledematen en zelfs het leven verloren door zulke roekeloosheid. Dacht Lonit soms in haar arrogantie dat haar vlees niet kon vergaan? Hoe kon Umak haar toch zo vertroetelen en haar onverantwoordelijke gedrag aanmoedigen? Wat was ze toch een vreselijk, onuitstaanbaar wezen! Waarom was zij nu de enige van alle vrouwen van de stam die het overleefd had? Waarom was zijn geliefde Egatsop niet hier aan zijn zijde? De vraag bracht alle pijn en alle verlangens weer terug.


    In een plotselinge aanval van woede greep hij Lonit bij haar goede arm. trok haar overeind en sleepte haar naar de rand van de rots. Ze gilde, ervan overtuigd dat hij haar eraf zou gooien. Maar in plaats daarvan scheurde hij haar mouw er zo ongeveer af en hield haar gewonde arm in de regen.


    'Deze vrouw is de enige vrouw ter wereld!' schreeuwde hij naar Umak. 'Als het Volk wil leven, zal het door haar opnieuw geboren moeten worden! Ze mag zich dan wel boven de rest van ons verheven voelen, maar dat is ze bepaald niet! Als zij sterft, zal het Volk voor altijd uitsterven. Umak heeft dat gezegd. Umak zou dat goed moeten onthouden. Dit is niet het verhaal van de Schepping dat opnieuw wordt verteld: Torka zal niet met Umak paren om een eerste kind te krijgen. Dat moet Umak goed begrijpen! Als deze vrouw niet voor zichzelf zorgt, zal Torka voor haar zorgen... en Torka zal dat niet zo zachtzinnig doen als Umak heeft gedaan! Hard en zonder medelijden boende hij met zijn vingers over haar wonden en opende hij de zachte, ontstoken littekens voor de koude, schone, helende regen. Het meisje snikte en stribbelde tegen, maar hij hield haar vast tot een even boze Umak hem aanviel met de kracht van een wilde, bronstige kariboestier. Volkomen verrast door de kracht waarmee de oude man hem sloeg, liet Torka het meisje los. Lonit zakte in elkaar en Torka viel nog net niet achterover van de rots doordat Umaks sterke, brede vuist stevig de stof van zijn tuniek vasthield.


    Het meisje keek geschokt toe en de hond gromde verschrikt. Torka staarde zijn grootvader verbaasd aan terwijl de regen op hen neerviel en hun verhitte gemoederen bekoelde. Hmmm,' grauwde Umak, terwijl hij Torka vol verachting losliet. Torka is dapper! Torka is sterk! Maar Torka is blind wanneer het vrouwen betreft!'
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    De dagen gingen voorbij. De regen bleef neerkomen in plotselinge stortbuien die de berg overdag nat en glibberig en 's nachts ijzig en glad maakten. Het was niet veilig om eropuit te trekken. De reizigers vonden het prima om veilig in hun arendsnest te blijven. Ze hingen de geoliede huid, die anders in hun kuilhut als grondzeil zou hebben gediend, voor de ingang tot de grot. De huid bleek een uitstekend windscherm te zijn dat wind en regen tegenhield en de bodem van hun schuilplaats droog hield. Ze verzamelden drinkwater in zakken van geoliede huid die Lonit zo had gemaakt dat ze regen konden opvangen. Ze vergaarden losse stenen en legden die in een kring achter in de grot en maakten zo een vuurplaats die net zo goed was als de haardkuilen die ze op de open toendra van plaggen hadden gemaakt. Verlangend naar warmte, na dagen door de wind en de kou te hebben gezworven, legden ze hun vachten dicht bij het vuur. De stenen namen de warmte van de vlammen op, en in tegenstelling tot de plaggen, die helemaal verkoolden, bleven ze nog hitte uitstralen lang nadat het armzalige vuur was uitgegaan en de zorgvuldig opgestapelde kolen waren afgekoeld.

  


  
    Ze sliepen. Ze rustten uit. Ze kwamen weer op krachten. Umak vulde de tijd met verhalen over het Volk. Aar lag dicht bij de vuurkring, maar niet zo dicht dat een van zijn menselijke meuteleden hem onverhoeds zou kunnen pakken. Hij bewaakte de ingang tot de grot, al luisterend en snuffelend of hij iets van de stinkende indringer rook, maar het geheimzinnige wezen kwam niet meer terug. Voor alle zekerheid zette Torka een val tegenover de ingang, in de hoop het dier daarin te vangen als het terugkwam. Umak bleef er kalmpjes bij staan kijken. 'Windgeesten zijn zelfs met de beste vallen van Torka niet te vangen. Een man kan de mist niet vasthouden.'


    ‘Misschien niet.' Torka ging weer bij het vuur zitten. Hij pakte het stuk walvisbeen dat hij van de vlakte had meegenomen en begon een  stuk pees om het botte uiteinde te wikkelen. 'Wanneer het ophoudt met regenen zal Torka er jacht op gaan maken.' 'Een wijs man jaagt niet op geesten. Een wijs man zingt lofliederen voor hen die uit lucht en wind bestaan.'


    'Torka weet niet wat voor lovende woorden hij moet zingen voor iets wat ruikt als een smerige wind uit het achterste van een das. Wanneer het ophoudt met regenen, zal deze jager erachter zien te komen waaruit het dier bestaat. Als het een geest is, zal Torka hem loven. Als hij van vlees en bloed is, zal Torka hem doden.' De regen bleef neerkomen. De jagers werden rusteloos. Ze maakten hun wapens gereed voor toekomstig gebruik. Torka begon te denken aan smakelijker prooi dan marterachtigen. Net als Umak en Lonit kwijlde hij wanneer hij dacht aan de kamelen en muskusossen die ze op weg naar de berg hadden gezien. Wanneer het opklaarde zou hij eerst op groot wild gaan jagen voordat hij zich richtte op de confrontatie met stinkende bergbewoners, of dat nu geesten of levende wezens waren.


    Lonit was net zo ongeduldig als haar mannen. Ze voelde zich veel beter. Haar koorts was verdwenen, haar arm begon aardig te helen en haar eetlust kwam weer terug, net toen de voorraden gedroogd kariboevlees op begonnen te raken. Hoewel ze zo zuinig mogelijk probeerden te zijn, gebruikten ze het grootste deel van de plaggen en botten die ze had meegebracht om vuur te maken. Ze aten hun eten rauw en maakten alleen een vuur wanneer ze op de kilste ochtenden de kou moesten verdrijven.


    Terwijl de mannen speerpunten maakten van het allegaartje aan stenen dat ze op weg naar de berg hadden verzameld, spreidde Lonit de half geprepareerde kariboehuiden uit die ze van hun laatste kamp had meegenomen. Ze zou ze uren zorgvuldig moeten schrapen voordat ze soepel genoeg zouden zijn om er kleren van te maken. Ze liet zich niet uit het veld slaan en met haar goede arm begon ze er ijverig aan te werken, niet alleen omdat ze niets anders te doen had, maar ook omdat ze wist dat haar mannen het heerlijk zouden vinden om weer twee stellen kleren te hebben, zodat ze na een dag jagen op de modderige toendra schone en droge kleren aan Zouden kunnen trekken. Ze glimlachte onder het werk. Ze zou eerst kleren voor Torka maken: een nieuwe broek voor bij de tuniek van vossenstaarten die ze voor hem had genaaid. Torka. Ze wierp hem een verlangende blik toe en wendde haar ogen toen weer snel af. Ze had bij hem uit de buurt weten te blijven, zodat ze niet weer zijn woede zou opwekken. Maar nieuwe kleren zou hij wel waarderen, zelfs als ze door zo'n lelijk, onwaardig meisje werden gemaakt! De nachten waren nog lang en koud. De berg vulde de duisternis met vreemde, onaardse geluiden waarbij het moeilijk slapen was. De hond gromde af en toe. De reizigers werden dan wakker, maar de duisternis bleef onverstoord en de val die Torka bij de ingang van de grot had opgezet bleef leeg.


    'Wat er ook in de donkere, nachtelijke wind op de berg rondwaart, het is niet van vlees en bloed. Het is een geest.' Umak kwam overeind uit zijn slaapvachten, knielde neer, hief zijn armen op en wiegde heen en weer terwijl hij een loflied op de onzichtbare geesten van de berg zong.


    Torka keek hem niet overtuigd aan. 'We zullen wel zien.' Hij kroop onder zijn vachten. Hij ging weer slapen en droomde over bergen van brullend water en over boze geesten die over de aarde zwierven in de gedaante van een mammoet die zich voedde met mensenlevens. Hij deed zijn ogen open en was opeens klaarwakker. Hij luisterde naar de geluiden van de ijskap op de berg die in de nacht bewoog. Hij dacht aan de Vernietiger en wist dat als een man hem met het juiste wapen aan durfde te vallen, hij wel degelijk tot bloedens toe kon worden verwond.


    Lonit rolde zich onder haar slaapvachten op tot een balletje. Ze luisterde naar Umaks loflied op de berggeesten en was bang. Ze vond het helemaal niet prettig op de berg.


    Twee dagen later hield de regen op. Ze trokken het windscherm opzij. Het felle, heldere licht van een onbewolkte zonsopgang scheen in de grot. In de diepte, verspreid over de toendra was grazend wild te zien: een kleine kudde muskusossen, de kamelenfamilie die ze al eerder hadden gezien en een paar steppeantilopen. Zonder een ogenblik te aarzelen pakten Umak en Torka gretig hun wapens op en gingen op jacht. Omdat Torka erop aandrong, bleef Lonit achter. Hij wilde geen vrouw naast zich die zijn geluk zou bederven. Umak herinnerde hem eraan hoe goed het meisje in het verleden had geholpen, maar Torka was onvermurwbaar. Lonit klaagde niet. Ze was ervan overtuigd dat hij gelijk had. Maar ook al verzekerde Umak haar dat ze binnen gehoorsafstand zouden blijven, was ze toch bang om alleen op de berg te blijven.


    Met haar dolk in de hand om zich te verdedigen tegen eventuele windgeesten die haar tijdens de afwezigheid van haar mannen konden komen bedreigen, keek ze hoe de jagers naar beneden liepen. Het pad was nat en glibberig, maar nu ze niet door hun bepakking werden gehinderd en uit hun evenwicht werden gebracht, bewogen ze zich gemakkelijk. De hond volgde hen op de gebruikelijke veilige afstand, met zijn staart in de lucht en zijn tong uit zijn bek. Lonit vond het jammer dat hij wegging. Ze zou wel blij zijn geweest met zijn gezelschap.


    De wind waaide zacht uit het westen. Hij was warm van het gele licht van de opkomende zon en geurde zoet naar aarde en gras, naar welriekende dennen en artemisia en duizenden geuren die Lonit kende, maar waarvan ze de naam niet wist. Haar hand hield het benen handvat van haar dolk wat minder gespannen vast. Het was geen ochtend om aan geesten te denken.


    Ze vergat al haar angst voor de windgeesten toen ze weer de grot in ging en de stenen schelpen uit de tas haalde waarin ze ze al die tijd, tezamen met haar spullen om vuur te maken, had gedragen. Uit haar bepakking haalde ze de vier gevlochten riemen voor de armen van haar bola. Met de riemen in haar hand liep ze weer naar de zonnige, overhangende rots en ging zitten. Ze was van plan om haar bola in elkaar te gaan zetten, maar ze werd afgeleid door de schoonheid van de ochtend.


    Nooit had ze op zo'n hoge plek gezeten. Nooit had ze gedacht dat zulke uitzichten konden bestaan. Ze ademde de heerlijke ochtendlucht diep in en hield haar adem lange tijd vast - om de lucht op te nemen en ervan te genieten - voordat ze uitademde en weer opnieuw inademde en nog eens, totdat ze duizelig werd en zich net zo voelde stralen als de zon. Misschien was de berg toch zo slecht nog niet.


    Ver weg, op de glooiende toendra, waren er langs de hele horizon enorme stapelwolken te zien. Het duurde even voordat ze besefte dat het geen wolken waren. Het waren bergen. Er vlogen vogels langs, kleine stipjes tegen de hoog oprijzende wanden van ijs en steen. De vogels kwamen dichterbij. Ze zag ze door de lucht scheren en daarna een bocht maken en naar beneden schieten naar de vele plassen, meertjes en onstuimige rivieren die glinsterden in het ochtendlicht.


    Ze glimlachte en richtte haar aandacht op het maken van haar bola De komende dagen zou ook zij gaan jagen. Niet met haar mannen, maar zoals een vrouw jaagt. Ze zou veel vogels verschalken. Ze zou ze met haar slinger vangen en ze daarna plukken en boven een smeulend vuur van dennentakken en mos te roken hangen. Wanneer de tijd van de lange duisternis terugkeerde, zou er veel vlees voor Torka en Umak zijn als aanvulling op hun eigen voorraden. Gerookte watervogel zou als afwisseling goed smaken wanneer ze allemaal genoeg hadden van het stevige en sterk smakende wild. Ze zouden tevreden zijn over Lonit.


    Een regen van steentjes viel ergens hoog boven de grot. Geschrokken dook Lonit in elkaar en schoot terug onder het beschermende dak van de grot. De lawine van stenen duurde maar even, maar lang genoeg om Lonit van angst te doen rillen. De ochtend verloor haar helderheid. Ze wist zeker dat ze iets had horen uitglijden en zich had horen vastpakken op de verraderlijke rotsen boven de grot. Met stokkende adem liet ze de onafgemaakte bola uit haar handen vallen en dook op haar dolk af. Met de dolk stevig in haar hand stond ze klaar om zich te verdedigen terwijl er wilde, angstaanjagende beelden door haar hoofd spookten.


    Maar het ogenblik ging voorbij. Het laatste steentje van de kleine lawine rolde weg en viel op het puin in de diepte. Na een tijdje was er alleen nog maar het geluid van smeltwater dat naar beneden viel, terwijl de wind zachtjes om de berg speelde, een wind die zo warm en lenteachtig was dat het meisje zich ontspande en bij zichzelf zei dat ze een dwaze vrouw was die haar hoofd op hol liet brengen door haar verbeelding. De stenen waren door de dagenlange regen losgeraakt en gevallen. Niets levends bewoog zich op de steile rotsen boven haar. Ze was alleen op de berg.


    Ze liep terug naar de richel en ging weer aan haar bola zitten werken. Ze koesterde zich in de zon als een lemming op een rots, maar ze voelde zich niet helemaal op haar gemak. Ze dacht aan de windgeesten en hield haar dolk bij de hand, voor het geval ze die nodig zou hebben.


    Aar klauterde voor Umak en Torka uit de richel op. Tot Lonits grote  vreugde hadden de twee mannen ieder een antilope gevangen. Hun ogen glinsterden tevreden toen ze de buit van hun schouder haalden en de geelbruine, fijngebouwde dieren aan Lonits voeten lieten vallen.


    Ze popelden van ongeduld om hun buit schoon te maken en te villen Lonit hield haar eredans kort en ging staan kijken hoe ze werkten, maar iets in haar gedrag maakte hen er attent op dat ze zich zorgen maakte. Ze zei hun dat het niets bijzonders was. Ze zei dat ze een dwaze vrouw was die had gedacht dat ze voetstappen hoorde terwijl ze in feite alleen het geluid van vallende stenen had gehoord. Ze was verbaasd toen ze elkaar veelbetekenend aankeken. 'Misschien was het toch geen gezichtsbedrog,' zei Umak terwijl hij zijn messen neerlegde en overeind kwam uit zijn bukkende houding bij het lichaam van zijn antilope.


    Torka stond al overeind en veegde zijn bebloede handen af aan de bontkant van zijn net gevilde antilopehuid. 'Kom. We zullen het vinden, wat het ook was. Nu!'


    'Het?' Lonit had het gevraagd voordat ze de woorden kon tegenhouden.


    'Het ding dat we dachten te zien bewegen op de bergwand boven de richel,' zei Torka met een norse snauw. 'Waarom heeft Bijna Een Vrouw er pas iets over gezegd toen het haar werd gevraagd? Waarom bleef ze op de richel zitten in plaats van dat ze er achteraan ging?' Haar gezicht werd rood. Ze boog haar hoofd en bracht met moeite een bekentenis uit waar ze zich voor schaamde. 'Lonit was bang van windgeesten.'


    Umak viel boos tegen zijn kleinzoon uit. 'Bijna Een Vrouw kan niet veilig klimmen met maar één goede arm! En als ze het had geprobeerd had Torka gezegd dat ze zichzelf niet in gevaar had mogen brengen. Bah! Umak zegt dat Torka erger is dan een vrouw! Hij kan niet besluiten. Het ene moment zegt hij dit en het volgende zegt hij dat! Hmmm! Lonit moet naar Umak luisteren die Heer is der Geesten! En de Heer der Geesten zegt dat Enige Vrouw Op Aarde gelijk had dat ze zich niet in gevaar bracht om op geesten te jagen!' 'Wat we boven de grot zagen was geen geest!' zei Torka, geërgerd door het openlijke verwijt van zijn grootvader. Umak had nooit zo ruw tegen hem gesproken voordat ze gedwongen waren om in het gezelschap van het meisje te reizen. Hij keek haar woedend aan 'Luister dan maar naar Umak! Torka zal de bergwand beklimmen Torka zal het spook mee terugnemen. Torka zal van de ingewanden van de geest een saus maken om het vlees van zijn antilope te kruiden!'


    Zonder acht te slaan op de protesten van de oude man ging hij met zijn dolk tussen zijn tanden op pad om zijn opschepperige woorden in daden om te zetten. Hij was niet bang van de schim die Umak en hij over de kale rotsen hadden zien schieten. Vanaf hun verre uitkijkpost had het niet meer dan een schaduw geleken die door licht en wind op de hoge, ingekerfde rotswanden was getoverd. Nu hij er over nadacht, wist hij dat het meer was geweest dan enkel een schaduw. Het was een donker, lenig, harig ding geweest, groter dan een veelvraat, maar wat kleiner dan een jonge beer. Het meisje had het wel degelijk goed gehoord. Ze hadden het allemaal wel degelijk goed geroken in hun eerste nacht op de richel. Hij was ervan overtuigd dat het geen windgeest was. Om redenen die hij niet kon doorgronden, wilde hij het meisje dat laten weten. Hij wilde haar laten zien dat Umak niet altijd gelijk had. Hij zou haar het karkas brengen van wat volgens de oude man een spook was, en ze zou zien dat het slechts een dier was. Met de vlijmscherpe knuppel die hij van de walvisrib had gemaakt en die hij nu in een schede aan zijn riem droeg, zou hij de schedel van het beest kapotslaan en hem van zijn keel tot zijn kruis opensnijden. Hij zou hem voor Lonits voeten laten vallen en zeggen: 'Hier is de windgeest! Hier is de geest waar Umak bang voor is. Dans nu de lofdans voor Torka die hem heeft gedood. Dans nu voor de jager die de angst uit onze grot heeft verdreven!'


    De gedachte daaraan gaf hem oneindig veel plezier. Hij wist niet waarom. Eigenlijk zou het hem niet moeten kunnen schelen wat het meisje dacht. Maar het kon hem wel schelen. Terwijl hij klom, was zijn enige zorg dat hij totaal onverwacht op zijn prooi zou stuiten. Hij zag zich al omhoog reiken en steun zoeken voor zijn handen terwijl de klauwen en nagels van het wezen in zijn vlees drongen voordat hij zijn knuppel kon grijpen. Hij zag zich al zijn evenwicht verliezen en in de diepte vallen terwijl het schimmige wezen ineengedoken op een richel zat. Umak en Lonit zouden hem zien vallen en de oude man zou zeggen: Het is zoals de Heer der Geesten heeft voorspeld... mensen kunnen niet op geesten jagen.  Wijze mannen zingen lofliederen voor hen die uit lucht en wind bestaan.


    Hmmm, dacht Torka terwijl hij klom. We zullen eens zien wie er uit lucht en wind bestaat en voor wie Lonit haar volgende loflied zal zingen.


    Hij droeg zijn dolk tussen zijn tanden en gebruikte hem om bij wijze van voorzorg over elk steunpunt heen te slaan voordat hij zijn blote hand eraan toevertrouwde. De rots was koud en brokkelde af onder zijn grijpende vingers. Op sommige plaatsen was hij vergaan en op andere plaatsen hard en glad. Dat maakte het klimmen gevaarlijk. Toch had hij goed houvast door de lange, verticale spleten in de rots. Weldra bevond hij zich op een brede helling vlak onder de top. Hij wachtte even om weer op adem te komen, boog zijn handen om ze te ontspannen en liep toen door dunne mistvlagen, terwijl hij zichzelf voorhield dat het alleen mist was en geen windgeest.


    Boven hem pakten de wolken samen boven de ijskap. Hij hoorde af en toe kreunende en krakende geluiden uit de ijsmassa komen. Een minder pragmatisch man zou zich hebben verbeeld dat hij de stemmen van geesten hoorde, maar Torka hoorde het levende geweld van aarde en ijs en wist dat het hem niet bedreigde zolang hij voorzichtig liep. Maar toch, hij was een jager van de toendra, van de weidse, glooiende steppe. Hij was op onbekend terrein en dat besefte hij. De berg maakte dat hij zich klein voelde en kwetsbaar voor machten die hij niet begreep. Instinctief liep hij zachtjes, met zijn dolk gereed.


    Nu en dan voelde hij de blikken van iets dat toekeek hoe hij vorderde terwijl hij verder liep over de helling. Let op. Torka komt eraan. Torka zegt dat je zult sterven, waarschuwde hij in stilte. Het oppervlak van de helling bood weinig houvast. Hij liep als op hard, ingeklonken zand. De helling bestond uit een laag puin die tientallen meters dik op de stevige rotsen van de oostelijke bergwand lag en hield abrupt op aan de voet van een hoge, steile rotswand die eindigde bij een uitloper van de ijskap. Het was een enorme ijslob. Vol stenen en rotsblokken die groter waren dan mammoets, hing de ijstong over de afgrond heen en stak uit over de rand zodat er lagen te zien waren die zwart en bruin waren van het puin.


    Smeltwater sijpelde eronderuit en deed de steile rotswand glimmen van ontelbare, wilde, melkwitte watervallen. Torka bleef het gevoel houden dat hij werd gadegeslagen. Hij ving de lucht van een marterachtige op en ging zijn neus achterna naar de serie grotten die hij dagen daarvoor vanaf de toendra had gezien. Ze tekenden zich af in het onderste gedeelte van de rotswand. In tegenstelling tot de brede, beschutte ruimte van de grot waarin hij met de anderen het kamp had opgeslagen, waren deze rotsen vaak niet meer dan uithollingen in de rots. Er was er maar één die zo groot en diep was dat een flinke marterachtige erin zou kunnen wonen en er nog ruimte over zou zijn.


    Torka waagde zich niet te dichtbij. Zijn vingers klemden zich om het benen handvat van zijn dolk. Het rook overal naar het dier dat er woonde. Toen hij naar sporen zocht, haalde hij zijn knuppel uit zijn schede van kariboeleer en liep ernaartoe, met het dodelijke wapen in gereedheid voor het geval het dier hem aan zou vallen. Maar wat er ook in dat smerige hol huisde, het was er niet en zijn poten hadden ook geen duidelijke afdrukken achtergelaten die de ervaren sporenzoeker zijn identiteit zouden hebben onthuld. Uiterst voorzichtig tuurde Torka de grot in.


    Het wezen had voor zichzelf een klein, vuil nest gemaakt van grassen en twijgen die het waarschijnlijk van de toendra in de diepte had meegenomen. Het nest was gevoerd met allerlei veren en dons en er lagen stukjes afgekloven bot in en restjes uitgekauwde pezen. Er lagen geen uitwerpselen in het nest, maar Torka moest moeite doen om niet over te geven van de muskusachtige stank van klierafscheidingen die er hing.


    Hij trok zich terug en ademde diep de snel afkoelende berglucht in. Wat voor wezen kon in zo'n vuil nest wonen? Het was een koude, vijandige plek voor een dier om een nest te maken, al zag Torka dat het licht van de opkomende zon erop viel, dat het een schitterend uitzicht bood op de toendra en toch uit de wind lag. Hij draaide zich om en zocht de top en de helling onder hem af. Hij werd nog steeds in de gaten gehouden, maar hij wist niet precies waarvandaan. Hij wilde gaan kijken, maar de rotswand was te steil en de ijslob te gevaarlijk voor nader onderzoek. En tot zijn verbazing werd zijn schaduw al lang. Weldra zou de dag ten einde zijn. Het vooruitzicht om in het donker de berg af te moeten dalen was ontnuchterend.


    Geërgerd onderdrukte hij een gevoel van frustratie. Umaks 'geest' deze dag overleven. Maar langer niet, als het aan Torka lag. Het kostte niet veel tijd om een strik bij de ingang van de grot te zetten. Hij was blij dat hij zo zonder aarzelen was gaan klimmen: hij had nog steeds zijn strikken en pezen bij zich. Toen Umak en hij ieder een antilope hadden neergelegd, had geen van hen er nog het nut van ingezien om tijd te besteden aan het zetten van strikken voor kleinere, minder begeerlijke prooien. Torka zette zijn strikken nu, op de meest voor de hand liggende plekken op de helling en bij de uitstekende oostwand terwijl hij de moeilijke afdaling begon naar de grot waar Umak en Lonit op hem wachtten. Zijn mond stond grimmig toen hij naar beneden klom. Hij had zijn strikken heel zorgvuldig gezet. Er zou er vast wel één zijn die iets opleverde. Morgen. Umak zou zijn 'geest' zien en Lonit zou zien wie een betere Heer der Geesten was: de man die lofliederen voor het onbekende zong of de man die zijn angsten durfde op te zoeken en te verslaan,
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    Torka was slecht gehumeurd toen hij de grot in kwam. Aar, die op de richel lag te slapen, werd wakker toen hij hem zag, keek eens goed, gromde en ging een eind uit zijn buurt. Als het dier niet ergens anders was gaan liggen, had Torka hem een schop gegeven. Hij was moe en hongerig en hij zag met ergernis dat Lonit tijdens zijn afwezigheid alle twee de antilopen in stukken had gesneden. Zijn mondhoeken trokken naar beneden. Egatsop zou de buit nooit zo snel hebben kunnen schoonmaken en ook nooit zo netjes hebben bereid of in porties hebben verdeeld om te drogen. De samenpakkende schaduwen van de naderende nacht weerspiegelden zijn stemming toen hij zag hoe volmaakt het kleine, bijna rookloze kookvuur was dat het meisje had gemaakt. Egatsop had nooit zo n mooi vuur kunnen maken. Nooit, dacht Torka en verachtte Lonit opnieuw omdat ze hem ongunstig over zijn mooie geliefde deed denken.

  


  
    Hij bleef staan. Het meisje had al eten voor Umak gemaakt. Ze behandelde de oude man altijd vol eerbied. Opnieuw doorstond Egatsop de vergelijking slecht. Opnieuw was dat voor Torka een reden om Lonit te verafschuwen. Hij wist zeker dat ze zo hard werkte om hem minder gunstig over Egatsop te laten denken. Wat een verachtelijk meisje was ze! Hoe kon Umak haar spelletjes verdragen? Torka's blik viel op zijn grootvader. Die zat diep in slaap naast het vuur heerlijk te snurken, met zijn hoofd op zijn knieën en met een half opgegeten antilopebout nog in zijn hand. Het meisje kwam naar de teruggekeerde jager toe. Hij keek haar kwaad aan toen ze hem met neergeslagen ogen een geroosterde bout van zijn eigen buit aanbood. Torka griste die zonder een woord uit haar handen en liep langs haar heen om bij het vuur te hurken. Hij at zonder een woord te zeggen en wilde niet naar haar  kijken toen ze aan de andere kant van de vuurplaats ging zitten en geduldig wachtte of hij soms water of meer vlees wilde. Hij wierp haar een heimelijke blik toe. Ze zou vast wel denken dat hij gefaald had. Hij had niet gedaan wat hij van plan was te doen. Verdedigend snoefde hij met zijn mond vol: 'Torka heeft ontdekt waar de geest woont. Morgen zal Bijna Een Vrouw zien dat de geest uit vlees en bloed en niet uit mist bestaat. Torka heeft strikken gezet. Morgen zal Bijna Een Vrouw de stinkende huid van de geest in deze haardkring schroeien. Morgen zal Umak het bloed drinken en weten dat Torka gelijk had!'


    Ze antwoordde niet. Er werd geen antwoord verwacht. Ze voelde de woede in hem en vroeg zich af wat ze had gedaan dat hij zo kwaad was. Ze begreep niet waarom hij zo tot haar sprak. Ze pakte een waterzak en hield hem die voor. Misschien had hij dorst? Een man hoorde niet om water te hoeven vragen. Zijn vrouw hoorde zijn wensen aan te voelen.


    Ze keken elkaar aan. Even was Torka zo verbaasd dat hij ophield met kauwen. In het warme licht van het vuurtje was Lonits gezicht even glad, bruin en fijntjes als dat van de jonge ree waarvan hij het vlees zat te eten.


    Zijn honger was verdwenen. Een nieuwe honger, die lang had gesluimerd, laaide op en werd weer getemperd door ongelovigheid. Lonit mooi? Umak had gelijk! Er waren inderdaad geesten op deze berg. Ze waren vast in Torka's hoofd doorgedrongen toen hij door de mist naar boven liep. Zelfs nu vraten ze aan zijn geestelijke gezondheid. Wanneer hij met verlangen naar een lelijk, armzalig meisje als Lonit keek, bezoedelde hij de herinnering aan zijn geliefde Egatsop. In plotselinge woede stak hij zijn hand uit en sloeg met de rug ervan de waterzak uit haar handen.


    Maak dat je weg komt! Ga je huiden prepareren en je vrouwenwerk doen! Blijf bij me uit de buurt!' snauwde hij haar vol woede en haat toe. Het speet hem dat hij haar niet had geraakt. 'Torka kan je niet uitstaan!'


    Ze deed wat haar werd gezegd. Verstomd door de woede en afkeer die hij toonde, ging ze ver bij hem vandaan en kroop weg in het donker, helemaal achter in de grot waar hij haar nauwelijks kon zien. De tranen prikten in haar ogen. Ze knipperde, maar de tranen vielen toch en ze was blij dat het donker was.


    Hij keek niet naar haar. Hij wilde niet aan haar denken. Hij richtte al zijn aandacht op de bout en viel erop aan tot hij er op de dikste stukken na alles vanaf had gegeten. Langzaam werd hij zich bewust van de lucht van een marterachtig dier en besefte hij dat hij de stank van het dier had meegenomen. De lucht zat in zijn kleren Hij rook voorzichtig aan de rug van zijn hand en vloekte toen. Het zat ook aan zijn huid en in zijn lange, loshangende haar. Vol afkeer wierp hij de bout in het vuur en kwam overeind, trok zijn kleren uit en wierp ze in de schaduw. Lonit zou wel weten wat ze ermee moest doen zodra de geur tot haar doordrong. Hij boog zich, pakte as van de rand van het vuur en schuurde zijn huid ermee. Hij wreef zich ermee in tot hij van top tot teen grijs was en de warme, absorberende laag as de stank van de marterachtige wegnam en maskeerde met een scherpe rooklucht.


    Lonit rook noch zag de stinkende kleren die her en der verspreid voor haar lagen. Ze zag alleen de man die naakt in het licht van het vuur stond. De vlammen rookten. De bout die hij in het vuur had gegooid deed de vlammen onrustig opflakkeren. Ze werden gevoed door het vet en het vlees en gaven een warm schemerlicht dat vreemde schaduwen op de wanden van de grot wierp. En in dit licht zag ze zijn mannelijkheid en de littekens van vele jachtpartijen. Ze zag hoe breed zijn rug en schouders, hoe smal zijn heupen en zijn middel en hoe sterk zijn dijen en bovenarmen waren. Ze kon haar ogen niet afwenden en kon nauwelijks ademhalen toen ze hem naar de verste wand zag gaan waar ze de waterzakken bij de ingang van de grot had gezet. Hij pakte twee van de waterzakken en ging ermee naar de uiterste rand van de richel. Daar, in de koude avondwind, goot hij de zakken over zich leeg. Ze hoorde hem naar adem snakken en diep in haar lendenen begon het te gloeien. Vage, duistere herinneringen laaiden opeens in haar op. Ze zag haar vader, voelde hem op haar tekeer gaan, haar vervloekend omdat ze niet 'verhit' raakte. Ze had niet begrepen wat hij van haar wilde. Nu ze in het trillende licht van de vlammen Torka had gezien, begreep ze het en besefte ze voor het eerst dat een vrouw net zo verhit kan raken als een man, maar niet voor onverschillig welke man.


    Als een silhouet tegen het dovende vuur van de dag reinigde Torka zijn lichaam en schudde hij zijn haar uit. Hij kwam de grot weer in, pakte een van zijn slaapvachten en ging weer bij het vuur zitten, Met de donkere, harige bizonvacht om zich heen begon hij zich warm te rillen. Hij was moe en merkte niet dat het meisje naar hem keek merkte niet dat ook zij huiverde, maar niet van de kou. De tijd verstreek. Torka begon te knikkebollen en viel in slaap. Looit kon zijn diepe, gelijkmatige ademhaling horen. Ze hoorde het gesnurk van de oude man. In de schaduwen bij de ingang van de grot knaagde Aar op een bot. Ze luisterde naar het schuren van de tanden van de hond en naar het geluid van de laatste resten vet die uit de bout in het vuur druppelden en sputterden. Het vuur was nu minder heet. Het moment om 'verhit te raken' was voorbij. Voor het eerst werd ze zich bewust van de lucht van Torka's vuile kleren. Ze begreep dat ze die voor hem moest schoonmaken en luchten. Zo stilletjes mogelijk sleepte ze ze naar het vuur, ze op een armslengte afstand houdend. Ze pakte as en wreef elke centimeter en naad van de kleren daar mee in. Toen ze dat had gedaan, nam ze ze mee naar buiten waar het nu snel donker werd. Ze spreidde ze op de richel uit en legde er zware stenen op. De wind en de zon zouden de kleren reinigen. Op den duur zou de stank minder worden, maar hij zou nooit helemaal verdwijnen. In de bijna volslagen duisternis haalde ze haar hand over de zijdezachte vossenstaarten waarmee de tuniek die ze voor Torka had gemaakt was afgebiesd. Hoeveel uur had het haar gekost om die tuniek te maken? Hoeveel tijd zou het haar weer kosten om zoveel eersteklas vossenhuiden te verzamelen? Ze zuchtte. Torka zou een nieuw stel kleren moeten hebben. Hoewel ze moe was, beurde de gedachte daaraan haar op. Hij had haar gezegd dat ze haar huiden moest prepareren. Dat zou ze doen! Misschien zou hij niet meer zo kwaad op haar zijn als ze zijn kleren snel zou kunnen vervangen door nog betere! Haar gewonde arm heelde snel. Ze had de draagband niet meer nodig en kon haar hand weer zonder pijn gebruiken, hoewel de gehechte huid nog vaak jeukte. Ze zuchtte nog eens. Torka zou nooit met plezier naar haar kijken, maar misschien zou hij nog wel blij zijn met haar handvaardigheid. Zonder acht te slaan op haar vermoeidheid begon ze aan de taak. Het echte werk zou morgen beginnen. Nu moesten de huiden een laatste bewerking ondergaan. Ze zou vannacht naakt slapen met de huiden strak om zich heen. De huiden zouden olie van haar huid opnemen en een souplesse krijgen die ze niet meer hadden gehad


    sinds de dieren die in hen hadden geleefd waren gedood. Zo stil mogelijk ging ze naar de plek waar de huiden waren uitgespreid en stond daar terwijl ze zich uitkleedde. Laag voor laag vielen haar kleren tot ze naakt en rillend in het beetje warmte en het afnemende licht van het dovende vuur stond.


    In de haardkring zakte het zwartgeblakerde bot van de bout omlaag en brak in tweeën. Het merg kwam eruit en droop op de kolen. De damp siste. Torka werd wakker van het geluid. Hij keek op en zag iemand die hij nog nooit had gezien.


    Ze stond in de overgang van licht naar donker. Het zachte, afnemende licht van het vuur liet iedere welving van haar lichaam goed uitkomen. Torka staarde er betoverd, verhit en verward naar. De gestalte die naakt voor hem stond, kon niet Lonit zijn. Maar toch konden de ogen die naar hem staarden van niemand anders zijn. Ze staarden hem aan als de ogen van een bange antilope... ronde, donkere poelen waarin het licht van het vuur weerkaatste. Maar niet alleen haar ogen maakten dat hij bleef kijken. Haar lichaam deed dat ook.


    Bijna Een Vrouw was een vrouw. En voor het eerst sinds Torka het kamp van de dood achter zich had gelaten, werd de herinnering aan Egatsop verdrongen. Ze was dood. Lonit leefde. En het was leven dat nu in hem bewoog. Het bande de herinnering uit. Het bande vergelijkingen uit. Het bande alle verlangen uit, tot er nog maar één verlangen overbleef. Hij voelde begeerte toen zijn ogen over de contouren van een lichaam gleden dat niet langer dat van een halfopgegroeide puber was. Lonits huid was even zacht als die van een jonge ree en haar figuur was weelderig en rond. Dit was de bloem waarvan Umak had gesproken. Lange tijd had ze gesluimerd, maar nu was ze vol leven en belofte.


    Torka staarde in het donker nadat Lonit was neergeknield, zich in de dichtstbijzijnde huid had gewikkeld, was gaan liggen en haar ogen had gesloten. Nu werd hij kwaad. Waarom had ze zichzelf getoond als ze niet van plan was geweest om naar hem toe te komen om bevredigd te worden? Hoe durfde ze hem nu de rug toe te keren en zich als een kind in haar vachten te rollen nadat ze brutaal had laten zien dat ze allesbehalve een kind was? Bij het Volk had een man het recht om iedere beschikbare vrouw voor zijn seksuele behoeften te gebruiken zolang haar eigen man daar geen bezwaar maakte. Lonit was de laatste vrouw in de wereld die Torka zou hebben uitgekozen om hem genot te geven, maar sinds de Vernietiger zo moordlustig tekeer was gegaan, was ze de enige vrouw ter wereld. Ze was van hem. En van Umak.


    Torka keek naar zijn grootvader. Voorzover hij wist had de oude man geen toenaderingspogingen tot het meisje ondernomen, maar hij had er geen geheim van gemaakt dat hij die mogelijkheid wel overwoog. Nu zat Umak in diepe slaap naast het vuur. Torka wist dat hij niet eerder dan bij het ochtendgloren in beweging zou komen, tenzij hij wakker werd gemaakt.


    Zijn blik ging weer naar het meisje. Ze lag zonder te bewegen op haar zij in de schaduw. Hij vermoedde dat ze alleen maar deed alsof ze sliep. Nu ze de begeerte in hem had opgewekt wees ze hem af. Een grauw welde op in zijn keel. Hij merkte niet dat de hond hem hoorde en opkeek. Het was zo lang geleden sinds hij zich als man had bevredigd. Het vuur dat Lonit in hem had ontstoken zou niet doven. Ze had niet het recht om zich van hem af te keren. Het was haar plicht om aan zijn verlangen te voldoen. Hij ging naar haar toe en trok de vachten van haar af. Hij ging naast haar liggen en trok zijn eigen slaapvacht over hen beiden heen om de kou van de voortschrijdende nacht te bestrijden. Ruw trok hij haar naar zich toe. Ruw tastten zijn handen over de vrouw van wie hij pas sinds deze nacht het bestaan kende.


    Lonit gaf Torka alles wat hij wilde, alles wat ze zelf te bieden had, niet alleen tot zijn, maar ook tot haar eigen genoegen. Nu was zij eindelijk echt zijn vrouw. Nu vond hij haar eindelijk nuttig. Nu deed hij eindelijk iets met haar dat hem werkelijk genoegen gaf. Ze ging er gretig op in, raakte hem aan, beminde hem, opende zich voor zijn zoekende mond en handen, en kromde zich om hem te ontvangen toen hij in haar kwam. Haar lichaam was niet meer van haar. Het vormde één geheel met het zijne. Ze bewoog samen met hem, even woest, even intens.


    Torka was verbluft door haar reactie. Nooit had Egatsop, in alle jaren die ze samen hadden doorgebracht, zijn liefde beantwoord zoals Lonit dat nu deed. Nooit! Zelfs hierin deed ze de herinnering aan zijn mooie beminde verbleken. Zoals ze in het donker met hem verenigd was en samen met hem bewoog, was Lonit mooi op een ma nier die hij nooit had vermoed. Hij was van plan geweest haar te gebruiken en snel en opzettelijk kwetsend bevrediging te zoeken maar haar onverwachte hartstocht had hem zo opgewonden als hij nooit voor mogelijk had gehouden. Hij vergat alles behalve dat moment, liet hun samenzijn voortduren en genoot ervan terwijl hij zich terugtrok en weer in haar drong in een ingehouden extase die uiteindelijk werd doorbroken toen het meisje het uitschreeuwde en hij met een laatste stoot die haar deed snikken klaarkwam. In het donker keerde Aar hen de rug toe en schoof een beetje dichter naar de afnemende warmte van het vuur. Umak sliep ongestoord verder. Verbijsterd lagen Torka en Lonit te trillen van uitputting, hun lichamen nog samen, nog bewegend en de laatste trillingen van genot zoekend tot de slaap hen eindelijk overmande. Ze waren zich van niets meer bewust tot de eerste smartelijke schreeuw van het dier de nacht uiteenreet.
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    De eerste stralen van de zon vielen net over de vlakte in het oosten tegen de tijd dat Torka zich aankleedde, zijn wapens pakte en tegen de bergwand op begon te klimmen. Omdat hij volledig gekleed had geslapen, had Umak een voorsprong. De oude man had niets tegen Torka en Lonit gezegd toen hij hun ongebruikelijke slaapplaats zag. Het gegil van het dier was te alarmerend geweest om uitstel toe te laten. Hij had de lichtste speer gepakt, had zijn riem aangesnoerd en was op weg gegaan om zelf te zien wat er op de rots boven de grot zo aan het schreeuwen was. Hij klom nu voor Torka uit. Beide mannen hadden hun speer over hun schouder, hem er met hun kin op vastklemmend wanneer ze beide handen nodig hadden. Het was een lastige klim, maar Umak was 's ochtends op zijn best. Ondanks zijn slechte been bewoog hij zich sierlijk en lenig. De berg lag nu helemaal in het ochtendlicht. Boven hen hing het dier op zijn kop langs de bergwand moord en brand te krijsen. Een van zijn korte, harige pootjes zat in de lus van de laatste strik die Torka de dag daarvoor had gezet. Ze konden het dier nu vrij goed zien en het ook ruiken. Zijn kop was verborgen tussen het stijf omlaag vallende haar dat even lang en donker was als dat van een muskusos. Ze konden zijn kop niet goed zien. Terwijl het met zijn dunne, harige armpjes om zich heen maaide, draaide zijn stinkende lijfje door de kracht van zijn wilde bewegingen in het rond. Umak bleef staan, keek omlaag naar zijn kleinzoon en moest toegeven: 'Dat is geen windgeest.'

  


  
    Maar wat was het dan? Geen van beide mannen had ooit zoiets gezien. Het was veel te groot voor een wezel of een veelvraat en te klein voor een bergkat of een beer. Terwijl ze ernaar staarden, hield bet schreeuwen op en ging over in hijgend gekreun toen het dier niet op handjes lijkende pootjes naar de poot greep die gevangen zat en wanhopig probeerde zich op te hijsen en zich te bevrijden Als het dat deed, zou het doodvallen, maar het zou toch doodgaan Umak pakte zijn speer in zijn rechterhand. Hij mikte met de nauw keurigheid van iemand die zelden mist, terwijl hij zo ver mogelijk naar achteren leunde en het projectiel vervolgens omhoogwierp met zoveel kracht als zijn moeizame positie op de berg toeliet. Die bood niet veel mogelijkheden. De speer kwam te laag uit. Hij miste de romp van de prooi en bleef in een van de dijen van het dier steken.


    De gil die het dier slaakte, trof de twee jagers zo diep dat het net was of zij zelf waren geraakt in plaats van het dier. Op de richel onder hen hield Aar zijn kop scheef. Nog dromerig van het geluk dat de gebeurtenissen van de avond tevoren hadden gebracht, hield Lonit halverwege op zich aan te kleden. Ze luisterde, ervan overtuigd dat ze het verkeerd moest hebben gehoord. De jagers stonden roerloos. Het lichaampje boven hen bleef ronddraaien. Het gilde niet meer. Het snikte met de korte, zielige geluidjes die maar één wezen ter wereld kon maken: woorden. Dit was geen dier. Dit was geen windgeest. Dit was een kind.


    In een tel was hun hele wereldbeeld veranderd door een klein, snikkend, onbeschrijflijk smerig kind.


    Ze beklommen het laatste stuk van de bergwand en hezen zich op de overhangende rots waar het kind vanaf was gevallen. Ze hezen het omhoog. Het bleef vechten en spartelde als een vis aan een lijn. Toen Torka het wilde grijpen, gilde het en sloeg het hem. Terwijl hij probeerde de stank van het kind niet in te ademen, greep hij het in zijn nekvel, hees het op de uitstekende rotspunt en probeerde het overeind te zetten. Het kind reageerde door hem met zijn goede been te schoppen. Het gewonde been begaf het en het kind zakte in elkaar, waarbij het uitstekende deel van de speer door het gewicht afbrak en de punt dieper in de spieren van zijn dij drong. Dat veroorzaakte zo'n afschuwelijke pijn dat het kind het niet uitschreeuwde, maar neerviel alsof het door een rotsblok was geveld. Bewusteloos lag het aan de voeten van de jagers, als een rommelige bundel vuil, gescheurd bont en lang, onverzorgd haar. Torka en Umak staarden elkaar perplex aan en vroegen zich af of ze niet allebei hetzelfde waanbeeld zagen. Wat voor hen lag, kon geen gewoon kind zijn. Ze waren helemaal alleen op de wereld. Het Volk was dood. Alle kinderen waren dood. De mammoet had hen dood En toch was een vluchtig onderzoek voldoende om hen duidelijk te maken dat het 'beest' een uitgemergeld, volledig menselijk jongetje was van ongeveer negen jaar. Toen ze de vuile slierten haar opzij veegden, deinsden de twee mannen achteruit alsof ze waren gestoken. Het betraande, vuile gezichtje leek zo op dat van Torka's geliefde zoontje Kipu, dat ze heel even verdwaasd naar adem snakten.


    Met trillende vingers streek Torka over de bekende trekken. 'Vader van mijn vader, hoe is dit mogelijk?'


    Voor het eerst in zijn leven kon Umak geen kuch uitbrengen, laat staan een antwoord geven.


    Torka sloot zijn ogen en haalde zijn handen weg. De aanblik van het kind had de oude pijn weer doen opleven en de herinnering aan dat kleine, dierbare jongetje dat hij voor altijd kwijt was weer naar boven gebracht.


    Umak knielde naast Torka en boog zich over de jongen. Hij onderzocht de wond. Hoewel het kind nog bewusteloos was, kreunde het van de pijn. De oude man voelde zich verward. Hij had de speer geworpen en de wond toegebracht. Maar hoe had hij kunnen weten dat dit kleine, stinkende ding geen dier was?


    Terwijl Umak zijn kapotte speer wegtrok, bubbelde het bloed warm, rood en nat uit de wond van de jongen. Umak doopte zijn vingers erin en raakte aan wat hij niet kon ontkennen. Geesten bloeden niet,' zei hij, terwijl hij opstond en de jongen over zijn schouder hees alsof het een antilope was die bij de jacht was gevangen. 'Kom. Torka en Umak moeten teruggaan naar de richel. De wond van dit kind moet worden verzorgd.' Verbijsterd door de betekenis van hun ontdekking volgde Torka verward. Halverwege de afdaling bleef hij staan. Zijn hoofd was nu helderder. Hij zag de dingen opeens heel anders. De jongen had alles veranderd. Het kind bestond echt. Ergens was er een ander volk. Ze waren niet alleen! Er waren mensen, jagers, mannen die er misschien toe konden worden overgehaald om op zoek te gaan naar de Vernietiger. En als ze er niet toe konden worden overgehaald, zou hij alleen gaan. Het zou voor Umak en Lonit niet uitmaken. Ze zouden weer deel uitmaken van een gemeenschap.


    Torka zou vrij zijn om het beest te volgen en hij zou het vinden ook al moest hij het volgen tot voorbij de grens van de eeuwigheid. Dat zou Torka doen, ter nagedachtenis aan allen die waren gestorven voor Nap en Alinak, voor Egatsop en Kipu, voor al diegenen die nu naar de hemel lagen te kijken.


    De jongen zat naakt achter in de grot. Zijn been deed pijn. Hij was verhit van de koorts, maar hij wilde niet op de stokjes kauwen die de oude man hem probeerde op te dringen, en hij wilde ook niet de nieuwe tuniek aandoen die het meisje met de vreemde ogen voor hem had neergelegd. De grote, knappe jager knielde voor hem neer en stelde weer vragen. De jongen deed net of hij het niet begreep, hoewel de woorden van de man zo op die van zijn volk leken dat hij de meeste kende.


    'Waarom ben je hier, alleen op de berg? Waar is je volk?' De jongen bleef kwaad kijken, met geveinsde onverschilligheid, en deed zijn best om niet een gezicht van afkeer te trekken waaruit zou blijken dat hij de vragen van de jager begreep. Deze man had toch vast wel eens eerder kinderen gezien die te vondeling waren gelegd? Het kon toch geen verrassing voor hem zijn dat degenen die aan de dood werden prijsgegeven het soms overleefden? De oude man staarde hem aan. De jongen keek hem kwaad aan en wendde zijn blik toen af. De ogen van de oude man gaven hem op de een of andere manier het gevoel dat hij onzichtbaar was. 'Deze kleine is achtergelaten om zijn geest aan de wind toe te vertrouwen,' zei de oude man.


    Toen hij de waarheid hoorde, keek de jongen de oude man behoedzaam aan. De oude stond naast de jongere jager met zijn armen over zijn borst en zijn door de tijd gegroefde gezicht nors van de innerlijke concentratie. De jongen begreep wie hij was en was bang voor hem. Net als de jongere man droeg de oude man de poten van een wolf om zijn nek, maar hij had een medicijntas aan zijn riem en de hond volgde hem als een schaduw. De jongen keek om zich heen. De hond lag helemaal aan het eind van de grot en keek hem aan met zijn blauwe ogen en zijn zwartgemaskerde kop die even uitdrukkingsloos was als het gezicht van de oude man. De jongen hapte naar adem. De oude man had de hond in zijn macht. Hij was duidelijk een tovenaar.


    ‘De jongen  is sterk,' zei de jonge jager. 'Hij is de leeftijd van het naamgeven gepasseerd. Het Volk zou zo'n jongen niet verspillen!'


    ‘Het volk bestaat niet meer. Wie weet wat anderen doen, als er anderen bestaan?'


    ‘Waar is jouw volk?' hield de jonge jager vol.


    De jongen zei niets. Mijn volk zal terugkomen, dacht hij. Ze zullen me komen halen. Supnah heeft het beloofd. Hij heeft gezworen dat als ze de winter overleven, ze terug zullen komen om hun kinderen te halen. Mijn vader zal nooit liegen! Als Supnah nog leeft, zal hij Karana komen halen. En hij zal dit volk en hun hond doden. Hij zal hen met hun leven laten boeten voor de manier waarop ze zijn enige zoon hebben behandeld! Karana zal dus zwijgen. Wanneer Supnah komt, zullen deze mensen schreeuwen van verbazing. Dan zal Karana spreken. Dan zal Karana lachen. Dan zullen deze mensen sterven!


    Hij keek de jonge jager kwaad aan. Zijn gedachten hadden hem een dapper gevoel gegeven. Hij keek de oude man kwaad aan. Als het meisje met de vreemde ogen zich niet over het vuur had gebogen, zou hij ook haar kwaad hebben aangekeken. Ze hadden allemaal samengezworen om hem gevangen te nemen. Terwijl hij in het rijk der dromen was, hadden ze zijn been geschroeid en de wond die ze hadden gemaakt bij elkaar genaaid. Ze hadden hem met water en as geschrobd. Ze hadden hem zijn kleren en zijn waardigheid ontnomen.


    Die kleren waren de laatste die zijn moeder ooit voor hem zou maken. Ze hadden een franje en waren gemaakt van het bont van alle mogelijke dieren die een man ooit mocht hopen te doden. Ze waren voor zijn eerste jacht bestemd geweest. Ze had de vele naden en reepjes zo zorgvuldig aan elkaar genaaid dat de steken zowat niet te zien waren. Hij was er dapper met zijn vader op uitgetrokken, trots op de nieuwe kleren, trots op zijn nieuwe dolk en op de speer die speciaal voor hem was gemaakt. Het was een geslaagde jacht. Maar het was de laatste mooie dag geweest. De slechte tijd was aangebroken en die had voortgeduurd tot zijn moeder dood was en alle baby s te vondeling waren gelegd en alle oude mannen en oude vrouwen in de voortdurend aanhoudende storm waren weggetrokken opdat de jonge mannen en vrouwen genoeg te eten zouden hebben voor zichzelf en hun kinderen.


    De groep was op zoek gegaan naar wild. Er was geen wild. De vrouwen werden zwak. De kinderen die nog leefden werden bleek en ziek. De jagers zongen de liederen die de zon terug zouden brengen De zon was niet teruggekeerd.


    Ze waren telkens weer verder getrokken. In elk kamp heerste hongersnood. In elk kamp heerste de dood. Toen, daar bij de dreigend opdoemende berg, had Navahk, de tovenaar van hun volk, de hoofdman Supnah terzijde genomen. En toen ze uiteindelijk waren uitgepraat, had Supnah er oud uitgezien, al was hij nog jong, en was Navahk langs Karana gelopen en had hij even naar hem gekeken alsof Karana niet meer waard was dan de larve van een vlieg die in de bek van een roofzuchtige vogel kronkelt. Hij had zich omgedraaid en was doorgelopen, maar de jongen had hem nog net zien glimlachen.


    Supnah was naar hem toegekomen. 'De tovenaar heeft veel wild in de verte gezien. Het is ver weg over moeilijk terrein. We zullen er naar toe gaan. We zullen jagen. Karana moet hier wachten met de kinderen die ziek zijn. Karana moet de kleintjes bewaken totdat Supnah terugkomt.'


    Supnah was niet teruggekomen. Hoewel Karana zijn best had gedaan om de kinderen te bewaken, waren ze zwak. Een voor een gaven ze hun adem aan de Zieleneter, totdat Karana alleen achterbleef met zijn speer, zijn dolk en zijn mooie, warme kleren. Hij luisterde naar het meedogenloze gehuil van de wind en herinnerde zich de glimlach van Navahk. Hij wist dat de tovenaar hem dit had toegewenst en vroeg zich af wat hij had gedaan dat de medicijnman hem zo haatte.


    In het blauwe, trillende schijnsel van het noorderlicht had hij de adelaar heen en weer zien vliegen vanuit het adelaarsnest hoog tegen de rotswand. Hoewel hij verzwakt was door de honger, wist hij toch nog wel dat het te vroeg was om de adelaar boven de toendra te zien vliegen. Maar hij vloog er toch en Karana had bedacht dat als hij de adelaar neer kon halen, hij de Zieleneter op een afstand kon houden en dat ver weg Navahk dan op de een of andere manier zou weten dat hij het had overleefd en niet meer zou glimlachen. Die gedachte had hem doen opstaan, en de wolven die van de dode kinderen van Supnahs volk kwamen eten, hadden ervoor gezorgd dat hij zijn plan snel uitvoerde. Hij was blijven rennen tot hij eindelijk de berg was, hij had zijn speer opgeheven en met zijn laatste beetje kracht geworpen. Onwaarschijnlijk genoeg had de speer de adelaar in de borst geraakt. De vogel was gevallen en de jongen had zich erop gestort en hem verscheurd terwijl hij nog zijn laatste kreten slaakte. En al etend had hij voortdurend aan de glimlach van Navnkh gedacht en gewenst dat het het vlees van de tovenaar was dat hij zo verorberde.


    Talloze dagen sliep hij in de grot van de adelaar, warmpjes in zijn nest, veilig door de grote hoogte, tot een reuzencondor hem zag en zich omlaag liet vallen om hem van de rots af te plukken. Zijn speer bracht redding, in zijn paniek stak hij eenmaal omhoog, trok hem toen terug, pakte het wapen in beide handen en sloeg ermee naar de vogel alsof de speer een stok was. In een regen van veertjes en bloedspetters werd de condor verjaagd. Hij stond te trillen met de versplinterde en gebroken speer in zijn handen en wist dat hij een kleinere en minder opvallende schuilplaats moest zoeken. Hij volgde een marmot naar een van de kleine grotten, doodde het dier en at er een paar dagen van. De honger dreef hem naar beneden om te jagen. Maar waar wild was, waren ook roofdieren. Eén keer kreeg een grote kat met scherpe tanden hem te pakken en ook werd hij eens bijna verscheurd door een jonge, eenzame breedkoppige beer. Gedreven door zijn sterke wil tot overleven ving hij zoveel mogelijk wezels en wreef spijtig hun stinkende, olieachtige klieren in zijn kleren en zijn haar. Het had hem pijn gedaan de prachtige kleren die zijn moeder had gemaakt te bederven, maar hij stonk nu zo erg dat geen enkel dier hem meer wilde eten. Nu was hij veilig. Hij dacht niet dat zijn moeder boos zou zijn. Alleen op de berg, wist hij zijn kostje bij elkaar te scharrelen. Hij ging in het lage gebied jagen wanneer hij door de honger werd gedreven en zocht daarna weer de veilige hoogte op. Geduldig wachtte hij tot zijn vader terug zou komen, vol vertrouwen dat Supnah hem zou komen halen. Hij verlangde naar die dag en droomde van het moment dat hij trots en minachtend voor Navahk zou staan. Hij keek urenlang uit over de weidse vlakte, maar Supnah en de zijnen waren niet teruggekomen. In plaats daarvan waren deze mensen en hun hond gekomen.


    Hij verafschuwde zichzelf dat hij in de val was gelopen. Hij keek nog kwader. Hij had elke strik ontdekt behalve de laatste. Hij wist dat hij terecht bang was geweest voor de vreemdelingen. Zij, of elk geval hun tovenaar, bezaten vast een geweldige en angstaanjagende toverkracht dat ze de wil van een dier hadden gebroken zodat het bij hen bleef alsof het mens was. Als het dier niet had gegromd was hij al eerder bij hen terechtgekomen, omdat hij uit zijn grot naar hen toe werd gelokt door de geur van geroosterd vlees. Nu knielde het meisje voor hem met een stuk bot waarop ze heerlijk rood vlees had geroosterd. De twee mannen hadden gejaagd; de geur van vers, bruin gebakken vlees was hem bijna te machtig. Bijna. Hij trok een gezicht tegen het meisje. Ze sloeg haar ongebruikelijke ogen neer, zuchtte en ging weg, het vlees bij hem achterlatend. Hij liet het liggen omdat hij niet zeker wist of het vergiftigd was.


    'Het is veilig! Eet! Je bent een jongen, geen wild dat met slecht vlees moet worden gedood!' snauwde de oude.


    De jongen zette grote ogen op. De oude was echt een tovenaar. Hij had zijn gedachten gelezen. Van angst kromp zijn maag ineen en verdween de honger. Waarom waren deze vreemdelingen zo vriendelijk tegen hem? Hij hoorde niet bij hen. Misschien wilden ze hem aan de wilde hond voeren? Maar nee. Als ze zijn keel door wilden snijden en hem in stukjes wilden hakken voor de hond, zouden ze niet zijn wond hebben gestelpt en gehecht.


    Een nieuwe gedachte kwam bij hem op. Hij voelde zich zwak en misselijk van angst. Misschien waren ze waar iedereen bang voor was? Leden van de Spookbende. In de tijden van het licht kwamen ze uit het niets en verdwenen ze in het niets. Ze stalen jonge vrouwen en jongens, verdwenen alsof ze er nooit waren geweest en lieten brandende kampen en doden en stervenden achter als reële bewijzen van hun rooftochten.


    Hij beefde opeens. Hij probeerde het niet te laten merken zodat de vreemdelingen niet zouden merken dat het van angst was en niet van de kou. Hij besloot dat deze grot de plaats moest zijn waar de Spookbende in verdween om hun spookdansen te doen. Hier verzamelden ze zich natuurlijk na hun rooftochten, met hun getatoeëerde huid en hun grote, wapperende benen lipsieraden die hun onderlippen zo misvormden dat iedereen die ze had gezien en het kon navertellen, doodsbang was.


    'Waar is je volk?' drong de jonge jager weer aan, langzaam sprekend, met zoveel nadruk dat zijn stem klonk alsof hij het elk moment kon begeven. 'Als ze je in de steek hebben gelaten, welke kant zijn ze dan opgegaan? Kun je deze man niets vertellen? Begrijp je dan geen woord van wat deze man zegt?'


    De jongen sloeg zijn armen over zijn borst en klemde zijn handen onder zijn ellebogen om niet te rillen. De jonge man had geen tatoeëringen en in zijn onderlip zat ook geen gat voor een lipsieraad. En waarom bekommerde hij zich om een klein jongetje dat door anderen was achtergelaten? Misschien was hij wel van de Spookbende en wachtte hij hier tot de andere bendeleden ook naar het fort in de berg kwamen. De anderen zouden wel getatoeëerd zijn en lipsieraden hebben die zo groot waren dat ze erover vielen als ze liepen! Ze zouden proberen de jongen te dwingen hun te wijzen welke kant het volk van Supnah op was gegaan. Dan zouden zij hen achternagaan en hen allemaal doden.


    Die gedachte deed hem zo'n verdriet dat zijn angst verdween en plaatsmaakte voor woede. 'Karana zal de Spookman niets vertellen! Karana is niet bang! De vader van deze jongen is de berg en zijn moeder is de mist! Karana is alleen! Hij heeft geen volk!' Het meisje dat naast het vuur zat keek op, net zo geschrokken door het felle geschreeuw van het kind als de hond, die zijn oren spitste. Torka nam de jongen met half gesloten ogen sluw op. Hij stak zijn hand uit en drukte zacht op de verbonden dij van het kind. Toen de jongen naar adem snakte van pijn knikte Torka. 'Karana is niet van mist of steen. Op den duur zal hij Torka wel vertellen waar zijn volk naar toe is gegaan.'


    Karana blies en ontblootte zijn tanden als een in het nauw gedreven lynx, terwijl hij zichzelf haatte omdat hij iets had gezegd. Nu wisten ze dat hij hen begreep. Nu wisten ze dat hij kon spreken. Nu zouden ze nooit ophouden hem vragen te stellen. Maar hij zou hun niets zeggen. Op een dag zou zijn been geheeld zijn en zou hij wegrennen, zijn vader en de anderen vinden en hen hier naar toe brengen om deze vreemdelingen te doden. Als ze nu maar lelijk waren, dan zou het makkelijker zijn om hen te haten. Als ze nu maar niet zo vriendelijk waren, dan zou het niet zo moeilijk zijn om zich tegen hen te blijven verzetten. Als het meisje nu maar niet zo goed kon koken, dan zou zijn maag niet zo knorren en rommelen door de geur van geroosterd vlees die bij haar vuur vandaan kwam, ondanks zijn voornemen om geen honger te hebben. Waar was Sunah? Waarom was hij niet teruggekomen zoals hij had beloofd Karana wilde er niet aan denken dat zijn vader de winter misschien niet had overleefd. Supnah zou vast terugkomen, en gauw ook Karana vond het heel moeilijk om dapper te zijn. De blik van de oude man gleed over hem heen. Het was alsof de vleugels van een onzichtbare vogel zacht langs zijn huid streken. 'Hmmm,' zei de oude man met een stem die niets over hemzelf verried. 'Probeer niet zo dapper te zijn, Kleine Jager. We zijn geen spoken. Wij zijn de enige overlevenden van het Volk. Jij hoort nu bij ons.’
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    Terwijl Torka en Umak met Aar aan het jagen waren op de toendra vlak onder de grot, lag de jongen in de zon te slapen. Aan de andere kant van de richel kraakte Lonit mistroostig mergpijpen met een steen.


    Het warme, gele licht van een wolkeloze ochtend omgaf haar. Ze was zo in gedachten dat ze het niet merkte. Ze dacht aan een ander licht: het onzichtbare licht dat in de grot had gebrand toen Torka en zij 'verhit raakten'. Het was helderder geweest dan duizend poolochtenden bij elkaar en warmer dan de zon op het hoogst van een lange zomerdag. In dat licht was ze Torka's vrouw geweest. Eindelijk was ze de zijne geweest en had ze getrild van blijdschap, wetend dat er op de hele wereld geen vrouw meer leefde om hem van haar weg te nemen en ook geen man die zou zeggen dat ze hem niet waard was.


    Ze was zo gelukkig geweest dat ze zelfs de grote mammoet dankbaar was die de levens van zo velen had vernietigd waardoor zij nu vreugde in haar leven vond. Toen ze warm en uitgeput van het vrijen in Torka's armen had gelegen, was ze in slaap gevallen, te gelukkig om zich schuldig te voelen. Degenen die hardvochtig en wreed tegen haar waren geweest, waren dood. De enige twee die haar ooit vriendelijk hadden behandeld, waren bij haar. Samen zouden ze een nieuw leven en een nieuw Volk scheppen. Een heerlijk gevoel van geluk had zich van haar meester gemaakt terwijl ze zacht weggleed in de zoetste dromen die ze ooit had gehad.

  


  
    Het gevoel van geluk en blijdschap was haar bijgebleven totdat het dier het had uitgeschreeuwd en ze beseft had dat het geen dier was. Toen Umak terugkwam met de jongen in zijn armen was ze na één blik op het gezicht van het kind bijna flauwgevallen van angst. Het Was Torka's zoontje dat uit de dood was opgestaan om haar eraan te herinneren wat een zelfzuchtig wezen ze was. Was ze werkelijk bi" geweest dat hij dood was? Nee. Haar hart bloedde om de kinderen die tijdens de wilde slachtpartij van de moordzuchtige mammoet gestorven waren. Ze was dom geweest te denken dat Torka haar had bemind. Hij had haar gebruikt om zijn behoefte te bevredigen omdat ze de enige beschikbare vrouw was. Wat zou hij naar Egatsop verlangen!


    Ze zuchtte berustend. Torka zou snel een andere vrouw hebben, dat wist ze zeker. Ze hield even op met werken. Haar blik ging naar de jongen. Zijn bestaan was het bewijs dat er nog andere mensen bestonden. Lonit kon niet langer blijven hopen dat zij de enige vrouw op de wereld was. Toen Torka de vuile, gescheurde vodden van de jongen van de rots gooide, hadden Lonits geoefende ogen gezien dat ze eens heel mooi moesten zijn geweest, want ze waren gemaakt van vele reepjes bont die heel nauwgezet aan elkaar waren genaaid. Karana had het uitgeschreeuwd van woede en had een meelijwekkende, wankele duik naar de kleren gemaakt. Lonit wist dat zijn enorme gehechtheid aan zijn kleren weinig te maken had met die kleren zelf. Het was een uiting van zijn liefde voor de vrouw die ze had gemaakt.


    Lonit vroeg zich af hoe zij was. Ze was vast mooi, net als haar kind. Haar hart zou wel gebroken zijn toen ze zo'n flinke zoon achter moest laten. Maar waarom hadden Karana's ouders hem verlaten? Hij was de leeftijd ver voorbij waarop het bij Lonits Volk aanvaardbaar was geweest om een kind te vondeling te leggen. Het feit dat hij alleen had kunnen overleven, bewees dat hij sterk was en goed kon jagen. Misschien was hij niet in de steek gelaten? Misschien was hij verdwaald in een storm en liep zijn volk nu nog over de paden op zoek naar hem. Lonit wilde daar niet aan denken. Ze stelde zich liever voor dat ze in de lange, bittere tijd van de winterse duisternis waren omgekomen van de honger.


    De zon was zo warm op de richel dat het merg in het bot dat Lonit had gekraakt smolt en olieachtig en geurig werd. Een vlieg kwam zoemend naderbij en vocht met doorzichtige vleugeltjes tegen de wind terwijl hij aan een gretig onderzoek begon. Er kwam nog een vlieg bij. Nog diep in gedachten wuifde Lonit de vliegen afwezig weg, toen de waarheid opeens onthutsend tot haar doordrong. Ze wilde dat de verwanten van de jongen dood waren. Ze wilde alleen op de wereld zijn met Torka als haar man en Umak als de geduldige, zorgzame vader die ze nooit had gekend. Maar het was niet waarschijnlijk dat een hele groep van de honger omkwam en het gedrag van de jongen maakte dat des te duidelijker. Vechtend tegen de pijn en de koorts sleepte hij zich naar de rand van de uitstekende rots en ging naar de toendra zitten staren. Lonit keek naar hem en wist dat hij ervan overtuigd was dat zijn volk op een gegeven moment terug zou komen.


    Maar ze waren nog niet teruggekomen. Het was dagen geleden dat Umak Karana naar beneden had gedragen. De uren van licht namen toe. Weldra zou de nacht tot het verleden behoren en nog steeds waren Karana's verwanten nergens te bekennen. Lonits blik richtte zich op de jongen. Zijn been heelde langzaam. Het was nog warm en zo pijnlijk dat hij het nauwelijks kon bewegen. Als Torka er niet op had aangedrongen dat hij 's nachts niet in de wind lag, zou hij op zijn mat van opgestapelde huiden zijn blijven liggen, daar aan de andere kant van de uitstekende rots, en zich alleen hebben bewogen om zijn behoeften te doen. Toch zei Umak dat zijn wond wel degelijk genas. Stukjes been van het versplinterde uiteinde van de speer begonnen zich uit de ontstoken dij naar buiten te werken. Umak zei dat goed was, want de splinters veroorzaakten juist de ontsteking. De wond bloedde nog wat en er kwam heldere vloeistof uit, maar niet meer de dikke groenige afscheiding die de oude man zoveel zorgen had gebaard in de eerste dagen nadat hij de jongen aan zijn speer had geregen.


    Karana had weer eetlust gekregen, hoewel hij nog steeds weigerde om in het bijzijn van een van hen te eten. Hij grauwde naar Lonit wanneer ze in zijn buurt kwam om hem wat vlees te brengen. Toen Aar zich in de buurt waagde om de stukken die bleven liggen te stelen, gaf de jongen hem een mep op zijn neus. Beledigd en koppig bleef de hond bij het kind in de buurt en wachtte geduldig. Toen niemand keek - behalve de hond en Lonit vanaf haar plaats aan de andere kant van de vuurkring - schrokte Karana al het eten dat ze hem had gebracht, op. Ze had heimelijk gezien hoe de jongen steeds meer belangstelling voor de hond kreeg. Zijn aanvankelijke angst voor het dier veranderde langzaam aan in nieuwsgierigheid. Geboeid dat een wild dier zo dichtbij kwam, was hij stukjes vlees Waar hij nog niet alle merg uit had geschraapt naar de hond gaan gooien. Elke dag werd de afstand waarop hij ze neergooide korter en lokte hij het dier dichterbij, tot hij op een dag een flink stuk vlees uitstak en Aar uit zijn hand at.


    Vanaf die dag bleef de hond bij de jongen als hij niet met Urnak ging jagen. Zowel in de grot als op de richel was Aar naast Karana te vinden. Hij sliep 's nachts naast hem en genoot overdag samen met hem van de zon terwijl de jongen met zijn rug tegen de bergwand zat en uitkeek over de lege toendra daar beneden, geduldig wachtend tot zijn volk terug zou komen. Lonit zuchtte weer. Weldra zouden ze komen. Torka was daar ook van overtuigd. Hij leek als herboren. Hij was niet meer nors en stil, maar begroette elke dag enthousiast. Hij had geen tijd voor Lonit. Wanneer hij niet op jacht ging, was hij met zijn wapens in de weer. Hij was steeds maar bezig met zijn speren en maakte de punten steeds scherper. Lonit was ervan overtuigd dat hij zo bezig bleef om zijn mannelijke lust te onderdrukken en dat hij, wanneer Karana's mensen kwam, snel een waardige vrouw uit zou zoeken om hem 's nachts te verwarmen. Intussen maakte hij, wanneer het donker werd, een vuurbaken op de richel dat hij tegen de wind beschutte met een halfopen scherm van huiden die om een raamwerk van beenderen waren gehangen.


    ‘Als de groep van Karana daar ergens is, zullen ze Torka's vuur zien. Ze zullen spoedig komen.'


    De jongen luisterde met grote ogen van angst, alsof hij bang was dat de vlammen spoken zouden aantrekken in plaats van mensen. Maar na verloop van tijd begon hij zich wat te ontspannen. Zowel Umak als Torka negeerde zijn vijandige houding. Ze praatten tegen hem en zeiden wat ze dachten. Torka liet hem zien hoe het Volk wapens maakte van steen en been en Umak vertelde hem sprookjes en mythen, en hoewel hij geen woord zei in antwoord op hun openlijke bezorgdheid voor hem, straalde er veel minder angst en haat uit zijn grote, donkere ogen dan toen ze hem pas naar de grot hadden gebracht.


    Maar overdag hield hij nog steeds onafgebroken de wacht en hij snauwde naar Lonit wanneer ze hem eten bracht. Ze probeerde niet meer met hem te communiceren. Op den duur zou hij wel weer gaan praten. Op den duur zou hij zijn angst verliezen. Op den duur zouden zijn verwanten komen en wie weet wat er met haarzelf zou


    




    Ze had zoiets ook tegen Umak gezegd. Hij had aandachtig geluisterd en haar angsten begrepen, want hij koesterde zelf ook een dergelijke vrees. Hier, alleen met Torka en Lonit, was hij weer een jager, was hij weer nodig en was hij weer sterk. In een groep zou hij gewoon een oude man zijn die aan het einde van zijn leven stond en wachtte tot zijn tijd kwam om mee te gaan met de wind. Ze hadden de avond daarvoor naast elkaar bij het vuur gezeten, terwijl Torka en de jongen sliepen. Het geluid van smeltwater dat vanaf de ijskap naar beneden klaterde, had in het donker weergalmd. Af en toe klonk er ergens diep in de berg een dof gekreun en gerommel waar ze inmiddels aan gewend waren.Het was net of Umak opeens een niet uitgesproken tweestrijd had beslist waarin hij had verkeerd.


    'Het Volk was niet het enige volk,' zei hij. 'Er zijn er nog meer. We zijn niet alleen. Umak zegt dat de volkeren van de toendra misschien lijken op de grote kudden kariboes. Ooit was er één stier en één koe, en toen een kudde met veel kalveren. Kalveren groeien. Ze veranderen in een heleboel stieren en een heleboel koeien. De stieren vechten en stoten hun hoorns tegen elkaar. Er vloeit bloed. De jongste stieren scheiden zich af van de kudde. Er gaan koeien mee en ze vormen een nieuwe kudde. Zo gaat het, vele keren. Al gauw zijn er een heleboel kudden tot niet één koe of stier zich nog het begin kan herinneren.'


    Deze vrouw is gelukkig hier op de berg. Ze is tevreden met Umak en Torka als de enige leden van haar "kudde".' Umak ook. Maar geen man of vrouw kan de wind tegenhouden. Die blaast ons toe wat hij wil. En we moeten sterk zijn, wat er ook komt.


    Nu kwamen er vliegen op de rug van haar hand zitten die zoemend tussen haar vingers rondkropen terwijl ze zich te goed deden aan de olie afkomstig uit de mergpijp. Ze sloeg ze vol afkeer weg en kwam overeind, terwijl ze haar handen afveegde aan het leren schort dat ze had gemaakt van restjes van de kleren die ze voor haar mannen aan het naaien was.


    Ze kon hen nu zien: twee eenzame gestalten die met grote stappen op haar afkwamen met Aar naast hen die met zijn staart door de


    


    lucht zwiepte. Ze hadden een flinke reuzenluiaard gevangen. Ze  sleepten hem om beurten voort en de logge vorm van het dier was duidelijk te herkennen. Zijn dikke pels zou een fantastische dikke slaapmat vormen en zijn enorme klauwen zouden geweldige werktuigen opleveren om aan het eind van de zomer de oogst van eetbare wortels uit te graven. Het vooruitzicht gaf haar een gelukkig gevoel dat onmiddellijk weer verdween. De warme, zachte lentewind blies om haar heen. Die wind bracht geen warmte of geluk. Toen ze dacht aan wat Umak gezegd had over de wind, vond Lonit het briesje onplezierig.Haar blik gleed over de toendra. Kon het zijn dat op ditzelfde moment, daar, net achter de bergachtige, met sneeuw bedekte horizon, mensen van een ander volk naderden? Nee! Dat kon niet. Ze kon het idee niet verdragen. Toch moest ze er onwillekeurig aan denken. Torka zou hen met open armen ontvangen. Dat had hij gezegd. Hij had enthousiast gesproken over de veiligheid van grote aantallen en de verlichting van het werk. Umak had beschuldigend gezegd dat hij zeker van plan was om op de Vernietiger te gaan jagen. Hij had het niet ontkend, maar Lonit was ervan overtuigd dat het laatste waar hij aan dacht wel de jacht op mammoets was. Hij dacht aan een nieuw leven, aan een nieuwe vrouw, misschien wel veel vrouwen, en Lonit wist dat hij dat alles zou krijgen. Welke vrouw zou niet gretig klaarstaan om hem te plezieren? Welke jagersgroep zou een behendig en dapper man als Torka niet welkom heten? En Lonit dan?


    Ze haalde diep adem. Ze voelde zich bitter.


    Haar moeders woorden klonken vanuit het verleden: '...Er is geen plaats in de stam voor een lelijk meisje... je moet nuttig zijn... je moet dapper zijn... je moet sterk zijn...'


    De bitterheid in haar nam toe. Lonit is dat alles geweest. En toch zal Torka een ander kiezen. Maar Lonit is sterk. Laat de wind haar maar brengen wat hij wil. Lonit zal niet bang zijn. Ze zou altijd nog Umak hebben. Ze zou bij hem blijven en hem dienen als een dochter... of als een vrouw als hij dat wilde. Ze zou alles voor hem zijn en als de tijd kwam dat hij met de wind mee moest gaan, zou zij hem vergezellen om de reis te veraangenamen. Samen zouden zij hun geest prijsgeven aan de wind. Het zou niet zo erg zijn. Zonder Torka als man wilde Lonit niet verder leven.
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    De dagen werden steeds langer en gingen over in nachten vol sterren. Aan de voet van de berg werd het gras hoog en groen. Op de toendra sprongen bloemen van allerlei vormen en kleuren open. In de hoge, steile ravijnen raakten bosjes miniatuurkornoeljes bestrooid met vierbladige witte sterretjes. Wilgenkatjes kleurden goud van de piepkleine bloemetjes en lage bessenstruikjes begonnen te bloeien en kregen vruchten.


    Vliegen, muggen en hordes zoemende muskieten vormden dunne, zwarte, doorzichtige wolken die als sluiers over ongerepte meren en vijvers hingen. Overal waren er vogels. Visarenden en adelaars hingen in de lucht, en stegen en daalden boven rivieren waarin de zalm was gaan zwemmen. Ganzen in allerlei soorten en maten vochten met eenden, zwanen, steenlopers en ruiters om de beste plekjes in het moerasgebied om een nest te maken. Kraanvogels en reigers stonden met slangachtige nekken en op hoge poten in de moerassen met zegge terwijl duikers riepen en franjepoten in het ondiepe water van de talloze stroompjes spetterden en draaiden en hun kop onder water staken om met hun bek larven en zoetwaterschaaldieren op te vissen.

  


  
    Vossen en hazen, sneeuwhoenderen en uilen verloren de laatste restjes van hun winterwitte kleur. Ze waren nu bruin of rood of grijs, of hadden gevlekte combinaties van die drie kleuren. Op de brede, rotsige, door erosie ontstane vlakte aan de voet van de berg stopte een kudde kleine, stevige, kortgemaande paarden om te drinken. Ze vingen de geur van mensen op, hinnikten zenuwachtig en liepen verder. Niet ver daarvandaan, in de nu weelderige, struikachtige begroeiing op een weide aan de rand van de toendra, viel een door de winter verzwakte jak ten prooi aan een uitgehongerde breedkoppige beer en haar jongen. Een goudkleurige groep ruwbehaarde leeuwen lag loom in het lange gras, benedenwinds van een kleine kudde muskusossen die op de zuidhelling van de berg graasden.


    En in de diepe, door dennen beschaduwde kloof onder het arends nest van Torka, Umak, Lonit en Karana, volgde Umak sporen van gespleten hoeven over de harde bovenkant van een lange strook land waar de sneeuw nog niet was verdwenen. In een bosje lage berken zag hij zijn prooi, een rendier dat net een nieuw gewei begon te krijgen. Met een speerworp legde hij het neer. Het dier was in het hart geraakt. Het viel op zijn knieën, hoestte een keer, viel toen om en was dood.


    De triomfkreet van de oude man weerklonk tegen de bergwand en de trillingen drongen door tot diep in de sliklaag waarop de ijskap rustte. Ergens diep in de gletsjer barstte een enorme overdwarse scheur in de lengte zodat de ijsmassa's aan weerszijden ervan onder druk kwamen te staan. Ongemerkt gleed de onderste laag een klein beetje weg; maar de hele gletsjer kreunde, barstte overal verder open en gleed in reactie op de veranderingen een fractie verder naar beneden.


    De bewegingen en geluiden waren niets meer of minder geweest dan de gebruikelijke verschuivingen waar de oude man de afgelopen weken aan gewend was geraakt en hij sloeg er ook nu dus geen acht op. Hoog boven hem, waar de zon op de zuidkant van de ijsmassa viel, zakte een witte ijslob van wel driehonderd meter dikte naar voren, over zijn rotsige verticale ondergrond heen. Een kudde grote, witte schapen die van de groene polletjes gras op een weide zo hoog als de hemel had gegraasd, sprong opeens in het luchtledige en schoot langs de bergwand omlaag. Een reuzencondor die in het blauwe, heldere luchtruim hing, liet zijn schaduw vallen over de gapende, kilometer brede opening van een honderden meters diepe spleet die er een ogenblik eerder nog niet was geweest. Achter in de kloof kletterde een kleine lawine van steentjes en stukjes ijs naar beneden en rolde honderden meters omlaag, om niet ver van de plek waar Umak stond tot stilstand te komen. Maar de oude man had al zoveel vallend gesteente gezien sinds hij met de anderen naar de berg was gekomen dat hij er geen acht op sloeg. Torka kwam op hem af met zijn speren in de hand. Umak uitte een kreet van trots. Hij had Torka in de jacht verslagen! Aar snuffelde al aan het karkas en likte bloed uit de wond. Umak hief zijn armen ten hemel  en schudde ze om zijn overwinning te tonen. Hij wist dat de landstier die hij had geveld in de kracht van zijn leven was geweest.  Samen met de vele antilopen die ze hadden gedood plus de reuzenluiaard en het vrouwenvlees dat Lonit met haar vallen en bola had weten te vangen, zou de enorme hoeveelheid vlees die de eland opleverde meer dan genoeg zijn om hun de rest van de zomer, de hele herfst en een groot deel van de lange duisternis te voeden. Eigenlijk hoefden ze niet meer te jagen, maar konden ze doen wat ze wilden terwijl Lonit bezig was met de onafgebroken werkzaamheden die vrouwen altijd te doen hadden in tijden van overvloed. Toen Torka naderbij kwam om de buit te bekijken, zei Umak dat en voegde eraan toe: 'Lonit is de enige vrouw. Er is veel vlees. Op deze nieuwe plek vinden de geesten die de jagers kracht geven het misschien niet erg als deze twee mannen Enige Vrouw Op Aarde helpen.


    Torka zuchtte en deed zijn best ergernis jegens zijn grootvader te bedwingen. Umak had Lonit niet meer Bijna Een Vrouw genoemd sinds hij op de ochtend dat ze Karana gevonden hadden wakker werd en zag dat Torka en het meisje samen onder één slaapvacht lagen. Torka wilde niet graag aan die ochtend of aan de nacht die eraan vooraf was gegaan, worden herinnerd. Hij meed Lonit zoveel mogelijk. Ze riep herinneringen op aan hun vrijen en aan zijn gevoelens voor haar, gevoelens die hij tot nu toe alleen maar voor Kipu en voor zijn grootvader had gehad. Hij vond het niet prettig om toe te geven dat hij zich achteraf bekeken niet herinnerde zulke tederheid voor Egatsop te hebben gevoeld. Hartstocht? Ja. Bezitsdrang? Ja. Trots dat de mooiste vrouw van de stam hem had geaccepteerd? Ja. Maar de laatste tijd, wanneer hij naar Lonits lange, slanke figuur keek zoals ze over haar droogrek gebogen zat of zat te naaien of te koken, zag hij schoonheid in al haar bewegingen en gebaren.


    Volgens de normen van het Volk zou hij haar niet mooi moeten vinden, zo wist hij, maar hij vond haar toch mooi. Wanneer hij haar geduld met het gewonde kind zag of haar toewijding aan Umak, bedacht Torka steeds dat Egatsop nooit zo geduldig zou zijn gefeest met het kind van een andere vrouw en nooit zo toegewijd zou zijn geweest aan een oude man die zijn trots had. Hoewel Umak zijn best deed om het niet te laten merken, was het duidelijk dat h' 's ochtends sterk was maar elke middag moe en stijf werd. Egatsop zou niet hebben begrepen waarom Torka zich inhield en Umak een prooi liet besluipen en doden die hijzelf makkelijk in de helft Van de tijd kon hebben gedood. Op de een of andere manier wist hij dat Lonit het wel zou begrijpen. Hij had gezien hoe ze naar de verhalen van de oude man luisterde en net deed alsof hij niet halverwege een verhaal in slaap was gevallen om met een schok weer wakker te worden en het hele verhaal vanaf het begin opnieuw te vertellen omdat hij niet wist dat hij had geslapen. Hij had gezien hoe ze Umaks vlees stiekem beukte voordat ze het roosterde en hij had begrepen dat ze dat deed om de tanden van de oude man, die waarschijnlijk al bros werden, te ontzien. Zoveel kleine dingen die ze allemaal deed wanneer ze dacht dat niemand het zag. Het was onmogelijk om zo'n meisje te verachten.


    Hij wist nu dat hij haar helemaal verkeerd had beoordeeld. Hij was heel veel om haar gaan geven, maar dat wilde hij niet. Zijn genegenheid zou zijn besluit kunnen doen wankelen om het beest dat zijn stamgenoten had vernietigd op te sporen en te doden. Telkens wanneer hij naar Karana keek, zag hij zijn lieve zoontje dat hij had verloren en wist hij dat hij zijn speer in het oog en de hersenen van de Wereldschudder moest steken en het monster moest zien vallen en zijn laatste adem zien uitblazen, voordat hij weer om iemand of iets mocht gaan geven.


    'Umak zegt dat hij Lonit zal helpen. Enige Vrouw Op Aarde zal blij zijn met nog een paar handen om de huiden te prepareren, de pezen te looien en het vlees te bewerken.'


    De mededeling van de oude man haalde Torka uit zijn overpeinzingen. Hij keek zijn grootvader aan en wist dat hij er goed aan had gedaan om net te doen alsof Umak hem bij de jacht had verslagen. Umak zag er veerkrachtig en trots uit en leek bijna weer jong. De manier waarop hij zijn speer in de eland had gestoken, maakte Torka duidelijk dat Umak ondanks zijn ouderdomsgebreken nog steeds een jager was met wie rekening moest worden gehouden. Daardoor en door de macht die hij als Heer der Geesten had, zou Umak voor elke gemeenschap een aanwinst zijn. Die gedachte was geruststellend.


    Torka herhaalde het compliment hardop en zei toen: 'Wanneer Karana’s  verwanten komen, zal het goed zijn om ons vlees met hen delen Ze zullen ons met open armen ontvangen. En Lonit zal hulp van vele vrouwen krijgen bij het werk. 'Als Karana’s verwanten komen!' 'Ze zullen komen. Ze zouden nooit een zoon als Karana in de steek laten. Torka zegt dat de jongen verdwaald is tijdens de storm in de tijd van de lange duisternis. Er zijn jagers op weg om naar hem te zoeken.'


    'De tijd van de lange duisternis was langer en donkerder dan deze man zich kan herinneren. Nog nooit heeft Umak zulke stormen meegemaakt of zulke kou gevoeld. Als de jongen verdwaald is, zullen zijn verwanten denken dat hij dood is. Ze zullen niemand sturen om naar hem te zoeken.'


    'Als Karana Torka's zoon was, zou Torka niet ophouden met zoeken tot hij de beenderen van zijn kleintje had gevonden en die met zijn eigen handen zo had gelegd dat ze naar de hemel keken. Pas dan zou Torka geloven dat zijn zoon zijn geest aan de wind had prijsgegeven.'


    'Hmmm! Torka zou zijn zoon nooit zijn kwijtgeraakt, hoe erg de storm en hoe wit de wind ook zou zijn. Er was een boze geest nodig om het leven aan Kipu's hart te ontnemen. Maar Umak zegt dat Karana is achtergelaten. Zijn verwanten zullen niet komen!' Torka stond ongeduldig op. Hij wist dat Umak waarschijnlijk twijfels had over het samengaan met een ander volk. Hij zou zich wel zorgen maken over zijn leeftijd. 'Je zult het goed doen bij een ander volk, Vader van mijn vader. Je zult het wild weer achternagaan. Het leven zal goed zijn. Je zult weer vrouwen hebben. Je zult weer trots zijn. Je moet niet bang zijn.'


    Het gezicht van de oude man betrok van oprechte verontwaardiging. 'Umak is niet bang voor Umak!' Hij spreidde zijn armen uit en strekte ze toen omhoog en naar voren alsof hij het hele jachtgebied aan de voet van de grote berg wilde omvatten. 'Torka heeft Umak en Lonit naar een goede plek gebracht. We hebben een veilig kamp opgeslagen. We hebben veel vlees. We hebben geen anderen nodig om te overleven. Op deze plek zouden we voor eeuwig kunnen blijven!'


    De hartstochtelijke ontboezeming van de oude man werkte aanstekelijk. Torka antwoordde met evenveel vuur. 'Zo nodig zal Torka voor eeuwig doorgaan om de Vernietiger te vinden en te doden!' 'Haha! Dus het is waar wat Umak heeft gezegd! Torka wacht tot het volk van Karana komt, omdat hij dan van deze oude man en van Lonit en van Karana weg kan gaan en tegen de grote mammoet kan zeggen: "Torka komt nu van verre naar je toe, op zoek naar degene die het Volk heeft gedood, omdat hij hem die niet gedood kan worden wil doden! En als Torka nu sterft, hindert dat niet, omdat Umak en Lonit en Karana veilig bij een andere volk zijn!'" Torka staarde zijn grootvader aan. De oude man was hem een blijvende bron van verbazing. Net wanneer Torka begon te accepteren dat Umaks vermogens achteruitgingen, werd de oude man opeens weer scherp en helder en doorgrondde hij Torka's gedachten. Weg was het beeld van een magere oude man met slechte tanden die stijf bij het vuur zat. Voor hem stond Umak, de felle, listige jager die het wild achtervolgde, beren doodde en over oneindig veel wijsheid beschikte.


    'Kom dan met me mee!' drong hij aan. 'Als het volk van Karana komt en Lonit en de jongen veilig zijn, kunnen we samen gaan. Samen zullen we de Vernietiger doden en terugkeren om erover te vertellen!'


    'Hmm! Zelfs als het volk van Karana komt, is de Donderspreker ver weg, en deze oude man zegt dat dat goed is. De herinneringen aan de Vernietiger zijn bitter! Laat ze los, Torka. Vergeet wat geweest is. Kijk naar wat er is. Het leven is nu goed. En als de ogen van deze Heer der Geesten het goed hebben gezien, zegt Umak dit: Wanneer de tijd van de lange duisternis is gekomen en gegaan, wanneer het eerste blauwe licht opkomt bij het ondergaan van de kwijnende maan, zal Lonit een nieuw leven baren en zal het Volk opnieuw worden geboren. Zal Torka dan zeggen dat dit leven niet belangrijk is? Zal hij dan tegen Umak zeggen: "Kom, laten we onze vrouw en kind toevertrouwen aan de zorg van hen die hun eigen kinderen kwijtraken of achterlaten?" Hmmm! Torka moet maar doen wat hij nodig vindt. Maar Umak blijft bij Lonit. Voor deze oude man is haar leven belangrijker dan de dood van een mammoet.'
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    De zon stond stil in de lucht. Het was de omgekeerde wereld. Het noorderlicht scheen overdag en de wind maakte van de kleuren regenbogen die als rivieren over het land stroomden. Alleen Torka zag deze wonderen. Hij wist niet precies waarom hij ze zag. Hij wilde niet blij zijn over de onthulling van Umak, maar hoe meer hij erover dacht, des te meer groeide de verwondering in hem. Misschien omdat ze allemaal de dood zo nabij waren geweest... de oude man, het meisje, de jager, de jongen, ja zelfs de hond. In zekere zin waren ze allemaal met de wind meegegaan, alleen om door de geesten te worden afgewezen, uit de wereld die ze kenden te worden verstoten en niet te sterven, maar opnieuw te worden geboren in een nieuwe wereld. En nu werd hun wedergeboorte bevestigd door de belofte van het nieuwe leven dat net zo zeker in Lonit groeide als de zomer rijpte op het land.


    Misschien had Umak gelijk. De Vernietiger was ver weg, in een deel van de wereld dat ze achter zich hadden gelaten. Het leven was goed op de berg. Voor het eerst besefte Torka dat het Volk niet kon worden vernietigd zolang het kleine groepje dat hij nog had, bij elkaar bleef. Het Volk leefde voort in Umak en Torka. Door Lonit zouden ze worden herboren en voortbestaan in toekomstige generaties. Misschien werd het inderdaad tijd dat Torka zich losmaakte van het verleden en zijn herinneringen aan de grote mammoet prijsgaf aan de wind... in elk geval totdat Karanas volk kwam. Hij zou nu aan andere dingen gaan denken. Hij zou voor Lonit en het kind dat op komst was gaan zorgen. Hij zou aan de toekomst denken. En genieten van de vreugde die hij nu weer schepte in het wonder van het leven.

  


  
    Ze gedroegen zich zo vreemd tegenover haar. Lonit begreep het niet. Ze had een schoon, net kamp voor hen gemaakt, veel vlees te drogen gehangen en veel huiden op de lange brede overhangende rots uitgelegd. Ze was tevreden met haar vrouwenwerk, maar ^ stonden erop om haar erbij te helpen. Ze voelde zich vernederd wanneer ze haar mannen aan de huiden zag schrapen en pezen zag schoonmaken en draaien. Waarom vonden ze het niet goed wat ze deed? Vernederd had ze extra zorgvuldig en hard gewerkt, om vervolgens uitgefoeterd te worden en te horen dat ze moest rusten en niet zo hard moest werken.


    Het was heel verwarrend. Wat moest een vrouw dan doen? Mannen gingen op jacht; vrouwen werkten. En hoeveel rust had een vrouw nu nodig? Sinds Umak het rendier had geveld en Torka en hij het vlees op de huid van het dier hadden opgestapeld en een katrol hadden gemaakt om het vlees op de richel te hijsen, hadden ze haar behandeld alsof niet Karana, maar zij gewond was en speciale aandacht nodig had. Ze zag hen af en toe zo vreemd naar haar kijken, alsof ze wachtten tot ze iets bijzonders zou zeggen of ze ziek zou worden.


    Het was verbijsterend. Ze had nog nooit zoveel eetlust gehad. Ze voelde zich uitstekend, al deden haar borsten wat pijn, en ze wachtte gespannen op de periode waarin ze zou bloeden. Wat zouden haar mannen dan zeggen? Zouden ze haar slechts naar de verste hoek van de grot verbannen? Of zouden ze haar wegsturen om aan de voet van de berg te wachten tot het over was? Die gedachte deed haar huiveren van angst. Ze was blij toen haar periode van bloeden niet kwam, hoewel ze zich afvroeg waarom hij wegbleef. Lonit wist alleen wat ze had kunnen waarnemen, dat de periode van bloeden kwam met een soort mystieke regelmaat die iets te maken had met de stand van de maan. Maar de maan voltooide twee keer zijn cyclus zonder dat haar maandstonden kwamen. Ze voelde zich opgelucht. Aan de ene kant wilde ze dat haar mannen haar niet langer zo vreemd zouden behandelen, terwijl ze er aan de andere kant bijna blij om was en het nauwelijks kon geloven. Torka was vriendelijk tegen haar. Om redenen die ze niet begreep en waar ze ook niet over wilde denken, haatte hij haar blijkbaar niet meer.


    De zon bleef steeds langer in de lucht. Toen, op een dag, ging hij helemaal niet onder. De zonsondergang kwam, maar de zon verdween niet. In plaats daarvan bleef hij laag aan de horizon in het westen hangen, als een smeulend kooltje dat zachtjes gloeide in het blauwe haardvuur van de lucht. Toen gleed hij in de lange schemering  langzaam naar het noorden. Om middernacht begon de zon langzaam naar het oosten te zakken. Een paar uur later werd de nieuwe dag geboren. Geen moment was de zon uit de hemel verdwenen.


    En nog steeds kwam het volk van Karana niet.


    Lonit zag dat de jongen piekerde. Hij raakte zijn eten nauwelijks aan. 'Lonit zal eieren voor Karana gaan rapen,' zei ze tegen hem. De jongen keek kwaad. Lonit glimlachte. Karana zei nog steeds niets en bleef strak en vijandig kijken, maar Lonit had de laatste paar weken gemerkt dat zijn gedrag iets veranderde. Ze had gemerkt dat verse eieren, rauw of in de as van de vuurkring gekookt, zijn lievelingseten waren. Zijn been heelde aardig, al zou het waarschijnlijk nog vele maanden duren voordat de gescheurde spieren weer zo goed als nieuw waren. Zijn angst voor de Heer der Geesten was geleidelijk veranderd in ontzag. Umak bracht uren met de jongen door, hij vertelde hem de verhalen over het Volk, leerde hem botjes te werpen en bracht hem dezelfde kennis bij als Torka toen die nog klein was. Ook Torka was dol op de jongen en af en toe onderbrak hij het verzorgen van zijn eigen wapens om van een lang bot van het rendier een speer voor Karana te maken. 'Weldra zal Karana met Umak en Torka jagen. Dat zal goed zijn.' De jongen had niet geantwoord, maar hij had de speer opgepakt, op zijn hand gewogen en opgeheven naar een denkbeeldige prooi. En toen had hij voor het eerst geglimlacht.


    Lonit had gezien hoe de verhouding tussen haar mannen en de jongen steeds beter werd. Karana vulde geleidelijk de leemte op die Kipu in hun leven had achtergelaten. Daar was ze blij om, maar ze had medelijden met het kind. Hoe vriendelijk en zorgzaam Umak en Torka ook voor hem waren, hij verlangde duidelijk nog naar zijn eigen volk. Ondanks al zijn stoerheid was hij toch een eenzaam jongetje. Soms hoorde Lonit hem tegen de hond fluisteren wanneer de mannen sliepen of op jacht waren. Aar was voor Karana een metgezel geworden aan wie hij zijn geheime wensen en angsten kon toevertrouwen. Aar voelde zich misschien zo tot het kind aangetrokken omdat hij ondanks al zijn woestheid en kracht, zelf niet veel meer dan een verdwaald jong was. De jongen en de hond waren nu altijd bij elkaar. Ze sliepen met hun rug naar elkaar, ja, zelfs tegen elkaar aan, en wanneer Karana af en toe in zijn slaap kreunde, likte de hond zijn gezicht en piepte zacht en bemoedigend tegen hem Karana legde dan een mager armpje om Aars nek en kroop dicht tegen hem aan. De hond deed geen poging om weg te kruipen.


    De dag was warm en winderig. Torka bood aan om met haar naar eieren te gaan zoeken. Ze liepen samen de berg af en Lonit verbaasde zich over zijn bezorgdheid om haar. Hij droeg haar netten voor de eieren over zijn schouder, ging voorop en stak zijn hand naar haar uit om haar te ondersteunen toen ze achter hem aan kwam. Ze had de meeste eieren die in de buurt van de helling lagen al verzameld. Een van de weinige lessen die haar moeder haar had bijgebracht, was dat je nooit alles weg moest halen. Dat was een vaste regel van het Volk, bevestigde Torka. Een paar eieren hier, een paar planten daar, wat wild, een paar ganzen, dan zou er altijd nog iets over zijn wanneer de jagers en verzamelaars de volgende periode van licht weer kwamen.


    Ze gingen de toendra op en liepen ver het moeras in waar de ganzen in de rui nu de laatste vleugelveren verloren. Ze zouden op de grond moeten blijven terwijl ze hun jongen grootbrachten. Ondertussen kwamen er nieuwe veren voor de oude in de plaats, zodat de ganzen sterk zouden zijn wanneer ze wegvlogen in de richting van de opkomende zon, op de laatste zomerdagen voor de tijd van de lange duisternis.


    Torka hield halt. Er stond een flinke bries en overal ritselde het gras. Het water rimpelde en spatte op toen watervogels kakelend, kwetterend en kwakend van schrik opvlogen. Aangezien veel vogels de lange, sterke veren waar ze mee vlogen al kwijt waren, kwamen de meeste niet hoog, maar schoten ze met veel lawaai door groene muren van gras en verdwenen zonder waardigheid of elegantie naar een ander deel van het moeras. Torka lachte.


    Het was zo'n zeldzaam geluid dat Lonit hem verschrikt en blij aankeek. Hij was niet meer dezelfde man die met de wind was meegezworven en Umak en haar naar de berg had geleid. Hij was niet meer zo mager als in de winter. De zon had zijn gezicht gebruind.


    Ze hield zoveel van hem dat ze bijna stikte. Ondanks de wind was het  warm; ze kon nauwelijks ademhalen.


    ‘Kijk’ zei  Torka, terwijl hij zijn armen ophief. 'De wind heeft de vliegen en stekende insecten over de vlakte weggeblazen. Laten we ervan profiteren. Zo'n dag komt er misschien niet meer tot de tijd van de lange duisternis zal komen en weer is gegaan en een nieuwe zomer is geboren!'


    Hij gaf haar geen kans om te antwoorden, maar legde zijn speren neer, liet de netten om eieren in te verzamelen vallen, trok zijn kleren uit en plonsde kreten van genoegen slakend in het koude, ondiepe water waar hij als een kind in spetterde en rondwentelde. 'Kom!' riep hij.


    Het was een bevel. Ze kon niet weigeren. Het was heerlijk om haar zomertuniek uit te trekken. Die was veel te strak geworden over haar borsten, waarschijnlijk door al het eten dat de mannen zo edelmoedig met haar deelden. Toch had ze het vreemd gevonden dat haar borsten groter werden terwijl ze verder mager bleef en haar buik steviger was dan ooit tevoren.


    Ze trok haar laarzen uit en liep het ondiepe water in. Ze snakte naar adem door de onverwachte kou van het water en hoopte dat Torka haar niet al te afzichtelijk zou vinden.


    Toen ze naar hem toekwam werd hij opeens stil. De uitbundige, jongensachtige uitdrukking van volledige zorgeloosheid verdween van zijn gezicht. Ze bleef staan, denkend dat haar aanblik zijn geluk had verstoord... maar toen hij opstond en naar haar toekwam, begreep ze dat die alleen de jongen had verdreven en de man had opgewekt.


    Zijn blik gleed langzaam over haar heen. Zijn handen volgden. Toen hij haar borsten aanraakte, snakte ze naar adem en huiverde alsof de wind plotseling koud was geworden. Maar ze had het niet koud. Ze stond in vuur en vlam. Zijn handpalm lag zacht op haar onderbuik en voelde hoe strak die was. Langzaam gleed er een glimlach over zijn mond en knikte hij.


    Lonit is mooi,' zei hij en trok haar naar zich toe in een heel tedere omhelzing. Hij hield haar vast en sloeg zijn armen om haar heen. Lonit is Torka's vrouw. Deze baby... het zal goed zijn.' Baby?'


    Hij zei niets. Hij blies zijn levensadem in haar neusgaten, tilde haar op en droeg haar het water uit. Zachtjes liet hij haar op de toendra zakken en nog zachter beminde hij haar. Onder het gouden oog Van de middernachtzon begreep Lonit dat het echt liefde was. En toen ze uiteindelijk uitgeput en verzadigd tegen elkaar aan lagen, begreep ze waarom ze niet als vrouw was gaan bloeden en ze had niemand van haar eigen geslacht nodig om uit te leggen hoe het kwam dat ze Torka’s kind droeg.

  


  
    


    


    9


    Nu waren ze door liefde verbonden. Ze sliepen onder dezelfde slaapvachten. De dagen vlogen voorbij en volgden elkaar op als gouden vissen die door de mazen van een net sprongen dat hun niet kon vasthouden.


    En nog steeds kwam Karana's volk niet.


    Met behulp van een kruk die Umak voor hem had gemaakt van het gewei van een kariboe liep de jongen weer alhoewel zijn wond nog steeds pijn deed en hij nogal hinkte. Terwijl hij keek hoe Umak en Torka ver van de berg op de toendra jaagden, bleef hij op zijn uitkijkpost op de richel zitten en wachtte geduldig op zijn volk. In de ravijnen begonnen de bessen te rijpen. De jagers begeleidden Lonit wanneer ze naar eten ging zoeken en bewaakten haar wanneer ze eetbare wortels opgroef. Omdat ze volhield dat ze zo veel mogelijk eten moesten opslaan voor de tijden van honger, gingen ze, om haar haar zin te geven, met haar mee het moerasland in en stonden vol bewondering te kijken als ze met haar bola ganzen en andere watervogels ving. Zelfs toen de eerste rondingen van haar zwangerschap te zien waren, was ze nog even snel, lenig en behendig als een jonge ree.


    'Hmmm. Hoe langer Umak naar Enige Vrouw Op Aarde kijkt, hoe minder lelijk ze wordt.'

  


  
    Lonit is niet lelijk,' zei Torka verdedigend. Hij verbeterde zijn grootvader niet toen hij haar de enige vrouw op aarde noemde. Voor Torka was ze ook echt de enige vrouw. Hij dacht bijna nooit meer aan Egatsop en als hij wel aan haar dacht, was het met droefheid en tederheid. Het verlangen naar haar en de woede over de wijze waarop ze was gestorven waren verdwenen. Ze was dood, hij had haar met zijn eigen handen zo neergelegd dat ze naar de hemel keek. Lonit was nu zijn vrouw. Hij wist dat hij nooit iemand zo zou begeren en nooit zoveel van iemand zou houden als van Lonit.


    Jonge vogels vlogen uit. Jonge vossen, wolven en leeuwen leerden jagen. Knaagdieren en dieren die een leger groeven, zagen hoe de meest onvoorzichtige van hun jongen stierven. Grote kuddes bizons en muskusossen, paarden en kamelen, antilopen en jakken trokken langzaam grazend over de steppe aan de voet van de berg naar het oosten. Weldra zouden de eerste trekvogels van het seizoen uit de moerasgebieden in de toendra opstijgen en naar de opkomende zon toe vliegen. Karana keek uit over een wereld die door de eerste vorst van de herfst roodbruin gekleurd was. Waar was zijn volk? Waarom kwamen ze niet? Lonit zat aan de andere kant van de richel in de zon. De jongen hoorde haar zacht zingen terwijl ze naaide. Ze zat nieuwe laarzen voor hen allen te maken. Haar stem klonk geruststellend. De jongen wilde niet worden gerustgesteld.


    Hij rimpelde zijn voorhoofd terwijl hij in de verte staarde. Aar was met Umak en Torka naar beneden gegaan. De oude man had in de kloof de sporen van een beer ontdekt. Torka en hij hadden besloten dat ze een valkuil zouden graven aan het begin van de kloof. Zo n groot en mogelijk gevaarlijk dier wilden ze niet in hun jachtgebied hebben en berenvlees was een van de beste soorten vlees als het vers werd gegeten. Het was vet en zoet en zou een feestmaal voor hen zijn. Het vet van het dier zou in Lonits olielamp lang en regelmatig branden. De dikke huid zou voor hen allen warme beenstukken en bovenjakken opleveren.


    Maar Karana dacht niet aan de beer die weldra door Umak en Torka zou worden gedood. Hij dacht aan zijn volk. Hij voelde achterin zijn keel een diepe pijn opkomen. Was zijn vader dood? Zou Karana het enige lid van zijn volk zijn dat de vreselijke winter had overleefd? Of had de oude Heer der Geesten gelijk? Had zijn volk hem misschien in de steek gelaten?


    Hij had daar nooit aan willen denken. Supnah zou hem nooit hebben verlaten. Nooit! Maar nu herinnerde hij zich de gekwelde blik op het gezicht van zijn vader toen de tovenaar Navahk met hem had gesproken. En hij herinnerde zich hoe de tovenaar naar hem had geglimlacht. Het was een glimlach geweest vol geheimen, donkere geheimen als de larven van insecten diep in de buik van een gewonde ijsgors die hij eens op de toendra had gevonden. Het vogeltje had er goed uitgezien. Hij had gedacht dat het alleen maar verdoofd was en rilde van de kou. Maar toen hij het van de sneeuw had opgetild was het vogeltje met een laatste rilling doodgegaan terwijl de wormen die van de beschadigde borst hadden gegeten over zijn handen kronkelden.


    De herinnering was zo onaangenaam dat Karana zijn ogen sloot en zijn hoofd schudde terwijl hij probeerde het uit zijn gedachten te zetten. Hij hoopte dat Navahk dood was en dat zijn buik door de wormen was leeggegeten. Hij begreep niet hoe zijn vader het advies kon opvolgen van zo'n tovenaar. Misschien omdat ze broers waren? Misschien omdat lang geleden Karana's moeder Supnah had geadoreerd, maar Navahk had ontlopen, zodat Supnah het gevoel had dat hij dat goed moest maken?


    Misschien zou Karana nooit de antwoorden op deze vragen weten. Supnah, Navahk en zijn volk waren ver weg. Karana was alleen onder vreemdelingen en het viel hem steeds moeilijker om vijandig tegen hen te doen. Het was hem nu duidelijk dat de oude geestenbezweerder hem geen kwaad wilde doen. Toch nam hij het de oude man kwalijk dat die weigerde te geloven dat Karana's volk terug zou komen.


    Hij deed zijn ogen open. Hij keek om zich heen, naar het goed bevoorrade, ordelijke kamp en moest toegeven dat het leven hier bij Umak, Torka, Lonit en de wilde hond goed was, zo goed dat hij soms echt hoopte dat zijn verwanten hem niet zouden komen halen.


    Maar ze zouden wel komen. Hij wist dat ze zouden komen. Als hij dat niet zou wensen zou hij een ontrouwe zoon zijn. Hij klemde zijn tanden op elkaar en kneep zijn mond samen. Karana zou op zijn verwanten wachten. Ze zouden nu vast spoedig komen.


    De hond waarschuwde hem voor het gevaar. Ze waren bezig geweest de valkuil te graven en sparretjes om te hakken die ze tot staken sneden. Hopelijk zou de beer zo vallen dat ze hem doorboorden. Om zeker te zijn van de dood van hun prooi, hadden ze overal in de kloof pas gedode marmotten gelegd waar ze dodelijke botsplinters in hadden gestoken De botsplinters hadden ze vernuftig zacht gemaakt en dubbelgebogen. Ze waren aan beide kanten scherp en zouden door het maagzuur van de beer recht worden getrokken en dodelijke staafjes worden die door de ingewanden van het dier zouden steken. Verzwakt door de pijn en de inwendige bloedingen zou zo'n beer kunnen worden opgespoord en door twee mannen gedood. Het zou gevaarlijk zijn, maar als de beer uit de buurt van de valkuil bleef, zouden ze hem op geen enkele andere manier zonder veel gevaar voor henzelf kunnen vellen. Torka en Umak hielden geen van beiden van een dergelijke manier van jagen, maar ze wisten dat zelfs met een groot aantal jagers geen prooi gevaarlijker of onvoorspelbaarder was dan een beer, met uitzondering misschien van een mammoet.


    Hun voornaamste probleem was nog geweest om Aar ervan te weerhouden er met hun marmotten vandoor te gaan. Ze bleven stenen naar de hond gooien om te voorkomen dat hij het dodelijke lokaas weggriste. Beledigd en verward door hun gedrag was de hond weer op weg naar de richel gegaan. Zo kwam het dat Aar op de beer stuitte en de jagers waarschuwde dat ze dreigden te worden aangevallen. Een ogenblik bleef de grote beer doodstil staan in de bosjes aan het begin van de kloof. Hij stond op vier poten en had een schofthoogte van meer dan zes voet. Wanneer hij rechtop stond om zijn prooi te zoeken, was hij meer dan twee keer zo hoog. Hij had een gedrongen snuit en een brede onderkaak. Zijn grote, harige lichaam schudde van het vet en zijn kleine gele ogen keken de jagers strak aan. Hij schudde zijn enorme kop en kwijlde met een roze bek waarin tanden te zien waren die meer geschikt waren om vlees te scheuren dan om bessen te pletten.


    De grote kop ging omlaag, de ogen knipperden niet en hij gaf geen geluid. Hij viel zonder waarschuwing aan, maar Aars plotselinge, bliksemsnelle tegenaanval leidde hem af. Verward door het waanzinnige geblaf van de hond en de felle manier waarop hij naar hem uitviel, om hem heen draaide en beet, bleef de beer staan. Hij draaide zich eerst naar de ene en toen naar de andere kant terwijl hij probeerde de dappere hond te slaan. Doordat hij bewoog had Torka tijd om te mikken en een speer te gooien. Die drong diep in de schouder van de beer, waar hij in het vet bleef trillen zonder schade aan te richten, maar wel pijn veroorzaakte. De beer gromde nu, kwam overeind en schudde heen en weer. Terwijl de speer nog steeds uit zijn schouder stak, ging hij weer op vier poten staan en rende recht op Umak af.


    De oude man vertrok geen spier. Met zijn speer in de ene hand en zijn dolk in de andere dook hij ineen en wachtte. De beer vulde zijn gezichtsveld als een vage massa bruin. Achter Umak brulde Torka naar zijn grootvader dat hij moest maken dat hij wegkwam, maar dat deed Umak niet. Zijn levenslange kennis en ervaring als jager prikkelden zijn zintuigen. Ogen, oren, reuk, smaak en de zenuwen in zijn vingertoppen werkten allemaal op volle kracht toen Umak, Heer der Geesten, ze op één doel richtte. Hij was nu heer over zijn eigen geest en had zijn lichaam en emoties volledig in bedwang. Het licht dat achter de ogen brandt als de dood nabij is, brandde nu witheet uit zijn ogen. Hij hield stand tot hij de adem van de beer kon ruiken en een poot met enorme klauwen naar hem sloeg om zijn hoofd eraf te slaan.


    Op dat moment werden zijn lichaam en geest verteerd in het intense vuur van pure gerichtheid en volslagen gebrek aan angst. De man en het dier keken elkaar aan toen Umak zich naar voren stortte om zijn dolk diep in de beer en zijn speer dwars door het linkeroog tot in de hersenen te steken. Het dier rolde als een golf van bruine vacht over de man heen. Toen hij viel klemde hij Umak vast in een dodelijke omhelzing.


    Torka's hart klopte in zijn keel. Hij had zijn messcherpe knuppel van walvisbeen in zijn hand. De tijd leek gelijk met zijn hartslag te kloppen... snel, veel te snel. Hij was buiten adem, niet in staat te reageren op wat hij zojuist had gezien. Toen barstte hij los en riep zijn grootvader bij de naam. Terwijl Aar zich met scherpe, verscheurende tanden op de gevallen beer wierp, begon ook Torka er met zijn wapen op los te hakken en snijden. Hij wist dat hij snikte. Het kon hem niet schelen. De grote beer lag daar dood, met Umaks speer in zijn schedel en Umaks dolk diep in zijn borstkas, en het enige wat Torka van zijn grootvader zag, waren zijn benen die onder de enorme hoop vernield bont en het bloedend karkas lagen. Toen bewoog het ene been, gevolgd door het andere. Van onder de hoop klonk een zwakke en boze stem. 'Torka kan deze grote beer later wel villen! Umak is dan misschien wel een Heer der Geesten, maar dit dode dier zal niet opstaan en weglopen! Haal deze oude man eronderuit!'


    Het was weer nacht op de toendra. En in die duisternis vol sterren deed de kleine groep zich te goed aan het vlees van de grote breedkoppige beer. Umak was er niet ongedeerd vanaf gekomen. De beer had hem bijna gescalpeerd, maar de wond viel nog wel mee. Hij zat er trots bij toen Lonit de wond hechtte. Hij dacht aan zijn falen bij de aanval door de wolven en glimlachte terwijl hij dacht: deze wond is goed. Hij heeft deze oude man zijn trots teruggegeven. Ze deelden hun eten met Aar. Karana zat dicht bij Umak terwijl Lonit het vuur opstookte. Voor de tweede keer sinds hij bij hen op de richel was komen wonen, zei de jongen iets. 'Karana is blij dat oude man leeft.'


    'Hmmm! Deze oude man is niet zo makkelijk te doden!' antwoordde Umak. 'En Umak is blij dat de jongen besloten heeft zijn mond voor meer te gebruiken dan om te eten en te mokken!' Hij gaf het kind een tikje tegen de zijkant van zijn hoofd. Hij deed het zachtjes. De jongen glimlachte terwijl hij toekeek hoe Umak het snoer van berenklauwen omdeed die Lonit voor hem had gemaakt. De oude man had zijn wond ingesmeerd met een papje van gemalen wilg en urine. De heilzame olie van de wilg verzachtte de pijn van zijn gehechte scalp. De ammonia in de urine zou de ontsteking tegengaan. Hoewel hij moe was en pijn had, had Umak zich nooit sterker of jonger gevoeld, noch had hij ooit zo'n gevoel van tevredenheid gehad. Op zijn oude dag had hij een beer getrotseerd en gedood die zelfs nog groter was dan de grote witte beer die hij in zijn jeugd had geveld. 'Dit is niet de eerste beer die Umak heeft gedood,' zei hij tegen de jongen. 'Nee. Lang geleden, toen deze oude man een jongen was, niet ouder dan Karana, zeiden de geesten van de beer tot hun jongen: "Word sterk. Word verstandig. Word oplettend. Umak wordt langzaamaan volwassen en hij heeft al die eigenschappen!'" Toen vertelde hij zijn verhaal. In de oplaaiende, rossige gloed van het knisperende vuur zaten ze dicht bijeen in de duisternis van de grot, betoverd door zijn woorden. De Umak van vroeger was uit de duisternis opgestaan en leefde opnieuw in het licht van Lonits vuur, ging op jacht, trok over de woeste toendra en leefde weer als jongeman in de betovering van de nacht totdat de oude man, verzwakt door bloedverlies en uitgeput door de gebeurtenissen van die dag, in de wegstervende gloed van de flikkerende schaduwen in slaap viel. Karana keek vol bewondering naar hem, zuchtte, legde zijn hoofd op de  knie van de oude man en gleed tevreden weg in zijn eigen avontuurlijke dromen die door Umaks verhalen waren gevoed. Aar sliep naast de jongen en Lonit sliep op haar zij op haar nieuwe matras van luiaardbont.


    Torka keek vol liefde naar haar. Zijn blik gleed naar de oude man en de jongen. Hij herinnerde zich al de nachten in zijn eigen jeugd dat hij dicht bij zijn grootvader had geslapen, met zijn hoofd op Umaks knie, gevoed door Umaks wijsheid en kracht. Het leek zo lang geleden en toch kon hij het zich allemaal zonder moeite herinneren... maar al te goed.


    Droefheid vervulde hem en verdrong de zachte, warme mildheid die hij had gevoeld. In het duister, bleek van het bloedverlies, zag Umak er breekbaar en oud uit. De jongeman die door de betoverende vertellingen van de Heer der Geesten tot leven was gewekt, behoorde onherroepelijk tot het verleden.


    Torka voelde zich opeens onrustig. Hij stond op en ging op de rand van hun arendsnest staan. Hij kon de gedachte niet van zich afzetten dat als de hond hen niet had gewaarschuwd, Umak en hij de ontmoeting met de beer waarschijnlijk niet hadden overleefd. De wind streek langs hem heen. Het werd al wat herfstig en koud. Voorbij de berg was de wereld een uitgestrekte, vormeloze, donkere deken. Sterren die als koude, witte sintels op de gladde zwarte huid van de nacht trilden, gaven aan waar de aarde ophield en de hemel begon.


    Waar was het volk van Karana? Waren ze nu ergens daar, ver op de toendra, en staarden ze naar de berg, verbaasd over de gloed van het vuur hoog tegen de oostelijke bergwand?


    Of was het zoals Torka vanaf het begin af aan had gevreesd? Waren ze alleen op de wereld? Hij was nu gelukkig, met Umak en Lonit en de jongen in dit vreemde, hoge kamp boven het land dat rijk was aan wild. Maar zonder versterking van anderen zouden ze gedoemd zijn om hun leven hier alleen te slijten, met altijd het gevaar van de naderende dood. Umak was een heel goede jager, maar hij was een oude man die niet altijd zou kunnen jagen. Hoe lang zouden Lonit en het kind dat op komst was kunnen overleven als Torka gewond of gedood werd, met alleen een wilde hond en een gewonde jongen om hen te beschermen tegen de gevaren die hen elke dag van hun leven zouden bedreigen?


    Niet lang, dacht hij.


    En terwijl Umak, Karana en Lonit de diepe, vredige slaap van de gelukzaligen sliepen, zat Torka met zijn slaapvacht om zich heen tegen de bergwand op de overhangende rots. Hij zocht naar vuren in de verte, naar tekenen van menselijke aanwezigheid en sliep toen de slaap van iemand die zware zorgen heeft. Hij droomde over wolven en brullende muren van water, over bevroren, uitgestrekte toendra's en over een mammoet met ogen zo rood als bloed en schoften zo hoog als een berg. Hij zag zichzelf als condor, met zijn gevederde armen uitgespreid op de wind. En toen, als in een droom van lang geleden, werd hij een bliksemschicht, een zilveren speer die omlaag schoot naar de mammoet, recht naar de dood, terwijl de donder de lucht verscheurde en hij het vlees van de Vernietiger binnendrong en doorstootte tot in zijn hart. Hij werd met een schok wakker.


    De donder was echt geweest. Hij hoorde het nu en zag het weerlicht aan de horizon flitsen. Hij staarde ernaar en vroeg zich even af of hij tegelijk met die donder niet ook nog iets anders had gehoord, een hoger, scheller geluid, het krijsende getrompetter van een mammoet.


    Hij luisterde. Hij hoorde alleen het geluid van de storm in de verte. Ergens, hoog boven de grot, verschoof er iets in de ijskap. Torka besteedde er geen aandacht aan. Hij deed zijn ogen dicht. Het was bijna ochtend. Hij sliep weer en deze keer zonder dromen.


    Toen de zon boven de bergen in het oosten opkwam, het licht over de massa besneeuwde pieken in de verte gleed en van verre door zijn oogleden heendrong, kwam Torka, met de rug van zijn hand zijn ogen beschermend, van donkere diepten en was ervan overtuigd dat hij droomde. Er stond geen wind. De stilte was zo volledig dat die pijn deed aan zijn oren, en de kleur van de ochtendstond was zo intens dat zijn ogen ervan gingen tranen. De uitgestrekte vlakte was overgoten met trillend, goudkleurig licht. En in dat licht bewoog iets, in een lange drom achter elkaar als een school vissen die onder het oppervlak van een zonovergoten meer zwemmen. En in de stilte begon geluid te klinken.


    In de grot sliepen Umak, Karana en Lonit diep in de laatste schaduwen van de nacht. De hond kwam overeind en ging naast Torka staan. Met zijn staart tussen zijn  poten, zijn oren plat en zijn kop naar voren gestoken, stond Aar op de rand van de rotspunt en keek naar de toendra. Nu was Torka er helemaal zeker van dat hij droomde. De hond kwam nooit met opzet naast hem staan. Ze gingen samen op jacht vanwege Umak en deelden dezelfde grot, ook vanwege Umak, en nu ook vanwege Karana, maar Torka en Aar vertrouwden elkaar niet. Aar was niet vergeten dat Torka hem eens had vastgebonden en Torka hield zichzelf steeds voor dat Aar toch een wild dier was.


    Nu gromde het dier en keek zo gespannen naar het visioen dat opdoemde in de zee van ochtendlicht, dat hij niet merkte dat Torka ging staan.


    De man en de hond keken samen uit over de wereld. Langzaam werd het licht minder fel. Langzaam werd het geluid herkenbaar. Torka keek vol ongeloof. Hij deed zijn ogen dicht en keek opnieuw. Het visioen was er nog steeds. Het was echt. Hij droomde niet. Vanuit het noordelijke deel van de uitgestrekte, glooiende toendra kwamen langzaam maar zeker mensen naar de berg toe lopen.
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    De wereldschudder
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    Het was niet het volk van Karana. De jongen leunde op zijn kruk en staarde naar beneden terwijl de moed hem in de schoenen zonk en hij alleen werd getroost door de gedachte dat het blijkbaar ook niet de Spookbende was. Het was een kleine, rommelige groep van nog geen dertig vermoeide reizigers. Hun kleren waren simpel. Ze droegen geen neussieraden en hun gezichten waren ook niet beschilderd, hoewel ze zo onder het vuil zaten dat ze op het eerste gezicht zwart leken.


    Ze bleven onder aan de grote berg staan en begonnen zachtjes tegen elkaar te mompelen bij het nog niet eerder vertoonde schouwspel van een wilde hond die bij mensen verbleef.


    Torka en Umak stonden samen op de richel. Aar stond blaffend en grommend voor hen alsof hij zich als woordvoerder van zijn mensenmeute had opgeworpen. Lonit en Karana stonden ernaast. Toen Lonk zich naar de jongen boog en vroeg of het zijn volk was, grauwde hij en schudde vol afkeer zijn hoofd. 'Karanas volk niet zo uitzien!'


    Zijn reactie versterkte Lonits toenemende gevoel van onheil. Het uiterlijk van de nieuwelingen beviel haar niet, maar totdat Karana het zei, dacht ze dat haar angst werd ingegeven door jaloezie. Ze had haar leven lang van Torka gedroomd en nu was hij eindelijk haar man. Wanneer ze alleen met hem op de wereld was, zou ze voor altijd zijn vrouw zijn. Samen zouden ze een nieuwe stam stichten. Het Volk zou worden herboren. Nu was haar droom verstoord. Onder de mensen die nu naar het arendsnest stonden te kijken zouden vast wel vrouwen zijn die meer recht hadden op Torka dan zij. Hij zou Lonit niet meer willen. Ze zou hem in verlegenheid brengen. Wanneer hun kind geboren werd, zou hij er niet voor willen jagen. Hij zou hen beiden in de steek laten.


    Lonit staarde naar de nieuwelingen en haatte hen. Ze haatte ook zichzelf. Was ze maar niet zo'n lelijk, onwaardig meisje, dan zou ze blij kunnen zijn met hun komst. Langzaam begon ze echter weer hoop te krijgen en minder bang van hen te worden. Zelfs op een afstand kon ze zien dat hun kleren voddig waren, niet door slijtage, maar doordat ze zo slordig waren gemaakt. Het was net alsof de vrouwen die ze hadden gemaakt de tijd niet hadden genomen om ze goed op maat te maken of netjes te naaien. De vrouwen stonden bij elkaar. Ze gingen gebogen onder het gewicht van enorme, uitpuilende pakken. Lonit zag dat ze versleten en ongelijk hangende rokken droegen die niet met een bontrand waren afgezet. De mannen hadden ook kleren met rafelige randen aan. Behalve hun wapens droegen ze geen bepakking. Een paar kleine, stevige jongens liepen voor de groep uit, naast een in bizonhuid geklede jager met zwart haar dat boven op zijn hoofd tot een pluim was samengebonden. Lonit staarde ernaar. Het was net of de pluim uit de schedel van de man kwam, zijn haar was zo stevig dat het bijna niet bewoog, al liep hij in de wind. Hij had speren in beide handen. Met zijn armen in de lucht schudde hij de speren heen en weer terwijl hij hen luid toeriep dat hij als vriend kwam. 'Watte isse? Galeena kumme! Galeena vrind!'


    Umak had zijn snoer van wolvenpoten en pas buitgemaakte berenklauwen om en lette niet op het gevoel van zwakte dat zijn hoofdwond hem gaf. Hij stond zo recht mogelijk. Trots hield hij een speer in zijn hand. Hij was vastbesloten om zich tegenover de nieuwelingen krachtig en neerbuigend te gedragen. Net als Lonit was hij bang. Hij vond de groep er niet prettig uitzien en begreep niets van wat de hoofdman zei. Karana keek hem aan en wachtte tot hij met de wijsheid van een Heer der Geesten zou spreken. Omdat hij dat niet kon, gaf Umak er de voorkeur aan om lange tijd te zwijgen, waarbij hij met veel vertoon van macht zijn voorhoofd fronste. Zijn kin ging omhoog. Zijn mondhoeken gingen naar beneden. Zijn ogen gingen halfdicht alsof hij naar een andere bestaansniveau keek dat alleen voor een Heer der Geesten zichtbaar was. 'Hundmins. Galeena kumme as vrind! Hundmins minse of giste?' De woorden van de man met de haarpluim bleven onbeantwoord. Torka fronste zijn voorhoofd en probeerde het te begrijpen. Karana kwam dicht bij Umak staan, onder de indruk van zijn boze gezicht en  zijn brutale houding zoals hij daar naar de vreemdelingen stond te kijken. In de hoop dat de oude man hem zou prijzen zei Karana: ‘Karana kent taal man. Man vraagt wie op berg. Man zegt hij Galeena heten. Galeena zegt hij naar ons toe willen komen. Hij vraagt ons hem niet te doden. Hij zegt hij vriend. Hij noemt deze groep Hondenmensen. Hij vraagt of Hondenmensen mensen of geesten zijn.'


    Umak was hiervan onder de indruk en Torka en Lonit ook. Torka knikte goedkeurend.


    'Het is goed dat Karana de taal van andere volken kent,' zei hij. 'Hmmm,' snoof Umak. Hij merkte dat Torka en Lonit begrepen wat Karana nog niet had ontdekt, namelijk dat de kennis van hun Heer der Geesten niet onbeperkt was.


    De jongen was verrukt over het compliment van Torka. Hij ging iets rechterop staan en probeerde er net zo hooghartig uit te zien als Umak. 'Karana zal eens net zo zijn als de Heer der Geesten! Alle dingen weten. Maar Galeena spreekt zelfde taal als Torka. Veel volken spreken zelfde taal. Alleen anders zeggen.' Umak hield zijn hoofd scheef. Zijn boze uitdrukking veranderde in een glimlach. Hij had gelijk gehad toen hij tegen Lonit zei dat het Volk op de grote kudden kariboes leek! Ze hadden in het begin inderdaad één geheel gevormd. Nu waren ze verdeeld en de woorden die ze spraken, veranderden langzaam naarmate ze verder van het middelpunt van de Schepping verwijderd raakten. Het begon Umak te dagen. 'Hundmins... hondenmensen. Galeena kumme as vrind... Galeena komt als vriend. Hmmm! Het is goed dat deze Heer der Geesten tot Galeena en zijn volk kan spreken.' En hij sprak tot hen. Hij hief zijn speer op en schudde die. Galeena kumme as vrind! Umak is Heer der Geesten! Hij zegt tot Galeena: Kom! Wees welkom! De hondenmensen hebben veel vlees voor jullie!'


    Dat was een vergissing. De oude man wist het zodra Galeena met een stuk of vijf van zijn jagers achter hem aan naar de richel kwam. De stank van de vreemdelingen kwam hem tegemoet. Het was een ergere stank dan die waarin Karana zich had gehuld als bescherming tegen roofdieren. Het was de stank van vuil, van ongewassen lichamen en kleren en van iets anders, iets bedreigends. Deze mannen brachten spanning met zich mee. Karana moest knielen en zijn armen om Aar heen slaan om te voorkomen dat de hond in de aan val ging. Het dier hield zijn kop omlaag en elke haar op zijn rug stond overeind terwijl een diep gegrom tussen zijn opgetrokken lip pen uit kwam.


    Umak hoefde niet naar Broeder Hond te kijken om ook instinctief gevaar te voelen. Hij had er spijt van dat hij de nieuwelingen had uitgenodigd zonder eerst met Torka te overleggen. Als er iets misging, wist Umak dat het zijn eigen schuld zou zijn. Maar wat kon er nu misgaan, vroeg hij zich af. Het waren mannen. Jagers. Als ze zich hadden gewassen en hun kleren hadden gelucht zouden ze niet zoveel verschillen van de mannen van het Volk die nu naar de hemel lagen te kijken. Maar waarom hielden ze hun wapens zo verdedigend vast? Waarom hadden ze geen vrouwen en kinderen mee naar boven genomen? Umak snoof zachtjes en bedacht dat de nieuwelingen vast bang waren van mensen met een Heer der Geesten die de wil van een wilde hond zo had getemd dat zelfs de kleinste van hen het dier kon aanraken alsof het zijn broeder was. Hij ging nog wat rechterop staan. Hij keek nog iets minachtender. Het was goed te weten dat er weer mensen waren die zijn macht vreesden. Torka keek wantrouwend naar de nieuwelingen. Zijn hand greep het met pezen omwikkelde handvat van zijn knuppel van walvisbeen nog wat steviger vast. Hij wist niet waarom hij die knuppel had gepakt, maar zodra de vreemdelingen de berg begonnen te beklimmen had hij behoefte gevoeld hun zijn macht te tonen. Waarom? Mensen hieven de wapens op tegen wild en roofdieren, niet tegen hun medejagers. Mensen maakten geen jacht op mensen. Maar zodra hij in Galeena's zwarte oogjes had gekeken, had hij daar zo'n brutale roofzucht in gezien dat hij blij was dat hij zijn wapen in zijn handen had. Galeena sprak. Beleefd. Torka antwoordde. Beleefd.


    Galeena grinnikte en zijn zes gewapende jagers grinnikten ook. Torka voelde dat hij kwaad werd. Galeena keek naar Lonit op een manier dat Torka hem het liefst de hersens had ingeslagen. Zijn vingers klemden zich om zijn wapen. 'Deze vrouw is Torka's vrouw,' zei hij tegen hem op een toon die geen tegenspraak duldde. Lonit bloosde. Ze boog haar hoofd, sloeg haar ogen neer en ging achter Torka staan omdat ze beschermd wilde worden tegen de blikken van de vreemdelingen. Ze stonden haar niet aan. Iets in hun ogen, in hun glimlach en in de manier waarop ze hun wapens vasthielden, joeg haar angst aan. Ze wilde dat ze nooit waren gekomen. Toch had hun komst Torka ertoe gebracht dingen te zeggen waarvan ze nooit had gedacht dat hij die tegen anderen zou zeggen. Er was een nieuwe groep in hun wereld gekomen en Torka had haar niet verloochend. Het besef maakte haar duizelig. Galeena deed een stap naar voren. Aar sprong bijna uit Karana's armen. Bedreigd door de hond bleef de man doodstil staan. Zijn jagers richtten hun speren op Aar. Karana werd opeens draaierig van angst, maar hij bleef staan en hield zijn armen nog steviger om Aars nek. Hij wist dat zijn armpjes de hond niet konden tegenhouden als hij wilde aanvallen, maar door de zachte woordjes die hij zei, bleef de hond bij hem. 'Kalm, Broeder. Tot de Heer der Geesten spreekt, zijn deze stinkende mensen welkom in ons midden.' Galeena keek naar de jongen en de hond, nam de situatie op en voelde de betovering. Hij keek naar Torka, zag zijn kracht en zijn vastbeslotenheid om zich tegen elke bedreiging van de zijnen te verzetten. Maar het was zo'n klein groepje: een jager, een oude man, een jonge vrouw, een jongen en een wilde hond. Een vreemd gezelschap, waar Galeena voorzichtig mee zou moeten omgaan tot hij zeker wist dat er niet meer aan de hand was. 'Julle Hundmins, giste mins?' vroeg hij rechtstreeks.


    Torka deed zijn best om zijn woorden te begrijpen. Umak begreep opeens wat Galeena bedoelde en antwoordde trots. 'Umak is Heer der Geesten!' Toen Galeena zijn gezicht in allerlei rimpels trok waaruit bleek dat hij het niet begreep, herhaalde de oude man het in het dialect van de nieuweling. 'Umak heer van giste! Umaks volk... minse... noem jij Hondenmensen. Wij hebben verbond met giste, geesten!' Het kon geen kwaad om hun status wat aan te dikken. De geesten van de berg waren hen inderdaad goedgezind geweest. Ze hadden hen veilig hun kamp laten opslaan en hen beschermd tijdens de jacht. Umak was blij toen hij de nieuwelingen onzeker en met verholen ontzag naar Broeder Hond zag kijken. Hij voelde zich bijna almachtig toen hij zo tot de vreemdelingen sprak, met zijn kin omhoog en een neerbuigende blik alsof ze onwetende kinderen waren die naar hem toe kwamen voor hun eerste onderricht in de wijsheid van het Volk.


    Galeena kneep zijn ogen onderzoekend samen. Umaks neerbuigende toon was hem niet ontgaan. Hij keek naar de verse hoofdwond van de oude man en dacht: hij heeft misschien macht over de geesten van deze plek en over de geest van de wilde hond, maar dat is toch door een dier gedaan. Zo groot is zijn toverkracht niet. Hij is sterfelijk, deze Heer der Geesten. En degenen die naast hem staan zijn ook sterfelijk. Hij knikte. Hij grinnikte, waarbij hij zijn vuile bruine, wijd uit elkaar staande tanden liet zien, alsof hij ze zo mooi vond dat iedereen ze jaloers zou moeten bewonderen. Hij maakte een weids gebaar naar de brede richel en het nette kamp dat Lonit had gemaakt.


    'Goei kamp ditte,' zei hij, openlijk jaloers op de vele huiden, de rekken met drogend vlees, vis en gevogelte en de zakken gedroogde bessen en wortels. Net als Umak had Galeena snel het verschil tussen het dialect van de twee groepen door. Hij wilde zijn eigen dialect wel aanpassen en vooral laten merken dat Umak, al was hij Heer der Geesten, Galeena's bevattingsvermogen toch had onderschat. 'Galeena's volk, wij zien vuurtje dit kamp van heel verre weg. Wij kumme. Nu wij ook hier kamp. Veilig voor Grote Geest op deze hoge plek saam met Hundmins.'


    Het was of de wereld onder Torka's voeten trilde, maar het was meer een innerlijke schok. Zijn hart sloeg over en begaf het bijna. 'Grote Geest?'


    'Ken je Grote Geest niet? Grote Geest schudt wereld! Grote Geest doodt veel mensen van Galeena. Op verre plek veel mensen dood. Volk van Galeena ziet veel ander volk op plek waar toendra bij bos komt. Veel dennen daarzo. Veel mammoets eten aan begin van Gang van Stormen. Slechte plek. Bergen alleen ijs daarzo. Hoog tot hemel. Lopen net als mens. Geluid als vrouwen die huilen. Wind nooit ophouden. Waait hele tijd.' 'En Grote Geest?'


    Galeena gromde en wilde zich niet laten opjagen door Torka's ongeduldige vragen. Het vereiste al zijn aandacht om de woorden zo te vormen dat de Hondenmensen ze begrepen. 'Wij daar kamp. Aan begin van Gang van Stormen. Wij jagen op mammoet. Wij doden. Veel volken saam. Wij veel vlees wegslepen. Wij feestmaal. Dan Grote Geest kom, in huid van dier... net als mammoet... maar te groot voor mammoet. Hij doodt. Velen rennen weg. Zijn rode ogen zien alles. Grote Geest volgt. Zijn slagtanden doden mensen, zo!  Zijn voeten doden vrouwen en kinderen zo! Hij schreeuwt. Dan gaat hij. En ikke tevoorschijn kumme. Ikke proberen Grote Geest vinden, Grote Geest te doden. Regen komt. Veel storm en geen ren. Maar Galeena en zijn volk, wij zeggen dit goed. Wij kumme van ver. Wij zoeken hoog kamp. Ver van Grote Geest. Galeena zegt Grote Geest in verre toendra, op zoek naar mensen om te doden. En ikke kan Grote Geest niet doden. Hij is als berg. Hij blijft altijd leven!' Hij wachtte en keek wat voor effect zijn woorden hadden. 'Jij Torka, jij kent Grote Geest.' 'Torka kent Grote Geest.'


    'Torka hem zien op verre plek? Misschien Grote Geest ook veel van Torka's mensen doden?' 'Dat is zo.'


    'Daarom Torka met weinig! Heel weinig. Torka brengt hen naar hoge plek, veilig zijn! Dat goed! Dit kamp heel goed kamp! Plek voor veel mensen. Galeena's volk, wij kumme! Wij blijven. Wij samen doen met Hondenmensen! Oude man Heer Geesten, hij met geest praten voor allemaal! Galeena's volk geen man van geesten. Dood door Mammoet. Nu goed leven voor allemaal. Veel mensen veilige jacht! Veel mensen makkelijk leven. Goed!'
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    Het ging niet goed. Galeena vroeg niet, hij nam. Hij legde zijn wapens terzijde, maar toch nam hij. Vreedzaam kwam zijn volk de richel op. Ze vroegen niets aan degenen die er al waren. Omdat ze in de meerderheid waren, konden ze hun bezittingen gewoon neergooien waar ze maar wilden. Lonit probeerde de vrouwen naar het deel van de grot te sturen dat voor hen het meest geschikt was, maar ze duwden haar weg en sloegen geen acht op haar protesten. Opeens was haar nette kamp rommelig en wanordelijk. De vrouwen doorzochten haar voorraden en propten hun mond vol met bessen en stukken vet. Lonit trok zich terug en wachtte tot Torka of Umak haar kwamen helpen, maar die hadden zelf soortgelijke problemen. Galeena had duidelijk het bevel overgenomen. Hij blafte zijn norse jagers bevelen toe en schopte naar een paar jongens, de enige kinderen van de groep. Een van hen gooide een korte, slecht gemaakte speer naar Aar. De speer miste de hond, maar Karana miste de jongen bepaald niet. Hij sprong op hem af en sloeg hem tegen de grond. Umak haalde hen uit elkaar. Karana was zo boos dat hij de pijn in zijn been niet merkte. Hij wist alleen dat Aar verdwenen was.


    'Broeder Hond komt heus wel terug,' verzekerde Umak hem. 'Hier? Dit is niet meer de grot van Torka! Dit is het nest van Galeena!' protesteerde het kind.


    De jongen had gelijk. De mannen van Galeena zaten op hun hurken in de schaduw en verslonden Lonits zorgvuldig geconserveerde vlees. Ze gooiden de restjes overal om zich heen en deden overal hun behoefte, waar en wanneer ze maar aandrang voelden. 'Daar... op de zegge! En de rest over de rand! Als jullie dat blijven doen, gaat de hele grot stinken alsof het een bizonpoel is!' schreeuwde Torka, maar bedacht zich toen. Galeena en zijn mensen zagen er toch al uit alsof ze dagen in een hoop mest hadden liggen rollen en zo roken ze ook. Bovendien waren ze met zo velen dat Torka geen kans had om enig gezag te doen gelden. Torka bekeek hen nadenkend. Ze waren smerig en onbehouwen. Als hij zich verzet had tegen hun komst, zouden ze zich vast langs hem hebben gedrongen, zelfs als ze hem daarvoor van de rots hadden moeten gooien. Maar och, met wat tijd, rust en eten zouden hun manieren wel verbeteren. Ze hadden ook geleden onder de dodelijke schaduw van de Vernietiger. Hoe onaangenaam Torka hen ook vond en hoezeer hij zich ook ergerde aan de manier waarop ze waren binnengedrongen, hij kon toch niets zinnigs inbrengen tegen Galeena's wens om één groep te vormen en de grot te delen tot welzijn van hen allen. Beide groepen zouden zich moeten aanpassen. En met andere vrouwen om haar te helpen zou Lonit minder werk hebben en zou ze iemand van haar eigen geslacht hebben om haar bij de bevalling van hun kind bij te staan. Karana zou vrienden van zijn eigen leeftijd hebben. Umak zou weer Heer der Geesten kunnen zijn, met een echte groep om hem eer te betuigen. En hij, Torka, zou mannen hebben om mee te jagen, wat de jacht veel minder gevaarlijk zou maken.


    Bovendien had Galeena waarschijnlijk gelijk met wat hij zei over de Grote Geest. Zijn gevoelens weerspiegelden Torka's overtuiging. De mammoet was inderdaad een geest. Niemand zou hem kunnen doden, niet zonder het risico zelf een geest te worden. Zijn blik viel op Lonit. Ze kwam naar hem toe met haar persoonlijke bezittingen tegen zich aan geklemd. Vergeleken bij de vrouwen in Galeena's groep was ze de mooiste vrouw ter wereld. Hij was er trots op dat hij leven in haar buik had verwekt. Hij herinnerde zich de vele keren dat ze hadden gevrijd en dacht aan het kind dat ze tegen het eind van de lange duisternis zouden krijgen. Hij stelde zich voor hoe het zou huilen, hoe Lonit kuiltjes in haar wangen zou krijgen van het glimlachen en hoe haar antilopeogen zouden stralen wanneer het kind eindelijk zou gaan drinken aan de stevige, ronde borsten die hij zo mooi vond.


    Hij glimlachte toen ze naar hem toekwam. De grote mammoet verdween volledig uit zijn gedachten terwijl hij haar naar zich toe trok. De toekomst was veelbelovend. Met Lonit als vrouw was Torka niet meer bereid om zijn leven te vergooien.
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    Galeena's mensen aten alsof ze bang waren dat ze nooit meer zouden eten. Ze propten zich vol tot het leek alsof ze niet meer konden, maar toch aten ze nog meer. En nog meer. Tot Lonit tegen Torka klaagde dat al hun wintervoorraad spoedig op zou zijn. Galeena hoorde haar. 'Vrouw niet bang zijn! Morgen mannen jagen. Twee groepen samen, wij veel vlees veroveren. Genoeg eten voor allemaal in donkere tijd winter.'

  


  
    De zon stond hoog in de lucht. Uitgeput door de tocht naar de berg, die volgens Galeena heel lang was geweest, lagen zijn mensen op hun eigen vuile slaapvachten en op de huiden en vachten die ze uit Lonits voorraad hadden gepakt. Sommigen lagen te slapen, al krabbend aan hun lijf vol ongedierte, anderen knaagden op botten, schrokten vlees naar binnen, slobberden vet op, lieten winden, boerden en paarden zonder schaamte. Nu en dan stonden er een paar op om hun behoefte te doen of te kotsen. Nadat ze zich zo hadden ontlast, sjokten ze weer naar hun slaapvachten om wat te slapen of te eten, of met elkaar te paren in het volle gezicht van de onopgevoede jongens die de grot afschuimden op zoek naar restjes. Torka en de zijnen hadden nog nooit in hun leven anderen zich zo buitensporig zien gedragen en ze hadden ook nog nooit zulke ruwe, brutale jongens gezien. Torka had Galeena wel willen vragen waarom de jongens niemand hadden die hun eten gaf; ze konden toch niet allemaal wees zijn geworden. En er waren gewoon te veel vrouwen in de groep van Galeena. Geen kleine meisjes. Geen kleuters. Geen baby's. En trouwens ook geen oudere mensen. Alleen mannen en vrouwen in de kracht van hun leven en een stuk of tien dierlijke jongens die temidden van de volwassenen opgroeiden als wilden. Ze zochten naar eten en vielen daarbij iedereen lastig, vooral twee vieze vrouwen die samen naast een rommelig vuur zaten, en bij wie geen enkele man ging zitten. Ze waren blijkbaar weduwen; Torka had gezien dat ze net zo om eten vochten als de jongens. Terwijl hij keek, haalde een van hen naar de jongens uit met het bot van een antilopebout, terwijl de andere peinzend naar Umak, die aan de andere kant van de grot zat, staarde. De oude man schonk een aandacht aan haar en Galeena maakte zich niet druk over het gekrijs van zijn veelgeplaagde gezellin en evenmin om de lastige jongens. De hoofdman had het onder zijn slaapvachten veel te druk met het eten dat hij had bemachtigd en zijn twee vrouwen die giechelden en brulden van het lachen. Torka wist dat hij pas iets aan Galeena kon vragen wanneer die uitgerust en verzadigd was. Torka werd misselijk van de stank en de drukte en op zijn aandringen had zijn groepje een andere plaats gezocht voor hun vuurstenen, hun slaapvachten en de persoonlijke bezittingen die Galeena hun had laten houden. Ze waren een heel eind naar de rand van de grot opgeschoven en zaten nu bijna op de onbeschutte richel. De nieuwe plek had wel nadelen. Wanneer het weer omsloeg of de wind toenam, zouden ze een windscherm moeten bouwen om zichzelf en hun vuurtje droog en uit de wind te houden. Het maakte niet uit. De lucht was schoner en de stank van Galeena's volk was hier niet zo overweldigend. Niemand maakte bezwaar tegen hun verhuizing; er was zelfs niemand die het merkte. Galeenas mensen hadden het veel te druk met slapen en vreten. Terwijl Lonit hun vuurstenen opnieuw opstapelde en Torka en Umak zich installeerden, zat Karana ongelukkig voor zich uit te staren. 'Karana vindt deze stinkerds niet prettig. Torka zou zijn speer moeten pakken en hen wegjagen.'


    Torka is alleen. Zij zijn met velen. Karana moet goed bedenken dat ze van ver zijn gekomen. Ze hebben veel geleden. Ze zijn moe en ze hebben honger. Wanneer ze zijn uitgerust zullen ze zich na verloop van tijd wel anders gaan gedragen. Ze kunnen niet altijd zo leven! Karana zal het zien. En intussen zegt Torka dat het niet zo lang geleden is dat Karana zelf een stinkerd was.'


    De jongen werd rood van woede. 'Alleen om te voorkomen dat de dieren met grote tanden mij aten!'


    Misschien is dat bij Galeena's mensen ook zo?' suggereerde Torka. Het maakte Karana niet uit dat Umak en Lonit naar hem staarden. Hij wist dat hij voor zijn beurt praatte, maar het kon hem niet schelen. Als hij zijn angst over Galeena's volk niet uitte, zou hij Torka nooit tot andere gedachten kunnen brengen. Hij dempte zijn stem en zei op samenzweerderstoon: 'Galeena's volk slecht. Misschien zijn zij wel de Spookbende! Misschien eten ze ons wel op als al het vlees op is! Als Torka hen niet weg kan jagen, dan moet Heer der Geesten hen laten verdwijnen! Dat zou fijn zijn. Dan komt Broeder Hond terug. Dan is dit weer een goed kamp!' Torka keek bedachtzaam. 'Galeena's mensen zijn geen spoken, Karana. Als Umak hen laat verdwijnen, zouden we weer alleen zijn., en gevaar lopen... en Karana zou dan geen andere jongens hebben om mee te praten over jongensbezigheden. Hij zou alleen een hond hebben die niets begrijpt en geen antwoord kan geven.' Umak schraapte zijn keel, maar voordat hij de hond kon verdedigen antwoordde Karana nijdig.


    'Karana praat niet met degenen die hebben geprobeerd zijn broeder te doden! Aar begrijpt het wel! En Kararna zegt dat een van de uitwerpselen van Broeder Hond meer waard is dan alle jongens van Galeena's volk bij elkaar!' Met deze woorden hinkte hij weg en ging steunend op zijn kruk op de rand van de richel staan. Hij miste Aar vreselijk.


    Langzaam gleed de zon achter de berg en liet de oostelijke wereld in schaduwen achter. Het begon donker te worden in de grot. Galeena's volk sliep. Een kille wind dreef Karana terug naar Lonits vuur. Umak, Torka en Lonit zeiden er geen van allen iets over dat hij zo uitgevallen was. Hij zat er koppig en zwijgzaam bij en probeerde een manier te bedenken om zich te verontschuldigen zonder van standpunt te veranderen. Galeena's mensen waren precies zoals hij had gezegd en misschien nog erger. Hij wist het en zou niet van gedachten veranderen. Hij moest Torka tot andere gedachten brengen.


    In het licht van de opkomende maan huilde een wilde hond en aan de andere kant van het onbekende land dat in het oosten lag, gaf een andere hond antwoord en toen nog een en nog een. Karana verstijfde.


    Umak luisterde. Hij knikte bedachtzaam en probeerde niet in de war te raken door de blikken van de matrone. Ze was de enige van haar volk die nog wakker was. Hoe lang zat ze nu al naar hem te staren? En hoeveel winters waren er voorbij gegaan zonder dat er een zo naar hem had gekeken? Hmmm. Ze was niet jong, maar ze was ook  niet oud. Onder haar slordige kleren en lagen vuil, zou ze misschien zelfs menselijk kunnen zijn. De mogelijkheid was interessant, zo interessant dat hij wist dat hij het helemaal niet over Aar had, toen hij zei: 'Misschien zal Broeder Hond niet lang alleen zijn misschien vindt hij snel een partner waarmee hij het vlees dat hij naar zijn kamp brengt kan delen.'


    Lonit keek Torka aan en zuchtte toen ze de eenzame kreten van wilde dieren in de verte hoorde. De nacht was zilverkleurig van het licht van de maan. 'Misschien vindt Aar wel een soortgenoot. Dat zou een geluk zijn.' In het licht van de maan was Torka knapper dan ooit en ze dacht: Lonit heeft eindelijk haar plaats naast Torka gevonden. Zelfs in dit kamp, met al deze stinkende mensen, is dat een geluk. Karana keek hen kwaad aan. De oude Heer der Geesten keek zo merkwaardig. En Torka en Lonit leken alleen de weerspiegeling van de maan in elkaars ogen te zien. Hij voelde zich opeens alleen, alsof hij ondanks de drukte in de grot en de aanwezigheid van degenen die hem gastvrij hadden opgenomen, niemand op de wereld had, niet eens een wilde hond. Voor het eerst in lange tijd, langer dan hij wilde toegeven, dacht hij aan zijn volk. Het was zo lang geleden sinds ze waren verdwenen in de mist en de sneeuw met de belofte om hem en de kinderen te komen halen. Wanneer hij zich nu zijn vaders gezicht voor de geest probeerde te halen, zag hij Supnah helemaal niet meer. Hij zag een mengsel van Torka en Umak. Supnah was ver weg, verdwenen in een mistig verleden, maar op een dag zou hij vast en zeker terugkeren... als hij kon. Karana was ervan overtuigd dat hij het zou hebben geweten als zijn vader iets was overkomen. Maar al was hij daarvan overtuigd, hij zag toch niet zijn vader voor zich, maar de gemene, minachtende grijns van Navahk, de tovenaar. Karana huiverde. Hij werd wat minder zeker. Hij probeerde de herinnering aan Navahk te verdrijven, maar dat lukte niet. De glimlach van de tovenaar bleef ergens in zijn gedachten hangen. Zijn witte, gekartelde tanden, met hoektanden zo scherp als van een Wolf, beten in Karana's geweten.


    Karana is een ondankbare zoon die zijn eigen volk is vergeten. Kwam de beschuldiging van hemzelf, of van Navahk? Hij wist het niet. Hij wist alleen dat het waar was.


    Er kwamen af en toe wolken voor de maan. In de grot werd het afwisselend lichter en donkerder. Karana trok zijn slaapvachten zijn smalle schoudertjes. Naast hem trok Umak de huid van de grote breedkoppige beer om zich heen. De huid was nog niet helemaal geprepareerd, maar de jongen wist dat als de oude man de vacht niet om zich heen hield, Galeena of een ander lid van diens groep hem waarschijnlijk zou proberen te stelen. Terwijl de jongen keek viel Umak weer in slaap zoals hij zo vaak deed, recht overeind en knikkend alsof hij in trance was, alsof hij helemaal niet sliep, maar in verbinding stond met de mystieke krachten van de berg. Karana benijdde hem. Hij wou dat hij evenveel macht had als een Heer der Geesten zodat hij het gemeen grijnzende beeld van Navahk uit zijn gedachten kon zetten en Galeena's volk kon laten verdwijnen. De wind nam toe. Karana kon hem om de berg horen suizen. Ergens hoog boven de grot vielen steentjes. Het geluid werd gedempt doordat ze door de nevel vielen van een van de talloze watervallen die uit de ijskap op de berg bleven vloeien tot ze bij de eerste vorst van de herfst zouden bevriezen. Karana luisterde. De honden huilden nog steeds. Het was een eenzaam, klaaglijk geluid. Hij vroeg zich af of Aar erbij was. Hij vroeg zich af of de hond ooit terug zou komen.


    'Slaap nu,' zei Torka. 'Morgen zullen we jagen. Torka zal goed vlees meebrengen en Karana zal zijn vilmes in bloed dopen.' Karana ging liggen en probeerde te slapen. Torka en Lonit kropen tegen elkaar aan. Het was heel stil in de grot. Alleen het gehuil van de honden in de verte verstoorde de bekende geluiden van de wind en de berg. Galeena's mensen snurkten, maar het geluid werd gedempt onder hun hoog opgestapelde slaapvachten. Karana voelde hoe de nacht hem omsloot. Hij verlangde ernaar de warmte en de kracht van de hond naast zich te voelen. Als de stinkerds weg zouden gaan, zou Aar naar zijn mensenmeute terugkomen. Dan zou Karana niet alleen zijn.


    Hij zuchtte. Hij hield een klein, tenger armpje voor zijn ogen. Hij probeerde te slapen. Tegen de tijd dat hij daarin slaagde, hing de maan laag aan de westelijke hemel. De honden waren stil. Ver weg op de toendra zat een dier met blauwe ogen en een zwart masker alleen op de top van een heuveltje. Het staarde naar de berg. Tegen het ochtendgloren viel het in slaap en jankte zacht in zijn droom.


    In de duisternis achter in de grot bewoog een vrouw van Galeena’s groep. Ze huilde zacht terwijl ze in de armen lag van een jager met littekens op zijn gezicht. Geen van beiden had deelgenomen aan de schranspartij van hun volk. Ze hadden nergens zin in; het verdriet dat zij hadden doorgemaakt had een diepe en blijvende droefheid achtergelaten.


    Ben je de hele nacht al wakker, Iana?


    Slapen is dromen, Manaak, dromen van Grote Geest...'


    'Grote Geest is ver weg. Hij kan niet naar zo'n hoog kamp komen.


    Galeena heeft ons goed geleid, zoals hij had beloofd. We zullen een nieuw leven krijgen.' Zijn woorden waren een bittere combinatie van troost en sarcasme.


    'Grote Geest is hier,' zei ze zuchtend en legde een hand op haar hart. 'Samen met kleine Ripa, onze dochter... samen met al diegenen die zijn gestorven. Waarom doodt hij zelfs de kleintjes, Manaak? Waarom is hij zo boos?'


    'Hij is een geest. Een grote geest. Hij doet wat hij wil.' Ze huiverde. Ze haalde haar hand van haar hart af en raakte zijn gezicht aan. 'Maar wat zal hem tegenhouden? Niemand kan hem doden, Manaak! Niemand! Dat heeft Galeena gezworen.' 'Ik zal Grote Geest doden,' beloofde Manaak plechtig. 'Zo moet je niet spreken! Als je Galeena weer uitdaagt, zal hij deze keer verder gaan dan anderen je gezicht te laten kerven!' Manaak antwoordde niet. Hij hield haar dicht tegen zich aan, sloeg zijn armen om haar heen en voelde hun ongeboren kind tegen zijn onderarm bewegen. Buiten de duisternis van de grot kon hij de zwakker wordende sterren in de lucht zien twinkelen. Hij hoorde het geruis van de watervallen die over de bergwand spoelden. Het was een rustgevend geluid, maar hij werd er niet rustig van. 'Heb je die kleine gezien? Die jongen die hinkt? Die ze Karana noemen?' Ik heb hem gezien...'


    Hij hoorde hoe haar stem stokte. Diep in hem veranderde de droefheid in woede. 'We hadden hem kunnen dragen. Ik had hem kunnen dragen. Antu was klein en net als Karana niet onherstelbaar verwond. Ik had hem echt kunnen dragen. Ik wilde hem ook dragen. Ik...' Zijn stem begaf het. Hij kon niets meer uitbrengen. Haar vingers streelden zijn lippen. 'Galeena is hoofdman. Het was zijn beslissing. Je hebt je verzet. Hij heeft je gezicht gekerfd. Het was de tweede keer dat je tegen hem in opstand kwam, Manaak. £n je hebt het zelf gezegd: Galeena heeft ons goed geleid, naar een waar de Grote Geest niet kan komen.' 'Naar een plek zonder kinderen.'


    'Wat gedaan is, moest worden gedaan in het belang van allen. Dat heeft Galeena gezegd.'


    'Deze Hondenmensen hebben hun kleintje niet weggedaan. Hun oude man jaagt. En hij is zo oud dat Galeena hem al vele winters geleden zou hebben weggestuurd, lang voordat hij er zo oud uit kon gaan zien. Toch is hij sterk. Hij jaagt en hij is nuttig voor zijn mensen. Degene die Torka wordt genoemd zegt dat de oude man de beer waarvan hij de huid draagt, heeft gedood.' 'De gebruiken van de hondenmensen zijn niet de onze,' troostte Iana. 'Zij hebben ook de Grote Geest moeten weerstaan, maar kijk eens hoe weinig er van hen over zijn! Degene die hen aanvoert, die Torka, ziet er dapper uit, maar hij heeft zijn kamp overgegeven aan Galeena, dus hij moet wel zwak zijn. Zie je wel dat Galeena's gebruiken beter zijn? Hij heeft ons goed geleid. Hij had gelijk dat...' Ze zweeg en kon geen woord meer zeggen. De droefheid in haar was zo groot dat zij er bijna door werd overweldigd. Manaak voelde haar slap worden in zijn armen. Hij wiegde haar heen en weer alsof ze een kind was. Hij dacht aan Ripa, het dochtertje dat hij had zien sterven onder de voeten van de dodende mammoet, en aan Antu, de zoon die hij had moeten achterlaten toen Galeena zijn volk de storm in had geleid om te voorkomen dat zijn jagers mee zouden doen met de andere groepen waarvan de hoofdmannen de grote mammoet wilde achtervolgen en doden. Later hadden twee van de overlevenden hen ingehaald en verteld hoe hun medejagers waren gestorven. Ook al hadden hun speren het bloed van de Grote Geest geproefd, het niet te doden beest was zijn gang gegaan. Dat was precies wat Galeena had gezegd en hij had zich verkneukeld toen zijn jagers knikkend hun instemming betuigden met zijn besluit om niet meer te jagen op een dier dat toch niet kon worden gedood. Alleen Manaak was het er niet mee eens geweest en had gedacht dat er weliswaar mensen waren gestorven bij hun poging het dier te doden, maar dat zij het in elk geval hadden geprobeerd. In elk geval waren zij niet omgekeerd en als bange honden weggerend.


    'Slaap maar,' fluisterde hij tegen de vrouw in zijn armen en hij voelde hoe ze zich ontspande en eindelijk toegaf aan de slaap. Maar  Manaak sliep niet. Hij zat met zijn rug tegen de bergwand en gehuld in de schaduwen van de wegtrekkende nacht keek hij hoe de zon opkwam boven de hoge, met ijs bedekte toppen aan de horizon van de onbekende wereld in het oosten.


    Diep in de berg bewoog er iets, zuchtend en kreunend. Het was een angstaanjagend geluid, alsof er een enorm groot levend wezen in de rots gevangen zat dat naar buiten probeerde te komen. Toch was het eerder een gefluister dan een gebrul. Toen was het weg en Manaak vroeg zich af of hij het zich had verbeeld.


    Bij de ingang naar de grot kwam de man die zich Torka noemde overeind en keek naar de ochtendstond. Hij trok zijn tuniek en broek uit en verliet de grot. Na een paar tellen kwam hij weer terug. Zijn lichaam glom van het vocht en zijn haar was drijfnat. Manaak fronste zijn wenkbrauwen. Hij begreep dat Torka het ijskoude water van een van de watervallen over zich heen had laten spoelen. Dat was wel merkwaardig, dacht hij, maar besloot toen dat het waarschijnlijk een godsdienstig ritueel was dat alleen de Hondenmensen kenden.


    Torka ging in de opkomende zon staan om zich door het licht en de ochtendbries te laten drogen. Manaak zag zijn sterke lichaam en de verse littekens. Had de mammoet dat gedaan? Was hij, net als Manaak, zo dicht bij de Grote Geest gekomen dat hij in zijn rode ogen had kunnen kijken, zijn vieze adem had kunnen ruiken en het bloed van zijn volk op de slagtanden van het dier had zien zitten? Manaak dacht aan zijn dode kinderen en zijn droef kijkende vrouw. Toen dacht hij aan Galeena die zijn groep de storm in had geleid waardoor hun aantal was uitgedund.


    Manaaks mondhoeken trokken naar beneden. Langzaam en zacht liet hij Iana uit zijn armen glijden. Voorzichtig, om niemand van Galeena's volk te storen, zocht hij zijn weg door de grot en ging naar Torka toe. Het trof hem hoe oplettend de man was, want Torka draaide zich al naar hem toe voordat hij dichtbij was, hield hem achterdochtig in de gaten en keek hem boos en met opgetrokken neus aan toen hij naast hem kwam staan.


    Ze stonden schouder aan schouder. Torka was groter en ook sterker. Manaak kneep zijn ogen samen en keek aandachtig. Iana had ongelijk gehad, er was geen zwakte in Torka. 'Galeena zoekt veiligheid voor zijn volk in Torka's grot,' siste hij uitdagend. 'Galeena verbergt zich voor zijn angsten als een oud wijf dat zich verbergt voor degenen die haar uit de groep willen stoten om haar te laten sterven.  Wat wil Torka?'


    'Torka heeft gevonden wat hij zocht. Veiligheid voor mijn volk bij een nieuwe groep.'


    'En waar is Torka bang voor?'


    De vraag nam de warmte van de zon weg. Torka zag het antwoord in de ogen van de andere man gloeien.


    Manaak knikte. Hij glimlachte, maar het was geen blijde glimlach. Het was slechts een verwrongen, hartstochtelijke herkenning van zijn eigen haat. 'Torka heeft Grote Geest gezien... hij heeft zijn kinderen zien sterven... en hij heeft in het rode oog gekeken van het beest dat volgens Galeena niet kan sterven.' 'Het beest bloedt. Het kan sterven.'


    Manaak glimlachte weer. Hij keek opzij en maakte een gebaar naar de toendra. 'Grote Geest is ergens daar. Of hij nu van vlees en bloed is of niet, hij is ergens daar. Hij zoekt mensen om te doden, kinderen om te verpletteren en groepen die zich niet in veiligheid hebben gebracht in zo'n hoog kamp als dit.'


    Torka fronste zijn voorhoofd. 'Galeena is dus wijs. Hij zoekt de veiligheid voor zijn volk, net zoals Torka heeft gedaan. Samen zullen we veilig leven en jagen...'


    Manaaks gezicht vertrok van afkeer. 'Geen man, vrouw of kind is veilig zolang Grote Geest samen met ons op de aarde is!' Nu maakte Torka boos een weids gebaar met zijn arm. Hij stoorde zich aan de kritiek in Manaaks ogen. 'Grote Geest is ver weg. Hij trekt door een andere wereld.'


    Manaak schudde zijn hoofd. 'Grote Geest zal op een dag komen, voor jouw kinderen en de mijne. Tenzij wij hem doden.' 'Wij?'


    'Torka! Manaak! Samen!'


    Het oude, vreselijke verlangen om de Vernietiger te doden maakte zich weer van Torka meester en raasde in zijn hoofd. Hij haalde adem en probeerde het geraas te overstemmen met gezond verstand terwijl hij de man die zichzelf Manaak noemde ernstig toesprak. 'Twee mannen kunnen de Vernietiger niet doden. Zelfs als ze de kracht van bliksem hadden om hun speren sneller te doen gaan en hun hart in vuur en vlam te zetten, zouden we nog steeds met te weinigen zijn.'


    Manaak knikte en ontspande zich wat. Hij glimlachte weer en dit keer was het een glimlach en geen grimas van frustratie. 'Twee mannen kunnen harten van veel mensen in vuur en vlam zetten. En wanneer velen gelijk op jacht zouden gaan, zou het kunnen lukken.'


    'Galeena heeft gezegd dat hij niet op de grote mammoet wil jagen.' Manaak haalde zijn schouders op. Het zonlicht viel in de grot. De mensen van zijn groep begonnen in beweging te komen en hun hoofdman kwam al verfomfaaid en boerend overeind uit zijn slaapvachten. Manaaks glimlach verdween. 'Galeena misschien niet altijd hoofdman,' zei hij. Toen draaide hij zich om en liet Torka alleen om over zijn woorden na te denken.

  


  
    


    


    4


    Krak!


    Het gaf een daverend klap toen de twee muskusossen op elkaar stootten met het geweld van de herfstbronst. Torka sprong overeind. Hij had zijn speren al beet nog voordat Karana schreeuwde dat hij de kudde in de wilgenstruikjes op de gletsjervlakte had zien grazen. Torka was binnen een tel bij hem. Ze stonden samen op de rand van de uitstekende rotspunt. 'Kijk eens!' riep Karana, in de verte wijzend. 'Een heleboel muskusossen!'


    Torka keek en wenkte toen Galeena's mensen om naar voren te komen. 'Kom! Nu zullen we jagen! Samen!'


    Niemand bewoog. Ze staarden naar hun hoofdman en wachtten op een teken van zijn kant. Er kwam geen teken. Galeena geeuwde. Hij lag op zijn zij met zijn gepluimde hoofd op zijn elleboog. Zijn twee vrouwen zaten spiernaakt met gekruiste benen naast hem. 'Geen honger. Morgen jagen,' kondigde hij aan en stak zijn hand uit om in de dichtstbijzijnde tepel van zijn jongste vrouw te knijpen alsof het een vrucht was die hij wilde plukken. De vrouw giechelde en schudde haar bovenlijf heen en weer. Torka was geërgerd. Galeena had hem beloofd te gaan jagen. Er waren een dag, een nacht en een ochtend voorbijgegaan en hij lag er nog steeds even lui en vuil bij. 'Kom!' probeerde Torka hem te overtuigen. 'Kijk zelf maar! Een man kan toch niet onbeperkt op zijn rug bij zijn vrouwen liggen. Kom nu maar, voordat je net zo'n zachte buik krijgt als een vrouw. Kijk eens! Er lopen muskusossen aan de voet van de berg, zo dichtbij dat deze man hun levensgeesten in de wind kan voelen. Ze vragen erom bejaagd te worden.' Langzaam kwam Galeena overeind. Langzaam draaiden zijn vingers de tepel van zijn vrouw om tot ze het uitschreeuwde. Hij schoof haar ruw weg en glimlachte toen hij de teleurgestelde blik Torka zag. Hij vond het leuk om deze man te ergeren. Het zinde hem niet zoals Torka de leiding overnam. Galeena geeuwde weer uitgebreid en opzettelijk traag. Toen hij uitgegeeuwd was zei hij: 'Vandaag niet jagen. Deze dag bijna om.'


    Ongeduld maakte Torka's woorden bits. 'Dat geldt ook voor het vlees dat bestemd was als voedsel voor Torka's volk in de tijd van de lange duisternis.'


    Galeena's mensen begon zacht te mompelen. Ze keken van Torka naar hun hoofdman en wachtten af hoe hij zou reageren op Torka's vermetelheid.


    Zijn antwoord ging gepaard met een brutale glimlach. 'Als het vlees op is, gaan we jagen.'


    Nog nooit had Torka zo'n domme redenering gehoord. Wachten tot het eten op was en dan pas weer naar eten zoeken? Lui blijven liggen terwijl een hele kudde muskusossen in je jachtgebied aan het grazen is en nog niet eens een speer optillen om vlees te bemachtigen? Het was ondenkbaar. Zo beledigde je de geesten van het wild. Dat zei hij ook.


    Lonit die naast het vuur zat kromp ineen en hield op met het naaien van de nieuwe winterhandschoenen die ze voor Karana aan het maken was. Aan de andere kant van de kring stenen kwam Umak overeind. Lonit wist dat hij naast Torka zou gaan staan, maar het gewicht van de grote berenvacht vertraagde zijn tempo. Hij droeg de vacht als een mantel en met de kop van het enorme beest boven op zijn eigen hoofd leek hij wel bijna vier meter lang, maar ze zag hem nauwelijks. Ze keek vol afgrijzen naar Torka en dacht aan de wetten van haar volk: Je mocht geen uitzonderingspositie innemen. Je probeerde net als alle anderen te zijn en deel uit te maken van het geheel zodat dat geheel zou voortbestaan. Torka had zich al eerder tegen dergelijke beperkingen verzet en verzette zich er nu duidelijk weer tegen, zozeer zelfs dat ze er bang van werd, terwijl het ongeloof van Galeena's volk snel omsloeg in gerichte woede. Torka had openlijk het oordeel van hun hoofdman in twijfel getrokken. Daarmee had hij het oordeel van hen allen in twijfel getrokken want zij hadden Galeena als leider gekozen.


    Een paar jagers stonden op, pakten hun speer en schudden die Waarschuwend naar Torka terwijl de jongens uit de schaduw kwamen sluipen en achter Galeena gingen staan. De vrouwen van d hoofdman keken kwaad terwijl achter in de grot Manaak opstond en afwachtend naar Torka keek.


    Het was nog eerder de manier waarop Manaak keek dan de opgeheven speren van Galeena's jagers die Torka zijn plaats wees en zijn woede bekoelde. Wat voor wrok de gehavende Manaak ook tegen Galeena had, het was zijn wrok en niet die van Torka. Galeena zou dan misschien niet altijd hoofdman blijven, maar hij was nu hoofdman. Hij leek misschien gewoon een luie blaaskaak, maar zijn volk had toch genoeg in hem gezien om hem te volgen en hij had hen ook inderdaad naar een veilig kamp gebracht. Of hij hem nu wel of niet mocht, Torka moest toegeven dat Galeena hem had geaccepteerd en zijn volk zonder problemen in de groep had opgenomen. Hij verweet zichzelf dat hij zo impulsief was geweest. Het was verkeerd geweest om Galeena uit te dagen. De man was van ver gekomen. Als hij niet klaar was voor de jacht, moest Torka daar begrip voor tonen. De kudde muskusossen zou wel niet meteen verdwijnen; als ze niet werden bedreigd bleven de dieren meestal daar waar ze goed konden grazen. De stieren zouden bronstig zijn en elkaar aanvallen of hun snuit in de herfstgele wilgenstruikjes steken. De kalveren van de vorige lente, die nu dik waren en de stoppelige baard kregen die zo kenmerkend was voor de soort, zouden toekijken terwijl de koeien brulden en kwijlden en door de stieren werden bevrucht.


    Torka's hand sloot zich om de schachten van zijn speren. Het was niet de gewoonte van het Volk om niet te jagen wanneer de voorraad opraakte en er wild in de buurt was, maar Galeena's volk was dat blijkbaar wel zo gewend. Hij herinnerde zich Umaks woorden 'In nieuwe tijden moeten mensen zich nieuwe gewoonten eigen maken. Dat gold waarschijnlijk ook voor het leven in een nieuwe groep. Hij zuchtte spijtig. Zijn bloed kookte om te gaan jagen, maar hij kon zich inhouden. 'Torka zal morgen gaan jagen,' gaf hij welwillend toe.


    De vettige wenkbrauwen van de hoofdman schoten omhoog naar zijn nog vettigere haar. De knot op zijn hoofd bewoog opzij terwijl zijn losse hoofdhuid samentrok en over zijn brede korte schedel bewoog. Hij keek vergenoegd naar Torka alsof hij net een stuk vlees waar ze samen om hadden gevochten had opgeslokt zonder ook


    een hapje af te staan. 'Torka jagen wanneer Galeena zegt jagen! Torka niet jagen wanneer Galeena zegt niet jagen! Anders Torka gaan! Volk meenemen en Galeena's kamp uit!' 'Galeena's kamp?' Torka stikte zowat door de brutaliteit van de man. De boosaardige glinstering in de ogen van de hoofdman was onmiskenbaar. Zijn eigen mensen zagen het. Ze begonnen weer tegen elkaar te mompelen. Tevreden knikten en glimlachten ze. Torka's ogen vernauwden zich. Zijn bereidheid om tot een compromis te komen verdween toen hij besefte dat Galeena's weigering om op jacht te gaan niets met vermoeidheid te maken had, maar alleen met zijn verlangen om Torka op zijn plaats te zetten en hem te vernederen ten overstaan van zijn eigen mensen en van de leden van Galeena's groep. Torka was zich ervan bewust dat de kleine Karana vol verwachting naar hem keek en dat Lonit de andere kant op keek en net deed of ze zijn vernedering niet zag. Torka wist dat Umak vanonder de huid van de grote beer naar hem keek. Als hij nu aan Galeena toegaf, zou niemand hem ooit nog respecteren en hij zichzelf al helemaal niet meer. Maar omwille van zijn kleine groep en zijn ongeboren kind moest hij voorzichtig te werk gaan om zijn eer te behouden.


    Hij ging dus net zo staan als Umak altijd deed, met opgeheven hoofd, zijn kin omhoog, zijn mondhoeken omlaag en zijn gezicht zo hard en uitdrukkingsloos als een steen. 'Hmmm. Galeena heeft gezegd dat zijn volk en Torka's volk één groep zullen vormen. Met velen zullen we veilig jagen en een makkelijk leven hebben. Torka wil niet tegen de wijsheid van Galeena ingaan. Torka wil liever zeggen dat in de tijd van de lange duisternis, die de zon weldra achter de westelijke rand van de wereld zal jagen, de wijsheid van Galeena voor zich zal spreken.'


    Galeena's mensen keken verward naar hun hoofdman. Ze wachtten tot hij hen zou vertellen of Torka vol eerbied of sarcastisch had gesproken.


    Galeena keek woedend. Hij was niet zeker van zijn zaak. Naast hem zat Ai, zijn jongste vrouw, kaarsrecht overeind. Ze staarde naar Torka met een belangstelling die geen enkele vrouw die een man toebehoort voor een nadere man zou mogen hebben zonder de uitdrukkelijke toestemming van haar partner. Hij gaf haar zo'n harde klap in haar gezicht dat hij haar neus brak. Het bloed spoot eruit. Haar kleine, mollige handjes schoten naar haar gezicht. Toen ze het uit schreeuwde, sloeg hij haar weer.


    Vol afkeer wendde Torka zich af. Hij ging bij zijn eigen vuur zitten Karana volgde hem. En achter in de grot zag Manaak de gekwelde woedende uitdrukking op Galeenas gezicht en glimlachte.


    De dag liep ten einde. Een nacht ging voorbij. Een nieuwe dag begon.


    Umak stond op zodra het ochtend werd en boog zich naar Torka toe, met een knikje in Galeenas richting. 'Die daar is slecht. Die daar heeft een hart dat klein is en aangetast is door te veel trots. Maar deze hier is ook dom. Deze oude man kan zijn hart kleiner maken. Maar Torka moet Galeena niet nog eens uitdagen. Torka moet wachten. Hij moet zich afzijdig houden en zien hoe de Heer der Geesten zich meester maakt van de geest van Galeena.' Met die woorden sloeg hij zijn berenvacht om, deed zijn halssnoer om en legde de kop van de grote breedkoppige beer op zijn eigen hoofd. Als het gewicht van de enorme schedel te veel op zijn hoofdwond drukte, liet hij niet merken dat hij daar pijn van had. Hij smeerde as op zijn wangen, met grote strepen die zijn gezicht een hooghartige uitdrukking gaven alsof hij het wilde opnemen met het heelal en hij ervan overtuigd was dat hij op de een of andere manier sterker was dan de krachten van hemel en aarde. Hij stond op en sloeg zijn armen wijd uiteen. Luid zingend liep hij naar de rand van de uitstekende rotspunt. Hij riep bezweringen naar de ochtendstond, niet in woorden maar in lettergrepen, eerst kort en staccato en daarna lang en gerekt alsof de wind de woorden uit zijn hoofd zoog.


    Toen hij zich eindelijk omdraaide naar degenen die hij wakker had gemaakt, stond de zon achter hem. Hij straalde als een adelaar die op het heetst van een midzomerdag omhoogstijgt. Hij zag er fantastisch uit en hij leek overdreven groot. Toen hij zijn hoofd achterover wierp en huilde, gaf Broeder Hond vanuit de diepte antwoord. Zijn toehoorders staarden hem geboeid en vol ontzag aan. Toen hij ophield met huilen was de wilde hond ook stil. Met een schel, gillend geluid sloeg Umak zijn armen recht omhoog en knikte met zijn hoofd zodat het leek of de schedel van de grote beer uit eigen beweging heen en weer ging. Een van de vrouwen viel flauw van angst en de jongetjes met hun fretachtige ogen werden stil. Zelfs Torka raakte onder de indruk. Umak zwaaide heen en weer en Umak danste. Maar het was Umak niet, het was de grote breedkoppige beer, die bewoog en ademde. Toen de schim in de beer sprak, was dat met de stem van de grote beer en Galeena's ogen gingen zo wijd open dat het leek alsof ze uit hun kassen zouden vallen. 'Vandaag wachten de geesten van de wilde dieren op de geesten van de jagers!' brulde de grote beer die Umak was. 'Vandaag zal het een goede dag zijn om te jagen!'


    En dat was het.


    Zelfs als de regen met bakken uit de hemel was gekomen of de wolken waren samengetrokken om de toendra wit te kleuren van de sneeuw, had niemand die Umak in de geest van de grote beer had zien veranderen het gewaagd om zijn woord in twijfel te trekken. Ze namen hun wapens op en gingen op pad, alle mannen en jongens tezamen, allemaal behalve Umak en Karana die met de vrouwen op de richel bleven staan kijken.


    'Weldra zullen we ons bij hen voegen,' troostte de oude man, met een hand op Karana's schouder, omdat hij voelde dat de jongen met de jagers mee wilde. 'Wanneer we weer beter en sterk zijn, zullen we voor hen uit rennen en hun laten zien hoe het moet. Dan zullen ze allemaal jaloers zijn op deze oude man en op deze kleine jongen.' Karana keek omhoog langs de muur van bont die overschaduwd werd door de naar voren stekende kop van de grote beer. Umak was ergens daarbinnen. De jongen zag zijn uitstekende kin, zijn zwarte ogen, zijn zwarte neusgaten en een paar slierten haar die tussen de klauwen en poten van zijn halssnoeren doorkwamen. 'Zal Broeder Hond dan naast ons rennen, Heer der Geesten?' Umak hoorde het verlangen in de stem van de jongen. Het ontroerde hem. Ook hij miste het gezelschap van Broeder Hond, maar de vorige nacht en de nacht daarvoor had het gehuil van wilde honden samen met dat van Aar de duisternis verscheurd. Umak dacht daar over na en zei: 'Wij hebben een nieuwe groep gevonden. Aar heeft ook anderen van zijn eigen soort gevonden. Onze broeder hoeft nu niet meer met zijn mensenmeute op jacht te gaan.' Maar we zijn zijn broeders!' protesteerde de jongen. 'Hoe weten we nu of hij gelukkig is bij zijn eigen soort! Karana is niet gelukkig bij deze stinkerds. Karana is...' Hij zweeg. Hij was steeds harder gaan praten en de vrouwen van Galeena's groep staarden hem aan. Hij zag het verwijt in hun ogen en trok een boos gezicht terwijl hij wachtte tot Umak sprak.


    Maar Umak sprak niet. Hij was Karana helemaal vergeten en het laatste waar hij zich zorgen om maakte was wel de verblijfplaats en het welzijn van een wilde hond.


    De twee vrouwen kwamen naar hem toe. Ze droegen geschenken bestaande uit stukjes vlees, op borden gemaakt van bekkenbeenderen van grote grazers. Ze keken Umak allebei weer aan met die blik. En ze waren volledig naakt.


    Het bloed klopte achter Torka's ogen. Hij moest moeite doen om niet te schreeuwen van vreugde en opwinding. Het was, zoals Umak al had voorspeld, een goede dag om te jagen. De lucht was helder. De zon was warm. Er stond een windje dat hun verkoeling gaf en bijtende insecten weghield.


    Hoewel Torka het niet graag toegaf, was het vanaf het begin duidelijk dat Galeena wist wat hij deed. Hij voerde zijn mannen goed aan, met dezelfde eeuwenoude methode om op muskusossen te jagen die Torka als jongen van Umak en de jagers van zijn eigen groep had geleerd.


    Ze benaderden de kudde niet van voren. Ze maakten stilletjes een omtrekkende beweging in kleine groepjes die pas bij elkaar kwamen toen ze ver buiten het gebied waren waar hun prooi graasde. Nu stelden ze zich in een enkele rij op. De wind was hun bondgenoot en blies hun geur bij de kudde vandaan. Ze tuurden in de verte met hun gezicht in de wind. De plezierige, zware stank van de dieren prikkelde hun behoefte om te jagen.


    Galeena's arm ging omhoog en gaf de mannen aan het begin en eind van de rij een teken dat ze naar voren moesten lopen. Langzaam veranderde de lijn in een lus. Geleidelijk aan sloot de lus zich om de kudde en liet slechts één ontsnappingsweg open, naar de doodlopende kloof waarin Umak het rendier had geveld. Het duurde even voordat de dieren doorhadden dat ze werden opgedreven. Het struikgewas op de toendra was hoog genoeg om de hurkende, sluipende jagers te verbergen. Toen kreeg de eerste stier hen in het oog. Hij bleef doodstil staan. Zijn kop ging omhoog. Zijn neusgaten bewogen heen en weer alsof hij niet wilde geloven wat zijn kleine oogjes al aan zijn hersenen hadden doorgegeven. Maar de aanwezigheid van de jagers kon nu niet meer worden ontkend Ze stonden rechtop, met hun speren klaar. Galeena liet een gekrijs horen dat daarna door iedere man en jongen werd herhaald terwijl ze naar voren stormden, luid brullend van enthousiasme over de jacht die begon. 'Oe-ja! Hee!'


    Ze stormden vooruit als mannen die door horzels achterna worden gezeten. De ossen raakten in paniek en renden voor de jagers uit totdat ze merkten dat ze in de kloof opgesloten raakten en zich omdraaiden en bleven staan om op de hoge berghelling een verdedigende kring te vormen. Het was een verdedigingslinie die altijd goed hielp tegen wolven en leeuwen. Met hun kalveren veilig binnen een muur van naar buiten gekeerde koeien en stieren, hielden de muskusossen hun koppen laag en keerden ze hun enorme, omhoog gekrulde hoorns naar de tweebenige vleeseters die als wilde honden gillend en krijsend op hen afkwamen. Maar het waren geen wilde honden, het waren mensen en ze waren veel gevaarlijker. Ze waren niet bang van de ossen en bleven uit de buurt van de hoorns. Ze kwamen nooit zo dichtbij dat ze zichzelf in gevaar brachten. Door hun speren konden ze op een afstand blijven en hun bekendheid met de prooi gaf hun een volledige overmacht. Ze wisten dat de muskusossen hen niet zouden aanvallen. De dieren zouden hun verdedigingscirkel niet verbreken. Ze zouden liever ter plekke sterven dan hun kalveren of gewonde dieren aan de jagers overleveren.


    En dus doodden Galeena's mannen en jongens hen en Torka deed mee, tot hij op een gegeven moment ophield en zich afvroeg waarom de jacht nog voortduurde. Ze hadden meer dan driekwart van de kudde geveld. Er stonden alleen nog twee oude stieren en een paar koeien en kalveren. De dode en stervende dieren zouden zoveel vlees opleveren dat hun vrouwen moeite zouden hebben het allemaal te bereiden. Toch hield de jacht niet op en bleven Galeena's mannen en jongens toestormen om hun speren terug te halen zodat ze telkens opnieuw konden worden gebruikt. Torka keek vol ontzetting toe. Wanneer alle muskusossen werden gedood zouden de levensgeesten van deze kudde voor altijd vernietigd zijn. Hij kon niet geloven dat Galeena zijn jagers zoiets ten doen: het druiste in tegen de strengste taboes van het Volk 0 zo lichtzinnig te doden. Er moesten altijd een paar dieren overblijven. Er werd gezegd dat wanneer het laatste kalf stierf, het laatste kind ook zou sterven in de tijd van de lange duisternis, omdat de kudde weigerde om te komen en op zich te laten jagen door degenen die niet om haar voortbestaan gaven.


    Manaak met zijn harde ogen en gehavende gezicht kwam naar Torka toe. 'Waarom Torka niet jagen? Ben je net zo bang voor een paar oude ossen als voor Grote Geest?'


    Hij was weg voordat Torka antwoord kon geven, maar de woorden waren hard aangekomen. Toch zou hij niet opnieuw hebben gedood als Manaak niet de laatste van de oude stieren zo zou hebben getergd dat het dier aanviel.


    Het was het grootste dier van de kudde. Hij had een schofthoogte van meer dan anderhalve meter en was enorm zwaar, met grijs, verward haar dat tot op zijn vetlokken viel. Elke vierkante centimeter van zijn vijftienhonderd pond zware lichaam was een en al spier, behalve het stukje schedel net boven zijn ogen. Dat was hoorn. Galeena had al een speer in de schouder van de oude stier gestoken, zodat het dier zijn kop liet hangen van bloedverlies en pijn. Zijn brede hoorns leken boven zijn voorhoofd een geheel te vormen, als een afgeplatte band die zich naar beneden toe verbreedde tot de dodelijke, omhoog wijzende punten aan weerszijden van zijn ogen. Manaak gooide zijn laatste speer die naast Galeena's wapen in de stier drong. De stier zakte door zijn knieën. Hij viel niet, maar keek zijn tegenstanders aan met kleine oogjes vol pijn. Achter hem blaatte een van de weinige kalveren die nog in leven waren en naast de gespleten hoeven van de stier lag nog een kalf op zijn zij, met glazige ogen en zijn tong uit zijn bek, terwijl zijn ribbenkast op en neer bewoog in de laatste stuiptrekkingen van de dood. 'Ik zal hem afmaken!' riep Manaak.


    'Alleen als je je speer eerder te pakken hebt dan ik de mijne,' reageerde Galeena op Manaaks uitdaging.


    Terwijl Torka toekeek en de anderen hen aanmoedigden, gingen Manaak en Galeena op de stier af. Ze maakten allerlei schijnbewegingen terwijl de jongens het dier van achteren benaderden. Ze klommen over de lichamen van dode en stervende ossen en prikten hun speren in de reeds bebloede billen van de stier tot een woedende koe hen dwong zich terug te trekken.


    De dikke, donkere vacht op de schouder van de stier zat vol bloed,  het dier kwijlde hevig: een dik, roze schuim dat aangaf dat hij inwendig was gewond. Hij draaide zich om, net toen de jongen die Aar van de richel had gejaagd struikelde en plat op zijn buik viel. Het was ongelooflijk, maar de stier viel aan. Hij was bijna dood, maar de woede gaf hem kracht. Een paar mannen gooiden speren naar hem toe, die allemaal misten. Alleen Torka's speer, die langer en lichter was dan de projectielen van Galeena's volk, raakte het zachte vlees onder aan de schedel van de stier. De speer drong diep door. Torka was in een uitstekende positie om de dodelijke steek toe te brengen en door zijn kracht, vaardigheid en de kwaliteit van zijn wapen lukte dat ook. De punt van zijn wapen sneed het evenwichtscentrum achter in de hersenen van de stier door en bloedingen deden de rest. Het dier viel dood neer enkele centimeters voordat hij de gevallen jongen zou hebben verpletterd. Op de richel waar hij met Karana en de vrouwen naar de jacht had gekeken, brulde Umak van trots en de vrouwen, ook Lonit, schreeuwden van verbazing en verrukking. De jagers en de jongens kwamen naar Torka toe om hun goedkeuring uit te spreken en hem te zeggen dat ze nog nooit zo'n mooie worp hadden gezien. Alleen Galeena zei niets. Hij haalde diep adem en blies vol wrok de adem sissend tussen zijn wijd uiteenstaande tanden door. De jongen die was gevallen was Ninip, zijn enige zoon, maar toch was hij Torka niet dankbaar dat hij het leven van de jongen had gered. De jongen was onvoorzichtig geweest. Hij was gestruikeld en had zijn vader te schande gemaakt. Door zijn leven te redden had Torka nog meer schande over Galeena gebracht. En iedere man, jongen en vrouw van zijn volk was getuige geweest van zijn vernedering. Hij zou het Torka nooit vergeven. Op een goede dag zou hij het hem betaald zetten.
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    De vrouwen gingen naar beneden en begonnen met het verwerken van het vlees. Umak voegde zich bij hen in zijn mantel van berenvel. Hij stapte even hooghartig tussen de geslachte beesten door als een grote reiger die door een moeras loopt.


    'Hmmm, Net zoals de Heer der Geesten al zei, een goede dag om te jagen.' Hij zou hen niet laten vergeten dat hij hun geluk had voorspeld. Hij stond er onaangedaan bij terwijl de jagers alle beesten die ze gedood hadden vilden. Zijn gezicht verried niets van zijn innerlijke beroering over het lichtzinnige slachten van de hele kudde. Het was nu eenmaal gebeurd. Als de levensgeesten van het wild beledigd waren, zou niets dat meer veranderen. Vannacht zou hij rook maken en lofliederen zingen voor de levensgeesten van de muskusossen. Misschien zou dat hen tevreden stellen. Anders zouden ze het gauw genoeg merken. In elk geval zouden zijn liederen, rookwolken en rituele dansen indruk maken op de groep van Galeena, vooral op de vrouwen. En dat zou een goede zaak zijn, voor Umak tenminste.


    Tot Lonits verbazing deden de jagers van Galeena meer dan alleen hun dieren villen. Ze zag dat de mannen van elk dier de keel doorsneden, de tong uitsneden en die vervolgens ter plekke gehurkt opaten.


    Lonit zag hoe Torka de tong van de stier die hij had gedood uitsneed en naar Umak bracht.


    'Voor de Heer der Geesten die met zijn toverij zoveel vlees heeft gegeven.'


    De oude man gromde, duidelijk vergenoegd door Torka's eerbetoon. Terwijl Galeena's mensen naar hem staarden, omdat ze waarschijnlijk niet gewend waren dat jongeren ouderen iets anders gaven dan bevelen om met de wind mee te gaan, aanvaardde Umak Torka's geschenk alsof hij er niet aan twijfelde dat hij er recht op had Hij hield de tong hoog om dank te brengen aan de geesten, hij zong een luid en langdurig loflied op het dier waarvan hij het vlees tot zich zou nemen. Nadat hij een klein stukje van de tong had afgesneden en opzij had gelegd - vast en zeker om mee te nemen voor Karana - sneed hij de tong met zijn vilmes doormidden en bood Torka een stuk aan.


    Ze zag hoe ze beiden wachtten en rondkeken of ze haar tussen de vrouwen zagen, voordat ze samen in stilte gingen zitten eten. Ze was opgelucht dat ze haar niet hadden gezien en niet hadden geroepen. Ze was expres achteraan in de groep kijkende vrouwen gaan staan en had zich gebukt en zo klein mogelijk gemaakt zodat ze niet zou opvallen. Uit de manier waarop de vrouwen achteraf bleven staan, begreep ze dat ze er niet op rekenden iets van dit deel van de buit te krijgen. Net als bij haar eigen volk waren de lekkerste stukjes bestemd voor de jagers.


    Als Torka en Umak Lonit hadden gevraagd om hun feestmaal te delen, zou dat alleen vijandige gevoelens bij Galeena en zijn mannen hebben opgeroepen. En Torka had al voldoende vijandschap bij Galeena opgewekt.


    Dat zag Lonit aan de kleine, roofzuchtige oogjes van de hoofdman. Hij keek naar Torka alsof hij een dier was waarop hij graag zou jagen. Lonit werd ongerust wanneer ze naar hem keek. Hij zat op de achterbout van de dode stier die Torka had geveld alsof het zijn buit was en niet die van Torka. Ze mocht hem nog minder dan toen ze hem voor het eerst zag. Toen was ze bang van hem geweest. Nu was ze doodsbang.


    De wind was afgenomen. Het was een warme lome wind die de bloedlucht van de dode en stervende muskusossen niets verminderde. Verzadigd van het vlees van de tongen begonnen de jagers restjes naar de jongens te werpen. De jongens sprongen naar voren en vochten fel om elk stukje terwijl de jagers hun aandacht op andere heerlijkheden richtten. Lonit zag hoe ze met hun duimen de oogballen uit de koppen van de muskusossen duwden en gulzig het smakelijke zwarte vocht begonnen op te zuigen. Het water liep Lonit in de mond en ze dacht aan de tijd toen ze met Torka en Umak over de toendra trok. Die hadden er edelmoedig op aangedrongen dat zij samen met hen van die heerlijkheden at. Die tijd was voorgoed voorbij. Ze zuchtte weemoedig en was blij toen ze geroepen werd om met de andere vrouwen met het eigenlijk werk te beginnen.


    Werken zou de bitterzoete herinneringen verdrijven. Er moesten schedels worden stukgeslagen en poten van rompen worden gesneden. Er moesten hersenen worden uitgelepeld en zorgvuldig worden bewaard voor het looien van huiden. Er moesten pezen van het vlees worden gescheiden en worden bewaard. Er moest vuur worden gemaakt. Er moest vlees worden gerookt en geroosterd. Er moesten beenderen worden gekraakt en er moest merg worden gesmolten. De jagers waren al op de net buitgemaakte huiden aan het plassen. Als de huiden geheel doordrenkt waren, zouden ze in stijve bundels worden samengebonden en bij het vuur warm worden gehouden. Over een dag of twee zouden de huiden zacht genoeg zijn om te worden bewerkt en zou het lange haar van de muskusossen makkelijk uit de knoop kunnen worden gekamd. Dan zouden de vrouwen ze uitspreiden, het laatste vlees eraf schrapen en ze op droogrekken spannen, waarmee het lange zware proces om de ruwe huid tot soepele kledingstukken te verwerken, begon. Lonit pakte haar stenen vilmes en begon met drie andere vrouwen de vette romp van een grote stier in lange, bloederige stukken te snijden. Ondertussen at ze flink van het vlees. Het was warm en zoet. Toch smaakte het vreemd genoeg ook bitter, want terwijl ze at, gingen haar gedachten naar de jacht waarbij de grote stier was geveld. De gedachte aan de zinloze slachtpartij van de muskusossen maakte haar van streek. In gedachten zag ze telkens de zielige kalfjes die om hun moeder blaatten en de dappere stieren die zich liever in hun zij hadden laten steken dan dat ze hun oude en zwakke dieren en hun wankele jongen in de steek lieten.


    De smaak van het vlees stond haar opeens tegen. Lonit slikte en probeerde aan iets anders te denken. Naast haar werkte de droef kijkende vrouw Iana in stilte. Tegenover haar aten, werkten, lachten en praatten de andere twee vrouwen die zich hadden voorgesteld als Oklahnoo en Naknaktup. Ze dreven de spot met de muskusossen omdat ze zo dom waren. Lonit merkte dat ze het hun kwalijk nam dat ze zo spraken en dacht na over de gewoonten van haar eigen Volk. Ze vroeg zich af waarom mensen - die zo veel wijzer waren en zich zo veel gemakkelijker aanpasten dan dieren - bijna nooit zo zelfopofferend en zorgzaam voor hun soortgenoten waren als de dappere  domme ossen die vandaag waren gestorven. Ze zei wat er in haar omging, maar had er onmiddellijk spijt van. 'Bah!' snauwde Naknaktup, de jongste van de twee matrones verwijtend. 'Muskusossen niet dapper! Muskusossen dom! Als ze wegrennen, zij nu niet allemaal dood!'


    Oldahnoo snoof instemmend. Ze was twee keer zo dik als Naknaktup en een paar jaar ouder. Uit hun gelaatstrekken en stemgeluid viel op te maken dat ze zusters waren. Ze nam Lonit op alsof ze twijfelde aan haar denkvermogen. 'Goed dat muskusossen niet denken als mensen! Als ossen wegrennen, als zij jongen en zieken achterlaten, wij maar een beetje vlees krijgen. Maar omdat ossen dom, omdat zij blijven bij oude en zwakken, wij allemaal doden! Torka's vrouw zeggen dat niet goed is?'


    De vrouw had haar een vraag gesteld. Lonit moest wel antwoorden. 'Het is niet goed! Er zijn geen koeien of stieren over om nieuwe kalveren te maken. De kudde is voor altijd verdwenen. Nooit zullen de jagers meer eten van het vlees van de kudde en de levensgeesten ervan dank brengen!'


    Oldahnoo haalde haar schouders op. 'Wat hindert datte? Wij nu eten! Dit is niet enige kudde muskusossen op aarde! Wij meer vinden. Wij veel doden. Altijd!' 'Ei-jaa!' voegde Naknaktup eraan toe.


    De droef kijkende vrouw keek op van haar werk en zei dat ze ook door moesten gaan met werken. 'Veel vlees te snijden. Zon zal niet langzamer door lucht lopen terwijl vrouwen praten.' Oldahnoo glimlachte en liet daarbij versleten tanden zien die eruitzagen als vlekkerige, bemoste stenen die te lang op de bodem van een meertje met stilstaand water hadden gelegen. Haar vilmes was een grote, afgeronde, ruw gebroken steen die als een noot in de dop in haar handpalm lag. Waar het mes langs haar handpalm uitstak, was het zo scherp als een scheermes. Met die scherpe rand sneed ze het vlees van de schouder van de os. Ze vertelde met smaak hoe ze warm bloed uit de nek van een nog levend kalf had weten te zuigen. De jagers hadden zijn keel doorgesneden en zijn tong uitgesneden, maar niet zijn slagader geraakt. Hij had nog geleefd toen Oklahnoo zich op hem had gestort. Ze grinnikte luid toen ze het geluid nadeed dat het dier had gemaakt toen ze haar gezicht in zijn kapot scheurde keel begroef. Ze deed met haar armen voor hoe hij haar had geschopt.


    Lonit voelde zich opeens misselijk. De zusters waren dezelfde twee die naakt op Umak af waren gekomen om hem vlees te brengen en wat hij verder maar van hen wilde. Hij had het vlees genomen maar verder niets, hoewel hij hen belangstellend had bekeken. Lonit begreep niet goed waarom. Zij vond hen weerzinwekkend. Net als alle vrouwen van Galeena's groep waren ze vuil. Hun haar zag eruit alsof het nog nooit het zachte trekken van een kam had gevoeld. Het vet van een heel leven zat op de verwarde slierten. Terwijl ze zich over hun werk bogen, scholden ze haar nog eens uit vanwege haar bezorgdheid om het lot van de muskusossen. Lonit antwoordde niet. Ze wist dat ze haar gevoelens net zo min zouden begrijpen als zij die van hen. Beseften ze niet dat hun eigen leven ooit in gevaar zou kunnen komen, dat ze ooit zouden kunnen sterven als er niet iemand bereid was om voor hen gevaar te lopen? Dachten ze dat ze zelf niet getroffen konden worden door verwonding, ziekte of ouderdom? Zouden ze zo lachen als zij werden weggestuurd om met de wind mee te gaan, omdat ze geen eten meer konden vinden en niet meer konden vechten om de restjes die werden overgelaten door degenen die jonger en sterker waren?


    Lonits liet haar blik nog eens over de slachterij glijden. Elke muskusos werd door drie of vier vrouwen in stukken gesneden. De mannen en jongens hingen wat rond om bij te komen van het vergaren van zoveel vlees. Het was niet de eerste keer dat het Lonit opviel dat dit een groep was zonder kinderen, baby's of oude mensen. Ze hoefde niet te vragen waarom. De jongeren, de ouderen en de zieken konden altijd worden opgeofferd in tijden van nood. En dit waren tijden van nood... in elk geval was dat zo geweest tot Galeena zijn volk door alle moeilijkheden heen had geloodst en naar een veilig kamp op de berg van Torka had gebracht.


    Haar ogen bleven op haar man rusten. Wat was ze trots op hem! En op Umak, die naast Torka hurkte en met het merglepeltje dat ze voor hem had gemaakt, merg uit een gebroken poot schraapte. Hij leek niet op een man, maar op een grote beer. Het was bijna grappig om naar hem te kijken, om het fijne merglepeltje te zien verdwijnen.


    Het menselijke gezicht dat onder de kop van het dier was verborgen. Het  kostte moeite te bedenken dat de sterke, slimme Heer der Geesten een oude man was die niet veel manen geleden vrijwillig met de wind was meegegaan zodat het Volk niet omwille van hem zou lijden het was een verbijsterende gedachte. Umak had het overleefd. Het Volk was omgekomen. En Lonit en Torka waren alleen nog in leven dankzij de wijsheid, bezorgdheid en onschatbare kracht van een oude man die men niet meer waard had gevonden om te leven. In storm en kou en ondanks de aanvallen van wilde dieren waren ze bij elkaar gebleven en hadden ze elkaar verdedigd tot ze uiteindelijk veiligheid hadden gevonden in een nieuwe groep. Weldra zou Lonit Torka's kind baren. En dankzij een oude man zou het Volk herboren worden.


    Eén enkel leven was wel belangrijk. Je leven in de waagschaal stellen om een ander te redden was niet dwaas.


    Lonits baby bewoog in haar buik om als haar gedachten te bevestigen. Haar vrije hand ging naar haar buik. Het kind daarin was nog heel klein, maar het bruiste van leven en spartelde in haar als een visje in een beschut meertje. Meestal maakte het bewegen van het ongeboren kind haar blij, maar nu stemde het haar somber. Deze baby zou worden geboren in de tijd van de lange duisternis. Dat had Umak haar verteld. Maar kon hij haar garanderen dat een kind dat bij de kwijnende maan zou worden geboren, van de mensen van Galeena's volk zou mogen blijven leven? Zouden de matrones, Oklahnoo en Naknaktup haar uitlachen zoals ze nu de muskusossen uitlachten, wanneer ze gedwongen werd om haar baby aan de stormgeesten prijs te geven? En zou Torka dat goedvinden?


    Lonit voelde zich opeens ziek. Verward stond ze op en zonder moeite te doen om haar haastige vertrek te verklaren ging ze in haar eentje ergens anders staan, ver van de plek waar gedood was. Ze keerde haar gezicht naar de wind. Die was te warm om haar verlichting te geven. Ze was bleek van misselijkheid en haar ogen stonden vol tranen toen de droef kijkende vrouw achter haar aan kwam en naast haar kwam staan.


    De vrouw keek haar aan. Ze had een grauw gezicht dat mooi zou zijn geweest als het niet vol roet en vuil had gezeten. Ze droeg een vlekkerige, gescheurde jurk die als een trommelvel over de enorm zwelling van een ver gevorderde zwangerschap gespannen stond Toen ze sprak klonk haar stem zacht en vol medeleven. 'Torka's vrouw baby in buik hebben?' Lonit knikte.


    De vrouw met de verdrietige ogen glimlachte en knikte. 'Iana dacht al. Eerste keer baby, deze?' 'Eerste keer baby.'


    Weer knikte ze. 'Het is goed. Eerste keer baby best. Moeilijk baren, maar best. Iana zal helpen. Lonit niet bang zijn. Iana eerder baby's hebben. Twee baby's. En veel meer helpen baren.' Lonit fronste haar wenkbrauwen. Veel baby's? En niet één van hen nog in leven en stevig vastgebonden op de rug van de moeder? Keek Iana zo bedroefd door de dood van haar kinderen? Er waren een heleboel doodgegaan toen de Vernietiger in Galeenas kamp tekeer was gegaan, maar misschien waren Iana's kinderen wel het slachtoffer geworden van de lange, koude nachten van de kwijnende maan, die de vrouwen van haar stam maar al te vaak ertoe hadden gebracht om hun pasgeborenen te vondeling te leggen of achter te laten. Ze huiverde. Ze wilde er niet aan denken. 'Lonit niet bedroefd zijn,' zei Iana terwijl ze met een bebloede hand op de geslachte kudde van muskusossen wees. 'Niet bedroefd om hen. Beter allemaal dood. Beter dood dan bedroefd om verloren kalveren... om verloren moeders... om verloren vaders. Iana zegt beter allemaal dood dan een paar herinneren.'


    Lonit fronste haar wenkbrauwen en schudde haar hoofd. Ze begreep dat Iana het helemaal niet over muskusossen had. 'Nee. Het is niet beter om te sterven. Het is nooit beter om te sterven. En deze vrouw zal haar kinderen nooit achterlaten!'


    Ook al was haar gezicht donker van het roet en het vuil, toch verbleekte Iana zichtbaar. Haar ogen werden groot en even staarde ze Lonit aan alsof ze niet zeker wist of ze haar goed had verstaan. Toen boog ze haar hoofd, zuchtte en fluisterde: 'Niet zo spreken. Galeena zeggen, Lonit doen. Is gewoonte groep.'


    'Lonit is Torka's vrouw. Galeena heeft zijn kamp in de grot van Torka. Galeena eet het vlees van Torka. Torka spreekt. Lonit gehoorzaamt. Aan Torka. Niet aan Galeena.'


    Iana schudde langzaam, bijna weemoedig haar hoofd. 'Torka heel sterke man. Maar Galeena leider van dit volk. Lonit luisteren wat Iana nu zegt. Lonit goed onthouden: Torka moet doen wat Galeena zegt,  anders jagers van Galeena, zij Torka doden. Dan Lonit bedroefd. Dan Lonit zeggen: "Beter dood dan herinneren! '
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    Ze werkten tot de zon onderging en nog steeds waren ze niet klaar met het verwerken van het vlees. Zo veel vlees. Zo veel huiden. Zo veel bloed. De wolven kwamen. En honden en vossen... ze verborgen zich in de schaduwen van de naderende nacht, maar ze waren er en ze wachtten.


    Umak zat te wachten tot Aar zou afkomen op het licht van de vuren die ze hadden aangelegd. Maar zo de hond er al was, dan bleef hij in de schaduw, en de oude man begreep dat Broeder Hond noch die nacht, noch enige andere nacht naar hem toe zou komen zolang hij niet brak met Galeena en zijn volk. En dat kon hij niet... en wilde hij niet.


    Bij zonsondergang voerde hij een dans uit voor de stervenden en trok al zijn kleren uit om te gaan baden in de dichtstbijzijnde van de diepe, ijskoude plassen aan de voet van de gletsjervlakte. Hij maakte een ritueel van het bad. Torka raadde geheel juist dat het een list was. Umak zag dat zijn kleinzoon moeite deed om niet te glimlachen toen Galeena en zijn mensen op Umaks verzoek hun kleren uittrokken en het water inliepen om te worden 'gereinigd' door de tovenarij van de oude man.


    En het was inderdaad tovenarij om zulke vuile mensen zover te krijgen dat ze deden wat ze nog nooit hadden gedaan. Zogenaamd om de kracht van de dag die hun bij het jagen geluk had gebracht in zich op te nemen en de geesten van de jachtdieren sterk en heilig in zich te bewaren. Dat zou volgens Umak gebeuren door hun badoffer. En hij zorgde ervoor dat ze goed nat werden, vooral de matrones.


    Vanaf de richel zag Karana de nacht vallen en de vuren van de jagers als zonnen op de gletsjervlakte branden. Hij zat er alleen en zag vanaf zijn arendsnest de roofdieren naar de slachtplaats komen. Hij keek of hij Aar zag tussen de schimmen. Zo de hond er was, dan zag Karana hem niet. De eenzame jongen zuchtte en wenste dat hij aan Je jacht had kunnen deelnemen. Morgen, wanneer het vlees was verwerkt, zouden Umak en Torka hem tong brengen, daar was hij zeker van, en Lonit zou een paar biefstukken voor hem hebben bewaard die ze zou roosteren op de manier die hij lekker vond. Maar nu was hij alleen met zijn herinneringen en zijn onvrede. Hij zat in het donker, met de speer die Torka voor hem had gemaakt op zijn knieën en zijn vuistjes om de lange witte schacht geklemd. Hij dacht aan alle liederen die hij de oude Umak had horen zingen. Hij probeerde ze voor zichzelf uit en hoopte de juiste volgorde van de lettergrepen en ritmes te vinden. Nu en dan hief hij de speer hoog op naar de nacht, in eerbetoon aan de geesten. Als hij hem hoog genoeg hield en hard genoeg riep, zouden ze misschien gehoor geven aan zijn wens om Galeena en zijn ellendige groep door toverkracht te laten verdwijnen. Maar er gebeurde niets.


    De uren verstreken. Hij wist dat op de vlakte de gewapende jagers om beurten een kring vormden om het vlees te bewaken tegen de vele roofdieren die op de loer lagen. Karana wist dat ze lang konden wachten. Galeena was veel te inhalig om zonder slag of stoot iemand mee te laten eten.


    Het werd steeds donkerder om hem heen. De sterren verdwenen. Er waren wolken voor getrokken. Karana zuchtte en vroeg zich af of zijn gezang de wolken had opgeroepen. Misschien had hij weermagie bedreven in plaats van de kunst om mensen weg te toveren? Beter iets dan niets. Hij wreef over zijn gewonde been. Het deed pijn. Er was inderdaad ander weer op komst. Hij hoopte dat het op Galeena's slachtplaats goot van de regen; dan zou zijn volk eens zien wat een slechte man ze als leider hadden gekozen. Maar de wolken bevatten geen regen. Ze waren niets anders dan de koude bevroren adem van de berg. Ze roken eerder naar winter dan naar de vroege herfst. Karana trok zijn slaapvachten om zich heen en ging slapen.


    Toen hij wakker werd, lag Aar in elkaar gerold naast hem. Hij was ervan overtuigd dat hij droomde, maar de hond was maar al te echt. Dat zag hij aan het gedroogde bloed op Aars schouder en de verse Wonden op zijn neus, en dat merkte hij ook aan het warme, ruwe likken van het dier.


    'Broeder Hond!' Karana sloeg blij zijn magere armpjes om Aa schouders en hield het dier vast alsof het zijn broer was. De hond jankte en likte zijn gezicht nog enthousiaster. De jongen raakte de wonden van de hond aan en fronste zijn wenkbrauwen. 'Je bent dus niet geaccepteerd door je eigen soort. Ik ook niet door de mijne. Heb je ondervonden dat de meute honden door Galeena wordt aangevoerd? Nu, Karana heeft ondervonden dat de meute mensen door een hond wordt aangevoerd. Je had gelijk dat je wegliep voor Galeena. Hij is slecht, even slecht als de hond die jou dit heeft aangedaan, mijn broeder.'


    Ze lagen dicht tegen elkaar aan. Ze sliepen niet, maar rustten alleen uit en vonden troost in elkaars nabijheid. Diep in de berg hoorde hij het bekende zuchtten en kreunen en toen was het stil. Karana luisterde. Het was stil... onnatuurlijk stil. Met een schok besefte hij dat de watervallen die van de ijskap omlaag stortten, bevroren waren.


    'Het wordt nu gauw winter,' fluisterde hij tegen de hond.


    Aar hief zijn kop op. Hij luisterde naar de stilte en was er evenzeer door verward als de jongen.


    'Karana denkt niet dat hij het hier een hele winter uithoudt bij Galeena en zijn volk. Karana doet veel moeite om de toverkunst te bedrijven die hen laat verdwijnen.'


    De hond jankte en likte zijn gezicht. Het was net of hij de woorden van het kind begreep en hem wilde vertellen dat zijn plan gedoemd was te mislukken, maar dat Broeder Hond hem er niet om zou veroordelen.


    Karana zuchtte. Zijn enthousiasme over zijn bedrevenheid als tovenaar werd overstemd door zijn gezonde verstand. 'Als Torka Galeena niet wegjaagt, gaat Karana hier weg. We zouden samen een groep kunnen vormen. Karana en Aar. Dat zou niet gek zijn.' De hond zuchtte zacht en Karana lag stil en dacht na over wat hij net had gezegd. Dat zou niet gek zijn. Dat zou onmogelijk zijn. Tenzij zijn been genas.


    Hij sloot zijn ogen. Hij zou proberen om zijn been te genezen door middel van toverkunst. Dat zou toch niet zo moeilijk zijn als wolken opwekken? En dat had hij gedaan, nietwaar? Hij sliep en droomde over een uitgestrekte, donkere, stormachtige en winterse toendra, over kinderen die stierven onder het koude vuur van het noorderlicht, en over een jongetje dat een adelaar volgde naar een Machtige Berg waar hij veel te lang in zijn eentje als een dier had geleefd.


    Hij werd met een schok wakker. De zon kwam al boven de besneeuwde berg in het oosten uit. Broeder Hond was verdwenen. En voor het eerst sinds hij in Torka's strik vast was komen te zitten, deed zijn been helemaal geen pijn.
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    Hij keek hoe de zon opkwam. Hij keek hoe de hemelgeesten een enorme ronde regenboog voor de zon maakten. Het was een geweldige regenboog die de hele lucht vulde. Karana glimlachte. De wolken trokken weer samen. Langzaam verdween de ronde regenboog en de lucht begon warm te worden. Karana wist dat het zou gaan regenen. Hij wou dat Broeder Hond was gebleven om die ochtend met hem te delen, want toen de eerste regendruppels begonnen te vallen, was het mooier dan alle ochtenden die er ooit tevoren waren geweest. Deze regendruppels waren bijzonder want Karana wist dat hij ze had gemaakt.


    Zijn been deed weer pijn, maar niet zo erg dat hij aan zijn toverkunst twijfelde. Het been voelde zelfs zo veel beter aan, dat hij opstond, zijn kruk van kariboegewei pakte en die van de richel afgooide.


    Hij keek hoe de kruk viel. Van nu af aan zou de enige staf die hij droeg de speer zijn die Torka voor hem had gemaakt. Weldra zou hij weer jagen. Weldra zou zijn volk terugkomen. Als Umak weigerde om de toverkunst te bedrijven die Galeenas volk zou verdrijven, zou Karana dat binnenkort zelf wel doen. Hij zou elke dans en elk gebaar van Umak bekijken, elke nuance van elk gezang onthouden en de kennis van de oude man in zich opnemen tot hij ook een Heer der Geesten was. Hij zou Galeenas volk veranderen in lemmingen en hen bevelen om achter hun vuile hoofdman aan over de rand te springen. Aar zou dan weer terugkomen, daar was hij van overtuigd. En als zijn volk terugkwam, zou hij hen met Broeder Hond aan zijn zijde begroeten. Umak zou in zijn berenvacht naar voren stappen met zijn snoer van wolvenpoten en berenklauwen om en de kop van de grote beer op zijn hoofd. Hij zou een hand op Karana's schouder leggen. Samen zouden ze voor Navahk, de tovenaar  staan en Umak zou zeggen: 'Ziet Karana, Jongen Die Regen Brengt. Ziet Karana, die in de schaduw van deze Heer der Geesten sterke toverkracht bezit.' En Navahk zou niet glimlachen, want met Umak en Karana erbij zou zijn eigen macht heel klein zijn. De gedachte was opwindend, maar duurde maar een ogenblik, grote, zwarte wolkenpartijen trokken langs de horizon naar het noordoosten en het bliksemde vlakbij. De donder deed de wereld schudden en tastte het zelfvertrouwen van de jongen aan. Diep beneden was er het gewoel van de jagers, de jongens en de vrouwen. Karana tuurde in de verte en zag Umak met zijn armen naar de lucht zwaaien. Galeena zag erop toe dat het vlees haastig in huiden werd gepakt. Het slachtkamp werd verlaten. De mensen maakten aanstalten om naar de beschutting van de grot terug te gaan. Als het onweer in volle hevigheid boven hen losbarstte, zou het een moeilijke en gevaarlijke tocht zijn.


    Karana voelde zijn maag samentrekken toen hij naar Torka keek. Hij liep naast Lonit en droeg het grootste gedeelte van haar last samen met zijn eigen last. Als Lonit maar niet struikelde en zichzelf en haar baby verwondde wanneer ze de bergwand opklom naar de richel. Met elke druppel regen werd de kans op zo'n ongeluk groter, want het pad zou glad en verraderlijk zijn.


    Karana werd opeens koud van angst. Hij had deze regen veroorzaakt. Het regende nog niet zo hard maar het zou nog wel harder gaan regenen. Hij had het laten gebeuren. Hij had gewild dat de mensen van Galeena de woede van de hemelgeesten aan de verspillende manier van jagen van hun hoofdman zouden wijten. Maar nu hij erover nadacht hadden ze geen moment geaarzeld toen ze de hele kudde muskusossen velden. Ze zouden Galeena waarschijnlijk helemaal niet de schuld geven. Ze zouden hun nieuwe Heer der Geesten de schuld geven. Ze zouden zeggen dat Umak het onweer liet had kunnen tegenhouden en zo had getoond dat zijn tovenarij die van een oude, zwakke man was.


    Karana voelde zich misselijk. Hij zou het onweer moeten verdrijven. Maar hoe? Hij wist absoluut niet wat hij had gezegd om de regengeesten te laten neerdalen. Hij had alleen nagedaan wat hij zich herinnerde van Umaks liederen. Die liederen waren zonder woorden. Het waren alleen flarden geluid die je niet begreep als je zelf geen Heer der Geesten was.


    Het regende nu harder, met grote, koude druppels. Hij strekte zijn armen uit en liet de druppels in zijn handpalmen vallen. Voor het eerst besefte Karana hoe dom hij was geweest om zulke krachten durven gebruiken. Als Umak de schuld kreeg van het onweer zou hij naar voren stappen en ten overstaan van iedereen bekennen dat het zijn schuld was, wat de gevolgen ook zouden zijn. Het vooruit zicht was angstaanjagend. In een opwelling sloeg hij zijn armen ten hemel en liet de regen die hij in zijn handen had vastgehouden los.


    'Ga terug naar de hemel! Zeg tegen de hemelgeesten dat Karana jullie per ongeluk heeft opgeroepen! Zeg hun dat het Karana spijt!' Op dat moment schoot een bliksemschicht langs de berg naar beneden. Hij schoot zo rakelings langs de richel dat Karana hem kon ruiken en zijn kracht overal in de lucht voelde tintelen. Toen de donder er bijna onmiddellijk op volgde, sprong hij overeind. Zijn hoofd was zo vol van het geluid dat hij niet de schelle, knarsende, haast menselijke schreeuw hoorde die uit de ijskap kwam. Hij was er volledig van overtuigd dat de hemelgeesten waren gekomen om de brutale jongen te straffen die de magische liederen van Umak had durven stelen om Heer der Geesten te worden. Hij was nergens heer over. Hij was alleen Karana, een jongetje dat nooit meer achteloos met de macht van de geesten zou omgaan. Terwijl hij op de richel stond, draaide opeens de wind. De grote wolkenpartijen gingen de andere kant op. De regen hield op. En Karana wist dat hij de regen had laten ophouden.


    Ze kwamen de richel op, blij dat Umak het onweer had weggestuurd. Ze waren vol van de geweldige spreuken waarmee hij de hemel had aangeroepen en de mooie dans die hij ter ere van de jagers had uitgevoerd. Karana stond er zwijgend bij terwijl ze hun vlees, huiden en horens zonder verder ceremonie neergooiden. Niemand, behalve de storm had zijn ontmoeting met de hemelgeesten gezien. Dat was maar het beste ook. Hij had Umak nog nooit zo gelukkig zien kijken. De oude man gedroeg zich als iemand van half zijn leeftijd en koesterde zich in de bewonderende belangstelling van de matrones. De twee zusters vochten met elkaar om zijn gunsten. Karana moest toegeven dat ze er sinds hun bad niet zo slecht uitzagen. Hij was blij voor Umak en was niet van plan om tegen iemand vertellen dat hijzelf verantwoordelijk was voor het komen en gaan van wolken en regen.


    Hij was heel moe. Hij had het gevoel alsof de bliksemschicht een deel van zijn geest had weggezogen. Hij doezelde wat naast Lonits vuur terwijl de mannen en jongens nog een paar keer op en neer naar de slachtplaats gingen. Hij hoorde de jongen die de anderen Ninip noemden een scherpe opmerking maken over zijn nutteloosheid. Torka reageerde erop terwijl Karana net deed of hij het niet hoorde. Weldra zou zijn been weer sterk en buigzaam zijn. Hij zou Ninip laten zien wie er nutteloos was: Jongen Die Regen Brengt of Jongen Die Op Gezicht Valt Voor Stier!


    Terwijl hij steeds slaperiger werd, hoorde Karana de vrouwen zeggen dat het toch zo slim van Galeena was om dit hoge, droge kamp te ontdekken. Hij hoorde hen zeggen dat als hun hoofdman niet zo vindingrijk was geweest, ze net zo'n kamp zouden hebben als ze altijd hadden gehad, op de open toendra, overgeleverd aan elke storm. Dankzij Galeena konden ze hier beschut zitten en zonder zich aan de elementen te storen, hun huiden bewerken en vlees klaarmaken. Karana mompelde wat in zichzelf, maar was te moe om hen eraan te herinneren dat hij deze grot had gevonden en dat Galeena zonder Torka's vuur nooit op het idee zou zijn gekomen om zijn volk naar de berg te brengen. Galeena was een man met weinig fantasie, die alleen dapper was wanneer hij gesteund werd door gewapende jagers.


    Karana draaide zich om en deed zijn ogen dicht. Hij droomde al bijna: Aar liep naast hem. Hij was met Torka op jacht in de schaduw van een grote beer die Umak was, terwijl Lonit vlak achter hen aanliep met een baby op haar rug en haar bola in de hand. Het was een mooie droom. Karana genoot ervan en wist dat het mooiste ervan was dat Galeena en zijn volk er niet in voorkwamen.

  


  
    


    


    8


    Het was bijna donker toen Galeena aankondigde dat alles wat er uit het slachtkamp moest gehaald worden, aanwezig was. Hoewel iedereen wist dat er nog karkassen waren waar niet al het vlees vanaf was gesneden, protesteerde niemand. Ze hadden de beste stukken eraf gehaald. De rest zou moeten achterblijven. Iedereen was doodmoe en het onweer dat die ochtend was afgewend kwam nu weer opzetten.


    Ze sliepen toen het noodweer het hevigst was. Tegen de ochtend was de regen veranderd in ijzel. Torka stond op om het windscherm vast te maken dat hij de avond daarvoor had opgezet om zijn gezinnetje droog en warm te houden. Hij keek naar de slapende gestalten van Lonit en Karana en werd gekweld door een ongerustheid die hij al sinds de vorige dag voelde.


    Vanwege de duisternis hadden ze ervan moeten afzien om nog naar de slachtplaats te gaan en het weer zou het nu helemaal gevaarlijk maken om af te dalen. Maar ze hadden zoveel vlees achtergelaten! Ze hadden zoveel muskusossen gedood dat ze het vlees nooit hadden kunnen verwerken, zelfs als het weer wel goed was gebleven. Onbewaakte karkassen op de plek waar de dieren waren gedood, dicht bij de berg, zouden roofdieren aantrekken. Als de roofdieren daar bleven, zouden ze een gevaar vormen voor iedereen die de richel verliet om te jagen, te vissen of wortels en bessen te zoeken. Hij had dat tegen Galeena gezegd, maar de hoofdman had zijn schouders opgehaald en gezegd dat ze voorzichtig zouden zijn en de roofdieren zouden doden als ze een probleem vormden. Toch bleef Torka bezorgd. Hij wilde er met Umak over praten, maar de oude man had de nacht bij het vuur van de matrones doorgebracht. Met gefronst voorhoofd zat hij in kleermakerszit voor de kring stenen en hij naaide de mouwen van een tuniek die Lonit voor hem had gemaakt. Zijn schoot lag vol met, zo te zien, de vleugelveren die hij had  bewaard van de reuzencondor die ze lang geleden hadden gedood. Torka had geen idee wat Umak ermee deed. De matrones bleven als vliegen om hem heen draaien. Hij wuifde hen weg en was zo druk aan het werk dat hij niet hoorde dat zijn kleinzoon hem riep.


    Galeena kwam naar Torka toe. 'Goed dat wij in dit droog kamp kumme, hè?' Hij maakte een kort gebaar met zijn hoofd naar het slechte weer. 'Torka nog zorgen over achterlaten vlees? Galeena zegt ophouden. Als beesten kumme eten van Galeena's buit, dan goed voor hen. En voor ons. Dikke beesten langzaam. Geen gevaar voor mensen. Torka te veel zorgen maken.'


    Torka keek naar Galeena en zei wat hij ervan vond. 'Galeena heeft goed gegeten van Torka's buit. Galeena wordt dik. Maar op jacht is Galeena niet langzaam. Hij is een gevaar voor de beesten die zouden willen eten van het vlees dat hij heeft verspild.' De hoofdman dacht na over Torka's woorden. Er zat iets goeds en iets slechts in. Complimenten en beledigingen waren gemengd als zongerijpte bessen die door ranzig vet waren gestampt om de stank te maskeren. Nog nooit had iemand zo tegen hem gesproken als Torka... alleen Manaak... en Manaak had daarvoor geboet. Hij bedacht hoe Torka hem te schande had gemaakt door het leven van Ninip, zijn zoon te redden. Opnieuw zwoor hij: Torka zal boeten. Grijnzend sloeg hij Torka vertrouwelijk op de rug. 'Torka altijd denken zijn manier beter?' zei hij, met een zoetsappige vriendelijkheid die naar onoprechtheid riekte. Onder de zoetsappigheid zaten scherpe stekels die elk moment konden prikken. Torka trok een wenkbrauw op. 'Het is soms moeilijk om nieuwe gewoonten te accepteren. Vindt Galeena dat ook niet?' Galeena was zich ervan bewust dat een paar van zijn jagers, zijn vrouwen en zijn zoon naar hem keken. Hij was zich er ook van bewust dat Torka de hatelijkheid in zijn vraag heel fijntjes naar hem had teruggespeeld. Hij trapte er niet in. Snuivend en heel beslist zei hij dat hij geen enkele moeite had nieuwe gewoonten te accepteren, als ze tenminste het overwegen waard waren. Daarna liep hij op zijn gemak naar de rand van de uitstekende rotspunt. Hij stond net ver genoeg naar achteren om uit de regen te olijven. Hij tilde zijn tuniek op, maakte de pezen riem los die zijn slobberige broek om zijn middel bijeenhield en haalde een enorme blauw geaderde penis tevoorschijn. Hij begon te plassen. 'Kijk alle' maal! Galeena pist op nieuwe manier! Torka's manier! Niet in grot Over rand van richel!' Zoals hij al had verwacht, blies de wind zijn urine temidden van wolken stoom naar hem terug. Hij lachte en draaide zich om naar de grot. 'Allemaal kijken wat gebeurt als Galeena pist op Torka's manier! Torka dodelijke speer geworpen op jacht! Torka redden leven van waardeloze jongen! Maar Torka beter leren niet op zichzelf te pissen voordat hij Galeena vertelt nieuwe gewoonten te accepteren!'


    De jagers brulden van het lachen. De vrouwen schaterden het uit. Umak keek onthutst toe. En de jonge Ninip werd vuurrood van schaamte.


    Torka wist dat hij de belediging maar beter kon negeren, maar het werd hem te machtig. 'Inderdaad. Maar Galeena moet weten dat Torka’s volk een gezegde kent: Een man die in de wind pist, houdt zijn hersenen in zijn hand.'


    Even was Galeena sprakeloos. 'Torka's volk is dood,' bracht hij Torka toen venijnig in herinnering. In zijn stem klonk een nauwelijks verholen waarschuwing door.


    'Niet het hele volk,' antwoordde Torka, terwijl hij zijn tegenstander opnam en zich afvroeg of hij ooit iets anders zou worden dan een tegenstander.


    Die nacht dansten ze. Na een dag van huiden spannen, vlees op droogrekken hangen en meters kostbare pezen prepareren, hadden ze zin om die overvloed te vieren. Ze dansten en de vuren dansten met hen mee. Enorme verkwistende vuren die waren gemaakt van de laatste zorgvuldig gedroogde plaggen, botten en stukjes mos van Lonit. Toen ze protesteerde en zei dat als het weer niet beter werd, ze nog moeite zouden hebben om genoeg materiaal te vinden om in de tijd van de lange duisternis vuren te kunnen maken, legde Naknaktup haar het zwijgen op. Oklahnoo herinnerde haar eraan dat het nog pas herfst was. Iana zei dat de winter ver weg was. En Ai, de jongste vrouw van Galeena, verzekerde haar dat ze genoeg tijd zouden hebben om aanmaakgras en ander materiaal voor toekomstige vuren te verzamelen. Morgen. Of de volgende dag. Of misschien de dag daarna.


    Intussen lieten ze de vuren hoog branden. De rook bleef in de grot hangen en  blakerde het rotsige plafond. Ogen traanden en neusgaten prikten, maar Galeena's mensen schenen het niet te merken. Ze klapten in hun handen. Ze stampten met hun voeten. Ze prezen de geesten dat ze hen naar dit hoge, veilige kamp hadden gebracht. Ze prezen de muskusossen dat ze zo dom waren geweest om zich allemaal door Galeena's jagers te laten doden. Ze prezen elkaar om alles en niets. Ze vormden een rij en toen een kring. De kring werd kleiner en weer groter. De dansers zongen. Ze vormden weer een rij en bewogen als een zigzaggende rivier, heen en weer om hun vuren. 'Kum! Torka's mensen! Galeena zeggen jullie ook dansen!' Het was Ai. Ze was klein en mollig, en haar brede, ronde gezicht glom in het licht van het vuur. Haar gezicht was vet en besmeerd met roet van het vuur. Haar neus was opgezet van de klappen die ze van Galeena had gekregen, maar met haar schouderlange zwarte haar was haar gezicht toch mooi. Heel mooi.


    Torka glimlachte onwillekeurig naar haar toen ze zijn hand pakte. 'Kum!' drong ze aan en trok hem mee om naast haar met de ronddraaiende dansers mee te doen.


    Hij aarzelde maar even en keek alleen of Lonit meekwam. Lonit wilde zijn andere hand pakken, maar de kring sloot zich weer. De rij viel uiteen. Terwijl hij zich afvroeg waarom ze zo ongelukkig keek, werd hij omgeven door een menigte dansers die allemaal op hun eigen ritme dansten en allemaal hun eigen lied zongen.


    Iemand pakte haar hand en trok haar bijna ondersteboven. Lonit hapte naar adem en merkte geschrokken dat ze in Galeena's armen lag. Hij danste terwijl hij haar zo stevig vasthield dat ze nauwelijks adem kon halen. Ze had niet beseft dat hij zo sterk was. Hij had zijn rechterhand om haar middel geslagen en hield die hoog op haar rug zodat hij haar pijn deed, en dwong haar met hem mee te dansen terwijl zijn andere hand haar aanraakte zoals geen enkele andere man, behalve haar vader, haar ooit had aangeraakt. Hij greep tussen de veters van haar tuniek door en deed haar met opzet pijn. Ze probeerde zich los te maken, maar hij draaide haar pols om. Weer hapte ze naar adem. Hij keek haar gemeen aan, met ogen die in het gedempte licht van het vuur op die van een wolf leken. Om hen heen bewogen de dansers en gingen volledig op in hun dansen. Het puntje van Galeena's tong stak tussen de spleet tussen zijn door. Het was een obsceen en duidelijk symbool. Ze was blij met het licht van het vuur, want nu kon hij niet zien hoe ze bloosde. Hij leunde tegen haar aan en fluisterde een obsceen voorstel. Hij zei haar dat ze beter goed kon bedenken wie de hoofdman van deze groep was als ze wilde dat haar kind bleef leven wanneer het zich uit haar lichaam naar buiten werkte. Toen liet hij haar zo plotseling los dat ze van hem wegschoot en bijna viel. Toen ze haar evenwicht had hervonden was hij nergens te bekennen. Ze zocht naar Torka, maar overal om haar heen waren dansers die haar meesleepten. Het was zo warm in de grot dat ze nauwelijks adem kon halen. Door het licht van het vuur leek alles onwezenlijk. Ze dacht dat ze Umak met de matrones zag dansen... of was het de grote breedkoppige beer? Ze zag de jongens heen en weer springen in een groteske parodie van de volwassenen. Verward vroeg ze zich af of ze zich de laatste paar momenten had verbeeld. Had Galeena haar werkelijk bedreigd? Waarom zou hij dat doen?


    De beweging van de dansers voerde haar mee. Tot haar immense opluchting zag ze haar eigen vuurkring. Karana zat er ernstig voor. Ze wrong zich bijna struikelend tussen de dansers door en ging weer op haar luiaardvacht zitten. Buiten adem en duizelig schudde ze haar hoofd heen en weer om bij te komen. Toen Karana vroeg of alles goed was, zei ze dat het prima ging.


    Maar toen ze zag hoe Ai naar Torka keek, wist ze het niet meer zo zeker.


    De nacht ging langzaam voorbij als een boze droom. Voor Lonit was het enige plezierige dat Torka niet bij Ai bleef. Na een paar tellen liet hij de vrouw van de hoofdman alleen en ging naast Lonit bij het vuur zitten. Ai keek hem boos na en Galeena ook. Toen Lonit aan Torka vroeg waarmee hij hen zo had beledigd, zuchtte hij geërgerd, sloeg zijn slaapvachten om zich heen en hield haar dicht tegen zich aan. 'Met niets en met alles,' antwoordde hij duister en wilde er toen niets meer over zeggen.


    Ze sliepen samen tot de nacht bijna voorbij was. Lonit werd wakker en lag stil in Torka's armen. Ze dacht aan de afgelopen nacht en vroeg zich af of ze door haar angst voor Galeena zijn woorden verkeerd had begrepen. Ze zag geen enkele reden waarom de man haar had willen bedreigen en nog minder reden waarom hij haar zou begeren,  Ze hoorde hoe hij zich bevredigde met een van zijn vrouwen. Waarschijnlijk de mooie, dacht ze en herinnerde zich hoe de vrouw naar Torka had gekeken. Omdat ze zich verder niets wilde herinneren en niets meer van het hijgerige, woeste paren wilde horen, duwde ze haar hoofd tegen Torka's arm. Onder hun slaapvachten kroop ze dicht tegen hem aan en ze wenste dat Galeena en zijn groep nooit waren gekomen.


    Ver achter de berg klonk het gehuil van een wilde hond in de morgenstond. Lonit vroeg zich af of het Aar was en hoopte dat het dier een betere groep had gevonden dan de groep die hem had weggejaagd. Ze nam haar herinneringen aan Broeder Hond met zich mee in haar dromen en lag vast te slapen toen Karana opstond, zijn speer pakte en de grot uitliep om in het licht van de opkomende zon te gaan staan.


    Hij stond daar alleen. Hij luisterde naar Aar en naar de ijskap die bewoog en verschoof op de hoogten boven de grot. Hij had het geluid duizenden keren gehoord, maar nu, op deze koude, heldere ochtend, was het net of hij het voor de eerste keer hoorde. Het klonk zo duidelijk dat hij zijn hoofd scheef hield en zijn ogen dichtdeed en de stem zacht tegen hem liet fluisteren, niet vanuit de diepe, onbekende ravijnen van de berg, maar vanuit zijn eigen ziel. Ga. Ga nu. Jongen Die Regen Brengt is niet meer welkom op de Machtige Berg.


    Hij schrok bijna even erg van de stem in zijn binnenste als van de druk van Umaks hand.


    Karana staat vroeg op om de zon te groeten,' zei de oude man. De jongen staarde hem aan met het gevoel dat zijn woorden, al klonken ze vriendelijk, toch een verwijt inhielden. Het was het voorrecht van de Heer der Geesten om de zon te mogen begroeten. Maar terwijl ze zo samen naar de opkomende zon stonden te kijken, was het toch de jongen die het meest getroffen werd door de kracht van de zon. Karana's ogen, hart en ziel werden verschroeid. Umak voelde zich verward door de vreemde uitdrukking en de grote ogen van het kind toen Karana's stem uit zijn mond rolde, een ademtocht eerder dan de vrees die in zijn onthulling doorklonk. De berg zegt dat we hier weg moeten gaan. We moeten naar het oosten gaan, de zon tegemoet. Luister! Broeder Hond roept in wind en herhaalt wat de berg heeft gezegd. Hij waarschuwt ons. moeten hier weggaan, anders zullen we hier altijd blijven!' 'Karana moet ophouden zo te praten! Omdat Umak geweigerd heeft zijn toverkracht te gebruiken om Galeena's volk te doen verdwijnen, wil Karana nu dat we inpakken, weggaan en het beste kamp dat we ooit hebben gehad aan hen overlaten!' 'Het is een slecht kamp!'


    'Hmmm! Het heeft het leven van een kleine jongen gered! Het heeft Umak, Lonit en Torka veiligheid geboden! Karana zal de geesten van deze plek boos maken door zijn ondankbare gepraat!' 'Het zijn juist de geesten van deze plek die door Karana's mond praten!'


    Umak stond perplex. 'Umak is de Heer der Geesten! Karana is een kleine jongen!'


    Karana hapte naar adem. Umak was heel boos. De jongen knikte. Hij wilde hem niet van streek brengen. Hij besloot niets meer te zeggen. Umak had waarschijnlijk gelijk. Het was hoogmoedig van hem om te denken dat de geesten hem iets zouden willen zeggen. Als ze wilden waarschuwen zouden ze Umak wel waarschuwen.
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    Dagen en nachten vlogen voor de zon en maan uit als wolken voortgedreven door de stormen van de tijd. Karana luisterde vergeefs of de berggeesten hun waarschuwingen herhaalden. Na een poosje was hij blij dat hij had gezwegen. Zijn been was nog niet echt sterk genoeg om naar verre en onbekende landen te trekken, en zelfs als het dat wel was, zou hij niet zonder Torka, Lonit en Umak willen gaan. En zij wilden niet geloven dat de geesten van de grote berg door zo'n klein mondje als dat van hem konden spreken. In vele opzichten werd het leven op de richel beter. De herfstnachten werden langer. De dagen waren zacht en mild door het licht van de poolzon, maar dat licht kreeg wel steeds meer een zekere broosheid. Zowel de mensen als de dieren werden onrustig in afwachting van de tijd van de lange duisternis. Zelfs Galeena's mensen stonden met het krieken van de dag op om te gaan jagen, bessen te verzamelen en zich voor te bereiden op de magere donkere dagen die hun wachtten.


    De hemel zag wit van de duizenden sneeuwganzen die naar het zuiden en oosten trokken. Ze wedijverden met Lonit en de vrouwen van Galeena's volk om de laatste bessen en wortels van het seizoen te bemachtigen. Toen de ganzen vet werden van de herfstovervloed op de toendra, gingen de vrouwen van Galeena naar beneden om strikken voor ze te zetten. Lonit ving de ganzen liever met behulp van haar bola, een wapen dat volslagen onbekend was bij de vrouwen van Galeena's volk. Torka zag trots hoe de jagers Lonits behendigheid met het vreemde werktuig openlijk bewonderden. De jagers en de jongens waren vol verbazing over het zoemende geluid waarmee de bola laag over de meren en moerassen vloog, en zelfs de norse Ninip schreeuwde van verbazing toen de volmaakt uitgebalanceerde riemen om de poten en nekken van de prooi sloegen. Om een vriendschappelijk gebaar te maken bood Lonit de vrouwen aan hen met de bola te leren werken, maar zij hadden geen zin om iets nieuws te proberen. Ai haalde haar platte, nu scheve neus op en ze| dat het makkelijker was om strikken te zetten dan haar tijd te ver spillen aan het leren omgaan met zoiets ingewikkelds als een bola De vijandigheid tussen Torka en Galeena was geleidelijk aan afgenomen tot een knorrige verdraagzaamheid. De mannen mochten elkaar niet, maar Torka had bewezen dat hij een goed man was op de jacht en omwille van zijn eigen mensen had hij de hoofdman niet meer uitgedaagd sinds hun laatste vijandige woordenwisseling. Nu Galeena zich eindelijk bezorgd toonde over het toekomstig welzijn van zijn mensen, zag Torka geen reden om hem uit te dagen; Galeena's jongste vrouw daarentegen deed haar uiterste best om dat wel te doen. Het was iedereen duidelijk dat ze iets tegen hem had sinds hij haar neus had gebroken, en dat ze met opzet haar aandacht op Torka richtte om haar eigen man tegen de haren in te strijken. Torka meed haar zoveel mogelijk. Nu was ze ook boos op hem en dat deed Galeena plezier en stemde Lonit gelukkig. De nissen in de grot waren weer volgestapeld met proviand voor de komende winter. Overal stonden droogrekken en die waren allemaal beladen met vlees, vis en gevogelte. De vrouwen bewerkten huiden en maakten van horens en botten allerlei gereedschappen. Umak, die zich heel plezierig bij de duidelijk schonere vuurkring van Naknaktup en Oklahnoo had geïnstalleerd, voorspelde alle goeds voor degenen die de laatste dagen van de tijd van het licht voorbereidingen troffen voor het onvermijdelijke opkomen van de kwijnende maan. Met de twee vrouwen, die verzot op hem waren en alles voor hem deden, had hij geen tijd voor Karana. Toen de jongen naar hem toe kwam, gebaarde Umak hem weg te gaan en zei dat hij maar het gezelschap van leeftijdgenoten moest zoeken. Gekwetst en van streek omdat hij werd weggestuurd trok Karana zich terug, maar de oude man merkte het niet. Hij had zijn vrouwen en zijn voorspellingen en dat was genoeg om een man bezig te houden. Arrogant, zelfverzekerd en weer volledig man, had hij bij Galeena's volk groot aanzien gekregen als Heer der Geesten. Hij was dan misschien wat te oud om een steppeantilope in te halen en met zijn blote handen te doden, maar iedereen wist dat hij nog niet zo lang geleden een grote breedkoppige beer had weerstaan en hij zorgde dat niemand vergat dat hij telkens wanneer hij de huid van de beer droeg doordrongen werd van de kracht van het dier zelf. Hij begroette elke ochtendstond met een lied waarin hij naar zichzelf verwees als Man Die Grote Beer Alleen Doodt. Hij hief bij elke zonsondergang een smeekbede aan dat de zon maar zou terugkeren, in de naam van Man Die Loopt In Huid Van Grote Beer. En ziet! De zon kwam op! De zon ging onder! Iedereen was onder de indruk. Vooral Umak. Door hun vertrouwen in zijn toverkracht werden de jagers van Galeena brutaler en beter in de jacht. Uit angst voor zijn macht namen Galeena's vrouwen geregeld een bad en hielden ze hun kamp schoner. In geveinsde trance stond hij er op dat ze dat deden omdat ze anders door de windgeesten zouden worden meegenomen. Torka was openlijk trots op hem, en een stralende Lonit bracht hem de lekkerste stukjes vlees van haar eigen vuur. Alle vrouwen deden dat, want Umak was de man die de geesten van de wilde dieren opriep om te sterven door de speren van de jagers en hij hoefde dus niet voor zichzelf of voor zijn vrouwen te jagen. Voor het eerst sinds zijn jeugd hem in de steek had gelaten, had Umak plezier in het leven... behalve wanneer hij werd afgeleid door Karana's waakzame ogen. Zelfs een Heer der Geesten kon niets opmaken uit de gezichtsuitdrukking van de jongen, dus Umak probeerde het ook maar niet. Het was voldoende dat hij de jongen zonder zijn kruk zag lopen. Weldra zou Torka hem mee naar beneden nemen om op kleine ganzen te jagen. En dat alles doordat Umak zijn vaardigheden als heelmeester had gebruikt om de kwade geesten uit het gewonde been van de jongen te drijven. De oude man was trots op zijn prestatie.


    Ook Torka, die de verandering in hem zag, was blij. Umak is gelukkig met deze nieuwe manier van leven?' Hmmm! Op één plek leven is niet de gewoonte van het Volk! Maar Man Die Grote Beer Alleen Doodt zegt dat deze berg waarlijk een Machtige Berg is. Hij geeft deze Heer der Geesten grote kracht en wijsheid! Voor degenen die hun kamp binnen zijn muren hebben opgeslagen is hij goed.'


    Torka kon geen reden vinden om het niet met hem eens te zijn. Galeena en zijn volk hadden veel gebreken vergeleken bij de leden van zijn eigen groep, maar het leven was gemakkelijker sinds zij waren gekomen en hoewel Torka merkte dat hij er vaak naar verlangde weer alleen te zijn met enkel Lonit, Umak, Karana en de wilde hond als gezelschap, moest hij toegeven dat de toekomst veel min der dreigend was. Umak had gelijk. Het leven op de berg was goed Voor het eerst sinds Torka zich kon herinneren gingen de dagen en nachten voorbij zonder dat er veel problemen waren.


    Op een nacht droomde hij weer over de bulderende muur van water die hoog oprees van achter de horizon en naar het oosten, naar de berg toe kwam. Zwart en woest verdronk hij alles wat bewoog, behalve één onoverwinnelijk wezen dat door en op het water liep. Het was kolossaal. Het was stil. Het was huiveringwekkend, en helaas maar al te bekend. Geen vlees en bloed, maar ook geen geest. Zijn schouders reikten tot in de lucht. Zijn enorme poten doorkliefden het water. Zijn bebloede slagtanden verscheurden de wolken. Er viel een regen van lichamen uit, zonder hoofd, zonder gezicht. Verbrijzeld en geplet grepen zij zich vast aan zijn ruwe vacht en reden op zijn enorme rug. Ze grijnsden van mijlenver uit zijn gekwelde herinneringen naar de dromer.


    Alinak, Nap, Egatsop, Kipu. Alle doden van het Volk... ze waren er allemaal. Ze wenkten en spraken tot hem in de steeds harder wordende wind, zeiden hem dat hij niet van hen weg mocht gaan, dat ze hem waren gevolgd, dat ze hem altijd zouden volgen... tot hij een van hen was, weer een lid van het Volk, voor altijd. Hij trilde in zijn slaap. Hij probeerde de droom van zich af te schudden, maar die werd alleen maar intenser. Het beest van zijn nachtmerries kwam bij de bergwand. Het was enorm groot, maar slechts half zo groot als zijn angst was toen het beest zijn slurf ophief zodat de lichamen van de doden omhoog konden klauteren en op de richel konden springen.


    Ze bestonden uit mist en rook en ze dansten over de slapende gestalten van Umak, Lonit en Karana heen. Hij kende hen allemaal en kende hen toch niet. Die geplette, gekneusde, afschuwelijk verbrijzelde en bloederige lichamen konden niet zijn geliefde vrouw en zijn nog geliefdere zoon zijn. Ze hadden geen van beiden een gezicht, maar toch glimlachten ze en staarden hem aan voordat ze hun verminkte wolkenmonden op het gezicht van Umak, Lonit en Karana legden om de levensgeest uit hen te zuigen. Het beest ramde zijn slagtanden in de bergwand. De aarde beefde toen de Donderspreker triomfantelijk trompetterde tegen de man die hem helemaal alleen had durven trotseren en het nog na kon vertellen. Torka!


    Hij sprak Torka's naam en omvatte met zijn onmogelijk lange slurf zijn borst, verbrijzelde zijn ribben, tilde hem op, droeg hem de grot uit en wierp hem omhoog, de nacht in. Torka schoot de wolken in en werd verblind door hun mist. De bliksem flitste vlakbij. Het donderde oorverdovend toen hij de bliksemschicht greep en gebruikte.


    [)e bliksem was deel van hem. Hij werd de bliksem. Die was een verlengstuk van de arm waarmee hij zijn speer wierp. De bliksem gloeide en zette zijn geest in vuur en vlam. Hij trok de menselijkheid uit Torka en veranderde hem in een levend wapen. Zijn arm was geen arm, maar een krachtige slinger met vijf gewrichten; de spieren, pezen en het vlees werden allemaal door de bliksem samengevoegd tot een geweldig werktuig dat terugveerde en naar voren sprong als de poot van een springende leeuw. Hij was minstens even sterk als dat beest toen hij de lichtflits zo snel als een omlaag duikende adelaar uit zijn hand naar beneden liet schieten. Hij raakte de Vernietiger in zijn rode, met haat gevulde oog. Hij schoot recht die haat in, het meer van bloed in dat hem verstikte en de kracht van de bliksem bekoelde tot hij koud en levenloos bleef steken in het hart van de grote, dode geest die nooit meer over de aarde zou zwerven om zich te voeden met mensenlevens. 'Torka!'


    Manaaks doordringende gefluister haalde hem uit zijn droom. Hij staarde de jager met het gehavende gezicht verward aan, met droge mond en bonzend hart. De ochtendstond nam langzaam de duisternis weg. Lonit lag warm tegen zijn rug onder hun slaapvachten, maar hij was koud, verward en blij dat Manaak hem wakker had gemaakt.


    Kom! Luister! Torka moeten horen!'


    Torka kwam langzaam overeind om Lonit niet wakker te maken. Hij trok zijn tuniek aan en volgde Manaak naar de rand van de uitstekende rotspunt. De wereld was blauw van de kou en de watervallen waren stijf bevroren. De wind sprak zacht, met de belofte dat de zon weldra zou opkomen.


    Van over de vlakte, uit de verre ravijnen en met ijs bedekte bergketens ver in het oosten, kwam een geluid dat Torka's droom waarheid maakte.


    'Mammoet...' Manaak zei het woord met een zucht alsof een vaak opgezegd gebed werd verhoord.


    Torka luisterde, zijn hart en ziel even koud en bevroren als de watervallen, tot het geluid duidelijker werd. Hij glimlachte opgelucht 'Veel mammoets. Een kudde. Heel ver. Dagen van deze plek vandaan. Een kudde betekent vrouwtjes en jongen.' De droom verbleekte nu. Hij voelde zich beter. Hij zag de teleurstelling op Manaaks gezicht, maar het kon hem niet schelen. 'Grote Geest... Wereldschudder... de Vernietiger... degene die Manaak wil doden, die is alleen. Die trekt alleen.'


    Manaaks ogen vernauwden zich. 'Grote Geest was niet alleen toen hij bij de Gang der Stormen het kamp van de mammoetjagers vond. De mammoets gilden toen ze stierven in de kuilen in het moeras waarin ze door de jagers werden gedreven. Toen kwam Grote Geest. Als de schaduw van vroege winter kwam hij en hij overviel ons als een storm. Toen hij wegging, was hij alleen, maar men zegt dat Grote Geest met de kuddes meetrekt. Hij past op de oude, zwakke en verdwaalde dieren die ergens gaan sterven. Hij doodt degenen die van hun vlees willen eten. Hij stampt degenen die hun botten verstoren de toendra in. Daarvoor leeft hij: om de levensgeesten van degenen die op mammoets jagen te vernietigen.' 'Dan zal hij ons niet komen zoeken, want wij jagen op ander vlees.' Manaak schudde zijn hoofd. 'Men zegt dat Grote Geest alles weet en onthoudt. En net als Manaak vergeeft hij niet. Grote Geest is daar ergens. Zelfs terwijl we praten, sterven anderen misschien in hun kamp. Op een dag zal hij naar ons toekomen en zullen we hem moeten weerstaan. Galeena vindt het dan misschien wel prettig om zich in de buik van de berg te verstoppen, maar tot Grote Geest dood is, zal Manaak luisteren of hij mammoets hoort bewegen in de nacht en zal Torka in zijn dromen beven.


    Torka was verontrust door Manaaks woorden, maar terwijl er voortdurend wild langs de berg trok in een langzaam minder wordende stroom, waren er geen mammoets te bekennen en de dieren die Manaak en hij in de verre bergen hadden horen trompetteren, waren niet meer te horen.


    



 Overdag bleef de lucht vol vogels die in de steeds langer wordende  nachten in de berijpte moerassen gakten, snaterden en kwaakten. De dieren van de toendra verwisselden hun zomerkleed voor het winterse wit. Fluithazen en andere knaagdieren verzamelden koortsachtig het laatste groen dat er te vinden was: takken en twijgen en jonge scheuten die ondanks de steeds toenemende kou durfden te ontspruiten. Verstopt in holen die met korstmossen waren bekleed, zou dit groen drogen en tot voedsel dienen wanneer er een ondoordringbare laag sneeuw en ijs op de toendra lag. De mannen voelden nu minder drang om te jagen. De jongens werden aangemoedigd om af en toe eens op strooptocht te gaan, zolang ze maar binnen gehoorsafstand van een van de ouderen bleven. Karana's been was veel beter, maar toen hij zijn speer pakte en met de anderen mee wilde gaan, dreef Ninip de spot met hem omdat hij nog met zijn been trok en weigerde Torka zeer beslist om hem de rotswand af te laten dalen.


    'Wanneer je been sterker is, mag je gaan. Nu nog niet.' Karana gehoorzaamde Torka nors en zonder iets te zeggen, maar toen de anderen zonder hem weggingen keek hij kwaad en kon hij niet worden opgevrolijkt. Zelfs niet toen Lonit zijn favoriete pastei voor hem wilde maken; een mengsel van gestampt vet dat werd gezoet met geronnen bloed met daarin allemaal vers geplukte kornoeljebessen en veenbessen.


    De dagen en nachten verstreken, en Torka knikte bemoedigend toen hij zag hoe Karana zijn been oefende tot hij er spierpijn van kreeg. Maar de jongen bleef nog erg met zijn been trekken en hij mocht van Torka de grot nog niet verlaten.


    Je zult langzaam zijn. Je zult niet vast ter been zijn. Je zult een gevaar zijn voor jezelf en voor iedere man of jongen die met je jaagt.' Laat me dan alleen jagen! Laat me mezelf bewijzen!' De jongen leek zo sterk op de zoon die hij verloren had dat Torka zijn blik af moest wenden. Karana was als een zoon voor hem geworden. 'Binnenkort,' zei hij en probeerde zijn herinneringen te vergeten. Het lukte hem niet. Toen hij weer naar Karana's ernstige gezichtje keek, zei hij uit het diepst van zijn hart: 'De tijd gaat snel, Kleine Jager. Het lijkt slechts een maan geleden dat ik als jongen in de schaduw van mijn vader liep en mezelf graag wilde bewijzen tegenover hem en tegenover mijn volk. Op een gegeven moment tussen toen en nu werd ik een man die mijn eigen zoon overschaduw de. En nu zijn mijn vader en mijn zoon en de meesten van mijn volk in het rijk der geesten en is Torka bij Karana en worden wij allebei overschaduwd door de wijsheid van Umak, onze Heer der Geesten. Ik zal hem vragen om liederen te zingen waardoor de geesten zich zullen haasten om Karana's been gezond te maken. Maar Karana moet bedenken hoeveel Umak al aan de geesten heeft gevraagd voor één klein jongetje.'


    'De Heer der Geesten heeft zijn vrouwen en een nieuw volk. Hij geeft niets om een klein jongetje.'


    Torka schudde zijn hoofd. 'Karana leeft dankzij Umaks toverkracht. Karana wordt sterker omdat een oude man hem niet wilde laten sterven. Het leven is goed voor ons, Kleine Jager, dus wees geduldig. Wees tevreden met de dagen zoals ze komen. Wees blij dat tussen nu en het opkomen van de kwijnende maan Torka voor jou zal jagen en Lonit voor jou zal koken terwijl Umak het vuur deelt met degenen die hem op deze hoge, veilige plek weer het gevoel hebben gegeven dat hij jong is.'


    'De Heer der Geesten is ons vergeten,' pruilde de jongen. Torka glimlachte. 'Nee, Kleine Jager. Hij heeft zichzelf weer gevonden en vindt het heerlijk om weer een man tussen mannen te zijn.'
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    Het was nog herfst, maar kleine scherpe sneeuwvlokken die door een gierende wind werden voortgejaagd striemden de bladeren van de wilgen en maakten de wereld wit.


    De mensen van Galeena's groep bleven in de grot. Ze aten en sliepen en aten weer, en toen Lonit zich weer zorgen maakte omdat ze zoveel eten verspilden, lachten de vrouwen haar uit. Ze hadden een vaste pikorde en maakten het heel duidelijk dat zij helemaal onderaan stond. Toch gaven ze over het algemeen net zoveel vriendschap en gezelligheid als kritiek en advies. Tot Lonits verbazing vonden ze haar niet afschuwelijk, hoewel ze wel eens iets zeiden over haar uiterlijk. Toen Ai iets over Lonits ongebruikelijke oogleden zei, kwam de dikke Naknaktup voor haar op.


    Als Galeena Ai lang genoeg laat leven, zal ze misschien op haar eigen rondkijkende ogen gaan letten en zich geen zorgen maken om Lonits ogen! Deze vrouw leeft al een hele tijd, ziet veel mensen met zulke ogen als Torka's vrouw. In sommige volken ver van deze plek vindt men zulke ogen mooier! Deze vrouw zegt dus: Als zo'n mooie man als Torka Lonit als vrouw neemt, zij misschien beter uitzien dan wij. En veel beter dan Ai omdat Galeena haar neus kapot heeft geslagen toen ze naar Lonits man keek!'


    Alle vrouwen lachten, behalve Ai en Iana met haar verdrietige ogen, die nooit ergens om lachte. Lonit was te verbaasd om te reageren. Anderen met zulke ogen als zij had? Hele volken? Was dat mogelijk? Of zei Naknaktup het alleen om aardig te zijn. Nee. Voor deze vrouwen was vriendelijkheid een onbekend woord, behalve misschien voor Iana. Ze zat met hen in een kring om een grote ossenhuid geknield, die bijna was kaalgeschraapt. Ze waren allemaal opgehouden met hun werk: Ai om met openlijke vijandigheid naar Lonit te kijken, en de anderen, behalve Iana, om Ai uit te lachen.


    Lonit wilde dat ze ophielden. Ais mond trok samen van verontwaardiging, wat de vrolijkheid van de andere vrouwen nog ver grootte. Lonit staarde onwillekeurig naar hun brede, gelijkmatig ronde, platte gezichten. Sinds Umak hen had gedwongen zich af en toe te wassen waren hun gelaatstrekken beter te zien. Ze hadden kleine gelijkmatige gezichtjes die zo op elkaar leken dat ze wel allemaal zusters van elkaar konden zijn. Zelfs de lelijkste van hen had de strakke, omhooglopende huidplooi die het ooglid bedekte waardoor hun ogen schuin naar hun slapen leken te lopen. Wat was ze jaloers op hun ogen en op hun leuke ronde gezichtjes. Maar verder niet! Zij was de vrouw van Torka en ze wist dat ze haar daar allemaal om benijdden.


    Ai sprong overeind en veegde haar kleine, mollige handen af aan haar rok. 'Lach maar! Toe maar! Maar weldra zal Ai het hardst lachen! Lonit en haar man denken zij beter dan wij! Ergens anders zitten, neus optrekken voor ons eten, onze manieren! Nu wordt Lonits buik zo rond als een zomermaan. Weldra zal Ai met Lonits man slapen! En wanneer Lonits baby komt, zal Galeena hem beslist niet laten leven. Beslist niet! Daar zal deze vrouw voor zorgen!'


    'Slaap nu. Maak je geen zorgen, klein Antilopeoogje. Geloof me. Galeena's vrouw kan niet voorspellen wat hij of welke man dan ook zal doen.'


    Lonit had gewacht tot het heel laat was voordat ze hem vertelde waar ze bang voor was. Ze had hem zachtjes wakker gemaakt en nu pakte hij haar teder vast en kuste haar voorhoofd. 'Slaap maar,' drong hij aan. 'Torka is niet bang van de dreigementen van een jaloerse vrouw.'


    'Jaloers? Waarom zou Ai jaloers zijn? Ze is Galeena's vrouw... en ze is mooi.'


    'Lonit is mooi.'


    Ze glimlachte flauwtjes. Ze wilde hem graag geloven, maar kon dat niet. 'Lonit zal weldra zijn zoals Ai zegt... even groot en rond als een zomermaan.'


    Hij trok haar in zijn armen en liet zijn brede, sterke hand zacht op haar buik rusten. 'De zomermaan is de allermooiste maan.' Ze sloeg haar armen om zijn nek en drukte zichzelf en het kind tegen hem aan. Ze hield zoveel van hem dat ze even niets kon zeggen,


    maar ze moest het zeggen. 'Lonit heeft Karana tegen Umak horen zeggen dat dit een slecht kamp is, dat we deze plek moeten verlaten, Jat de Machtige Berg door zijn mond heeft gesproken om ons te waarschuwen dat we weg moeten gaan.'


    'Karana is een kleine jongen. Zouden de geesten van de berg door hem spreken in plaats van door Umak?' 'Umak is oud. Misschien...'


    'Umak is Heer der Geesten. Als de geesten tegen iemand zouden spreken, zou dat tegen hem zijn. En hij is gelukkig in dit kamp. Hij heeft hier weer de kracht van zijn mannelijkheid gevonden. Luister dus maar niet naar het geklets van een domme vrouw en een nog dommer kind. Weldra zal Torka's vrouw onze zomermaan baren. Weldra, zal de tijd van de lange duisternis aanbreken. Wij zullen hier blijven, op deze hoge, veilige plek. Deze plek was van ons voordat hij van Galeena was. Dankzij Umaks toverkracht is zijn volk aan het veranderen... in elk geval een beetje. Op den duur zal het beter gaan tussen onze volken. Hij onderdrukte een geeuw en ging wat anders liggen. 'Lonit zal het zien. Weldra zal dit weer een goed kamp zijn.'


    Ze wilde hem tegenspreken, hem vertellen over haar angstige herinneringen aan de nacht toen de vuren hoog hadden gebrand en de mensen van Galeena's groep hadden gedanst en zij zich had verbeeld dat de hoofdman haar had bedreigd; maar Torka was in slaap gevallen en ook zij moest geeuwen en haar ogen werden zwaar. Misschien was het maar goed ook. Galeena had verder geen avances gemaakt en haar ook op geen enkele manier meer bedreigd. De nacht van de dansende vuren leek lang geleden, alsof het een halfvergeten boze droom was. Ze zuchtte en was blij dat ze de herinnering kon laten vervagen. In Torka's armen, met hun ongeboren kind dat hoog onder haar borsten sliep, leek het leven zelf op een droom. Ze deed haar ogen dicht en viel in slaap, glimlachend omdat ze wist dat geen enkele droom zoeter of ongelooflijker kon zijn dan wat ze nu samen met Torka had.


    Het was een tijd om verhalen te vertellen. Umak sprak als eerste. Toen zijn stem het begon te begeven en het duidelijk werd dat het Weer iedereen de rest van de dag en de nacht op de richel zou houden, nam Galeena het over. Umaks verhalen waren ingewikkelde allegorieën over mens en dier en hun eeuwige strijd en verbondenheid met de krachten der Schepping. Galeenas verhalen waren echter heel directe, tamelijk fantasieloze verhalen over dappere avonturen in verre streken. In Umaks verhalen waren mens en dier altijd ondergeschikt aan de krachten van hemel en aarde. In Galeenas verhalen daarentegen waren hij en zijn volk de centrale figuren waarom al het andere draaide. De zon, de maan, de sterren, alles draaide om Galeena. Hij vertelde over ongelooflijk klinkende jachtvelden waar hij en zijn jagers doodden tot al het wild verdwenen was. Hij vertelde over feestmaaltijden die dagen duurden tot al het eten op was en hij en zijn groep naar het jachtgebied van andere volken moesten gaan. Hij vertelde nog eens over de Gang der Stormen, een winderig stuk open grasland met veel wild, dat angstaanjagend smal was en tussen kilometers hoge bergen lag die louter uit ijs bestonden... bergen die bewogen en kreunden als vrouwen in barensnood en die soms met veel geraas in grote lawines naar beneden kwamen en mensen of dieren die eronder liepen bedekten. Voor het eerst veranderden de toon en de strekking van zijn verhalen. Hier, in de koude, winderige schaduw van zijn herinneringen aan de Gang der Stormen, gaf Galeena de verhalenverteller aarzelend toe dat zelfs de machtige Galeena, de held van zijn verhalen, slechts een mens was.


    'Hoeveel sterven bij Gang der Stormen, waar bergen lopen als mensen?' Zijn vraag maakte deel uit van zijn voordracht. 'Velen sterven bij Gang der Stormen, waar bergen lopen als mensen!' antwoordde zijn jagers als één man. Zijn vrouwen weeklaagden alsof ze één waren. De jongens van zijn groep luisterden met grote ogen, ook al hadden ze het verhaal zo vaak gehoord dat sommigen van hen de woorden in stilte met Galeena mee konden zeggen. 'Sterven ze doordat de berg valt?' Weer hoorde Galeena's vraag bij het verhaal.


    'Ze sterven niet doordat de berg valt!' 'Zeg ons waardoor de mensen sterven!' 'De mensen sterven door de woede van Grote Geest!' 'Ei-ja! En wie is de wijste hoofdman van alle groepen? Wie beschermt volk tegen vallende berg? Wie leidt volk weg van Grote Geest wanneer hij naar ons toe komen als de wind?' 'Galeena!' En wie vertelt zijn volk om nooit meer op Grote Geest te jagen? Welke man redt leven van deze groep terwijl anderen Grote Geest achtervolgen en sterven?' 'Galeena! Ei-ja-hee! Ga-lee-na!'


    Hij straalde bij hun openlijke verering en keek toen kwaad omdat hij zag dat Manaak met het gehavende gezicht als enige van de jagers niets had gezegd en duidelijk niet onder de indruk was. Zelfs Torka leek betoverd door zijn verhaal. Torka zat in kleermakerszit bij zijn eigen vuurkring samen met Lonit en Karana. Ze zaten alle drie naar de grot toe gekeerd en keken hoe Galeena ging staan en zich breed maakte.


    'Waar ligt de Gang der Stormen?' vroeg Torka.


    'In het oosten, in de richting van de opkomende zon,' antwoordde Manaak.


    Galeena snoof vol ongeloof. 'Wat voor soort jager Gang der Stormen niet kennen?'


    'Deze soort,' gaf Torka kalmpjes toe, niet in de stemming om zich op stang te laten jagen. 'Torka is een man van het westen. Torka kan niet weten wat hij niet heeft gezien.'


    Weer snoof Galeena. 'Wat voor weet-niets mensen wonen in westen en weten niet dat meer mammoets in oosten grazen?' 'Mensen die de kariboes volgen geven weinig om de gewoonten van mammoets,' zei Torka. 'Wij vinden het vlees van de mammoet alleen geschikt om in de ergste periode van de kwijnende maan te eten. Het is te taai. Het smaakt te sterk naar het bittere sap van de bomen die ze eten. Zelfs de geur van het vlees staat ons tegen.' 'Ha!' riep Galeena vol enthousiasme. 'Volken komen van overal naar grote kamp. Doden veel mammoets. Taai vlees geeft taaie mensen!'


    En stinkend vlees geeft stinkende mensen, dacht Karana vol verachting. Plotseling kwam er een idee bij hem op en hij vroeg zich af waarom hij er niet eerder aan had gedacht. 'In dit grote kamp waar veel volken komen... heeft Galeena daar de groep van Supnah gezien? Hij voert veel mannen en veel vrouwen aan. Hij houdt niet erg van mammoetvlees, maar in tijden van hongersnood...' Galeena vond het niet prettig dat het kind hem onderbrak. 'Wat jij geven om die Supnah?'


    ; Karana vertelde het hem en Galeena gromde en zei tegen de jongen dat hij inderdaad een man had gezien die Supnah heette en samen met hem bij het vuur had gezeten.


    'Grote groep. Geen kleintjes. Geen baby's. Een paar vrouwen. En tovenaar. Navahk, hij zo heten?' Karana's ogen werden groot. 'Navahk. Zo heet hij.' Galeena gromde weer. Hij vertelde Karana dat hij en zijn groep Supnah en zijn volk waren tegengekomen toen ze nog op weg waren naar het grote kamp. Ze hadden allebei een paar kariboes buitgemaakt. Ze hadden samen een kookvuur gemaakt, en Galeena had Supnah uitgenodigd om samen met hem verder te gaan naar de grote bijeenkomst van mammoetjagers dicht bij het begin van de Gang der Stormen. Supnah kende het gebied niet en had gezegd dat hij niet van mammoetvlees hield.


    'Laatste keer Galeena die man zien, hij was nog bij vuur. Lang geleden. Supnah zeggen hij daar blijven, kariboes jagen, dan verder gaan, achter kudde aan, waar die maar gaat.' 'Maar hij heeft beloofd dat hij me zou komen halen, dat hij alle kinderen zou komen halen. Hij...'


    'Zei niets over zoon. Zei niets over kinderen. Dus Galeena nu tegen Karana zeggen dat toen Grote Geest velen in kamp van mammoetjagers had gedood, Galeena zijn groep weer naar westen voerde, weg van Grote Geest, om die Supnah te zoeken, omdat hij denken misschien twee groepen beter dan een. Maar Supnah weg. Supnah achter kariboe aan. En Grote Geest achter Supnah aan. Galeena ziet sporen. Dus Karana Supnah vergeten, alle jagers vergeten die over toendra trekken zonder hoge, veilige berg om hen te beschermen tegen Grote Geest!'


    Karana's hoofd tolde. Hij wist dat iedereen naar hem keek, maar het kon hem niet schelen. 'Jij zag sporen van de Grote Geest en volgde Supnah niet om hem te waarschuwen?' riep hij uit. Galeena's mensen mompelden. De vraag van de jongen had als een beschuldiging geklonken.


    'Grote Geest volgen?' Galeena schudde zijn hoofd. 'Waarom deze man dat doen? Galeena niet bereid om zijn geest aan de wind toe te vertrouwen! Jagers jagen op wild en niet op boze geesten! En wat maakt het Karana uit wat er gebeurt met iemand die wegloopt en hem achterlaat om dood te gaan?'


    'Omdat ik niet ben doodgegaan! Omdat hij mijn vader is! Omdat zijn volk mijn volk is! Omdat ik weet dat als hij gekund had, hij zeker zou zijn teruggekomen! En omdat Karana niet zoals Galeena bang is van de Grote Geest!


    Hij wist meteen dat hij ver over de schreef was gegaan. Lonit hapte naar adem en hij hoorde Umak ingehouden snuiven nog voor de boze blik van Torka hem tot bezinning bracht. Torka las hem kwaad de les. 'Pas als Karana tegenover de Grote Geest heeft gestaan, zoals deze man en Galeena en zijn jagers, zal hij weten wat angst is. Of de Grote Geest nu van vlees en bloed is of niet, vele dappere mannen zijn gestorven toen ze probeerden de grote mammoet met de vele namen te doden. Dit is een klein jongetje met een mond die twee keer zo groot is als hijzelf! Pas als hij een man is en de verantwoordelijkheden van een man op zijn rug torst, wil Torka hem zijn ouderen horen uitdagen of bekritiseren. Want zij zijn heel wijs en Karana allerminst.'


    Karana schaamde zich door het verwijt, maar zag wel dat het Galeena kalmeerde en zijn jagers minder boos maakte. Ze mompelden allemaal instemmend na Torka's woorden. De vrouwen knikten en de jongens joelden luid onder aanvoering van Ninip. Karana liet zijn hoofd hangen. Hij hoorde Umak zeggen dat Karana een jongen was die snel leerde en niet nog eens dezelfde fout zou maken. Hij voelde zich misselijk en verraden.


    Om de spanning wat te verminderen begon Umak een verhaal te vertellen. Zijn twee vrouwen stonden op en zeiden tegen de anderen dat ze het vlees moesten doorgeven. De mensen van Galeena gingen verder met hun eindeloze feestmaal.


    Lonit bood Karana een oud sneeuwhoenderei aan. Het was een van zijn lievelingskostjes, maar hij bedankte ervoor. Hij had geen trek. Ver weg op de toendra huilde een wilde hond met een geluid dat gedempt werd door de vallende sneeuw. Of was het een wolf? Karana wist het niet.


    Hij voelde zich rusteloos en ging bij de rand van de overhangende rotspunt staan. Umaks lied vulde de grot. De woorden vulden het hoofd van de jongen als rook. De Machtige Berg had echt iets betoverends, dacht hij. Het was een duistere, ondermijnende toverkracht die zelfs van dappere en eerbare jagers zoals Torka en Umak meelopers maakte die in de uitspattingen en lafheid van een man als Galeena wijsheid zagen.


    Deze jongen blijft hier niet. Het is een slecht kamp. Net zoals Broeder Hond het kamp heeft verlaten, zo zal ook Karana gaan. Hij Za] zijn eigen volk naar het oosten volgen, in de richting van de opkomende zon. En wat Torka ook zegt, Karana zal niet bang zijn. Maar toen hij naar beneden keek, naar de ijzige, steile weg die hij zou moeten gaan om de grot te verlaten, was hij wel bang. Hij had deze wand van de berg vele malen beklommen voordat hij gewond raakte. In de zon, in de regen, met ijzel en met sneeuw wist hij elk steunpunt voor handen en voeten te vinden. In het beste geval was het een beklimming die tijd kostte en niet zonder gevaar was. In het ergste geval was het een levensgevaarlijke beklimming en zou alleen een dwaas eraan beginnen.


    Karana was niet dom. Hij was zo lang in zijn eentje op deze berg in leven gebleven dat niemand van hem kon zeggen dat hij dom was. Maar Torka had dat net wel gedaan en nog wel ten overstaan van de hele groep.


    Karana kreeg een brok in zijn keel. Toen hij probeerde te slikken verdween die niet. Hij had niet geweten dat hij zo graag door Torka gewaardeerd wilde worden en dat het zo'n pijn kon doen wanneer hij die waardering niet kreeg.


    Het was opgehouden met sneeuwen. De lucht was heel koud. Het was net of de wind zijn adem inhield. Het zou spoedig opnieuw gaan sneeuwen, maar nu kon Karana de zon zien. De zon was een klein, dof geel oog dat hem van mijlenver door bewegende wolken aankeek. Soms deed dat oog hem aan de tovenaar Navahk denken die naar hem keek met zijn glimlach vol haat en een klein jongetje uitdaagde om hem te volgen naar een plek waar dappere jagers niet durfden te komen.


    Door de weersverandering werd Karanas been stijf en pijnlijk. Hij wist dat Torka gelijk zou krijgen als hij nu zou proberen alleen vanuit de grot af te dalen. En wanneer hij van de ijzige bergwand naar beneden stortte, zou Navahk dat op de een of andere manier weten en zou het oog van de zon groot worden van genoegen terwijl mijlenver op de toendra de tovenaar zou glimlachen. Tenzij... Hij begon te speculeren. Hij herinnerde zich de katrol en de hijsstrop die Torka en Umak hadden gemaakt om de zwaarste delen van de in stukken gesneden eland tegen de bergwand op te hijsen.


    Het apparaat was sinds die dag goed gebruikt. Het was niet erg stevig en als het niet goed in balans was, viel er net zoveel vlees uit als ze omhoog wisten te hijsen.


    Karana zal voorzichtig zijn, zwoer de jongen. In het holst van de nacht, wanneer alles donker is en iedereen slaapt, zal Karana gaan. Niemand zal hem missen. Dit is niet meer zijn grot en zijn berg. Torka's volk is niet meer Karanas volk. Het volk van Torka hoort nu bij het volk van Galeena.


    De dag leek eindeloos lang te duren. Het bleef sneeuwen en Galeena's mensen werden moe van het eten en het luisteren naar verhalen en liederen. Ze dronken een smerig vocht uit van blazen gemaakte flessen dat hun vrouwen hadden gemaakt. Al gauw was de helft van de flessen leeg. Terwijl Torka pijlpunten sneed en Lonit druk aan het naaien was, vertoonde Galeena's volk weinig neiging om iets productiefs te doen. Ze sliepen wat en toen ze wakker werden praatten ze met dikke tong en waren ze een tijdje erg lacherig. Toen veranderde hun stemming. De jagers paarden met hun vrouwen alsof ze kwaad waren, zo snel dat de vrouwen daarna geïrriteerd waren. De jongens mochten zelfs geen slokje uit de flessen nemen. Ze verveelden zich gingen zo erg kibbelen dat Ninip een andere jongen met een steen raakte en Umak moest komen om de hoofdhuid van de krijsende jongen te hechten.


    Karana zat in zijn eentje dicht bij de rand van de uitstekende rotspunt, met zijn slaapvachten dicht om zich heen getrokken. Het was beter om de koele, schone sneeuw stil te zien vallen dan naar het gedoe in de grot te kijken. In gedachten was hij al weg uit de grot. Toen Lonit naar hem toekwam en hem probeerde over te halen om uit de kou te komen, negeerde hij haar. Als Torka met ook maar iets van een verontschuldiging was gekomen, was hij misschien zwak geworden en van zijn besluit om weg te gaan, teruggekomen. Maar Torka was niet gekomen, en hoewel Karana teleurgesteld was, zei hij bij zichzelf dat hij blij was. Torka was een vreemdeling geworden. Bovendien, zei hij bij zichzelf, moest hij toch aan de kou wennen want die zou zijn enige trouwe metgezel zijn tot hij Broeder Hond vond en ze met zijn tweeën over de toendra zouden gaan trekken op zoek naar Supnahs volk.


    Bij de vuurkring van de hoofdman zat Ai fluisterend Galeena hitsen. Tevreden over de manier waarop ze zich de laatste paar da gen had gedragen liet hij zich haar avances aanleunen. Een klap in het gezicht was een goede methode om lastige vrouwen aan te pak. ken, hoewel Ai er langer over had gedaan dan de meeste vrouwen om op te houden met pruilen. Hij zuchtte van genoegen toen ze hem streelde, en knikte bij elk vleiend woordje dat ze in zijn oor fluisterde. Toen ze zich opende voor zijn ongeduldige paardrift en hem vertelde dat hij in alles de beste was, twijfelde hij geen moment aan haar.


    Maar toen fluisterde Weelup, zijn tweede vrouw, wat Ai haar had opgedragen. Ai had gedreigd dat ze haar anders, de volgende keer dat ze de berg afdaalden, zou laten struikelen. 'Sommigen zeggen dat Torka beter is,' zei Weelup. Ze kromp ineen terwijl ze sprak en rolde weg omdat ze een klap verwachtte. Die kreeg ze ook.


    Galeena sloeg haar hard op haar rug. Hij was zijn energie kwijt en zijn vrijpartij met Ai was bedorven. 'Welke vrouw zegt dat?' vroeg hij met moord in zijn ogen.


    'Geen enkele vrouw,' suste Ai. 'Torka denkt hij is het best in alles. Altijd daagt Torka Galeena uit. Torka eet niet van onze vuren. Torka drinkt niet uit onze flessen. Torka beledigt onze mannen door alleen met zijn eigen vrouw te slapen.'


    Ondanks zijn woede besefte Galeena nog wel dat geen enkele man had aangeboden om zijn vrouw met Torka te delen. De hoofdman moest als eerste zo'n gebaar maken. En Galeena had dat met opzet niet gedaan. Als er iemand schuldig was aan het beledigen van de ander, was hij dat wel omdat hij niet zo'n doodgewoon beleefdheidsgebaar had gemaakt. Torka leek het niet erg te vinden. De jonge man was duidelijk meer dan tevreden met zijn eigen vrouw met haar vreemde ogen, en Galeena was daar blij om. Hij had geen zin om een van zijn vrouwen te delen met een man op wie hij duidelijk jaloers was.


    Ai liet haar kleine, warme handpalmen over zijn borst glijden en tilde haar hoofd op om aan zijn huid te likken en te knabbelen. 'Galeena niet zorgen maken om wat Torka zegt of wat andere vrouwen en mannen van zijn groep denken. Ai hoort ouderen zeggen dat lang geleden Galeena de beste man was bij de grote bijeenkomst  waarbij veel volken kwamen jagen en de plaku dansen bij het begin van de Gang der Stormen.'


    'Ouderen? Lang geleden?... Galeena is nu de beste! Als vrouw plaku dansen in dit kamp, zou Torka lang niet zo goed zijn als deze man!' Ai glimlachte en duwde haar gezicht tegen zijn borst om te voorkomen dat haar glimlach zou veranderen in hoongelach. 'Galeena hoeft dat niet tegen Ai te zeggen! Ai is Galeena's vrouw, zij wil geen andere man dan hoofdman! Ai weet dat Galeena de beste van allemaal is!'


    'Ai zal het zien!' Hij duwde haar weg en stond al overeind, terwijl hij riep dat zijn mensen zich onmiddellijk klaar moesten maken voor een plaku. Er viel een stilte.


    Galeena's mensen staarden hem verbaasd en vol ongeloof aan. 'Plaku! Plaku! Klaarmaken! Klaarmaken!' beval hij. Hij zag hoe op de gezichten van de mannen een geile grijns verscheen en hoe de vrouwen hun hand voor de mond sloegen in een vergeefse poging om hun zenuwachtige gegiechel te onderdrukken. Ninip floot en ging samen met de andere jongens op een kluitje bijeen zitten gniffelen en fluisteren. Iana pakte Lonits hand, trok haar bij Torka weg, mee naar haar eigen vuurkring. 'Plaku niet voor vrouw met baby in buik,' legde ze uit en had verder geen tijd om iets uit te leggen omdat Naknaktup erbij kwam zitten. De oudere vrouw glom van plezier toen ze hun vertelde dat Umak inderdaad een grote en machtige Heer der Geesten was, omdat hij een baby in de buik had gebracht van iemand die dacht dat ze veel te oud was om een kind te krijgen.


    Lonit was zo blij, niet zozeer voor Naknaktup maar meer voor Umak, dat ze vergat te vragen waarom ze bij Torka's vuur was weggehaald. Nu zou de oude man echt weer jong zijn, voor het kind dat Naknaktup hem in zijn laatste jaren zou geven. Het kind dat hem kracht zou geven en hem weer een doel in het leven zou geven: niet alleen een spel spelen en pronken en zijn fantastische toverkunst bedrijven, maar het geschenk van het leven doorgeven aan iemand, wiens geest in zijn eigen lendenen was gevormd. Jullie zien! Alle vrouwen zullen Umak willen! Ze zullen de plaku dansen voor mijn man! Deze vrouw zal trots zijn!' Naknaktup straalde.


    'Plaku? Wat is dat, de plaku?' vroeg Lonit. 'Het is een dans die wordt uitgevoerd in het grote kamp van de mammoetjagers bij het begin van de Gang der Stormen. Plaku... de dans waarin de vrouw kiest. Het betekent samen genoegen beleven de ene groep met de andere, de vrouw van een man met de man van een andere vrouw,' legde Iana uit.


    Lonit knipperde met haar ogen. Het beviel haar niet. 'Wie samen? Wie kiest?'


    'Allemaal samen, maar het is de enige keer dat de vrouwen mogen kiezen. Een man. Veel mannen. Iedere man waar ze mee willen slapen. Iedere man behalve hun eigen man. Deze ene keer.' 'Maar niet mijn man!' protesteerde Lonit.


    Naknaktup lachte om Lonits uitroep. 'Iedere man, kleintje. Torka... Umak... Galeena... iedereen en allemaal! Hoe meer vrouwen willen een man, hoe trotser zijn vrouw!' Ze klapte blij met haar grote handen die ruw waren van het werk, terwijl ze genoot van haar herinneringen. 'Deze vrouw lang leven, veel dingen zien, veel plaku's dansen. Lang geleden, voordat Galeena hoofdman deze groep worden, Naknaktup hem alle vrouwen zien nemen op grote bijeenkomst!' 'Dat kan niet!'


    'Galeena toen jonger,' gaf de matrone toe, met een vertrouwelijke knipoog. 'Heel kleine bijeenkomst die keer. Niet zoveel vrouwen en plaku lang duren. Maar Naknaktup Lonit vertellen dat Galeena een grote, hongerige, omhoogrijzende pik heeft! Daarom ook jagers hem hoofdman deze groep maken. Een man met zo'n grote stijve pik...'


    'Mijn eigen Manaak nam ooit drie vrouwen tegelijk,' onderbrak lana, die duidelijk geen lof over Galeena wilde horen. 'Toen Manaak klaar, alle drie vrouwen voldaan en gelukkig. Niet droog en rauw zoals vrouwen wanneer Galeena hen heeft gepakt. Maar dat maakt niet uit. Alle vrouwen willen Galeena. Hij hoofdman. Geen enkele vrouw, behalve Iana, Manaak willen nu hij littekens op zijn gezicht heeft.'


    Lonit was wanhopig, maar ze zag de bedroefdheid op Iana's gezicht en wilde haar troosten. 'Bij het volk van deze vrouw is een man met littekens een man waar anderen jaloers op zijn. Manaak is sterk en heeft een knap gezicht. Zijn littekens betekenen dat Iana gelukkig is omdat ze haar man niet met anderen hoeft te delen. Lonit wil Torka niet delen!'


    Ze zag er zo bezorgd uit dat Naknaktup haar armen uitstak en haar moederlijk omhelsde. 'Luister naar deze vrouw, kleintje. Manaak heeft littekens omdat Galeena het mes in hem heeft gezet. Manaaks littekens zeggen dat hij anders is... dat hij een man is die zal sterven als hij Galeena nog eens uitdaagt.'


    Iana legde vriendelijk en vol meeleven een hand op Lonits arm. 'Je zult je man toch moeten delen, Lonit.' Haar stem was even zacht en bedroefd als haar ogen. 'De plaku is een dans van ons volk. Jij en Torka horen nu bij ons. Als Torka door een van onze vrouwen wordt gekozen en haar weigert, zal hij niet een man zijn om te benijden. Onze jagers zullen boos zijn. Ze zullen Torka vasthouden terwijl Galeena zijn gezicht kerft of hem misschien wel hier wegjaagt. Dan zal Lonit Galeena's vrouw worden. Dan zal Galeena Lonit schoppen tot Torka's baby doodgaat. Dan zal Lonit bij zijn vuur wonen en zijn slaapvachten delen met Ai en Weelup tot Galeena genoeg van haar krijgt. Dan zal Galeena Lonit achter Torka aansturen, om alleen met de wind mee te gaan, als voedsel voor de dieren.'


    De mannen van de groep maakten een groot vuur in het midden van de grot. Het was een rokerige, rommelige brandstapel waarop alle botten en etensresten van de afgelopen dagen waren gegooid. Ze sleepten hun slaapvachten ernaartoe en gingen eromheen zitten, waarbij ze een brede strook grond openlieten tussen hen en het vuur. Hier zouden de vrouwen dansen. De jagers maakten obscene grappen over de danseressen en sloten weddenschappen af over wiens mannelijkheid zou worden beproefd en door wie. Toen Torka geen aanstalten maakte om zich bij hen te voegen, riepen ze hem. Ze klopten op de plek waar ze wilden dat hij ging zitten en herinnerden hem eraan dat hij nu een van hen was. Geen enkele man kon blijven toekijken bij een plaku, en geen enkele man die enige pit in zich had, zou dat willen.


    Daar moesten ze allemaal om lachen. Een van hen zei dat Torka misschien een ander slag man was? Een andere antwoordde dat ze niet eens wisten of hij wel een man was, omdat hij zich nog niet had Verenigd met een van hun vrouwen, al was hij dan een goede jager en leek zijn eigen vrouw voldoende bewijs te leveren dat zijn pik goed werkte.


    Torka voelde dat hij rood werd van woede en schaamte. Hij was zich bewust van Lonit die zo zorgelijk samen met Iana en Naknaktup helemaal aan de andere kant van de grot zat. Hij kon haar niet aankijken. Hij wilde iets zeggen, wilde Galeenas jagers vertellen dat het bij het volk van Torka niet gebruikelijk was dat een man met de vrouwen van een andere man paarde om zijn mannelijkheid te bewijzen, maar hij wist dat ze de waarheid hadden gesproken toen ze zeiden dat hij nu een van hun was. Het Volk was dood en verdwenen. En Umaks wijze woorden bleken elke dag meer waarde te hebben: in nieuwe tijden moeten mensen zich nieuwe gewoonten eigen maken.


    Zelfs als ze die niet plezierig vinden en afkeurden, voegde hij er voor zichzelf aan toe, terwijl hij zich met tegenzin aansloot bij de kring. Hij ging naast Manaak zitten en heel even werd hij afgeleid door Karana die hem vanuit de schaduw net buiten de kring jagers bestraffend aankeek. Toen was de jongen verdwenen - waarschijnlijk om bij zijn eigen vuurkring te gaan zitten mokken - en gaf Galeena Umak opdracht om zich bij de anderen te voegen. 'Hmm!' zei de oude man alleen terwijl hij naar voren kwam in zijn mantel van berenvel en zijn zacht tikkende kettingen van klauwen en poten. De afgelopen dagen had hij de laatste veren van de condor aan de mouwnaden van zijn tuniek gezet. Als hij zijn armen omhoog deed, was het net of hij vleugels had. Het was net of hij helemaal geen man was, maar een vreemde, buitenaardse combinatie van een beer en een vogel. Hij hield zijn armen even in de lucht en wachtte op de uitroepen van ontzag van degenen die zijn voorstelling zagen. Die uitroepen kwamen er ook, vooral van de vrouwen. Tevreden vouwde hij zijn benen onder zich, kruiste zijn armen over zijn borst en staarde onverstoorbaar in de vlammen. Maar alleen een steen had de hele plaku onverstoorbaar kunnen blijven zitten. Als inleiding op de dans draaiden de vrouwen om de mannen heen met flessen met de olieachtige, dikke, stinkende drank die Torka de afgelopen paar weken had weten te vermijden. Het was een walgelijk mengsel van bloed, gegiste bessen, sappen, mossen, paddenstoelen en wilgenbast die tot moes was gestampt en daarna door de vrouwen was gekauwd tot de bast volledig vloeibaar was geworden en zich met hun speeksel had vermengd. Nu had hij geen andere keus dan te drinken, en veel te drinken. Anders zou het een belediging zijn voor de mensen van Galeena's groep, die erg veel waarde aan het drankje hechtten. Hij kokhalsde twee keer, maar slaagde erin een mondvol naar binnen te werken. De mannen knikten. De toekijkende vrouwen giechelden en gingen verder.


    Hij begreep al gauw waarom ze het dronken. Het ging niet om de smaak, want die was zelfs nog viezer dan hij had gedacht. Hij wist binnen een minuut waarom Galeena en zijn volk zo vaak traag en apathisch waren. Na één slok van het drankje van hun vrouwen kreeg hij het al warm en voelde hij zich versuft. Zijn schouders tintelden en zijn voetzolen waren akelig gevoelig. Hij bewoog met zijn tenen. Het was een fantastisch gevoel. Zijn ogen zagen licht en vormen opeens anders dan ooit tevoren. De grot, het vuur, de mannen eromheen, de vrouwen die langzaam voortbewogen met hun flessen drank, alles leek even mooi als bij de eerste zonsopgang aan het eind van de tijd van de lange duisternis. Hij voelde zich op de een of andere manier groter en sterker, maar toch even licht als het kleine jongetje dat lekker op zijn moeders rug zat terwijl ze over de toendra liep in de lang vervlogen dagen van zijn prille jeugd. Maar hij was geen kind. Hij was een man die tussen de andere mannen zat en keek hoe de vrouwen langzaam al hun kleren uittrokken. Hij keek hoe zij langzaam hun lichaam insmeerden met vet en hun borsten, buik en de zachte, donzige binnenkant van hun dijen inwreven met geurige alsembladeren. Hij keek hoe ze elkaar langzaam bij de hand pakten en met hun gezicht van de mannen afgewend om het vuur begonnen te lopen, opzij stappend, hun voeten niet van de grond tillend, maar langzaam over de grond schuivend. Hij keek hoe ze hun armen omhoogstaken en langzaam begonnen te zingen; hij keek hoe hun stappen steeds groter werden zodat het licht van het vuur tussen hun dijen door kon schijnen voordat ze ze weer tegen elkaar schoven. Langzaam.


    Alles bewoog, draaide rond en klopte net iets sneller dan zijn hart. Toen begon zijn hart te bonzen en werden de bewegingen van de danseressen sneller terwijl ze zich omdraaiden. Het vuur was nu achter hen en in de mannen die naar hen keken. Hun lichamen glinsterden. Ze toonden hun borsten, hun buik en de zachte, geoliede drie hoekjes bont die de zachte, vochtige plekjes verborgen die niet zo makkelijk konden worden getoond. Ze hielden hun heupen scheef en rolden ze langzaam op en neer waarbij ze een glimp lieten zien van dingen die bijna nooit te zien waren.


    Met droge mond keek Torka toe, vol verlangen, betoverd, zich er niet van bewust dat hij met de andere mannen was gaan klappen op een steeds krachtiger en sneller ritme. Hij was Lonit vergeten. Hij was Karana vergeten. Hij was alles en iedereen behalve de danseressen, vergeten.


    Hun bewegingen bepaalden de maat waarop werd geklapt. Ze glimlachten onder het dansen: geen brede glimlach waarbij hun tanden te zien waren, maar kleine, gespannen grimassen van plezier. De korte herfstdag die zo lang had geleken, was eindelijk voorbij. De lange schaduwen van de nacht vulden de grot. De vrouwen van Galeenas groep dansten de plaku en hadden voor de duur van een korte nacht zeggenschap over hun mannen en waren zich dat bewust.


    De dans ging verder en iedere vrouw ging langzamer bewegen wanneer ze langs een man kwam die haar aanstond, haar knieën gebogen, haar benen uit elkaar, haar heupen draaiend, haar armen omhoog, haar schouders schokkend zodat haar borsten trilden en haar ronde, zachte tepels hard en donker werden. De duisternis viel in. Het vuur had de meeste beenderen en etensresten verteerd en ging nu zachter branden. Het ronddraaien hield op. Ai danste voor Torka en voedde een ander vuur. Haar rug was naar hem toe gekeerd. Ze hield haar armen omhoog en haar kleine, mollige handen in elkaar geslagen. Met haar korte, sterke benen wijd uiteen en haar knieën gebogen, wiegde ze haar heupen heen en weer, waarbij ze haar gewicht van haar hiel naar haar tenen verplaatste en haar verbazingwekkend slanke enkels en soepele taille heen en weer bewoog, terwijl ze zich uitrekte en haar ribbenkast kromde als een goed gevoede leeuwin die aan een boom krabt. Ze begon het geluid van het vuur te beantwoorden met zachte, hongerige mauwgeluidjes.


    Overal in de kring waren de jagers overeind gekomen. Ze wierpen hun kleren van zich af. Torka was geen uitzondering.


    De dans ging verder. Er was even een heel pijnlijk moment toen een van de jongere jagers op zijn knieën viel en kreunde van schaamte en frustratie. Hij was al klaargekomen en zou geen nut meer hebben voor een vrouw die hem had willen kiezen. Torka voelde even medelijden met hem. Het zou lang duren voordat zijn vrouw of zijn medejagers hem dit moment zouden laten vergeten. De vrouwen draaiden zich allemaal tegelijk om. Torka keek Ai aan en zag een gezicht dat even woest en hartstochtelijk was als een poolstorm en ondanks de passie even koud, even hard en evenzeer alleen op zichzelf gericht. Op dat moment wist Torka dat Ai Galeena had uitgedaagd om een plaku te houden zodat zij, terwijl de hoofdman door andere vrouwen werd afgeleid, van Torka kon eisen wat hij en Galeena haar allebei niet hadden willen geven. Ze was een brutale, egoïstische, konkelende vrouw die verantwoordelijk was voor de schande van de jonge jager en voor de uren van angst die haar dreigementen Lonit hadden bezorgd. Hij voelde niets dan verachting voor haar, maar de verachting nam zijn lust niet weg. Die werd er juist sterker door.


    Overal in de kring kozen de vrouwen van Galeena's groep partners. Torka zag of hoorde niets van hun woeste paren. Ai glimlachte zelfgenoegzaam naar hem, liet zich zien en raakte zichzelf aan zoals alleen een man een vrouw hoort aan te raken. Haar ogen richtten zich op de grootte en dikte van het omhoogstaande deel van zijn lichaam waar ze al zo lang naar verlangde en dat ze nu zo had opgewonden.


    Kleine druppeltjes speeksel kwamen in haar mondhoeken. Ze likte ze weg terwijl ze naar voren kwam om haar dreigement aan Lonit in vervulling te laten gaan.


    Hij haatte haar, maar begeerde haar toch en zou haar zelfs hebben genomen als hij niet had geweten dat hij met een weigering Galeena zou beledigen en riskeerde om uit de groep te worden gestoten. Hij maakte zich geen zorgen om zijn eigen welzijn, maar wel om dat van Lonit, Umak en zijn ongeboren kind. Nu de tijd van de lange duisternis snel naderbij kwam, hadden ze de bescherming van de groep nodig... evenzeer als hij nu Ai nodig had, maar dan wel zoals hij en niet zoals zij het wilde.


    Hij bedwong de neiging om haar doormidden te scheuren en zich te bevredigen op haar levenloze lichaam zodat zij geen voldoening zou vinden in zijn bevrediging of Lonits vernedering.


    Lonit.


    Haar naam was in zijn hart terwijl hij Ai optilde en haar stevig onder haar armen greep zodat hij haar expres pijn deed. Hij voelde hoe ze verstijfde en zich uit zijn greep probeerde los te rukken toen ze besefte dat ze niet meer de leiding had.


    Hij liet haar langzaam zakken, terwijl hij, denkend aan de wilde paarden op de steppe, snuffelde en beet en haar toen neerlegde en zo wild in haar drong dat hij wist dat hij haar pijn had gedaan. Zijn lid was groter en harder dan het ooit was geweest. Te groot voor haar, maar niet voor Lonit. Het besef gaf hem geweldige voldoening. Hij stootte hard, hoorde haar schreeuwen van pijn en wist dat Galeena's legendarische lid zwaar overschat werd. Hij kwam klaar, even heftig als hij in haar was gedrongen. Als een bronstige wolf bleef hij in haar en hield haar vast, terwijl ze probeerde zich los te trekken.


    Ai, vrouw van Galeena, is dit wat je wilde?' Hij fluisterde de woorden tegen haar keel, net onder haar oor en nam haar nog eens met opzettelijke achteloosheid.


    Hij bleef op haar liggen en liet zijn gewicht op haar rusten, terwijl hij met opzet geen aandacht schonk aan haar kleine handjes die tegen zijn schouders duwden. Ze zei hijgend zijn naam en smeekte hem van houding te veranderen.


    Dat deed hij, niet om haar los te laten, maar alleen om nog harder op haar te drukken. Hij deed vervolgens net of hij sliep en hield haar met zijn gewicht omlaag, terwijl hij luisterde hoe de andere jagers langzaam terugliepen naar hun eigen vuurkring of tevreden bleven liggen hijgen. Hij deed net of hij snurkte en blies in haar oor terwijl hij haar voelde wurmen en hijgen om zich van hem te bevrijden. Hij hield haar daar vast tot hij door slaperigheid minder hardvochtig werd. Zij huilde zachtjes toen ze zich uiteindelijk uit zijn bijna verstikkende greep wist te bevrijden en naar Galeena's vuurkring terugsloop.


    Torka vouwde zijn arm onder zijn hoofd en gaf toe aan de slaap, glimlachend omdat hij zeker wist dat Ai nooit meer met hem zou willen slapen.


    Hij sliep onrustig. Hij droomde verward over het verleden: over Egatsop, mooi en levend; over de kleine Kipu die schreeuwde van kinderlijk plezier toen Torka hem hoog in de lucht gooide, hem ving en  weer omhooggooide; over de Grote Geest, die de wereld overschaduwde, deed beven en vernietigde; over Ai die naakt danste midden van de brokstukken van zijn leven en zichzelf brutaal aanbood terwijl Galeena boos en met moordzuchtige gedachten naar hem keek en Lonit een kind aan haar borst hield en zacht huilde.


    Lonit.


    In zijn slaap stak hij zijn hand naar haar uit. Ze was er niet. Zijn dromen veranderden en werden verontruste herinneringen aan zijn paring met de vrouw van Galeena en aan de manier waarop hij Karana terecht had moeten wijzen. De vrouw had hij met plezier vernederd, maar het kind niet. Dat dappere, trouwe, koppige jochie was meer voor hem gaan betekenen dan hij ooit voor mogelijk had gehouden.


    De droom verdween. Hij deed zijn ogen open. Hij staarde het duister in. Het was verkeerd van Karana geweest om zo onbeleefd tegen de hoofdman te spreken. Galeena had zeer zeker het recht gehad om het kind uit de grot te verbannen als straf voor zulk gedrag. Als dat was gebeurd, had dat zeker tot een confrontatie tussen Torka en de hoofdman geleid. Torka zou net zo min Karana in gevaar laten komen als toelaten dat Lonit of Umak enig kwaad overkwam. Omwille van hen verdroeg hij Galeena's afstotelijke manieren. Omwille van hen had hij de konkelende Ai niet de rug toegekeerd. En het was voor Karana's bestwil geweest dat hij hem zo de huid had vol gescholden. Hij zou niet anders hebben gedaan wanneer de jongen zijn eigen zoon was geweest.


    Het was een onthullende gedachte. In Kipu had hij een zoon verloren. In Karana had hij er weer een teruggekregen. Als Lonit een jongen kreeg, zou die niet meer voor hem kunnen betekenen dan Karana. Ze zouden net broers zijn en Torka zou hen beiden zijn zonen noemen. Dat wist de jongen toch wel!


    Maar hoe kon hij dat weten als Torka het hem niet had verteld? Hij hoefde alleen maar aan de gekwetste, boze uitdrukking op Karana's gezichtje te denken en aan de wanhoop in Lonits ogen voordat de plaku begon, om te weten dat zij geen van beiden begrepen wat hem bewoog of wat hij voor hen voelde. Het was niet de gewoonte van het Volk om zulke gedachten tegen anderen te uiten.


    In nieuwe tijden moeten mensen zich nieuwe gewoonten eigen maken.


    Umak had gelijk. Torka zou nu naar hen toegaan. Hij zou Lonit tegen zich aantrekken en haar verzekeren dat Ai niets voor hem bete kende. Helemaal niets. Hij zou Karana aankijken, hem recht in de ogen kijken zodat de jongen er niet aan zou twijfelen dat hij oprecht sprak, en hem zoon noemen.


    In de afnemende duisternis kwam Torka overeind en stapte voorzichtig over de slapende lichamen van degenen die gisteren de plaku hadden gedanst. Zoals te verwachten was, had Galeena de meeste vrouwen om zich heen. Iedere vrouw van de groep kreeg meer aanzien wanneer ze met de hoofdman paarde. Hij was niet naar zijn eigen vuurkring teruggegaan. Daar sliep Ai, alleen, terwijl haar man op zijn rug lag met om hem heen allemaal slapende vrouwen met hun armen en benen door elkaar, als een hoop wormen. Hij walgde van de aanblik die zij boden. Wanneer de tijd van de lange duisternis voorbij is, wanneer Lonit sterk is na de geboorte van ons kind, zal Torka deze plek verlaten als Galeena dan niet is veranderd. Er zijn nog andere volken. Ze zullen in elk geval beter zijn dan dit.


    Hij liep langs een harige berg die, zoals hij wist, Umak was. Twee naakte vrouwen lagen dicht tegen hem aangekropen, onder zijn 'vleugels'. De kop van de grote beer leek naar hem te glimlachen toen hij erlangs liep. Torka glimlachte ook en bedacht dat de oude man echt een Heer der Geesten was; hij was heer over zijn eigen geest en had die op zijn oude dag laten werken als die van een jonge man.


    Zijn glimlach verdween toen hij bij zijn eigen vuurkring kwam. In de beschutting van het windscherm zag hij Lonit liggen slapen, maar Karana was er niet. En ook niet Karana's slaapvachten, zijn kleren en de speer die Torka voor hem had gemaakt.
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    Karana was al uren onderweg en al die tijd had het gestaag gesneeuwd, zodat zijn spoor bedekt was. De wind was bitterkoud en op de berg had zich een laagje ijzel gevormd.


    Galeena verklaarde dat het onbegonnen werk was om te gaan zoeken en zijn jagers waren het daarmee eens. Hoewel Umak zichtbaar van streek was, moest hij na één blik op de bergwand toegeven dat de hoofdman gelijk had. Toch besloot Torka om Karana achterna te gaan.


    Hij kleedde zich aan en liet zich toen, net als Karana, aan de hijsstrop omlaag zakken die aan touwen van gedraaid leer vastzat. Dat was voor een volwassen man moeilijker en gevaarlijker, maar Torka maakte zich zoveel zorgen om Karana dat hij niet aan zijn eigen veiligheid dacht.


    Hij liep naar het oosten en zocht urenlang, ervan overtuigd dat Karana zijn mensen zou zoeken waar Galeena ze beweerde te hebben gezien. Karana zou naar de bergen in de verte trekken en over het woeste onbekende terrein zijn weg zoeken naar de plek die de Gang der Stormen werd genoemd. Waar de Grote Geest rondwaarde, die de levens van mensen vernietigde en niets overliet van kleine, kwetsbare jongetjes die het waagden om alleen op pad te gaan omdat ze dachten dat ze door hun vrienden in de steek waren gelaten.


    Hij riep Karana's naam over de uitgestrekte vlakte. De wind blies zijn stem in zijn gezicht terug met bijtende stukjes harde, korrelige sneeuw, die het zicht zo verminderden dat hij even zijn gevoel voor richting kwijtraakte.


    Toen de duisternis inviel over het kolkende, gierende, door de wind opgezwiepte wit, dacht hij opeens aan Lonit en zijn ongeboren kind. Als hij zou sterven, zouden ze aan Galeena zijn overgeleverd, met alleen een zwakke oude man om hen te beschermen. Torka voelde zich machteloos. Omwille van hen moest hij weer de berg op gaan, maar wanneer hij Karana nu in de steek liet, leverde hij hem uit aan een zekere dood.


    Hij was ontroostbaar toen hij uiteindelijk aan de terugtocht begon Toen hij bij de voet van de berg kwam, stond Manaak daar op hem te wachten.


    'Morgen,' zei de jager met het gehavende gezicht. 'Deze man zal morgen met jou meegaan. Misschien zullen twee meer vinden dan één.'


    Torka voelde een zwakke maar reële hoop. 'Morgen,' stemde hij in en wist dat hij in Manaak een vriend had gevonden. In het donker beklommen ze samen de bergwand. Ze hielden zich beiden vast aan de leren touwen van de hijsstrop en ondersteunden elkaar. Manaak had as over de wand gegooid om hem wat minder glad te maken. Het hielp wel wat, al scheelde het een paar keer niet veel of de twee klimmers waren gevallen. Alleen dankzij de touwen van de hijsstrop die van bovenaf in bedwang werden gehouden door Umak, verloren ze hun evenwicht niet helemaal en hadden ze redelijk houvast aan de bergwand. Toen ze eindelijk de richel opklauterden, overlaadden de jagers van Galeena hen met opmerkingen over hun indrukwekkende beklimming... en de waanzin ervan. 'Het is niet goed dat een jager de dood riskeert voor een kind,' schimpte Galeena. 'Die Kleine Manke is zijn geest aan de storm gaan toevertrouwen. Hij is mager, maar hij zal vlees opleveren voor wolven en leeuwen. Hij was van het begin af aan nergens anders goed voor, denkt deze man. Torka moet hem nu vergeten.' Torka trok zijn kraag naar achteren en schudde de sneeuw van zijn schouders. Toen keek hij Galeena vermoeid aan. De hoofdman voelde zich blijkbaar flinker dan ooit sinds hij na de plaku was wakker geworden met een paar vrouwen in zijn armen en een lusteloze Ai bij zijn vuurkring. Hij was een harde, arrogante man die geen medelijden kende; maar met uitzondering van Manaak waren zijn jagers hem trouw, niet ondanks maar juist vanwege deze eigenschappen. Met Galeena als hoofdman konden ze zo makkelijk en lui leven als hun omgeving toeliet en op de berg waar hij hen naar toe had gebracht was het leven inderdaad gemakkelijk. Torka bekeek hen vol minachting, zich maar al te bewust van het


    feit dat niemand van hen zou aarzelen om een speer door zijn hart steken wanneer Galeena dat vroeg. Dus al had hij de hoofdman graag  willen neerslaan omdat hij zo hardvochtig over Karana had gesproken, zei hij zachtjes: 'Bij Torka's volk vindt men het niet goed om de doden in de steek te laten voordat ze dood zijn. De Kleine Manke is vele manen lang alleen op de toendra in leven gebleven. Zijn moed heeft hem naar deze berg en naar deze grot gebracht. Hij leeft nog. In de nieuwe warme kleren die Lonit voor hem heeft gemaakt zal hij zich als een vos oprollen tegen de wind, met zijn rug naar de storm. Hij zal zeker overleven. Torka zal hem zeker vinden. Torka zal geen enkele man van Galeena vragen om gevaar te lopen.'


    De volgende dag kwam. De storm nam toe tot een vliegende sneeuwstorm die de wereld tot in zijn voegen deed trillen. Hoewel Manaak zei dat hij bereid was om ondanks het weer met Torka mee te gaan wanneer hij weer ging zoeken, hoefde Torka alleen maar naar het bedroefde gezicht van Lonit en Iana te kijken om te weten dat hij er deze dag niet op uit zou kunnen trekken. Omdat hij het gevoel had dat hij toch iets moest doen, stak hij een vuurbaken aan en ging er op zijn hurken naast zitten.


    Ninip kwam langs slenteren. 'Kleine Manke is dood! Zelfs de beesten die aan zijn botten knagen, zouden in deze storm Torka's vuur niet kunnen zien!'


    Torka haalde naar hem uit, waarbij hij hem miste, maar wel verjoeg. De jongen lachte uitdagend. Torka negeerde hem en bleef zijn vuur opstoken en het tegen de wind beschermen, tegen beter weten in hopend dat Karana op de een of andere manier toch nog leefde, dat hij het vuurbaken wél kon zien en wist dat er op de berg mensen waren die verlangden naar zijn terugkeer. De uren verstreken. De storm woedde voort. Umak sprak een eindeloze litanie uit waarin hij de windgeesten en het weer smeekte om dat deel van de wereld te verlaten zodat een klein jongetje de weg naar huis weer zou weten te vinden. Maar de geesten die op de nacht van de jacht op de muskusossen zijn bevelen hadden gehoorzaamd, luisterden nu niet naar hem.


    De storm werd erger. Torka bleef zijn vuurtje opstoken toen het  donker werd, en het eentonige geluid van Umaks liederen hield laan. Doodmoe en uitgeput door de energie die het kostte om te blijven hopen, staarde hij over de door storm verscheurde wereld en dacht aan de verhalen die Galeena had verteld, over andere volken over vreemde landen, over de Gang der Stormen en over enorme voortstromende kuddes wild die over de wereld trokken. Die aan het eind van de zomer verdwenen, om aan het eind van de tijd van de lange duisternis weer terug te komen uit de eeuwige nacht. Waar gingen ze naar toe in de tijd dat de duisternis hen opslokte' Waarom trokken ze weg? Welke kracht bracht hen ertoe om de toendra te verlaten zelfs nog voordat de eerste lichte vorst de grassen broos maakte en de wilgen goud kleurde? Schonken de geesten hun een of ander geheim dat voor de mens verborgen werd gehouden? Trokken ze naar een verre, schemerige vlakte voorbij die angstaanjagende plek die Galeena de Gang der Stormen noemde? Verborg de zon zich daar om dat verre, onbekende land te verwarmen en zijn kostbare, levenschenkende licht over de kudden te laten schijnen, terwijl Torka's wereld koud en donker was te midden van de stormen in de tijd van de lange duisternis?


    En waar was Karana nu? Volgde hij de kudden naar het oosten op zoek naar zijn volk? Zou hij de vader vinden wiens liefde zoveel voor hem betekende dat hij niet wilde toegeven dat de man hem in de steek had gelaten? Keek hij zelfs nu nog achterom naar de berg, vol haat jegens Torka omdat die hem ten overstaan van Galeena's mensen te schande had gemaakt? Of was hij dood, in de buik van een beest, zoals Galeena beweerde? Lag hij misschien ergens bevroren en alleen, een kleine, eenzame gestalte die voor altijd naar de hemel zou kijken?


    De gedachte was ondraaglijk. Torka's gezicht was bleek van vermoeidheid toen hij opkeek, opgeschrikt door Galeena. De hoofdman was naast hem komen staan. Hij keek omlaag en schudde zijn hoofd.


    'Torka moet de magere vergeten. Dit vuur, het is verspilling van brandstof. Kleine Manke heeft zijn weg gekozen. Het was duidelijk welke weg hij moest kiezen. Galeena zegt dat hij een dappere keuze heeft gemaakt door van geen man medelijden te vragen en van geen vrouw tranen te willen zien. Nu hij dood is, moet Torka toegeven dat het goed is.'


    Torka's ogen waren even koud als de storm. 'Wanneer Torka met zijn eigen twee handen de botten van Karana zo heeft gelegd dat ze naar de hemel kijken, dan en niet eerder zal Torka toegeven dat Karana dood is. En zelfs dan zal Torka iemand die een zoon voor hem was niet vergeten. En nooit zal Torka zeggen dat de dood van een kind goed is.'


    De hele nacht ging de storm tekeer, en terwijl haar man sliep, hield Lonit het vuurbaken brandende. Toen hij wakker werd, droeg ze er zorg voor niets te zeggen dat hem pijn zou kunnen doen. Ze bracht hem eten en trok haar slaapvachten naast hem zodat ze samen met hem kon waken. Even voor het ochtend werd, viel ze in een diepe, onrustige slaap. Ze droomde over wilde honden die een witte wereld inrenden. Land, bergen en lucht, alles was als beenderen zo wit. Ze werd met een schok wakker. Torka was weg. Net als Karana die al eerder was verdwenen, was hij in stilte vertrokken. Zijn zwaarste, uit vele lagen bestaande winterkleding was verdwenen en hij had genoeg eten uit hun voorraad gepakt om hem tijdens een lange tocht in leven te houden.


    'Hij is al lang weg,' zei Iana die naar haar toe kwam om haar te troosten.


    'Waarom heb je me niet wakker gemaakt? Waarom is niemand achter hem aan gegaan!'


    'Te veel sneeuw. Te veel wind,' legde Manaak uit, duidelijk verontrust. 'Als hij deze man had gezegd dat hij ging, zou Manaak met hem mee zijn gegaan. Samen hadden we misschien...' 'Naar de Manke toe kunnen gaan in het dodenrijk!' onderbrak Galeena. Hij kwam dicht bij Lonit staan die voor haar vuurkring stond. Hij legde een zware hand op haar schouder en glimlachte naar haar; zijn glimlach was een gemene grijns. 'Vergeet Torka. Niemand van deze groep zal die man achternagaan in deze storm. Torka niet terugkomen. Lonit niet zorgen maken. Galeena altijd voor vrouwen zorgen.' Zijn hand kromde zich om haar schouder. Ze draaide zich weg en deinsde achteruit. 'Torka komt wél terug!' 'Sneeuw heeft zijn sporen bedekt,' meldde Ninip, langzaam en wraakzuchtig pratend en grinnikend om Lonits verdriet. 'Niemand zou hem in deze storm kunnen vinden! Niemand zou gevaar willen lopen voor een jager die zo dom is dat hij voor een manke zijn leven op het spel zet.'


    'Karana is geen manke!' Als hij binnen haar bereik was geweest had Lonit hem geslagen. 'En Torka is niet dom! Zou jouw vader je niet zoeken als je verdwaald was in een storm?'


    Bij die vraag bloosde de jongen en vertrok zijn brede, vuile gezicht De leden van zijn groep lachten terwijl Galeena antwoordde: 'Voor Jongen Die Op Gezicht Valt Voor Ossen zou deze man in geen enkel soort weer gevaar willen lopen!'


    Nog een dag en een nacht bleef de storm gieren en blazen en sneeuw op de wereld spugen. Net als in Lonits droom werden land, bergen en lucht allemaal wit en deel van een ijskoud, gehavend en mistig landschap waarin niemand die in leven wilde blijven zich zou hebben gewaagd.


    En toen, schijnbaar van het ene moment op het andere, was de storm voorbij en klaarde de lucht op. De toendra lag er wit en stil bij, begraven onder het bevroren puin van de storm. Er scheen een koude zon die alle warmte verloren had, zoals Umak al zijn jeugd leek te hebben verloren.


    De ooit zo trotse Heer der Geesten stond op de richel, in zijn mantel van berenvacht, met de kop van het beest op zijn eigen hoofd... maar de berenvacht was slechts een dunne laag en de kop was slechts een schedel en in zijn eigen lichaam voelde hij zich weer een oude man. Bijna een week was de storm tekeergegaan en de hele tijd was Umak op zijn beurt tekeergegaan tegen de storm. Waarom hadden de hemelgeesten hem genegeerd? Hij had zoveel werk gemaakt van zijn magische ceremoniën. Het zou het volk van Galeena niet hebben verbaasd als hij de storm in was gevlogen als een soort wonderbaarlijke beervogel die heel goed in staat was om de kracht uit het hart van de storm te rukken, Karana en Torka met zijn klauwen op te pakken en met hen beiden weer veilig naar de berg terug te komen.


    Hij was betoverd door zijn eigen toverspreuken. Toen de jongen net weg was en Umak zijn plaats op de richel had ingenomen en zijn beveerde armen had uitgespreid, had hij bijna geloofd dat hij echt kon vliegen!


    Pas toen Torka de bergwand was afgedaald, had hij de waarheid onder ogen moeten zien. Hij had willen gaan, zijn kleinzoon onverschrokken willen voorgaan naar beneden om Karana te zoeken. Hij was verstard blijven staan, een oude man in een mantel van berenvacht met een stijf been en een dodelijke angst voor de ijzige bergwand die hij, zoals hij wist, nooit zou kunnen bedwingen. Dus had hij zijn benen gebogen, niet als een beer maar als een kameel, en zijn lichaam in de vacht van de grote breedkoppige beer gewikkeld. Hij had zich er dagenlang in verstopt en een pose aangenomen die, zo wist hij, inderdaad een pose was. Hij was blij met de berenvacht, die maakte dat hij groot leek terwijl hij zich in werkelijkheid heel klein voelde.


    Geleidelijk aan begonnen de leden van de groep aan hem te twijfelen. Oklahnoo keek hem scheef aan. Haar zuster, die vriendelijker was - of misschien alleen haar man en het kind dat ze droeg in bescherming nam - bleef hem eten brengen.


    'Umak is heus wel Heer der Geesten,' verzekerde ze hem. 'Umaks toverkunst is heus wel sterk. Hij werkt deze keer alleen langzaam. Deze vrouw zeggen jij hard zingen.


    Hij was dankbaar dat ze hem moed insprak. Het verminderde enigszins de pijn van de schimpscheuten die hij andere vrouwen hoorde maken. Ze zorgden ervoor dat ze niet te hard praatten, voor het geval ze zich vergisten: maar gepraat werd er. Diep in hem, waar een begin van zelfvertrouwen was geweest, nam het gevoel van leegte toe en ontstond er een gevoel van schuld.


    Waarom had Karana de grot verlaten? Omdat een oude man zo met zichzelf ingenomen was geweest dat hij niet meer om dat ene kleine jongetje gaf?


    Umak huiverde en werd bijna overweldigd door wroeging. Waar was Torka? Hij had zijn leven op het spel gezet door te gaan zoeken omdat de macht van een Heer der Geesten Karana niet thuis had kunnen brengen. Nu was de storm die Torka had getrotseerd voorbij. Waarom was hij dan nog niet terug?


    'Alsjeblieft, Heer der Geesten, je moet niet ophouden met zingen!' Hij keek omlaag en zag Lonit.


    'De geesten van de berg, van de wind en van de storm, ze zullen je woorden horen. Ze hebben altijd naar Umak geluisterd!' Het vertrouwen van het meisje ontroerde hem, maar kon hem toch niet zijn zelfvertrouwen teruggeven. Hij voelde zich oud en stijf. 'Deze Heer der Geesten is moe,' bekende hij Lonit. Lonit ging naast hem zitten. 'Torka is vast moe. Karana ook.' Ze zuchtte en legde als een kind haar hoofd tegen zijn arm. Ze zaten daar samen zonder iets te zeggen en keken in de verte, hun gezicht verlicht maar niet verwarmd door de late, koude herfstzon. Lonit praatte zachtjes over het verleden; over de lange, zware weg die ze samen hadden afgelegd sinds de Vernietiger in hun leven was gekomen en weer was weggegaan; hoe een oude man die met de wind was meegegaan Torka en een bang meisje naar een nieuw leven had geleid; hoe hij haar de wil om te leven had gegeven; hoe hij zich teweer had gesteld tegen vossen, wolven en stormen; en hoe de geesten altijd naar hem hadden geluisterd.


    'Ze zullen ook nu luisteren,' fluisterde ze met tranen in haar ogen terwijl ze naar hem opkeek. 'Omwille van Torka, omwille van Karana en omwille van Lonit moeten ze wel luisteren. Als Torka niet terugkomt, zal Galeena deze vrouw meenemen naar zijn vuurkring. Hij zal haar schoppen tot Torka's baby sterft. Dan zal Torka echt dood zijn. Voor altijd. En Galeena zal dan blij zijn.' Hij was zo ontzet door wat ze zei, dat hij even niets kon zeggen. Toen stamelde hij: 'Waarom zou Galeena Torka's baby doden? Er is nu geen hongersnood.' 'Ai heeft gezegd dat hij dat altijd doet.'


    'Hmmm! Niet zolang Umak Heer der Geesten is!' Hij stond op, verschoof het gewicht van de berenvacht wat op zijn magere lijf en begon weer te zingen. Zijn stem kraakte en trilde, en was niet veel harder dan de zachte, nauwelijks hoorbare echo's die af en toe uit het hart van de berg kwamen, maar wel krachtiger dan hij urenlang was geweest.


    Lonit bracht hem eten. Hij at niet. Ze bracht hem water. Daar nam hij kleine slokjes van om zijn keel te bevochtigen zodat die hem niet in de steek zou laten.


    Tegen de schemering vielen er stenen van hoog op de berg naar beneden. Vanaf zijn plek op de richel zag Umak met rode ogen van vermoeidheid hoe de stenen in de afgrond links van de uitstekende rotspunt vielen. Er zat ijs bij en grote stukken verkleurde sneeuw met allerlei puin erin dat waarschijnlijk onder de ijskap vandaan kwam. Het was een van de vele aardverschuivingen die hij had meegemaakt vanaf het moment dat ze op de berg waren komen wonen. Toch was het net of deze aardverschuiving anders was. Er was zo véél sneeuw. Zo véél puin. Misschien kwam het gewoon door het afnemende licht. Hij wist het niet en het kon hem ook


    niet schelen. Hij had nu belangrijkere dingen aan zijn hoofd. De geesten schenen toch gehoor te geven aan zijn smeekbeden. Zijn hart jubelde, want Torka kwam naar de berg toe lopen en Karana liep naast hem.


    Uitgeput door alle beproevingen sliepen Torka en Karana een dag en een nacht. De jongen rolde zich op in de holte van Torka's arm, dicht bij Lonits vuur. Op de tweede dag, in de duisternis voor zonsopgang, werd Karana wakker en keek naar Lonit die voorbereidselen trof voor de eerste maaltijd van de dag.


    'Hij kwam me halen...' fluisterde hij verwonderd. 'Hij zei dat hij de sporen van wilde honden was gevolgd tot ver in de storm. Hij zette zijn leven op het spel... voor één klein jongetje.' Ze schudde haar hoofd en toen ze sprak, klonk er een vriendelijk en teder verwijt in haar stem: 'Natuurlijk! Wat dacht je dan? Hij is Torka! Torka zou nooit een van de zijnen in de steek laten!'
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    De laatste trekvogels die de storm hadden overleefd waren van de toendra verdwenen. De grote kudden waren in de richting van de ondergaande zon getrokken. In de laatste dagen van het licht werd het wild schaarser, maar Galeena's volk maakte zich geen zorgen. De mannen leefden zich uit bij het jagen. Hoewel ze de voorraad die ze achter in de grot hadden opgestapeld al sterk hadden aangesproken, aten ze zich bol en rond aan hun nieuwe buit en lieten weinig over om te bewaren voor de lange, schrale dagen van duisternis die weldra zouden volgen.


    De vrouwen waren hun werklust, die toch al minimaal was, nu helemaal kwijt. De meesten van hen waren zwanger en Lonit merkte dat ze hen met toenemende bezorgdheid bekeek. Ze werden zo dik als beren die zich opmaakten voor hun winterslaap. Luie, slonzige beren. Ze trok vol afschuw haar neus op voor de smerige stank die van hun nonchalant geprepareerde wintervoorraad begon te komen. In de tamelijk warme, beschutte grot lagen slecht gedroogde bessen te schimmelen en verscheen er groen mos op hun vleesvoorraad. Toen ze haar zorg uitte, was zelfs Iana verbaasd. De droef kijkende vrouw zei haar dat schimmel de bessen een bijzondere smaak gaf en dat er niets lekkerder en malser was dan vlees met groene schimmel erop.


    'Ja,' gaf Lonit toe. 'Dat is zo. Maar het is nog te vroeg voor zoveel schimmel. De schimmel zal het vlees eerder op hebben dan wij! En op de bessen zit zo veel schimmel dat het binnenkort niet eens meer bessen zullen zijn, maar grijze, pluizige kluitjes die je niet kunt eten.'


    'Je kunt alles eten,' zei Oklahnoo, die het hoorde. De anderen waren het daar mee eens.


    Lonit schudde haar hoofd. 'Dat zal wel moeten, in dit kamp! Als Galeena's vrouwen niet voorzichtiger zijn, zullen we alleen nog maar huiden hebben om op te kauwen, lang voordat de zon aan het eind van de lange duisternis terugkeert!'


    Haar kritiek viel niet in goede aarde. Naknaktup zei haar dat haar zwangerschap haar zo lastig maakte als een oude vrouw en Weelup voegde eraan toe dat lastige vrouwen, of ze nu oud waren of niet, bij Galeena's volk niet welkom waren.


    'Torka's vrouw is net als haar man,' spotte Ai hooghartig. Altijd denkt zij dat haar gewoonten de beste zijn. Maar waar is het volk dat haar dat heeft geleerd? Ze zijn met de wind meegegaan terwijl Galeena's volk in dit kamp sterk en dik wordt.' Weer waren de anderen het er mee eens en zeiden dat Torka wel een knappe man was om te zien, maar dat hij altijd te druk bezig was; met jagen, met zijn wapens en met het leren van nieuwe jachtmethoden aan de Kleine Manke, zelfs al was dat duidelijk een verspilling van tijd. Weelup zei dat Galeena haar had verteld dat de andere mannen hadden geklaagd dat ze soms al moe werden van het kijken naar Torka. En de hoofdman was nog steeds kwaad dat Torka tegen hem in was gegaan en was vertrokken om een kind te zoeken dat beter dood zou kunnen zijn.


    'Karana is niet meer mank,' verbeterde Lonit haar nadrukkelijk. 'Hij trekt een klein beetje met zijn been, maar hij kan de bergwand net zo goed beklimmen als welke man dan ook en beter dan de meeste jongens. Soms vindt deze vrouw hem op een klein schaapje lijken dat even behendig als een volwassen ram de berg op en af klautert.'


    'Misschien wij hem opeten in de donkere tijd van winter,' stelde Ai voor.


    De anderen lachten. Allemaal behalve Iana. Ze zag er de laatste tijd bleek en weggetrokken uit. De andere vrouwen waren ervan overtuigd dat haar baby elk moment kon komen. Lonit werd bijna nooit kwaad, maar nu viel ze boos naar Ai uit. 'In tijden van hongersnood zal deze vrouw eerder jou aan het spit zien dan dat ze zal toelaten dat Karana iets overkomt!' De andere vrouwen mompelden verbaasd.


    Ai glimlachte hooghartig. 'Er zal geen hongersnood komen. Galeena zegt dat zijn volk nooit meer door de winterse duisternis zal zwerven op zoek naar eten. Het eten zal in de donkere tijd naar óns toe komen. Galeena heeft gekeken. Galeena heeft gezien hoe de berg de toendrawind breekt. Aan de ene kant na een storm veel sneeuw. Aan de andere kant weinig sneeuw. De grote kudden volgen de ondergaande zon over de rand van de wereld, maar de andere dieren blijven. Die grazen en zorgen dat ze dik blijven voor de speren van Galeena's jager. De hele tijd van duisternis zullen ze eten. Zij de hele tijd van duisternis voedsel voor Galeenas volk. Dat zegt deze vrouw. Alleen domme Lonit maakt zich zorgen over vlees dat bederft. Galeena zegt, als het op is zal er meer zijn. Galeena zegt, in dit kamp zijn volk nooit honger! En Ai zegt tegen Torka's vrouw, bedreig me nog één keer en jullie Hondenmensen zullen het allemaal bezuren!'


    Lonit staarde baar vol afschuw aan, niet vanwege de bedreiging maar vanwege Ais nonchalante en totaal oneerbiedige houding tegenover de onvoorspelbare en almachtige krachten van de Schepping. Ais woorden hielden geen rekening met de geesten van het wild en daagden de krachten van de kwijnende maan uit. 'Wees voorzichtig, vrouw van Galeena. De geesten worden boos op degenen die te aanmatigend zijn,' waarschuwde Lonit en vanaf dat ogenblik was haar wereld gevuld met schaduwen die niets te maken hadden met de steeds korter wordende dagen. Wat Galeena ook zei of hoe Ai hem ook kritiekloos napraatte, de kwijnende maan zou hoe dan ook opkomen. En wee, als die eenmaal hoog in de wijde, zwarte hemel stond, zou ze misschien niet ondergaan voordat alle mensen die op de berg leefden dood waren, als straf voor de hovaardigheid van hun hoofdman en zijn vrouw Ai.


    Aan de horizon in het zuidwesten steeg een wolk vulkanische rook op uit de massa besneeuwde toppen die bij daglicht de hemel omhoog leken te houden. Maar omdat de rookwolk 's nachts verscheen, was hij niet te zien.


    Onder Torka's slaapvachten daalde en rees de berg met een beweging die zo subtiel was dat Torka alleen even zuchtte en Lonit wat dichter tegen zich aan trok. Toen het rommelen van de verre vulkaanuitbarsting tot hem doordrong, was het geluid door de afstand zo zwak dat het alleen was of het wat harder ging waaien. Maar hoog boven hen, op de gletsjer die de top van hun berg bedekte, was de kilometerlange spleet die verschenen was op de dag dat Umak het rendier had gedood, nu heel wijd geworden.


    Op de toendra voelden kleine dieren trillingen diep in de eeuwig bevroren grond en ze kwamen uit hun holletjes en schuilplaatsen gerend. Wolven en honden lieten een zacht, angstig gehuil en gekef horen. Jachtdieren snoven en renden onrustig rond terwijl kilometers verderop een kudde mammoets zenuwachtig trompetterde in de nacht. En uit de verre, wijde gang die een stuk open grasland vormde tussen twee continentale ijskappen, kwam een antwoord: een hoog en schril getrompetter dat werd herkend door alle mensen en dieren die het ooit hadden gehoord.


    Het was dat geluid dat de mensen op de berg wekte en hen overeind deed springen terwijl ze vol angst luisterden.


    Stukjes ijs vielen van bovenaf naar beneden. Toen werd alles stil.


    Het volk keek uit over de blauwe, maanverlichte wereld en Naknaktup die zich dicht tegen Umak aandrukte, vroeg de Heer der Geesten wat de nachtelijke rust had verstoord.


    Windgeesten, dacht Lonit, want de rust was volmaakt, op de wind na die zacht tegen de berg fluisterde.


    Umak voelde de wind in zijn gezicht. Het was een koude winterse wind die pijn deed aan zijn botten. Zijn adem veranderde voor zijn ogen in ijzige wolken waardoorheen hij vaag de schuine vlucht van vogels zag die als vallende bladeren naar de aarde terugkwamen. De stilte werd steeds dieper, drong toen door tot in de grot en bleef daar trillend hangen. Iedere man, vrouw of jongen werd door angst bevangen... ook de Heer der Geesten.


    Umak herinnerde zich Karana's waarschuwende woorden: we moeten hier weggaan. Het is een slecht kamp. We moeten gaan want anders blijven we hier altijd.


    Toch wist hij dat het een zekere dood zou betekenen wanneer ze de hoge, beschutte veiligheid van de berg zouden verlaten en de woeste, onbekende toendra op zouden gaan die nu in de eerste schaduwen van de tijd van de lange duisternis lag... niet voor de hele groep, maar stellig wel voor een oude man met pijnlijke botten en voor een wat oudere matrone die hoogzwanger was. Umak was al eens met de wind meegegaan. Hij was nog niet klaar om dat opnieuw te doen. Hij wilde lang genoeg leven om zichzelf herboren te zien worden door Naknaktup en ook door Lonit; want het leven dat door haar op aarde zou komen, zou ook dat van Torka zijn. Een derde generatie van de Heren der Geesten, een familielijn die zich voortzette tot in de toekomst, ontsprongen aan de lendenen van een oude man.


    De gedachte was zo adembenemend dat de oude man zich even werkelijk gelukkig voelde, tot de donkere wolk van Manaaks woorden hem weer terugbracht in de werkelijkheid. 'Het is de Grote Geest die rondwaart in de nacht. Door dat enorme spookbeeld trilt de berg en schreeuwen de dieren het uit van angst. Hij is ons achternagekomen zoals Manaak altijd al heeft voorspeld. Nu moeten we op hem gaan jagen! Nu moeten we hem doden voordat hij ons allemaal doodt!'


    De vrouwen begonnen smartelijk te jammeren. De jagers mompelden en keken elkaar bang aan. Galeena was zichtbaar ontstemd. 'Deze man hoort geen beesten!' zei de hoofdman met een gebaar naar de nacht. 'Deze man hoort geen spoken! Wat de nacht heeft verstoord is nu weg. Galeena heeft er genoeg van dat Manaak altijd over Grote Geest praat. Galeena zegt dat als Manaak dat spook ooit ziet, hij er in zijn eentje op mag jagen. Wat Galeena betreft, die heeft een veilig kamp gevonden voor zijn volk. Wat de wereld deed trillen is nu weer stil. Het zal niet hier komen.' 'Niemand kan zeggen wat de geesten zullen doen,' zei Umak. Galeena keerde zich woedend tot hem: 'Die geest waart rond in de huid van een mammoet. Mammoets beklimmen geen bergen. En Galeena jaagt alleen op mammoets als ze veilig in een moeras zijn blijven steken!'


    'Daar kunnen we wel wat aan doen,' stelde Torka voor. 'Met een heleboel mensen kunnen we hem opsporen, kijken waar hij graast en dan een val bedenken waar we hem in lokken.' De opwinding in zijn stem wekte alleen angst op bij de andere jagers. Alleen Manaak werd door zijn enthousiasme aangestoken. 'Dat zou goed zijn. Degenen die over de toendra trekken zouden altijd lofliederen blijven zingen voor hen die Grote Geest hebben gedood!'


    'Mensen kunnen geesten niet doden,' zei Umak die een waarschuwende hand opstak om Manaak het zwijgen op te leggen. 'Mensen maken lofliederen om de woede van de geesten te sussen. Mensen wandelen met lichte tred in de schaduw van de geesten en maken liederen om die schaduw op andere delen van de wereld te laten vallen.


    'Zodat andere mensen worden gedood?' In Torka's vraag klonk scherpe kritiek door. Hij had een ongebruikelijk voorzichtige toon in Umaks stem gehoord. Het maakte hem boos en ongerust. Karana had gelijk: Umak was inderdaad veranderd sinds hij Heer der Geesten van Galeena's volk was geworden.


    'Galeena bekommert zich niet om anderen!' zei de hoofdman, en toen al zijn jagers opgelucht zuchtten en instemmend mompelden, grijnsde hij breed met zijn uiteenstaande tanden en sloeg Umak joviaal en goedkeurend op zijn schouder. 'Wijze mensen luisteren naar hun Heer der Geesten! Wijze mensen maken liederen die Grote Geest ver weg houdt en hem in zijn eigen gebied laat rondwaren.' 'Maak zoveel liederen als je wilt,' zei Torka grimmig. 'Deze man heeft zijn speer in het bloed en het vlees van de Grote Geest gedoopt. Als de Grote Geest onze wereld binnentrekt, zal er meer nodig zijn dan enkel liederen om hem te verdrijven.' Galeena bekeek hem vol afkeer. 'Torka weet altijd alles! Hij is niet de enige man die tegenover het grote spook heeft gestaan! Torka en Manaak willen met Grote Geest vechten. Jullie speren maken. Veel speren. Sterke speren. Scherpe speren. Als Grote Geest komt, zal Galeena hem door jullie laten doden. Als jullie dat tenminste kunnen. Maar nu zegt Galeena: luister naar de nacht. Het is stil. Grote Geest is ergens anders. Als jullie achter hem aan willen, zegt Galeena ga maar! Hij zal jullie niet tegenhouden. Maar wat deze man en zijn jagers betreft, wij jagen op vlees en niet op geesten. Wij zullen hier blijven. Altijd!'


    Aan de verre horizon ging de vulkaan weer slapen, net als Galeena's volk. De nacht was verder stil, op het gefluister van de wind na en de diepe, slaperige geluiden uit de ijskap op de berg. Tegen het ochtendgloren kwam Manaak naar Torka's vuurkring. 'Deze man gaat nu op Grote Geest jagen,' fluisterde hij terwijl hij Torka met een gehandschoende hand aanstootte. 'Gaat hij alleen of komt Torka met hem mee?'


    Torka veegde met de achterkant van zijn hand de slaap uit zijn ogen. Hij keek op en zag dat Manaak gekleed was voor de reis en de jacht: zijn speren staken uit zijn bepakking, zijn strikken zaten in lussen om zijn ene schouder en over de andere hing zijn jagerstas met extra speerpunten en gereedschap om stenen te hakken, vlees te snijden en dergelijke. Torka fronste zijn wenkbrauwen terwijl hij zich op een elleboog omhoogduwde. Hij antwoordde zachtjes om Lonit en Karana die aan weerszijden van hem sliepen, niet te storen. 'In tegenstelling tot Manaak voelt Torka zich niet alleen op deze wereld. In tegenstelling tot Manaak zou Torka dit kamp niet zomaar kunnen verlaten. In tegenstelling tot Manaak laat Torka zijn vrouw niet in de steek, alleen omdat Galeena hem ertoe heeft aangezet om de dood tegemoet te gaan, al zou Torka zijn leven zeker willen wagen als hij dacht dat hij een kans had om de Grote Geest te doden.'


    Manaak siste van woede. Torka’s sarcastische opmerking was maar al te raak. De jager met het gehavende gezicht dacht aan zijn vrouw terwijl hij hijgend zijn teleurstelling uitte. 'De Grote Geest is ergens daar. Op een goede dag komt hij hier. Op een goede dag zullen we hem moeten trotseren, omwille van onze vrouwen.' 'Op een goede dag. Niet nu. Wie zal er voor onze vrouwen jagen in de donkere tijd van de kwijnende maan als wij niet terugkomen? Ze zijn allebei hoogzwanger. Omwille van hen moeten we blijven. Torka heeft er veel over nagedacht. We zullen inderdaad doen wat Galeena voorstelt: we zullen inderdaad onze wapens klaarmaken en veel sterke, scherpe speren maken, genoeg voor alle mannen. Als de Grote Geest onder ons kamp komt grazen, zullen we in het voordeel zijn. Deze man vindt Galeenas gebruiken niet zo goed, maar Galeena heeft gelijk wanneer hij zegt dat mammoets geen bergen kunnen beklimmen. Haast je niet zo om te sterven, vriend. We weten niet zeker of het de stem van de Grote Geest was die we hoorden. Wees blij dat het spook ver weg, ergens anders op de wereld rondwaart en weet dat als de Grote Geest inderdaad hierheen komt, wij er klaar voor zullen zijn.'


    Manaak was geen man die makkelijk van zijn plannen was af te brengen. Maar het was waar wat Torka zei. Knorrig en niet helemaal tevredengesteld ging hij weer naar zijn eigen vuurkring. Torka lag wakker en probeerde zich voor te stellen wat er zou gebeuren als de grote mammoet echt kwam. De mannen van Galeena zouden allemaal op een rij langs de rand van de uitstekende rotspunt staan. Ze zouden de ene speer na de andere naar het beest gooien. Ze zouden een regen van dood laten neerdalen en het beest dat Galeena's volk Grote Geest noemde, zou wegvluchten of sterven.


    Het leek zo gemakkelijk... te gemakkelijk. Hij was zich bewust van Je wind en van iets wat bewoog en verschoof diep in het hart van de berg. Het was een bekend geluid, maar was het altijd zo constant geweest? Zo als een hart dat onregelmatig klopte? 'Luister. De berg leeft. Eens was hij een vriend. Nu waarschuwt hij ons dat we weg moeten gaan.'


    Karana's stem was niet meer dan een zucht geweest, maar toch schrok Torka ervan. De maan was uren geleden ondergegaan, maar het gezicht van de jongen werd verlicht door de sterren. Torka zag de bezorgdheid in zijn ogen. 'Weggaan?' vroeg hij de jongen. 'In de tijd van de lange duisternis? Eén jager, een jongen, een zwangere vrouw en een oude man? Hoe lang zouden we het overleven?' 'Umak is Heer der Geesten! Zijn toverkracht zal ons sterk maken!' 'Umak is gelukkig in dit kamp. Hij zal niet willen vertrekken.' 'Dan moeten we zonder hem gaan.'


    'Nooit. Torka zou jou niet in de steek laten, Kleine Jager. Wil je hem vragen om de vader van zijn vader in de steek te laten, om weg te gaan van degene die zijn leven heeft gered, en ook dat van Lonit en van Karana?'


    De jongen beet even op zijn onderlip voordat hij antwoordde. 'De Heer der Geesten geeft alleen nog om zichzelf. Maar Manaak en zijn vrouw zouden met ons meegaan. We zouden een groep vormen. Karana is misschien wel klein, maar hij is wel een jager! En Torka is de beste jager van allemaal! Torka heeft Karana tijdens de grote storm gevonden. Alleen de slimste jager had dat kunnen doen!'


    'Er kwamen nog slimmere jagers achter je aan... een meute honden... en uit de manier waarop ze renden, bleek dat ze een prooi op het spoor waren. Deze man raadde dat jij die prooi was. Karana had geluk dat iets hen afleidde zodat Torka je eerder vond dan zij.' 'Als Broeder Hond bij hen was geweest, zou Karana niets zijn overkomen.'


    'Denk je nog steeds aan dat beest? Vergeet hem. Aar zal nu wel een eigen meute hebben gevonden, en als dat de meute was die achter jou aanzat, denk dan maar niet dat Broeder Hond niet met de anderen zou hebben meegedaan bij het vangen van de prooi. Mensen en dieren kunnen geen broeders zijn, Karana.' 'Hmmm!' snoof het kind in een uitstekende imitatie van Umak.


    'Torka's volk leeft anders samen met Galeena's groep!' Torka lachte om de vergelijking en schudde wijs zijn hoofd. 'Voorlopig wel, omdat het moet. Maar behalve Manaak is er niet één die Torka broeder zou willen noemen.'
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    De berg zweeg. De ochtendstond maakte plaats voor een koude, heldere dag die bijna volmaakt was. De dieren van de toendra graasden en jaagden. Er waren geen mammoets te horen en de vreemde rusteloosheid van de voorafgaande nacht leek op een halfvergeten droom. De mensen voelden tegenzin om de grot uit te gaan, zonder dat ze begrepen waarom. Umak zong liederen om de geesten van de hemel en de berg gunstig te stemmen. Een reuzencondor met vleugels als van een gier vloog door de lucht alsof hij door Umaks lied was opgeroepen en een groepje fijngebouwde steppeantilopen waagde het uit de wilgenbosjes te komen en dicht onder de berg te grazen. De angst van de voorafgaande nacht was vergeten en terwijl Torka vol afkeer toekeek, doodden ze het hele groepje antilopen.


    Het was bijna donker toen ze bij de grot terugkwamen. Zoals gebruikelijk maakten ze zich op om de hele avond een feestmaal te houden alsof er geen morgen bestond. Volledig verzadigd na hun gulzige maal sliepen ze de hele volgende dag en nacht en bleven nog twee dagen tevreden niets doen.


    Gedreven door verveling en door de wens om zich te goed te doen aan het smakelijke vlees van pasgedode lammeren, verlieten ze de richel en volgden een moeilijk te vangen kudde Dall-schapen tot op de beschaduwde hoogten van de smalle kloof waar Umak het rendier en de breedkoppige beer had gedood. De schapen waren snel en behendig. Ze sprongen en dansten even gemakkelijk langs de wanden van de kloof omhoog als de schaduwen van de wolken. Hoewel de nauwe kloof angstaanjagend was voor mannen die gewend waren om op de uitgestrekte open toendra te jagen bleven de jagers, opgewonden door de achtervolging, achter hen aangaan. Galeena leidde hen steeds hoger en de jongens renden heen en weer door het puin dat bros was van de vorst en door de donkere sparrenbosjes. De sneeuwhoenderen en hazen renden weg om dekking te zoeken.


    Torka keek naar hen en vroeg zich af of ze nu heel erg dapper of heel erg dom waren. Misschien leidde bij mensen met zo weinig fantasie als het volk van Galeena, domheid wel tot dapperheid. Hij zei tegen Karana dat hij bij hem moest blijven en zijn speren gereed moest houden. De dikke, hoge begroeiing die de grote breedkoppige beer had verborgen, kon nu net zulke gevaren verbergen. Hoewel de jongen wat met zijn been trok, kon hij Torka goed bijhouden. Zijn been was weer sterk en Torka had gemerkt dat hij niet op de plagerijen van de andere jongens inging, al lachten ze hem uit om zijn stijve manier van lopen. Hij toonde zijn moed door overal te gaan waar de andere jongens zich waagden en door nooit te klagen of te verlangen dat er een uitzondering voor hem werd gemaakt. Zijn been zou af en toe vast wel pijn doen, maar hij zei er nooit iets over. Enkel uit de manier waarop hij af en toe zijn mond vertrok, bleek hoeveel inspanning alles hem kostte. Ze gingen verder tot een uitloper van de gletsjer hun de weg versperde. Het was onmogelijk om verder in de kloof door te dringen tenzij ze het ijs opklommen. De schapen schoten omhoog en renden voor hun leven, hun scherpe hoefjes doorkliefden de sneeuw zodat er naar alle kanten stukjes sneeuw wegsprongen. Galeena's goedgemikte speer trof een jonge ooi in de nek. Manaaks wapen bleef steken in de achterpoot van een ram. Verschillende dieren struikelden, kwamen weer overeind en renden verder, de helft van hen met speren in allerlei delen van hun lichaam. Andere schapen vielen, met hun witte vacht rood van de bloedspetters, en hun geblaat werd overstemd door het gehuil van Galeena's jagers. Torka zei tegen Karana dat hij maar een schaap moest gaan doden als hij wilde. De jongen was meteen weg. Torka verroerde zich niet. Hij stond als aan de grond genageld en wist even niet meer waar hij was.


    De gletsjer... die was er niet altijd geweest, dat wist hij zeker. Hij keek naar de hoge, vuile massa ijs die de weg versperde. Er lagen een paar afgebroken sparren half onder een hoop keiharde brokken sneeuw waar de jongens en jagers van Galeena's band overheen klauterden om hun prooi te halen. Die bomen hadden de laatste keer dat Torka ze had gezien nog overeind gestaan. Ze hadden het bosje gevormd waarin Umak het rendier had gedood. Terwijl hij zo naar de sneeuw en het ijs keek waaronder de bomen bijna helemaal schuilgingen, besefte hij dat hij niet naar een gletsjer keek, maar naar het opgehoopte puin dat van de onderkant van de ijskap was neergestort sinds hij de anderen naar de berg had gevoerd. Manaak kwam naar hem toe met een ram over zijn schouders. Hij vroeg zich af waarom Torka niet deelnam aan de jacht. Toen Torka vertelde wat er in hem omging, haalde Manaak zijn schouders op en zei dat het overal hetzelfde was. 'Oude mannen in verre kampen zeggen dat ijsgeesten sterk worden. IJsgeesten uit hemel vallen. Ze bedekken de aarde. Ze blijven op de bergen. Niet smelten. Deze ijsmassa zal in donkere tijd van winter groeien. In zo'n beschaduwde kloof zal zelfs in de zomer niet al het ijs smelten. De volgende donkere tijd zal het opnieuw aangroeien. Het zal de kloof vullen en zo hoog worden dat het aan de grote ijskap vast komt te zitten. De volgende tijd van het licht zal het de kloof uitkruipen en alles vermorzelen. Deze man heeft ver gezworven en veel wildpaden gevolgd. In de verre bergen verdwijnen hele passen onder ijs dat voortbeweegt. Op veel plekken moet wild een nieuwe manier vinden om de bergen over te steken naar het gebied waar het gras goed is.' Torka begreep eindelijk waarom zijn volk vergeefs had gewacht tot de kariboes langs de gebruikelijke trekroute kwamen. 'Waar komen de kudden vandaan, Manaak? Ben je daar geweest, in de richting van de opgaande zon?'


    'Daar mag niemand komen. De kudden komen uit de opkomende zon door de Gang van Stormen, van voorbij de rand van de wereld waar niemand heen kan gaan.'


    'Ik vraag me af...' Torka's overpeinzingen werden afgebroken voordat ze goed en wel waren begonnen.


    Een afschuwelijk hoog, bloedstollend gekrijs weerklonk door de kloof. Het werd gevolgd door de pijnkreten van een jongen en het geschreeuw en gevloek van mannen.


    De sabeltandtijger met het formaat van een leeuw had zitten eten van het karkas van een kameel die hij een paar nachten daarvoor had gedood. Het dier was oud en had een ruggengraat die gedeeltelijk stijf was en een jichtige heup. Zijn poten waren kort, waardoor hij een hyena-achtige lichaamsbouw had, alsof de lichamen van twee geheel verschillende dieren per ongeluk waren samengevoegd Deze kat was geen snel roofdier van de open toendra maar was gebouwd om te springen. Zijn hersenen waren klein. Zijn humeur was slecht. Op zijn oude dag was hij een gemeen en onberekenbaar roofdier geworden. Toen Ninip en de andere jongens hem per ongeluk opjoegen, sprong hij snel tegen de sneeuwmassa op om zich uit de voeten te maken, maar zijn heup deed zoveel pijn dat hij niet omhoog kon springen. Hij zwiepte zijn korte, lynxachtige staart heen en weer, draaide zich om en spuugde. Hij haalde uit en blies naar de jongens, waarbij hij twee als sabels uitziende hoektanden liet zien.


    Dit dier lag meestal op de loer en stortte zich op een domme prooi die aan het grazen was en toevallig te dicht bij de plek kwam waar hij lag te wachten om toe te slaan. Hij sloeg nu ook inderdaad toe en stortte zich op de jongens. Die schreeuwden en stampten en bedreigden het dier met de paar speren die ze niet achter de vluchtende schapen aan hadden gegooid. Het dier sprong met al zijn kracht en was een vormeloze massa lang, bruinig bont. Zijn onderkaak leek los te zitten en vloog naar achteren tegen zijn keel aan. Zijn bek was wijd opengesperd zodat de hoektanden, die half zo lang waren als de onderarm van een man, naar voren staken. Hij had het op Ninip gemunt, maar die stapte nog net op tijd opzij en trok de jongen die het dichtst bij hem stond voor de tijger. Toen het dier de jongen trof, gingen de hoektanden recht door zijn borstkas. De jongen viel met een klap neer, met het dier bovenop hem. Een van de uiteinden van de tanden van het dier sloeg kapot tegen een rots onder de doorboorde rug van de jongen. De kat brulde van de pijn door de verbrijzelde zenuw, haalde zijn tanden uit de jongen en beet zijn slachtoffer telkens weer, terwijl hij aan het middel van de jongen krabde en scheurde tot zijn poten en lichaam rood waren en stonken van de opengereten ingewanden van zijn slachtoffer. De jongen was niet dood. Hij kon geen geluid uitbrengen, maar zijn handen schokten naast hem en zijn benen bewogen krampachtig heen en weer. De kat at hem levend.


    Karana wierp zijn speer. Alle andere jongens waren weggerend en de mannen van Galeena stonden toe te kijken. Waarom ze geen poging deden om de gevallen jongen te hulp te komen, was niet duidelijk. In zijn opwinding had Karana een speer misgegooid, maar hij had er nog één, zijn beste speer, die Torka voor hem had gemaakt. Zijn hand kromde zich om de schacht en hij woog de speer jachtjes in zijn hand. Uit zijn ooghoek zag hij Ninip kwaad naar hem kijken.


    Karana kwam langzaam dichterbij. Hij hield de arm met de speer gebogen, terwijl hij het wapen zorgvuldig in balans bracht en zich opmaakte om te gooien. Hij was zich ervan bewust dat Torka en Manaak naar hem toe kwamen rennen met hun speren in de aanslag. Torka hield zijn knuppel van walvisbeen in zijn linkerhand. Karana haalde diep adem en mikte vastbesloten. Hij wilde de dodende speer gooien. Dan zouden alle mannen hem Tijgerdoder noemen in plaats van Kleine Manke. Torka zou trots zijn. En Ninip zou hem nooit meer kunnen bespotten.


    Terwijl hij naar Karana keek, begreep Ninip wat hij van plan was. Hij werd opeens woedend. Hoe durfde de Kleine Manke de aanvallende kat te trotseren alsof hij de dapperste jongen ter wereld was? Hij zou nooit de spot van zijn metgezellen of de minachting van zijn vader overleven als hij uit angst voor de grote kat bleef staan terwijl de kleine Karana pogingen deed om het dier te doden. Galeena verachtte hem nog steeds omdat hij gestruikeld was voor een aanvallende os. Ninip zou nooit zijn achting winnen als Karana dit dier doodde.


    Met een plotselinge energie die sterker was dan zijn angst, rende Ninip naar Karana en griste de speer uit zijn hand, net toen die wilde gooien. Karana verloor zijn evenwicht door de harde por in zijn zij en viel terwijl Ninip een luide triomfantelijke kreet liet horen. De speer was licht en lang, heel anders dan de zwaardere speren met dikke schachten die de jagers van zijn eigen groep maakten. Hij zocht de juiste positie om de dodende speer te werpen, maar zijn beweging had de aandacht van het dier getrokken. De tijger bewoog zo snel en plotseling dat Ninip niets kon doen. Met één sprong zat het dier bovenop hem en gooide hem om. Hij viel op zijn zij met de speer nog in zijn hand. Hij had zich instinctief als een foetus opgerold zodat hij zijn vitale delen beschermde tegen de verscheurende klauwen en priemende tanden van de tijger. Zijn dikke winterkleren waren zijn enige bescherming tegen het roofdier. Hij schreeuwde naar zijn vader dat hij de tijger moest doden voordat die hem in stukken scheurde.


    Hoog boven de kloof verscheen de reuzencondor die ze vaak voor de zon door de lucht zagen cirkelen en die nu op de jachtgeluiden afkwam. De schaduw van de vogel leidde de kat af, net lang genoeg voor Ninip om zijn vader en de andere jagers bewegingloos te zien staan. Niet een van hen deed ook maar een poging om zijn speer op te tillen. Ze waren van plan om te blijven staan kijken hoe hij stierf. Hij wist niet precies wanneer Torka's speer het dier raakte. Die van Manaak volgde. Het dier leek recht omhoog te springen, zich om te draaien en achteruit te deinzen met een diep, afschuwelijk raspend geluid dat katachtigen maken wanneer ze in het nauw worden gedreven en woedend zijn.


    Ninip bewoog niet. Hij wist niet of zijn armen en benen nog aan zijn lichaam zaten en zelfs niet of hij nog leefde. Langzaam kwam Torka in zijn gezichtsveld en ging tussen hem en de tijger staan. Ninip zag alles troebel door het bloed... zijn eigen bloed of dat van de kat, hij wist het niet. Torka maakte zachte, boze mauwgeluiden tegen het dier, om het uit te dagen en te lokken. Hij hield zijn vreemde, messcherpe knots van walvisbeen stevig vast. Ninip voelde zich zwak en verward. Waarom bracht Torka zichzelf in gevaar voor iemand die nooit iets gedaan had om zijn bezorgdheid te verdienen?


    Terwijl Ninip keek, dook Torka in elkaar. Hij greep het smalle, door pezen omwonden uiteinde van zijn wapen met twee handen vast. Hij bleef de kat uitdagen totdat het dier zich met een woedend gekrijs op hem stortte. Torka sprong geweldig lenig en sierlijk opzij en draaide daarbij in het rond. De lange, scherpe rand van zijn wapen sneed de uitgestoken klauwen van de kat af. Het dier kwam neer voordat het besefte dat het geen poten meer had. De stompen konden zijn gewicht niet dragen. Krijsend en totaal verrast sloeg hij over de kop terwijl Torka op hem afsprong en hem met drie harde klappen van zijn knuppel de schedel insloeg.


    Net als de jongen die hij had opengereten stierf de sabeltandtijger langzaam.


    Als Galeena zijn zin had gekregen, hadden ze Ninip achtergelaten om naast het verminkte lichaam van de opengereten jongen te sterven. De hoofdman was openlijk kwaad dat Torka de sabeltandtijger had gedood.


    Weer waagt Torka zijn leven om een nutteloze te redden! Dacht Torka dat de anderen dat ook zouden doen? Nee. Een groep heeft mannen nodig, jagers, geen onhandige jongens!' De andere jagers betuigden hun instemming. Ze waren allemaal kwaad om Torka’s vertoon van dapperheid dat hun een maatstaf had getoond waarnaar zij zelf niet gemeten wilden worden. Torka keek Galeena ongelovig aan. 'Ninip is je zoon.' 'Bah! Wat is een zoon? Deze man heeft al veel zonen gehad. Zal weer zonen krijgen.'


    Torka kon zoveel hardheid moeilijk begrijpen. 'De geesten zijn edelmoedig geweest voor Galeena. De kat heeft een tand gebroken toen hij de andere jongen aanviel. Daardoor had hij waarschijnlijk pijn en heeft hij Ninip niet doorboord. Ninip is gehavend en gekneusd, maar met enige zorg zal hij gauw genoeg genezen zijn.' 'Jij hebt hem gered, jij geneest hem! Galeena erkent die onhandige niet als de zijne!'
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    Het ijs op de vijvers reikte nu al tot de bodem en zou pas in het voorjaar weer smelten. Het daglicht was niet veel meer dan een korte blauwige gloed. Terwijl de koude, droge wind hard uit het noordwesten blies, kreeg Iana twee keer weeën, maar beide keren hielden ze weer op voordat er een kind kwam. Manaak was rusteloos. Umak zong vergeefs kind-kom-tevoorschijn-liederen en Ai glimlachte triomfantelijk achter zijn rug en fluisterde tegen Galeena dat de toverkracht van de Heer der Geesten absoluut niets uithaalde. De oude man schraapte zijn keel en zei dat Iana's kind pas geboren zou worden als de geest van het kind klaar was; Oklahnoo keek hem sceptisch aan terwijl Naknaktup naar Ninip wees en snoefde dat de jongen alleen nog in leven was door de helende toverkracht van haar man.


    Omwille van Umak sprak Torka haar niet tegen. Ninip ging inderdaad vooruit, zij het langzaam. Het ongeluk met de kat had hem veranderd. Zijn strijdlustigheid en arrogantie waren verdwenen. Bont en blauw, vol pijn en onder de hechtingen zat hij neerslachtig en lijdzaam naast Torka's vuurkring. Hoewel Torka de jongen eens had veracht om de manier waarop hij Karana had behandeld, maakte hij zich nu ongerust over hem. Ninip wilde alleen maar eten als hij daartoe werd gedwongen. Hij wilde alleen maar spreken als er iets tegen hem werd gezegd, en dan nog bleven zijn antwoorden beperkt tot gegrom en gemompel. Zijn metgezellen van weleer wilden niets meer van hem weten en bespotten en hoonden hem even wreed als hij eens Karana had bespot. Zijn heldere, fretachtige ogen waren dof geworden. Het was net of hij geen wil meer had om te leven.


    Karana verkneukelde zich. Hij was openlijk jaloers dat Ninip zich een plekje naast Torka's vuurkring had verworven. Hij was blij dat de jongens zich tegen hun vroegere leider hadden gekeerd. Hij vond het heel plezierig te weten dat hij niet meer het enige doelwit was van hun dierlijke grappen en spotternij.


    Torka voelde zich merkwaardig onbehaaglijk sinds hij de sabeltandtijger had gedood. Wanneer hij bezig was met zijn wapens, merkte hij soms dat hij naar Ninip zat te kijken en zich afvroeg of hij de juiste beslissing had genomen. De hoofdman had zelf niet zijn leven gewaagd, zelfs niet voor zijn eigen zoon, omdat hij ook aan anderen moest denken: zijn vrouwen, zijn groep en de andere jongens. En Ninip was inderdaad onhandig; hij zou waarschijnlijk nooit een geweldig jager worden. Torka's volk had het altijd een enorme belediging van de geesten van de jachtdieren gevonden om vlees te verspillen aan iemand die een sta-in-de-weg voor de groep zou kunnen worden. Waarom zou dat bij Galeena's volk anders zijn? Midden in de tijd van de lange duisternis zou het leven van zijn mensen en ook dat van Torka's kleine gezin kunnen afhangen van het eten dat hij nu aan Ninip opdrong. Hij zuchtte, ontevreden met de gang van zaken waartoe hij zich zo onnadenkend had verplicht.


    Hij zat met zijn rug tegen de muur, op zachte, met gras gevulde zakken van bont die Lonit had genaaid om als kussen te dienen en hij hield even op met werken. Hij had beschadigde speerpunten zitten bijwerken met zijn hamer van gehard gewei. Ondanks het leren kussentje dat de palm van zijn linkerhand beschermde tegen snijwonden en kneuzingen, deed zijn hand pijn van vermoeidheid. Hoeveel speerpunten had hij er wel al niet tegenaan geduwd terwijl hij ze met zijn rechterhand bewerkte? Alle speerpunten die hij had klaargelegd om te worden bijgewerkt. Hij was verbaasd. Het was net of hij nog maar net begonnen was met werken, maar daar lagen ze, op een rij naast zijn hamerstenen en slijpstenen. Weer vroeg hij zich af waar de grote kudden grazers naartoe gingen op de laatste dagen van de herfst voordat de wereld koud werd en de eindeloze, stormachtige tijd van de lange duisternis begon. Vanuit zijn arendsnest keek hij vaak hoe de zon opkwam en weer onderging in een bleke, steeds zwakker wordende boog die nauwelijks lang genoeg aan de hemel bleef om enige warmte te verschaffen. Weldra zou er slechts een uiterst vage gloed aan de zuidelijke horizon zijn en daarna zou de zon volledig weg zijn. Waar naartoe?


    vroeg hij zich af. Waar blijft hij? Zouden mensen hem niet achterna kunnen gaan, achter de grote kudden aan die altijd maar naar het oosten trekken naar... ja, waar naartoe?


    Hij dacht er niet verder over na. Hij had zijn volk naar de berg gebracht. Hij had het vuurbaken ontstoken dat Galeena's groep van verre had aangetrokken, en al was de man vuil, blufferig en vol van zijn eigen overdreven gevoel van eigenwaarde, toch gaven grote aantallen wel veiligheid. Nu de tijd van de lange duisternis begon aan te breken, was het een geruststellende gedachte voor Torka dat Lonit, Karana en Umak veilig en beschut in de berg zaten als baby's in de buik van hun moeder. Het gevaar heerste daarbuiten, op de open toendra, in de toenemende kou en duisternis waarin de Vernietiger rondwaarde, op zoek naar mensen om te doden.


    De volgende dagen was het bitter koud. De wind gleed langs de ijskap naar beneden en vermengde zich met de scherpe, droge luchtstromen die van de uitgestrekte vlakten in Azië en uit het verre noorden kwamen.


    Lonit bracht de meeste tijd met Iana door. Toen de droef kijkende vrouw de eerste van haar vruchteloze weeën kreeg, hadden de andere vrouwen zich in de verste hoek van de grot teruggetrokken om te voorkomen dat de geesten van haar lijden hen allemaal zouden besmetten. Er was sprake van geweest dat zij van de richel zou worden weggestuurd om in een kuilhut aan de voet van de berg haar barensweeën te doorstaan, maar de vrouwen die zwanger waren bedachten zich. Hoewel het gebruikelijk was dat vrouwen die aan het bevallen waren van de groep gescheiden werden gehouden, was het toch nog wel een verschil of je man een baarhutje bouwde aan de rand van een kamp of dat je alleen op de toendra zat met de rest van de groep hoog boven je. Umak zei dat in nieuwe tijden niet alleen de mannen, maar ook de vrouwen zich nieuwe gewoonten eigen moesten maken. Iedereen was opgelucht en Iana was dankbaar dat ze mocht blijven. Manaak daalde de berg af om droge zegge en gras te verzamelen. Ook stak hij plaggen van de toendra af zodat hij een zachte laag op de bodem van de grot kon leggen waarop Iana zou kunnen bevallen. Hij kwam via de hijsstrop terug en meldde dat de grond al diep bevroren was. Weldra zou alles bikkelhard bevroren zijn. Lonit kon niet begrijpen waarom de andere vrouwen niet bij Iana wilden zitten. Met uitzondering van Naknaktup die af en toe een onderzoekende hand op Iana's buik en voorhoofd kwam leggen, leek niemand zich ook maar iets van haar aan te trekken. Toen Iana opnieuw weeën kreeg, bleven de vrouwen en hun mannen ver bij haar uit de buurt.


    Lonit nam Iana's droge, koude handen tussen haar eigen warme handpalmen en hield ze stevig vast. 'Lonit blijft hier. Lonit zal helpen. Lonit zal vrouwenliedjes voor Iana zingen, maar Iana moet Lonit vertellen hoe die zijn, want de vrouwen van Lonits groep zijn naar de wereld van de geesten gegaan voordat zij die haar konden leren.'


    'Liedjes? Iana's volk heeft hier geen liedjes voor.' Ze hapte naar adem, hield haar adem in en klemde haar tanden op elkaar tot de golf pijn die over haar heen kwam, was weggetrokken. Lonit liet haar handen los en streek over haar voorhoofd. 'Torka's volk heeft veel liedjes. Blijde liedjes. Droevige liedjes. Liedjes voor elke gebeurtenis. Vooral hiervoor! Luister. Umak zingt een kind- kom-tevoorschijn-lied voor je! Het heeft grote toverkracht!' 'De baby van deze vrouw hoort het blijkbaar niet.' 'Omdat de vrouwen niet hun eigen liedjes zingen. Lonit hoorde ze altijd toen ze klein was. Deze vrouw luisterde dan en probeerde zich voor te stellen hoe het was voor de vrouwen in de geboortehut. De hut was altijd zo ver weg dat Lonit de woorden van de vrouwen niet kon horen, maar ze kon wel het ritme van hun liedje horen. Het ging zo.'


    Ze zong zachtjes, terwijl ze zocht naar de juiste toon en naar het beste ritme. Die vond ze allebei. Haar stem was even helder als water dat op een zomerse dag over gladde stenen stroomt. Het was net of ze de kilte uit de grot wegnam en de zon weer aan de hemel terugbracht.


    In de grot hielden alle mensen op met wat ze aan het doen waren om te kijken en te luisteren. Torka's hart zwol van liefde en trots. Het lied was even mooi als de vrouw die het zong. Iana zuchtte. Ze was kalm tot de volgende wee kwam. Toen gilde ze het uit en greep Lonits hand stevig vast. Iana was zwak, uitgeput en troosteloos. 'Ga bij deze vrouw weg, Lonit. Er is geen hulp mogelijk voor dit langzaam komende kind. Geboorte is als de dood. Ze moet in eenzaamheid worden doorstaan.'


    Lonit weigerde haar alleen te laten. Ze bleef eindeloos lang bij haar vriendin en zong lieve levensliedjes voor haar tot ze geen stem meer had. Was het dag of nacht, ochtend of middag? In de bijna voortdurende schemering aan het begin van de tijd van de lange duisternis was dat niet duidelijk. De wind blies stormachtige luchten tussen de aarde en de hemel door. Duisternis verteerde de wereld. Iana's gekreun en geschreeuw gingen maar door. Umak deed zijn best om te blijven zingen, maar net zoals Lonit had ook hij geen stem meer over.


    'Je toverkracht helpt niet, oude man,' bespotte Ai hem openlijk. Uren gingen voorbij. Iana's beproeving duurde voort. Galeena's mensen begonnen te mompelen over boze geesten. Weelup en Ai klaagden dat ze niet konden slapen. Een wanhopige Manaak tartte de anderen van zijn geslacht door naar zijn vrouw toe te gaan en haar in zijn armen te nemen. Een even wanhopige Lonit huilde toen ze het verdriet op zijn gezicht zag en kroop bij Iana vandaan om troost te zoeken in Torka's armen.


    Het was Ais onophoudelijke gevlei dat Galeena uiteindelijk deed opstaan. Zelfs toen hij een van zijn speren pakte, begrepen Torka, Umak en Lonit nog niet wat hij van plan was. Maar Karana wist het wel en de leden van Galeena's groep maakten instemmende geluiden. Galeena liep doelbewust naar voren en zei Manaak dat hij opzij moest gaan. 'Dat lawaai van die vrouw duurt nu te lang. Dat is niet goed.'


    Manaak zag de speer in de hand van de hoofdman. Hij bewoog niet. Uit liefde voor Iana had hij zijn wens opgegeven om de grote mammoet die het leven uit hun dochtertje had gestampt, achterna te gaan en te doden. Uit liefde voor Iana, zodat zij de bescherming zou hebben van een groep wanneer de geboorte van hun derde kind naderde, was hij bij Galeena en de zijnen gebleven. Uit liefde voor Iana had hij de hoofdman niet neergeslagen toen die hem had gedwongen om zijn gewonde zoontje achter te laten. En nu, uit liefde voor Iana, zou hij zich liever doodvechten tegen Galeena dan zomaar toe te laten dat er een speer in haar werd gestoken. Galeena begreep de uitdagende houding en de haat die hij in Manaaks ogen zag. Manaak had altijd problemen gegeven. Het zou goed zijn om hem om zeep te helpen. Hij maakte zich gereed om toe te steken.


    Manaak wierp zich op Galeena. Hij was jonger, leniger en sneller en sprong boven op de hoofdman die met een oef van verbazing en een vloek van verontwaardiging omvergeworpen werd. Maar hij was sterk en de woede verdubbelde zijn kracht. Hij slaagde erin zich uit Manaaks greep te bevrijden en de twee mannen stonden meteen weer overeind en keken elkaar woedend aan.


    Galeena riep een bevel naar achteren dat een van zijn jagers Manaaks vrouw voor altijd het zwijgen op moest leggen terwijl hij dat met haar man deed.


    Torka kon zich niet herinneren dat hij overeind was gekomen, maar hij stond al met zijn knuppel van walvisbeen in zijn hand toen Lonit als een verschrikte ree naar Iana begon te rennen. Hij riep haar terug, maar het was te laat.


    Ze had zich instinctief beschermend over Iana geworpen, gedreven door liefde en trouw aan de enige vriendin die ze ooit had gehad. 'Galeena jaagt op wild, niet op vrouwen met baby's in hun buik!' riep ze terwijl ze de hoofdman aankeek met vlammende grote, ronde ogen.


    De vrouwen gilden angstig, verbaasd over haar vermetelheid. De mannen pakten hun speren op en staarden haar dreigend aan terwijl ze om hun leider heen gingen staan.


    Galeena, met zijn gewapende jagers veilig om zich heen, glimlachte met zijn lelijke, wijd uiteenstaande tanden naar Lonit. Maar het was geen echte glimlach; het was een kwaadaardige grijns om haar te intimideren. 'Lang geleden waarschuwde deze man Torka's vrouw dat ze moest bedenken wie de hoofdman is van deze groep. Galeena denkt ze zal nu misschien leren. Deze man denkt dat meer dan één baby in buik niet zal gaan ademen als Lonit Galeena niet uit de weg gaat.'


    'En Galeena zal nooit meer ademhalen als hij Torka's vrouw nog eens bedreigt!' zei Torka. Opeens stond Umak naast hem, met zijn speer in zijn hand, enorm groot in zijn berenvel. En naast Umak, heel klein en heel dapper, stond Karana, met in zijn hand de speer die hij weer uit het lichaam van de gedode sabeltandtijger had gehaald. Manaak kwam bij hen staan, zijn gezicht vertrokken van woede.


    'Dit was het kamp van Torka voordat Galeena het kreeg!' snauwde Karana. 'Torka heeft het recht hier hoofdman te zijn!'


    De pluk haar op Galeena's hoofd schudde terwijl zijn voorhoofd verstrakte. Hij lachte. 'Deze man ziet twee jagers, een jongen en een Heer der Geesten die zijn macht kwijt is! Galeena zegt dat dit het kamp is van degene die de macht heeft om het te verdedigen!' Zijn mannen, meer dan tien in totaal, keken elkaar aan en grinnikten toen boosaardig naar Torka terwijl ze hun speren in zijn richting staken. Hun vrouwen lieten een kort gehuil horen om hen te steunen.


    'Sla ze neer,' siste Ai gretig. 'Ze hebben Galeena veel te vaak uitgedaagd. Het is verkeerd dat ze leven. Het zal goed zijn ze te zien sterven. Ze zullen vlees voor ons zijn in de donkere wintertijd.' Galeena waardeerde haar woorden. Ze deden hem denken aan de sabeltandtijger die de jongen had opengereten en Ninip bijna had opgegeten. Als de moeder van die jongen meer op Ai had geleken, zou hij haar nooit de winterse duisternis in hebben gestuurd toen ze klaar was met het zogen van de jongen. Hij zou haar hebben gehouden om inspiratie op te doen. Ai maakte dat hij zich jong en dapper voelde, maar toch niet zo dapper dat hij de vastberaden uitdrukking op het gezicht van zijn tegenstanders negeerde. Hij en zijn jagers waren ver in de meerderheid, maar de speren van hun tegenstander waren scherp en hij had gezien wat Torka met zijn knuppel vermocht.


    Buiten de grot stak de wind op. Het geluid leidde Galeena af. Wilde honden huilden in de verte en dat gaf Galeena net zoveel inspiratie als het wrede, wraakzuchtige advies van zijn jongste vrouw. Hij hield zijn hoofd schuin. Hij zou graag doden. Hij zou Torka, Manaak en hun bondgenoten graag dood en aan het spit van zijn vrouwen zien, maar Galeena wilde bij een gevecht liever in het voordeel zijn. Als hij Torka's vrouw doorboorde, zou hij waarschijnlijk zelf ook worden doorboord en daar verheugde hij zich niet op.


    Dus zei hij zalvend en met een breed gebaar: 'Waarom mannen om vrouwen vechten, hè? Torka, Manaak en oude man met toverkracht zo zwak als zijn oude botten, neem jullie vrouwen mee en ook je manke jongetje. Jullie gaan. Nu meteen! Dat zal goed zijn!' Het was duidelijk wat hij met zijn woorden bedoelde. Toch duurde het even voordat zijn jagers en hun vrouwen beseften dat Galeena Torka en zijn volk veroordeelde tot een zekere dood. Hij stond met zijn speer op Lonit gericht. Zijn mannen pakten hun wapens wat beter vast zodat Torka en de anderen een gevecht, als dat er kwam, niet zouden overleven. Hij lachte weer. Ze lachten allemaal met hem mee.


    'Torka niet tevreden? Manaak niet tevreden?' Hij vuurde de vragen op hen af. 'Galeena redelijke hoofdman! Hij niet mensen in groep houden als ze niet tevreden zijn! Dus ga! Met je vrouwen met baby's in buik! Met je oude man die niet kan toveren! Met je manke jongetje! Ga heen, de stormen in van de tijd van de lange duisternis. Galeena geeft niet om wat je doet of waar je gaat! Galeena zal altijd in dit veilige, hoge kamp blijven!'


    Ze konden zich tegen Galeena verzetten en in de grot sterven of hun geluk zoeken op de open toendra. Het laatste was de enige redelijke keus. Aarzelend deden ze dat ook.


    Manaak daalde als eerste de bergwand af, om de touwen vast te houden toen eerst Iana en daarna Lonit in de hijsstrop omlaag werden gelaten. Umak volgde nadat hij de nodige vloeken over Galeena had uitgesproken. Ai krijste tegen hem als een opgehitste gans en zei dat hij zijn toverspreuken en zijn vervloekingen beter kon bewaren; hij zou ze vast nog wel nodig hebben voordat zijn geest in de tijd van de lange duisternis zijn lichaam verliet om met de wind mee te gaan.


    Hij grauwde naar haar en trok zijn berenvacht dicht om zich heen. Hij zou de rotswand als een man afdalen, niet als een zwangere vrouw. Maar voordat hij dat kon doen smeekte een jammerende Naknaktup hem of ze mee mocht. Ze was daar niet van af te brengen, al weeklaagde ze toen ze van de richel omlaag werd gelaten. Torka bleef alleen tegenover Galeena staan en vroeg om mee te mogen nemen waar hij recht op had: de meest essentiële benodigdheden voor een nieuw leven. 'Ik vraag je alleen om de dingen die van mij waren voordat je naar dit kamp kwam, een paar huiden, de ribben om een slee te maken, de...'


    'De doden hebben geen rechten, noch in dit kamp noch in enig ander kamp. Je gaat met wat je aan hebt. Deze man geeft je je leven. Al het andere houdt Galeena zelf.'


    Met de speren van iedere man van Galeena's groep op zich gericht begon Torka de rotswand af te dalen. Omdat hij graag snel bij de anderen wilde zijn, pakte hij de touwen van de katrol, zette één voet in de hijsstrop en liet zich zakken.


    Op de richel stond Galeena vuil te grijnzen en Ai pakte lachend een vleesmes en begon het touw door te zagen.


    'Stop!' Ninip stond op van de plek waar hij roerloos naast Torka's vuurkring was blijven zitten. Hij had in stilte toegekeken terwijl de man die zijn leven had gered door zijn vader werd vernederd. Terwijl hij nu naar zijn vader keek, vroeg Ninip zich langzaam af waarom de genegenheid en achting van zo'n man ooit zo belangrijk hadden geleken. Vergeleken bij Torka was de schaduw die Galeena wierp smerig en verwrongen. Ninip was stijf en had overal pijn, maar hij stond kaarsrecht toen hij schreeuwde dat Ai van het touw af moest blijven.


    Verder riep iedereen tegen haar dat ze door moest gaan met zagen. Ze keek naar Galeena en wachtte wat hij zou zeggen. Hij zei dat ze door moest gaan met haar werk. Ze gaf een gilletje van plezier en deed wat haar werd opgedragen.


    Tot ieders schrik stortte Ninip zich op haar en sloeg het mes uit haar hand. Ze zakte in elkaar terwijl Galeena boos schreeuwde. 'Torka zal sterven als ze niet ophoudt!' riep de jongen. 'Dat is precies de bedoeling!' riep Galeena terug. Halverwege de bergwand hoorde Torka wat ze zeiden en zette zich af om naar de bergwand te zwaaien. De helling was bedekt met ijs, Torka probeerde zich vast te grijpen, vond een steunpunt en schopte de hijsstrop weg. Hij verloor zijn evenwicht en klemde zich even vast totdat het steunpunt geen steun meer gaf. Met zijn gezicht naar de bergwand gleed hij een meter of zeven naar beneden voordat hij zijn val kon breken en zich hijgend vast kon grijpen. Boven hem, op de richel zag Ninip wat er gebeurde en hij zuchtte opgelucht. 'Torka heeft het leven van deze jongen gered met gevaar voor zijn eigen leven. Ninip zal Torka nu volgen! Nooit zal deze jongen Galeena nog erkennen!'


    De uitdagende verklaring was de laatste die Ninip zou afleggen. Galeena wierp zijn speer uit alle macht. Hij ging recht door de rug van de jongen zijn hart in en hield pas stil toen de benen punt door zijn borst stak. Op een teken van Galeena volgden de jagers zijn voorbeeld. Door de kracht van de vele voltreffers viel Ninip van de richel af.


    De nacht was gevallen. Ze hulde de verstotenen in een beschermende mantel van duisternis toen ze de speren uit Ninips gebroken lichaam trokken. In stilte pakte Manaak de wapens, ze zouden het verschil tussen leven en dood betekenen in het nieuwe leven dat ze nu samen onder ogen moesten zien. Boven hun hoofd joelden Galeena en zijn volk terwijl ze stenen en afval van de richel afgooiden. Een van de jagers pakte Torka's knuppel, bedreigde hen ermee en begon toen met de katrol de rotswand af te dalen. Dat was een vergissing. Ais dolk had zijn werk gedaan. Het touw brak zodra de man er met zijn volle gewicht op leunde. Hij viel als een steen naar beneden en kwam ook als een steen neer.


    Torka pakte zijn knuppel terug en liet de man kreunend en trillend liggen. Hij tilde Ninip op en liep met hem in zijn armen, aan het hoofd van zijn groep verstotenen, bij de berg vandaan. Zolang het donker was, zouden Galeena en zijn jagers hen niet volgen. Ze zouden geen gevaar willen lopen. Ze zouden in hun hoge, veilige kamp blijven en zich niet eens buiten de grot wagen om de gevallen jager weer naar boven te brengen zodat hij, veilig voor de roofdieren in de nacht op de loer lagen, in de armen van zijn vrouw kon sterven.


    Ze kwamen gauw genoeg. Wolven. Dat was ook wat de man riep terwijl hij naar Galeena krijste om hem te helpen. Hij bleef een hele tijd krijsen. Noch Galeena noch de wolven trokken zich er iets van aan. Torka en zijn volk hoorden hem, en al liepen ze zonder om te kijken de vijandige nacht in, ze wisten dat zolang de wolven zich aan de man te goed deden, hun kleine groepje beschermd zou zijn tegen roofdieren.


    Ze begroeven Ninip op de gletsjervlakte, in een holletje dat ze bekleedden met wintergroene sparrentakken. Het was een heel geurig graf. Ze legden hem erin en omdat het maar klein was, rolden ze hem op als een foetus. Umak zong dankliederen voor de jongen wiens dappere geest zijn aanvankelijke nare trekken had overwonnen, en die hun allen een levenskans had gegeven door de wapens die hij schonk en door het offer van zijn dood. Het was een plechtig moment. Naknaktup huilde ter gedachtenis aan de moeder van de jongen die niet had mogen blijven leven nadat ze hem had gezoogd, en Lonit rouwde om iemand die de pijn had gekend van een jeugd zonder liefde. Karana was bedroefd en had er spijt van dat Ninip en hij al die tijd dat ze samen hadden geleefd niet één keer vriendelijk naar elkaar hadden gekeken. Ze hadden vrienden kunnen worden... op den duur. Maar nu kon dat niet meer. Ninips leven was voorbij.


    Ze stapelden stenen op het grafje, om te voorkomen dat roofdieren zijn vlees zouden eten en zijn beenderen verspreiden. Niet een van hen had ooit een mens begraven. Altijd waren de beenderen zo neergelegd dat ze naar de hemel konden kijken, maar op de een of andere manier had dat nu niet juist geleken. Op de toendra was de bovenlaag te dun om een graf te kunnen graven en de eeuwig bevroren grond was er bikkelhard. In de donkere schaduw van de berg leek de grond Ninips lichaam te verwelkomen. Om redenen die ze geen van allen konden beschrijven leek het goed om hem hier neer te leggen, beschermd tegen roofdieren, op de berghelling waar hij zijn leven voor hen had gegeven.


    Torka pakte een van de speren. Met de dolk die hij aan zijn riem droeg, kraste hij het merkteken van de maker weg en zette zijn eigen merkteken erop. Daar overheen sneed hij de dubbele zijwaartse lijnen die Ninips merkteken waren geweest. Toen brak hij de speer op zijn dij en zette de stukken rechtop op het graf. 'Zodat de geesten van de berg weten dat Torka deze jongen als de zijne heeft erkend. Zodat Galeena het weet. Het is wat Ninip zelf zei. Zelfs in de wereld der geesten zou Ninip Galeena niet willen erkennen. Ninip hoort bij Torka's groep. Voor altijd!'


    Ze trokken verder. Manaak droeg Iana. De schok van de afgelopen uren hadden haar pijnen weggenomen, maar de volgende dag, in de blauwe gloed die het enige licht vormde, begonnen haar weeën opnieuw. Bij een sterke wee brak het water waarin het ongeboren kind werd beschermd tegen de schokken van het leven en het kind kwam naar buiten schieten, zo snel dat Umak geen tijd had om ook maar één kind-kom-tevoorschijn-lied te zingen. In plaats daarvan zong hij een danklied terwijl Manaak zuchtte van opluchting en Karana zei dat de pasgeboren jongen een heel wijze man zou worden omdat hij zo verstandig was geweest om niet bij Galeena's groep geboren te willen worden.


    Ze hielden lang genoeg rust om Iana door de vrouwen te laten verzorgen.


    'We moeten hier ver vandaan gaan,' zei Manaak. 'Galeena is meestal niet vergevingsgezind. Hij zal achter ons aankomen als hij kan. Als een roedel wolven zullen zijn jagers ons overvallen terwijl we slapen. We moeten verder gaan.'


    £en dag en een hele, bijna eindeloos lijkende nacht liepen ze en rustten ze, rustten ze en liepen ze. Manaak droeg Iana tot ze volhield dat ze sterk genoeg was om weer zelf te lopen; en dat deed ze, al kostte het haar erg veel moeite. Toch weigerde ze toen Umak aanbood om een draagbaar van zijn mantel van berenvacht te maken. 'Daar zit je toverkracht in, Heer der Geesten,' zei ze tegen hem, terwijl ze haar kind dicht tegen zich aanhield. 'Hij werkt dan misschien wel niet zo snel, maar het is toch wel een geweldige toverkracht die mij deze zoon heeft gegeven.'


    Twee dagen later kwamen ze bij het karkas van een grote bizon. Hij was oud en ziek geweest en het was niet duidelijk of hij een natuurlijke dood was gestorven of door wolven was gedood. Er was maar een klein deel van opgegeten: de buik, de keel, de ogen, de tong en de bovenkant van de flank. De rest was nog heel en het was heel makkelijk om de kleine aaseters die blijkbaar net van het dier waren komen eten, weg te jagen. Van de ribben maakten ze een geraamte voor een kleine kuilhut en trokken de huid van het dier en Umaks berenvel eroverheen.


    Iana protesteerde niet; ze glimlachte zelfs toen ze er dankbaar in ging liggen, beschut tegen de wind.


    'We zullen allemaal in de levenschenkende warmte van Umaks toverkracht verblijven,' zei ze.


    Het begon te sneeuwen. En de sneeuw bleef vallen, een zachte sneeuwbui zonder wind, die het land bedekte en de wereld heel stil maakte... tot een vreselijk geraas de stilte verscheurde. De aarde schudde en hun tentje trilde alsof het waaide, maar er stond geen wind.


    Vol angst klauterden ze uit hun tent en tuurden in het wit dat zich overal om hen heen uitstrekte. Er bewoog nergens iets. Er was nergens een kleur te bekennen behalve het zwart van de Machtige Berg, Galeenas berg. Ze staarden ernaar, eerst verbaasd en toen vol ontzetting. Het hele bovenste gedeelte van de berg bewoog. Doordat de verzadigde onderlaag van puin en klei het gewicht van de nieuwe laag sneeuw opeens niet meer kon dragen, gleed de enorme, kilometerdikke laag van de ijskap weg en schoof naar beneden. Met grote, donkere stromen puin begaf de basis van de gletsjer het zodat de gletsjer er zich overheen stortte.


    Terwijl Torka en zijn groepje verstotenen verstomd toekeken, werd de hele oostwand van de berg, samen met de grotachtige richel en al zijn bewoners, voor altijd begraven onder het geologische puin van eeuwen.


    Karana trok zachtjes aan Umaks hand en toen aan Torka's hand. 'De berg waarschuwde ons dus echt.'


    De oude man schraapte zijn keel terwijl Torka knikte. Hij trok Lonit tegen zich en zei zachtjes: 'Galeena had gelijk. Hij blijft inderdaad voor altijd in zijn hoge, "veilige" kamp.'

  


  
    DEEL V


    


    De Gang der stormen

  


  



  


  



  
    


    1


    Nu ze alleen waren op de winterse toendra, zette Torka zijn groepje aan het werk om de dingen te doen die nodig waren om te overleven. Het weer klaarde even op. Ze werkten hard, met stomheid geslagen, nog maar half doordrongen van de omvang van de ramp die Galeena's volk had vernietigd en die ook hen bijna had getroffen. Ze gebruikten elk stukje van het karkas van de bizon, haalden met veel moeite het kostbare, levenschenkende merg uit de beenderen en legden daarna de lange beenderen van de poten opzij om er speren van te maken. Ze haalden pezen uit het vlees en trokken de lange, taaie haren uit de staart en de manen. Van deze stijve draden knoopten ze netten waarmee ze vogels en knaagdieren konden vangen, en maakten ze lijnen waarmee ze op het ijs konden vissen.


    Tegen de tijd dat het weer opnieuw slechter werd, hadden ze de horens van de bizon gebruikt om de toendra open te hakken en een grotere, diepere cirkel te graven waarin ze een nieuwe kuilhut maakten. Ze stapelden plaggen er hoog omheen zodat het een warme schuilplaats werd tegen de koude wind en de sneeuwvlagen. Ver weg op de toendra huilde een wilde hond alsof hij wilde protesteren tegen de storm.


    Karana hield zijn hoofd scheef in het donker. 'Luister. Broeder Hond heeft de berg zien vallen. Hij treurt om ons.' Umak luisterde naar het bedroefde gehuil van de hond in de verte. Hij hield Naknaktup dicht tegen zich aan terwijl ze in stilte treurde om de dood van haar volk. Maar hij dacht niet aan haar of aan de leden van Galeena's groep. Hij herinnerde zich een andere nacht, een andere storm en een oude man die met de wind meeging terwijl een wilde hond hem volgde en voorkwam dat hij stierf. Waar was Broeder Hond nu? En door wat voor zelfzuchtige betovering had Umak zich al zolang niet afgevraagd hoe het Broeder Hond, die zijn leven had gered, was vergaan?


    De wind stak op. Hij voerde het geluid van de hond met zich mee en blies het over de wereld zodat in de kuilhut de stem van de wind nog de enige stem was die werd gehoord. Manaak en Iana sliepen in elkaars armen terwijl hun baby tussen hen in tevreden lag te sabbelen.


    Lonit viel in slaap. Ze lag dicht tegen Torka aan. Zijn rechterhand rustte zachtjes op haar buik. De baby bewoog. De toekomst bewoog. Torka luisterde naar het klaaglijke geluid van de wind en dacht na over de gebeurtenissen die hem hoofdman van deze kleine, kwetsbare groep hadden gemaakt. Hij had nooit hoofdman willen worden. Maar nu hij nadacht over alles wat hem naar deze eenzame, stormachtige plek had gevoerd, was het net alsof er een onzichtbare kracht was die zijn stappen leidde sinds de Donderspreker zijn leven binnen was geraasd. Een kracht die hem op de proef stelde. Die hem leidde. Maar waarom? Waarheen?


    De vragen achtervolgden hem in zijn slaap. Hij droomde van verre landen die zich naar het oosten uitstrekten, voorbij de Gang der Stormen, over landen die verwarmd werden door de opkomende zon, waar zwermen vogels de hemel vulden en grote kudden door de dalen trokken. De droom was zo echt en het land waarover hij droomde was zo mooi en fantastisch, dat hij wakker werd en bijna hoopte dat hij opeens daar zou zijn. Maar om hem heen was de wereld koud en donker. Buiten de kuilhut ging de storm tekeer en heerste de winter.


    De tijd bestond niet. Geen dagen, geen nachten, geen ochtendstond, geen avondschemering.


    Er was slechts duisternis en in die duisternis leefde de wind die zijn droge, koude, wrede adem uitblies in een oneindige ademtocht die de wereld kastijdde en de wolken uit de hemel veegde. En in die eindeloze duisternis, onder die koude luchten, bleven Torka en zijn kleine groepje in leven. Er was weinig eten, maar zo'n klein groepje mensen had weinig nodig. Toen het wild rond het eerste kamp schaars werd, trokken ze naar een ander kamp. Ze warmden zich aan zuinige vuurtjes die werden gestookt van botjes en gedroogde mest en toen ze het ene kamp verlieten om ergens anders een kamp op te slaan, moedigde Lonit hen aan om stenen en kiezels te verzamelen. Die waren zeldzaam op de open toendra, maar het leven op de berg had haar geleerd hoe waardevol ze waren om warmte vast te houden en het kostbare geschenk van levenschenkende warmte nog urenlang uit te stralen wanneer zelfs de meest zorgvuldig bewaakte plaggen, botjes en stukjes mest allang volledig waren verbrand.


    Ze trokken door het heuvelachtige land en lieten zich leiden door het wild, dat ze volgden en door de kou van de ijzige wind. Zonder de zware winterkleren die ze achter hadden moeten laten, verkeerden ze in een nadelige en levensgevaarlijke positie. Ze maakten geschikte kleding tegen de kou uit de meest vreemde huiden en vachten die je maar kon bedenken. Alles wat ze met de jacht vingen en doodden, aten ze op en droegen ze. Ze gingen gekleed in huiden van vissen, vogels en eekhoorns. Huiden van dassen, vossen, lynxen, hazen en lemmingen: die werden kort bewerkt en daarna aan elkaar genaaid tot handschoenen, laarzen, kappen en hemden. De ingewanden van hun prooien werden opengemaakt en de inhoud werd verdeeld onder de leden van de groep. Daarna werden de doorzichtige omhulsels boven het vuur gedroogd, geolied met gesmolten vet en omgevormd tot perkamentachtige vellen waar jakken van werden gemaakt die de wind goed tegenhielden.


    Ze trokken van jachtkamp naar jachtkamp en maakten het goed. Hoewel Lonit hoogzwanger was, had ze zich nog nooit zo goed gevoeld. Naknaktup was over de misselijkheid heen die ze in het begin van haar zwangerschap had gehad, maar ze was nog erg bedrukt door het verlies van haar volk, vooral dat van Oklahnoo, haar zuster. Samen met Iana, die weer helemaal beter was, hielp Naknaktup Lonit strikken te zetten, te naaien, vlees te snijden, huiden schoon te schrapen en vet tot olie te stampen. Ze deelde Iana's vreugde in haar zoontje en keek erg uit naar de geboorte van haar eigen kind. 'Deze vrouw zo oud, zij denken zij nooit meer baby krijgen,' zei ze, terwijl ze straalde alsof ze een stukje van de zomerzon had ingeslikt. 'Umak is grote Heer der Geesten! Deze vrouw trots dat zij zijn vrouw is!' Toen trok het zonlicht langzaam uit haar ogen en verdween haar glimlach doordat herinneringen een schaduw over haar geluk wierpen. 'Zoveel kleintjes heeft deze vrouw gehad. Allemaal dood nu. Vermoord. De storm ingestuurd. Of in de donkere tijd winter opgegeten.'


    Lonit zette grote ogen op. 'Opgegeten?'


    'Galeena niet van kleintjes houden. Maar een paar sterke kinderen laten blijven. Als tijden slecht, in donkere tijden winter, wanneer weinig wild en mannen niet graag in kou jagen, Galeena kleintjes doden. Baby's goed vlees geven.'


    Nu begreep Lonit eindelijk waarom er geen kinderen in Galeena's groep waren en waarom Iana zo weinig enthousiasme had getoond over de naderende geboorte van haar baby. Niet de Vernietiger, maar Galeena had alle kleintjes gedood.


    Naknaktup stond versteld over Lonits verbazing en duidelijke walging. 'Torka en zijn volk niet baby's eten?'


    'Zeker niet!' riep Lonit en herinnerde zich toen de geruchten die de ronde hadden gedaan in het winterkamp van haar eigen groep voordat de grote spookmammoet was gekomen, geruchten dat Teenak, de vrouw van de hoofdman haar pasgeboren kind had gedood en in stukken had gesneden om op te eten. Haar handen vouwden zich beschermend over haar eigen ongeboren kind. 'Nooit zal het volk van Torka zijn kinderen opeten in dit nieuwe land en met deze nieuwe groep. Nooit!'


    Naknaktup en Iana keken elkaar aan en glimlachten toen allebei hoopvol naar Lonit. 'Moge dat zo zijn,' zeiden ze allebei tegelijk. 'Dat zal zeker zo zijn!' antwoordde Lonit nadrukkelijk. De twee vrouwen knikten.


    De zon scheen weer in Naknaktups ogen toen ze zei: 'Dan zal het goed zijn om in Torka's groep te leven.'


    En dat was het. Elk kamp leek wat beter dan het kamp ervoor. De mannen hadden succes bij het jagen. Ze namen Karana mee zodat hij van hun kundigheid en ervaring kon leren. De vrouwen deden samen het dagelijkse werk en maakten niet alleen eten en kleren, maar ook al die kleine dingen die de kwaliteit van het bestaan verhoogden van louter overleven tot een niveau dat hun enig genoegen gaf.


    Ze lachten. Ze zongen levensliederen. Umak vulde de uren met fantastische verhalen. De baby van Manaak en Iana huilde en schreeuwde met een felle levenslust. Hij was nog in leven, na de eerste moeilijke levensweken waarin het onduidelijk was of een kind echt een levensgeest bezat. Nu was daar geen twijfel over. Manaaks nieuwe zoon was oud en sterk genoeg om een naam te krijgen en zo als lid van de groep te worden erkend. Ze noemden hem Ninipik: Kleine Ninip. En niemand twijfelde eraan dat de brutale geest van de dappere, overleden jongen weer tot leven was gekomen in het lichaam van het zoontje van Manaak en Iana.


    Torka zou zich altijd precies het moment herinneren waarop hij op het idee kwam. Hij was op weg terug naar het kamp met Manaak en Karana na een paar uur met succes te hebben gejaagd. Ze hadden met zijn drieën twee steppeantilopen, een winterwitte haas en vier dikke sneeuwhoenderen verschalkt, maar toch bleven ze stokstijf staan bij de aanblik van een grote kudde paarden. 'Kijk nou eens...' zei Manaak langzaam terwijl het water hem uit de mond liep. 'Al dat rode, zoete vlees dat daar op hoeven staat, net buiten het bereik van onze wapens, net alsof ze precies weten hoe ver onze speren komen.'


    'We zouden langere speren kunnen maken,' stelde Karana voor. 'Langere speren zouden te licht zijn om zo'n zware prooi vanaf deze afstand te doden,' antwoordde Manaak.


    'Dan zouden we langere en zwaardere speren kunnen maken!' pareerde Karana.


    Manaak lachte. 'Onze speren zijn goed genoeg om paarden te doden, Kleine Jager. Wat we nodig hebben zijn langere armen!' De laatste zin liet Torka niet met rust en bleef in zijn hoofd rondspoken. Hij dacht er de hele tijd over na, de hele weg terug naar het kamp en de hele maaltijd die Lonit voor hem had gemaakt. En toen hij sliep, droomde hij erover.


    De droom was gedeeltelijk een herinnering. Hij zag een jong meisje dat een van de lange vleugelbeenderen van een condor omhooghield. Ze verbaasde zich over de lichte constructie en vroeg hoe zo'n teer botje nu het gewicht van zo'n grote vleugel kon dragen. Hij zag zichzelf knielen en de vleugel heen en weer bewegen, geboeid door de anatomie ervan en geïntrigeerd door de kracht en de elasticiteit van de machtige pezen die de spieren en botten veerkrachtig lieten bewegen.


    En als een herinnering aan een droom in de droom, zag Torka zich als een man met de vleugels van een condor, vleugels die hem hoog boven de wereld brachten, die hem gewichtloos maakten en hem de ontzagwekkende kracht en macht van vliegen lieten ervaren. Hij was een speer die door de lucht schoot, een speer die zijn eigen beweging regelde.


    Hij werd met een schok wakker, zijn rechterarm gebogen en zijn vuist tegen zijn schouder. Langzaam kwam het idee bij hem op terwijl hij zijn arm naar binnen boog, daarna rechtte en de spieren, botten en pezen voelde bewegen. Het idee overweldigde hem, deed hem opspringen en de kuilhut uitrennen. Hij stond rechtop onder de woeste poolhemel, een man in het donker in wie het licht van de inspiratie was ontstoken. Hij pakte een van zijn speren die tegen de ronde muren van de kuilhut stonden. Hij voelde hoe de speer in zijn hand lag. Het idee groeide in hem, nog zonder vorm maar met een duidelijke richting. Hij ging stevig op twee voeten staan. Hij draaide naar rechts en leunde helemaal achterover tot zijn hele gewicht op zijn rechterbeen rustte en hij als een schroef was gedraaid tot hij niet verder kon. Zijn kracht was nu helemaal geconcentreerd in de rechterhelft van zijn lichaam. Hij voelde de kracht diep in zijn kuit en zijn dij terwijl hij door de gebalde kracht en draaiing van zijn voet uit alle macht ronddraaide. Hij voelde de kracht afnemen en door zijn lichaam omhoogtrekken toen hij zich naar voren wierp, op zijn linkervoet neerkwam, zijn evenwicht bewaarde met zijn rechtervoet en de speer wierp.


    De speer vloog omhoog en schoot in een boog langs de sterren. Hij gleed even makkelijk door de koude lucht als Torka's creatieve verbeeldingskracht door zijn geest gleed. Torka hield verbluft zijn adem in toen het idee opeens opkwam en vorm kreeg en hij het in de duisternis opeens duidelijk zag. 'Zo vliegt hij!' Umak keek naar hem vanuit de kuilhut en fronste zijn wenkbrauwen toen hij Torka de ene speer na de andere naar de sterren zag gooien. Hij vroeg zijn kleinzoon of hij dacht dat de lichtjes aan de hemel prooien waren waar mensen op konden jagen, die ze konden eten en zei toen tegen hem dat de boze geesten in zijn hoofd waren gekomen als dat zo was.


    Torka besteedde geen aandacht aan Umak. Het idee was nu tot leven gekomen. Het inspireerde hem en hij liet zich er door meeslepen terwijl hij zijn speren naar de sterren gooide. Elke keer dat hij een speer gooide, voelde hij hoe de kracht in hem ontstond, zich verplaatste en door hem heen in de schacht van de speer stroomde. Hij begreep dat, net als in zijn dromen, de speer inderdaad een verlengstuk van de man was.


    Telkens opnieuw haalde hij zijn speren op en gooide ze weer, waarbij hij voelde hoe hij gooide, begreep hoe het in zijn werk ging. Hij dacht aan de grote, lange vleugelbeenderen van de condor en besefte dat zijn idee was ontstaan op het moment waarop Lonit zich had afgevraagd hoe zulke lichte botten de vlucht van zo'n grote vogel konden ondersteunen.


    Het was niet de afmeting van de botten; het was hun lengte, de elasticiteit van hun pezen en de vele verbindingen. De kracht van een speer lag niet in het gewicht van de schacht maar in de spanning die de man met elk bot van zijn lichaam opriep. De snelle beweging van zijn pols was even belangrijk voor de worp als de lange, aanhoudende druk van de sterke spieren in zijn schouder en rug. 'Torka?' Manaak kwam naar buiten in de nacht en ging naast hem staan, duidelijk verontrust door zijn vreemde en schijnbaar ongerijmde gedrag. 'Wat ben je aan het doen?'


    'Je had gelijk!' zei Torka, terwijl hij hem op zijn schouder sloeg. 'We hebben inderdaad langere armen nodig! Nog een gewricht! Misschien wel twee! En meer pezen om ze vast te binden zodat we harder kunnen gooien!'


    Manaak staarde hem met open mond aan. 'Kom weer de hut in, vriend. Umak is al liederen aan het zingen om de boze geest uit je hoofd te verdrijven.'


    Torka glimlachte. 'De geest die in het hoofd van deze man is gekomen, is een goede geest, zo goed dat hij onze manier van jagen misschien wel voorgoed verandert!'


    Torka had gelijk. Het kostte hem een paar weken van proberen en van teleurstelling, mislukking, redelijk succes en weer mislukking. Maar al snel had hij een onschuldig uitziend apparaat gemaakt met een handvat aan de ene kant en een punt met weerhaken aan de andere. Het was van het bekken van de bizon gemaakt en even lang als zijn onderarm. Door het handvat in zijn rechterhand en het uiteinde van zijn speer tegen de weerhaken te houden, waarbij het smalle, spitse uiteinde van de schacht over zijn schouder stak en hij de schacht halverwege tussen duim en wijsvinger vasthield, had Torka een primitieve lanceerinrichting gemaakt.


    Met enige oefening werd het apparaat een tweede onderarm en pols, waarmee hij de kracht en snelheid van de arm waarmee hij wierp kon vergroten zodat hij zijn speer twee keer zo snel en ver wierp.


    Manaak, Umak en Karana stonden erop om hun eigen speerwerper te maken en al gauw jaagden ook zij ermee, verbaasd en verrukt. 'Met het nieuwe werktuig kunnen jagers ver bij het wild vandaan blijven en de dieren veilig vellen,' zei Lonit trots. 'Het is goed,' stemde Naknaktup in.


    En Iana die niet meer bedroefd keek, glimlachte en knikte. Maar haar glimlach zou van haar gezicht zijn verdwenen als ze had gehoord wat haar man zei toen hij naast Torka bij het lichaam van het paard knielde dat ze hadden geveld.


    'Kijk hoe diep de speerpunt het vlees is ingegaan... recht de long in... en van zo'n afstand!' Manaak raakte de wond aan die zijn wapen had gemaakt. 'Met de juiste speerpunten zou een man met deze sperengooier het kunnen wagen om op mammoets te jagen.' Torka keek de ander aan en schudde zijn hoofd. 'Torka houdt niet van mammoetvlees.'


    'De mammoet waar Manaak op zou jagen zou hij willen doden en niet opeten.'


    'Dan moet Manaak alleen gaan jagen,' zei Torka. 'Als de Grote Geest komt, zullen we ons samen verdedigen.' Zonder te waarschuwen sloeg Torka hem. Manaak viel opzij, meer verbaasd dan kwaad. Zijn dikke winterkleren hadden de klap opgevangen, maar niets kon de woede verminderen die in Torka's stem lag.


    'Je spreekt met een tong die ons allemaal te gronde zal richten!' beschuldigde Torka hem. Manaak had het onnoemelijke genoemd. Hier in dit weidse, heuvelachtige landschap waar hun vrouwen niet naar een hoge, veilige richel konden vluchten om zich bij gevaar schuil te houden, had Manaak de naam genoemd van het dier waar Torka banger voor was dan voor de dood. Hij stak zijn hand uit en gaf Manaak een waarschuwende por tegen zijn schouder. 'Het leven is goed! Je vrouw glimlacht in een kamp waar vlees is. Je baby drinkt en die van mij maakt zich gereed om geboren te worden uit de schoot van mijn vrouw. We hebben verantwoordelijkheden in dit leven! Wil je zo graag sterven, Manaak? Smacht je ernaar om mij samen met jou te laten sterven? Wie zal er voor onze vrouwen jagen in de tijd van de lange duisternis als wij er niet meer zijn? Hoe lang zullen ze dan in leven blijven met alleen een oude man en een kleine jongen om hen te beschermen?'
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    Ze aten dagenlang paardenvlees. Langzaam begon de winter weg te trekken. Het was de hele tijd koud en droog geweest en er was weinig sneeuw gevallen, maar nu de tijd van de lange duisternis tegen zijn einde liep, veranderde het weer. De wind draaide en trok van de verre poolzeeën wolken aan die zwaar waren van het vocht. Het bleef maar sneeuwen. Achter een dicht wolkendek dat door storm werd voortgedreven, kwam de kwijnende maan op boven de toendra.


    Terwijl Torka en zijn kleine groep van kamp naar kamp trokken, werd het steeds moeilijker om wild te vinden. Laag aan de oostelijke horizon konden ze af en toe tussen de wolken door, boven de vele pieken en gletsjers van de bergketens in de verte, de eerste veelbelovende gloed van het zonlicht zien. Maar de dieren die overwinterden sliepen nog onder de grond, door een dichte sneeuwlaag veilig verborgen voor de stokken van de vrouwen. Wanneer grazers stierven omdat ze niets meer te eten konden vinden, werden ze ook zodra ze vielen door de sneeuw bedekt. Wolven en wilde honden zongen het lied van de honger terwijl ze door het eenzame, winderige landschap trokken op zoek naar eten. De mensen van Torka’s groep begonnen mager te worden en uitgehongerd te raken. Ze sloegen een kamp op in de verstikkende, huilende witte hel. Ze leefden van stukken vet die eigenlijk bedoeld waren als talg voor hun olielampen. Lonit naderde het eind van haar zwangerschap. Ze vroeg zich af of ze melk zou hebben voor haar baby. Hoewel Iana het niet had gezegd, hoorde Lonit aan de klaaglijke geluidjes die haar baby bij het drinken maakte, dat ze niet zoveel melk had als ze eigenlijk zou moeten hebben. Naknaktup wist dat ook. Af en toe zag Lonit hen alle twee steels naar de mannen kijken en vooral naar Torka. Sinds ze van Galeenas berg waren verdreven, hadden ze hem allemaal als hoofdman beschouwd. Umak toverde, Torka nam de beslissingen en Manaak was zijn rechterhand. Ze hadden hun taak even makkelijk op zich genomen als ze hun kleren aantrokken. Alleen werd het nu steeds moeilijker om beslissingen te nemen en het was logisch dat er aan die beslissingen werd getwijfeld. 'Waarom kijken de vrouwen zo naar me?' vroeg Torka aan Lonit. 'Ze wachten tot je Iana en Manaak bevel geeft om hun baby af te staan als eten voor ons allen.' 'Deze man zal nooit zoiets vragen!' 'Galeena zou dat wel hebben gedaan.'


    'Torka is Galeena niet! Torka eet niet de kinderen van zijn groep op! De kinderen zijn de toekomst van het Volk! Omwille van hen vechten we om de winterse duisternis te overleven!' Hij had luid en boos gesproken. De kuilhut was klein. Zijn woorden werden door iedereen gehoord. Lonit keek Iana en Naknaktup aan met een uitdrukking van zei-ik-het-niet op haar gezicht. Manaak gromde goedkeurend. Karana keek vragend naar Torka en bedacht hoe Torka zijn leven had gewaagd om hem in de storm te vinden. Hij wist nu beter dan ooit dat Torka anders was dan enige man die hij ooit had gekend. Umak schraapte zijn keel en was trots dat Egatsop zijn kleinzoon verkeerd had beoordeeld. Torka's aangeboren medelijden kwam niet voort uit zwakte, het vormde de basis van zijn steeds groter wordende wijsheid.


    'We zullen overleven. Om een nieuw leven te beginnen! Om het gelach van onze kinderen te horen! Daarvoor jagen wij! Daarvoor leven wij! Daarvoor zullen we nu liederen van leven zingen in de winterse duisternis, luide liederen zodat de zon ons misschien hoort in het verre deel van de wereld waar hij nu is en zich haast om terug te komen naar zijn kinderen!'


    Ze zongen en vanuit de winterse duisternis gaven de wilde honden antwoord.


    'Ze zijn dichtbij,' zei Torka. Ze werden stil en luisterden. 'Denk je dat Broeder Hond daar is?' vroeg Karana. 'Daar ergens, ja. Als hij nog leeft,' antwoordde Torka. Umak sloot zijn ogen, hief zijn gezicht op en ademde diep in waarbij hij het geluid van de honden in zich opnam en er een antwoord in zocht op zijn onuitgesproken vraag. Zijn geest bleef leeg. Honden klonken allemaal hetzelfde. Hij schraapte zijn keel, vol afkeer van zichzelf. Umak is Heer der Geesten. Als Aar in de buurt was, zou deze oude man het in zijn botten moeten voelen! Maar zijn botten voelden alleen de kou en een pijnlijke stijfheid. Umak is inderdaad oud, dacht hij. Hij opende zijn ogen en keek boos en uitdagend het donker in. 'Deze man heeft niet zoveel honger dat hij zou gaan jagen en zijn broeder op zou eten!' 'Karana ook niet!'


    Torka keek de oude man en de jongen streng aan. Manaak had zijn jagersmantel al aangedaan. Iana pakte haar strikken. Torka knikte toen hij hun bedoelingen zag. Hij zei tegen Umak en Karana dat wilde honden een goede prooi waren voor uitgehongerde mannen die aan het welzijn van hun zwangere vrouwen en kinderen moesten denken. 'Als Umak en Karana een geestelijk verbond hebben afgesloten met een hond die zij Aar noemen, moeten zij maar hier blijven en de vrouwen bewaken. Manaak en Torka gaan op jacht en zullen strikken zetten. En als Broeder Hond een plaats heeft gevonden bij de meute die huilt, kan hij beter maar hard wegrennen, want Torka zal niet aarzelen hem te doden.'


    Ze trokken naar het oosten onder steeds lager hangende wolken en volgden het lied van de wilde honden. Ze pikten hun spoor op en vatten moed. Ze draafden verder terwijl achter hen de wind opstak. De toendra strekte zich voor hen uit en losse sneeuw werd als dunne mistflarden door de wind weggeblazen. Ze stopten om te rusten en aten ieder een stuk vet terwijl ze goed om zich heen keken waar ze waren zodat ze het kamp terug zouden kunnen vinden. Manaak sloeg op zijn borst om aan te geven dat hij tevreden was over hun vooruitzichten. Hij stond op, schudde zijn speerwerper heen en weer en zei dapper: 'Hierdoor zullen we zeker met vlees thuiskomen!'


    Torka had hem wel willen vervloeken vanwege zijn hoogmoedige woorden, maar Manaak was al weggedraafd. Torka volgde. De uren verstreken. De honden leken hen ergens heen te voeren. Zodra ze de plek hadden bereikt waar het lied van de honden vandaan was gekomen, voerde hun spoor weer verder. 'Het is net of ze blijven staan wachten, net of ze ons roepen en een teken achterlaten zodat we hen kunnen volgen,' zei Manaak bedachtzaam.


    'Het zijn honden, geen mensen!' 'Maar Umak noemt een van hen broeder.'


    Torka vond het niet prettig dat Manaak hem daaraan herinnerde. Hij reageerde er niet op en ging verder tot hij plotseling bleef staan bij het spoor van een bizon. Hij besefte opeens dat Manaak en hij niet de enige jagers waren. De honden zaten hun eigen prooi achterna en het leek erop alsof ze er alles aan deden om de mensen mee te lokken. 'De geesten zijn met ons!' riep Manaak.


    'Misschien wel,' zei Torka, die wenste dat Manaak niet zo vrijuit zou praten over dingen die nog niet waren gebeurd. Manaak proefde de kritiek in Torka's stem. Zijn ongeduldige aard werd getart door Torka's aangeboren voorzichtigheid. 'Kijk, bij je voeten, overal bizonsporen! Kijk hoe ze met hun hoornen en hoeven de sneeuw hebben doorploegd en met hun neus hebben gegraven om bij het korte gras te komen dat eronder zit! Een grote kudde! Niet meer dan twee dagen vóór ons! Kom! We zullen nu teruggaan en het aan de anderen vertellen. De belofte van veel vlees zal ons de energie geven die we nodig hebben om ons kamp naar de weidegrond van de bizon te verplaatsen. Weldra zullen we jagen! De bizons zullen verbaasd zijn over de kracht van onze speerwerpers! We zullen hun warme bloed drinken en een feestmaal aanrichten van hun vlees, terwijl we lachen om onze honger, onder de kille blik van de kwijnende maan!'


    Torka was zo ontsteld door Manaaks brutale, ondoordachte gesnoef dat hij niets kon uitbrengen. Diep in hem draaide de angst als een school vissen rond. Hij voelde zich misselijk worden toen hij besefte dat Manaak zojuist hetzelfde taboe had geschonden als Nap op de dag dat de Donderspreker hun leven was binnengekomen en hun wereld had verwoest. Manaak had de naam van zijn prooi durven zeggen nog voor hij hem echt had gezien. En erger nog, hij had de bedoeling uitgesproken om de geest van de kwijnende maan uit te lachen.


    Torka was zich opeens pijnlijk bewust van de huilende wind. De wind beukte in zijn rug. Hij huiverde, niet van de wind die zo koud was, maar van een grotere kou, terwijl een afschuwelijk bang voorgevoel hem overweldigde.


    'Kom,' zei hij. 'Ik ruik storm in deze wind. We zijn al lang genoeg buiten het kamp.'


    De wind blies duizenden kilometers ver over het open, boomloze land en deed de sneeuw opwaaien tot aarde en hemel niet meer van elkaar te onderscheiden waren. Umak stond met zijn gezicht in de wind en voelde grote opluchting.


    'Ze komen! Eindelijk komen de jagers weer naar ons terug!' Manaak dook op uit de witte wereld, zo enthousiast over zijn nieuws dat hij de oude man omhelsde. 'Bizons, Heer der Geesten! De honden hebben ons ernaartoe geleid! Een grote kudde! We zullen wachten tot deze storm voorbij is en in de winterse duisternis heerlijk over vlees dromen! We zullen ons kamp verplaatsen en dan zullen we jagen! O, wat zullen we jagen!'


    Hij duwde de oude man voor zich uit de hut in. Terwijl hij de sneeuw van zich afschudde maakte hij hen allen deelgenoot van zijn vreugde en gooide hij Iana de enige haas toe die in zijn strikken was gekomen.


    'Het is niet veel vlees!' zei hij, 'maar we zullen er allemaal van eten en de beenderen koken boven het beetje vet dat we nog voor onze kookstenen hebben. Weldra zullen we dikke biefstukken eten en zullen onze handen glinsteren van het bloed en de olie. Vertel het hun, Torka! Vertel hun over het spoor van de bizon, en over de omvang van de kudde die...' Hij hield langzaam op met praten. Hij tuurde de donkere hut in en keek van de een naar de ander. 'Waar is Torka? Hij liep voor me toen ik stopte om deze haas op te pakken. Hij had allang terug moeten zijn.'


    Buiten sloeg de wind zo hard tegen de hutkom dat het hele bouwsel schudde. Lonit uitte een kreet van wanhoop en liep naar buiten, de storm in, met Umak en Karana achter haar aan. Wanhopig riep ze Torka, maar de wind voerde haar stem mee en blies hem over de toendra, de andere kant op. Torka zou haar nooit horen. En als hij haar hoorde, zou hij nooit de weg naar het kamp terug kunnen vinden in de gierende, woeste witheid van de sneeuwstorm. Nooit.


    'In zo'n storm... hoe lang kan een man het daarin alleen uithouden, zonder eten of beschutting?'


    Geheel ontdaan door Manaaks vraag liet Lonit zich door Umak terugleiden naar de beschutting van het hutje, weg uit ijskoude wind die pijn deed aan de longen.


    Stemmen.


    Vanuit de ziedende leegte, vanuit de kokende witheid van de storm, hoorde Torka mensen praten. De scherpe keelklanken van hun bevelen brachten hem weer bij bewustzijn. Hij keek omhoog vanaf de bodem van het ravijn waarin hij was gevallen en zag mensen over de rand lopen.


    Een. Twee. Hij telde een tiental mannen, met kappen op en gekleed in donkere, ruige bizonvachten, met speren in hun hand en hun rug gekromd tegen de wind. Toen verdwenen ze in de voortwaaiende sneeuw. Er was niets meer behalve het geluid van de wind en niets bewoog in het ziedende wit. Niets.


    Behalve de man op de bodem van het ravijn. Verdwaasd schudde Torka zijn hoofd terwijl hij bij zichzelf zei dat de mensen niet echt waren geweest, dat ze niet echt konden zijn geweest. Het waren spoken geweest die vaag langs de rand van zijn bewustzijn waren getrokken. Dromen. Niets anders dan dromen. Zijn hoofd bonsde van de vragen. Hoe kwam het dat hij hier roerloos op de bodem van deze diepe, onregelmatige spleet in het aardoppervlak lag? Waar was Manaak?


    De vragen leidden meteen tot een antwoord. Hij herinnerde zich dat Manaak was blijven staan om een haas die in een van zijn strikken zat te doden en vast te binden. Het had heel hard gesneeuwd. Ze hadden langs de steile helling gelopen van een van de vele kegelvormige heuveltjes die als blaren op het overigens vlakke land zaten. Ze hadden de heuveltjes als markering gebruikt om de weg naar het kamp terug te vinden, maar in de voortjagende sneeuw waren de heuvels moeilijk te vinden, al waren ze tussen de tien en enkele tientallen meters hoog. Manaak had de hoop uitgesproken dat ze de weg terug zouden kunnen vinden, en Torka had geantwoord dat ze die zeker zouden vinden als ze tenminste niet wachtten tot de storm erger werd. Toen Torka vooruitliep, had Manaak dus waarschijnlijk gedacht dat hij zonder hem verder ging. De wind had om hen heen gegierd en geen van beiden hadden ze gehoord hoe het heuveltje van binnen uit instortte. Torka had alleen geweten dat hij het ene ogenblik stevige, met sneeuw bedekte grond onder de voeten had en dat hij het volgende moment viel toen de grond zonder waarschuwing openspleet. Hij kon niet weten dat de heuvel geen heuvel was en dat het brede, vlakke, rond lopende terrein waar ze overheen liepen een oud meer was dat met slik was gevuld. Duizenden jaren lang was het water dat ooit onder de poolhemel had geschitterd, verdicht tot een brij van nat sediment dat door erosie van de bergen in de verte was afgespoeld. Omgeven door eeuwig bevroren grond was het overtollige water bevroren tot harde ijskorrels die langzaam boven het aardoppervlak uitrezen. Afgezien van het feit dat ze in een gebied lagen dat verder vlak was, zagen ze er precies zo uit als andere heuvels, maar warme zomers tastten de samenstelling van hun bevroren binnenkant aan en koude winters veranderden die verder tot er door druk en uitzetting barsten en luchtbellen in kwamen. Torka's gewicht was voldoende geweest om een van deze barsten verder te doen scheuren. De kloof die hierdoor in de zijkant van de heuvel ontstond, was onder hem opengespleten zodat hij in de nu open liggende luchtbel eronder was gevallen.


    Het was zo snel en zo plotseling gegaan, dat hij geen tijd had om te reageren en met zijn hoofd tegen de zijkant van het ravijn was geslagen. Hij had er geen idee van hoe lang hij bewusteloos was geweest, maar de storm was tot een monsterlijke kracht toegenomen. Het ravijn was een natuurlijke schuilplaats. Hij wist dat hij niet hoefde te proberen naar het kamp terug te gaan tot de wind afnam en de sneeuw minder werd. Terwijl hij zijn jas uittrok en die als een dak over de nauwe spleet spande om de storm buiten te sluiten en zijn lichaamswarmte vast te houden, hoopte hij maar dat Manaak de weg naar het kamp had teruggevonden of ergens anders had weten te schuilen. Hij zat daar in zijn dikke kleren en stopte zijn gehandschoende handen onder zijn armen. Hij wou maar dat er een haas in zijn strikken had gezeten, zoals in die van Manaak. Kwijlend probeerde hij niet aan eten te denken. In plaats daarvan dacht hij aan olielampen en gloeiende vuren van plaggen en probeerde zo warm te worden.


    Hij kreeg weer een doffe pijn in zijn hoofd. Hij deed zijn ogen dicht en sliep totdat, uit de gierende witheid van de storm, de Vernietiger zijn dromen binnenkwam. Hij zag hem duidelijk, een bewegende berg die in de opwaaiende sneeuw bijna onzichtbaar was en meedogenloos op het kamp van Torka’s volk afliep.


    Torka schrok wakker. Net als op die verschrikkelijke ochtend lang geleden schreeuwden al zijn zintuigen: gevaar! Hij luisterde. Had hij het getrompetter van de grote mammoet gehoord? Nee. Alleen Je wind gierde, huilde en zuchtte met een geluid waarbij iedereen aan demonen zou gaan denken. Maar die demon was ver weg. Hij kon hem maar beter vergeten en gaan slapen zodat hij al zijn energie kon gebruiken om zijn kostbare lichaamswarmte vast te houden. Boven de smalle spleet van het ravijn werd de lucht kouder terwijl het steeds harder ging waaien. De storm zou uren duren. Niets zou in die storm bewegen. Niets.


    Heel even dacht hij aan de beelden van de spookachtige mannen die hem hadden doen ontwaken. Er schoot iets door zijn hoofd wat Karana lang geleden had gezegd, iets waar Karana bang voor was geweest.


    De Spookbende.


    Wat had de jongen erover gezegd? Ze komen in de tijd van het licht, om de vrouwen en de jongens te stelen en daarna te verdwijnen alsof ze er nooit zijn geweest, waarbij ze enkel brandende kampen en de lichamen van de doden en de stervenden achterlaten als bewijs van hun bestaan.


    Hij zei bij zichzelf dat hij net zo bang was als Karana en zich ook allerlei dingen in zijn hoofd haalde. Dit was niet de tijd van het licht. Dit was de ergste winterstorm die hij sinds vele manen had meegemaakt. Niets zou op de been zijn in zo'n storm. Niets. Alleen spoken. Alleen geesten.


    'Nee!' vermaande hij zichzelf hardop en hoewel de wind hem overstemde, gaf het uiten van een menselijk geluid al troost. Hij dwong zich aan andere dingen te denken. Eindelijk sliep hij wat, met één hand om het handvat van zijn knuppel en de andere op de enige speer die niet door zijn val was gebroken.


    In het kamp werd Naknaktup wakker. De storm was wat afgenomen. Haar mensen sliepen - een diepe, zorgelijke slaap - maar Naknaktup maakte zich geen zorgen. De storm zou ophouden. Torka zou terugkomen. Als Umak dat geloofde, wist Naknaktup zeker dat het zou gebeuren. Ze had volledig vertrouwen in de Heer der Geesten. Hij die oud was, had de geest van nieuw leven gebracht in iemand die oud genoeg was om te vermoeden dat ze geen kinderen meer kon krijgen. Umak kon waarlijk wonderen verrichten. En het gewicht van het wonder dat hij in haar schoot had gelegd drukte nu tegen haar ingewanden. Ze kwam overeind en zuchtte omdat ze nodig haar behoefte moest doen. Ze trok een van haar slaapvachten om haar schouders en ging naar buiten. De wind was sterk afgenomen, maar het sneeuwde nog steeds en het was bitter koud. Naknaktup was blij dat haar baby pas zou worden geboren wanneer de tijd van het licht weer was aangebroken. Ze glimlachte terwijl ze door de sneeuw waadde en droomde van warmere dagen en de zoete geur van haar baby, hoe het zou zijn om die te knuffelen en de borst te geven en...


    Ze stopte. Er bewogen schaduwen door de sneeuw. Donkere, harige schaduwen, alsof bizons op hun achterpoten liepen en vermomd als mensen een prooi beslopen. Ze telde de schaduwen. Een... twee... veel. En ze droegen hun wapens allemaal zo dat Naknaktup onmiddellijk gevaar voelde.


    Ze kwamen uit de wind en grijnsden naar de verschrikte vrouw die daar stond, met haar grijzende haar wapperend in de wind. De beelden van licht en warmte en drinkende baby's verdwenen en Naknaktup slaagde erin een onduidelijke waarschuwing te schreeuwen op het moment dat een speer haar borst raakte en recht in haar hart ging.


    In de kuilhut schrokken de anderen ogenblikkelijk wakker van haar doodskreet. Omdat ze dachten dat een roofdier haar had aangevallen grepen Umak en Manaak hun speer, blij dat ze die vanwege het weer binnen hadden neergezet en niet buiten, zoals ze meestal deden. Ze riepen tegen Karana dat hij binnen moest blijven. Iana klemde haar baby tegen zich aan en Lonit wenste dat ze haar bola nog had zodat ze zou kunnen helpen.


    Omdat Manaak jonger en sneller was, duwde hij Umak opzij om als eerste de kuilhut uit te gaan.


    'Umak is Heer der Geesten! Manaak is jager! Laat hem voorgaan!' 'Hmmm! Naknaktup is Umaks vrouw!'


    Manaak wilde niet toegeven. Hij wilde als eerste naar buiten zodat hij als eerste de wolf, beer, leeuw of mammoet kon trotseren. Mammoet! Wat hoopte hij dat het inderdaad het grote spookdier was. Zijn lust om te doden was sterker dan zijn gezonde verstand en verdrong het stemmetje diep in hem dat riep: als het Grote Geest is, zullen we allemaal sterven.


    Hij kwam hijgend de kuilhut uit, bereid om de Grote Geest te trotseren, maar was er totaal niet op voorbereid om vijandige, roofzuchtige vreemdelingen van zijn eigen soort het hoofd te bieden. Een fataal ogenblik lang staarde hij hen aan, met de speer in zijn hand. Het was zijn laatste ogenblik. Twee speren raakten hem. De een ging dwars door zijn nek. De ander kwam in zijn buik terecht, ging met de nefrieten punt met weerhaken door het onderste deel van zijn rug en sneed zijn ruggengraat door. Verbijsterd stikte hij in zijn eigen bloed toen zijn benen het begaven en hij neerviel in de sneeuw. Het laatste wat hij hoorde was Umak die zijn naam riep, toen de oude man achter hem aan de kuilhut uit kwam stormen. Umak zag de klap die hem velde niet aankomen. Hij kwam uit de hut en sprong op zijn aanvaller af. Hij had Manaak zien vallen en had gezien wat hem had geveld. Hij was wel oud en niet meer zo sterk als hij in zijn jeugd was geweest, maar op dat moment besefte hij dat zijn vrouw dood was en zijn ongeboren kind ook. Zijn woede maakte hem jong. Zijn woede maakte hem sterk. Maar jeugd en kracht moesten het afleggen tegen de schaduw die achter hem naast de kuilhut stond. De man sloeg de schacht van zijn speer omlaag zodat Umak languit neerviel.


    Torka werd niet van een geluid wakker, maar van de stilte. De wind was gaan liggen. Omdat hij zo snel mogelijk naar het kamp terug wilde, schudde hij de sneeuw van zijn jas, trok die aan, pakte zijn enige goede speer en klom het ravijn uit, met zijn knuppel aan zijn riem.


    In het ijle, voorbijgaande daglicht was de wereld wit... het land en de lucht waren sneeuwwit, wolkenwit. Hij kneep zijn ogen dicht tegen het felle licht. Het zou snel minder worden. Als hij de weg naar het kamp voor het donker terug wilde vinden, zou hij voort moeten maken.


    Waar de dikte van de sneeuw dat toeliet, rende hij met grote sprongen. Zijn spieren werden langzaam soepeler doordat ze warm werden van het bewegen. Door zijn ervaring kostte het hem weinig moeite om de juiste richting te vinden. Nu en dan bleef hij even staan en zag hij herkenningspunten die alleen de meest ervaren spoorzoeker zou hebben gezien. Onder de dikke laag sneeuw zag alles er anders uit. Maar hij was Torka. Het bloed van vele generaties heersers over de geesten stroomde door zijn aderen en Umak had hem veel geleerd.


    Hij ging verder en keek niet om. Weldra verscheen er een donkere, onregelmatige rookvlek aan de horizon die de exacte plaats van het kamp aangaf. Ze hadden dus een vuurbaken gemaakt om hem de weg terug te laten vinden. Hij was blij. Het zou de tocht vergemakkelijken, hoewel hij zich afvroeg wat ze hadden gevonden om te verbranden dat zoveel rook gaf. Hij ging sneller lopen terwijl hij dacht aan de warmte van de kuilhut. Hij hoopte dat Manaak hem daar zou begroeten en verlangde naar de zachte armen van zijn vrouw.


    Lonit! Hij riep haar naam bijna hardop toen hij aan haar glimlach dacht en aan de kuiltjes in haar wangen.


    Toen hij de top van een lage, glooiende helling bereikte, werd zijn aandacht opeens door iets anders getrokken en was de dag niet meer zo zonnig. Zonder zijn snelheid te verminderen keek hij om. De honden hadden hun tong uit hun bek hangen en zaten blijkbaar al een tijdje achter hem aan.


    Zijn instinct zei hem dat hij moest blijven rennen. Zijn verstand dwong hem stil te staan en zich tegen hen te verdedigen. Zo boven op de heuvel had hij het voordeel dat hij hoog stond. Hij zou nooit harder kunnen rennen dan zij. Maar hij zou er wel een paar kunnen doden en nadat hij de rest op de vlucht had gejaagd, zijn buit mee naar het kamp kunnen nemen. De honden zouden niet veel vlees opleveren; ze waren veel te mager. Zijn kleine groep was echter bijna uitgehongerd en zou blij zijn met alles wat hij meenam. En als hij zijn prooi eerst vilde en de blauwe ogen opat voordat hij bij de kuilhut was, zouden ze nooit weten dat ze het vlees van Broeder Hond zaten te eten.


    Aars zwartgemaskerde kop was duidelijk herkenbaar tussen zijn neefjes met grijs haar en bruine ogen. Hij was heel mager, zijn ribben waren te zien en hij had littekens op zijn neus en boven op zijn schouders, maar hij was nu duidelijk in de kracht van zijn leven. Hij was de op een na grootste hond van de groep en hij had brede, kwijlende kaken en een wilde, halfdolle blik in zijn ogen. '"Broeder" Hond... we komen elkaar dus weer tegen. Deze man ziet dat je bent teruggekeerd naar je soort, zoals hij altijd al dacht.' Aar hield zijn kop omlaag, strekte zijn nek en legde zijn oren naar achteren. Schuin vóór hem gromde het grootste mannetje. Hij deed twee stappen naar voren en bleef doodstil staan terwijl zijn haren op zijn schouders en zijn rug overeind gingen staan. Torka bleef bewegingloos staan en zorgde dat de hond niets van angst in zijn houding voelde. 'Kom,' zei hij uitnodigend. 'Jij bent het grootst. Jij zult het meeste vlees opleveren.' De kop van de hond bewoog iets, alsof het dier probeerde te begrijpen wat de man zei. Aar ging pal naast hem staan. De spanning trok door zijn spieren terwijl hij zijn best deed om niet naar voren te rennen.


    'Ach, Broeder Hond, Umak zou het niet prettig vinden je zo te zien en te weten welk lot je wacht. Kom, probeer Torka maar op te eten, dan zal Torka ervoor zorgen dat je nooit meer honger hebt.' De honger gaf de honden moed. Ze gingen dicht achter hun leider staan. Het grote mannetje leidde de aanval en keffend en huilend kwamen ze zonder te aarzelen op Torka af. Ze kwamen de helling op stormen en hij sloeg links en rechts met zijn knuppel. Maar net toen zijn wapen van opzij tegen de kaak van de grote hond sloeg, zag hij tot zijn verbazing dat de leider nog een vijand had. Aar had hem bij de keel. Als de knuppel de hond niet had gedood, deden de messcherpe tanden van Broeder Hond dat wel. De grote grijze hond viel opzij. Andere honden drongen over hem heen en werden door Torka's knuppel geveld. Hij hoefde zijn speer niet eens te gebruiken. Met Aar naast zich die zijn eigen soort aanviel om Broeder Mens te verdedigen kon Torka de meest agressieve honden van de meute de kop inslaan. De rest ging jankend op de vlucht. Op eentje na... een ruwharig wijfje met een dikke buik, die zich niet in het strijdgewoel had gestort, staarde van onder aan de helling naar Torka en de hond. Ze was even verward door Aars gedrag als Torka erdoor was overweldigd. Voor het eerst sinds Umak had volgehouden dat Aar zijn geestelijke broeder was, besefte Torka dat de oude man gelijk had gehad. Verbluft knielde hij neer. De hond stond dichtbij, maar hield enige afstand en staarde hem met een bebloede kop aan. Voorzichtig stak Torka met een verzoenend gebaar zijn hand uit.


    'Broeder Hond...' erkende hij en hoewel hij niet begreep hoe het mogelijk was, wist hij dat de hond op de een of andere manier meer was dan een dier. In een vreemde en verwarrende symbiose had de hond ervoor gekozen om trouw aan de mens te zijn. 'We zijn nooit vrienden geweest, jij en ik,' zei Torka, 'maar vanaf dit moment zullen we waarlijk broeders zijn.'


    Torka wilde de gedode honden klaarmaken om mee te nemen naar het kamp, maar toen hij daarmee begon zag hij de sporen. Ze waren in de onderste laag harde sneeuw bevroren en de wind had de zachte poedersneeuw eraf geblazen. Torka staarde ernaar terwijl hij eraan voelde en zag dat ze allemaal anders waren. Veel mensen.


    Aar snuffelde belangstellend aan de voetafdrukken en het wijfje snuffelde er ook aan. Torka werd koud van de angst: de gewapende mannen in bontvellen die midden in de storm langs de rand van het ravijn waren getrokken waren geen verzinsels geweest. Ze waren echt geweest. Karana's woorden schoten door hem heen terwijl zijn ogen zich richtten op het vuurbaken in de verte dat helemaal geen vuurbaken was.


    De Spookbende... ze komen in de tijd van licht om de vrouwen en jongens te stelen en dan te verdwijnen... waarbij ze alleen brandende kampen en de lichamen van doden en stervenden achterlaten als bewijs dat ze bestaan.


    Met Aar naast zich en het wijfje op veilige afstand rende Torka verder. Tegen de tijd dat hij er was, was de kuilhut een hoop verkoold stinkend afval. Koud en verstijfd van angst bleef hij staan terwijl de herinnering aan een ander kamp hem door zijn ziel sneed. De dood... de dood... overal. Een stem in hem schreeuwde: nee! Niet nog eens! Nee!


    Hij snelde naar voren in de hoop dat de lijken die hij zag zouden opstaan en hem zouden uitlachen, als in een obscene grap. Manaak was aan grote speerwonden gestorven, maar de wapens waren uit zijn lijk getrokken en hij lag in een bevroren poel van zijn eigen bloed. Naknaktup lag languit op haar rug waar ze was neergevallen. Ze was afschuwelijk verminkt en het ongeboren kind was uit haar buik gescheurd en zo gelegd dat het kon drinken van wonden waar ooit borsten hadden gezeten.


    Als Torka eten in zijn maag had gehad zou hij hebben overgegeven. Hij steunde op zijn speer en zocht naar Umak, Lonit en Karana. Hij hoopte half dat hij hen niet zou kunnen vinden en raakte buiten zichzelf van blinde, ongerichte woede toen hij hen inderdaad niet vond. Hij riep hen en Iana. De wind blies zijn woorden terug vanuit de eindeloze, lege, verlate duisternis.


    Het zachte gejank van Aar bracht hem naar Umaks lichaam. De oude man lag half onder het puin van de kuilhut, zo geblakerd dat hij nauwelijks te herkennen was, totdat er vanuit de hoop as en verbrande huiden en botten een zacht maar onmiskenbaar geluid tot Torka doordrong. 'Hmmm... mmm...'


    Als een wilde haalde Torka het puin van de hut weg. Toen hij eindelijk naar zijn stervende grootvader keek, boog hij zijn hoofd en huilde als een kind totdat een geblakerde, magere vinger naar zijn tranen wees.


    'Tranen zijn het bloed van de geest. Laat je geest niet bloeden. De geest geeft kracht. Torka zal die kracht nodig hebben... om Lonit, Karana en Manaaks vrouw te vinden...' 'Leven ze nog?'


    'Deze oude man... kon niets doen. Ze hebben ze mee naar het oosten genomen... in de laatste uren van de storm...' Een diep gerochel verstikte hem. Zijn hand greep Torka's arm vast alsof hij zich dwong de pijn te doorstaan. 'Torka... moet... nu gaan...' Zachtjes, alsof hij een gewond kind vasthield, nam Torka zijn grootvader in zijn armen. Hij hield hem tegen zich aan alsof hij door de kracht van zijn liefde de dood weg kon houden. 'We zullen samen gaan, net zoals Umak eens Torka uit de wind heeft gebracht en een nieuw leven heeft gegeven, zo zal ook Torka Umak dragen tot hij weer beter is en sterk.'


    'Hmmmm! Dat zou niet... goed zijn.' Zijn longen waren door het vuur verschroeid. Verbrand weefsel maakte dat elk woord vreselijke pijn deed. Maar hij was Umak. Hij overwon de geesten van zijn pijn en hoewel elke zin hem moeite kostte, glimlachte hij terwijl hij sprak want hij wist dat hij zelfs nu, aan het eind van zijn leven, waarlijk Heer der Geesten was. Schor fluisterde hij tegen Torka over het verleden en over de toekomst die nu bij hem berustte. 'Het Volk... blijft voor altijd... in jou voortleven. Voor altijd...'


    Aar ging liggen en stopte zijn snuit onder de hand van de oude man terwijl het wijfje, dat de mens nog steeds niet vertrouwde, aan de rand van het verwoeste kamp ging liggen.


    'Mijn broeder, de tijd is weer gekomen dat deze man met de wind mee moet gaan. Maar deze keer zal Broeder Hond me niet weerhouden...'


    De wind stak op. De duisternis werd dieper. Ver weg, in de verre bergen naar het oosten, klonk er in de wind een luid gebrul, een getrompetter. Torka luisterde naar het duidelijk herkenbare geluid van een mammoet. Donderspreker? Wereldschudder? De Vernietiger? Of de Dood zelf, dacht hij, vol haat jegens het beest dat door zijn plunderingen hem hier had gebracht, tot dit afschuwelijke moment van diepe wanhoop.


    'Luister. Hij gaat ons voor... in de richting van de opgaande zon!'


    Blijdschap klonk op in Umaks stem. Zijn lichaam kwam omhoog in Torka's armen en zakte toen naar achteren.


    'Vader van mijn vader?' Torka durfde het niet te vragen.


    Aar gaf het antwoord. Met zijn kop omhoog huilde Broeder Hond een klaaglied voor de geest van een oude man die eindelijk met de wind meeging.
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    In de ijskoude duisternis gloeide een licht op, als een koud wit oog dat strak in de verte staarde. De mannen in bontvellen en met kappen op wezen ernaar en gromden goedkeurend terwijl ze met hun speren hun gevangenen voortduwden. 'Klamah! Klamah!'


    'Schiet op!' herhaalde Karana in zijn eigen taal. Uitdagend zette hij zich schrap tegen de wind en liep zo langzaam mogelijk. Iana, die voor hem liep, struikelde en toen Lonit zich bukte om haar overeind te helpen, kreeg ze als beloning een harde duw in haar rug met een speer zodat ze languit viel. Woedend sprong Karana naar voren om haar te helpen, maar de boeien aan zijn benen deden hem struikelen. Nu lagen alle drie de gevangenen op de grond.


    Dit stond hun ontvoerders niet aan. De lange, scherpe speren gaven duidelijke bevelen zonder dat er woorden aan te pas hoefden te komen. De twee vrouwen hielpen elkaar overeind. Karana stond op, probeerde een van de speren te grijpen en kreeg zo'n harde schop dat hij weer op de grond belandde.


    Kwam het door de klap? Of kwam het door iets anders? De jongen bleef zitten met zijn handen tegen zijn buik gedrukt en hapte naar adem. Diep in zijn borst en buik voelde hij iets zich roeren. Het was net of er wolken voor een volle maan schoven. Hij zag schaduwen en voelde die diep in zich. Hij kreeg een akelig leeg gevoel vanbinnen en wist dat Umak dood was. De geest van de oude man die hem had aangeraakt, bewoog nu in en om hem heen. Hij stak zijn hand uit om hem te grijpen, om het onzichtbare dat eens de ziel van Umak was geweest vast te houden, maar het was ongrijpbaar. Maar toen hij overeind werd geschopt en vooruit werd geduwd, hield hij de geest van Umak op de een of andere manier bij zich. Hij hield zijn hoofd scheef en besefte dat hij Umaks geest altijd met zich mee zou blijven dragen.


    'Hmmm!' riep hij en vertrok geen spier toen het stompe eind van de speer hard in zijn rug werd geduwd om hem het zwijgen op te leggen.


    Ze liepen urenlang. Het kille witte licht vormde een baken waar de mannen in bont op afliepen, tot het licht tegen de ochtend verdween en ze stopten om te rusten. Ze hurkten in de sneeuw om hun reisproviand op te eten en gingen toen in elkaar gerold liggen slapen. Toen ze wakker werden, pakte een van de dik geklede mannen het kind van Iana af en gaf het aan Lonit. Hij zei iets tegen de anderen, een hees gefluister waar ze boosaardig om lachten. Een paar mannen kwamen naar hem toe en om beurten bevredigden ze zich met Iana. Manaaks vrouw gaf zich niet over, maar verzette zich ook niet. Ze lag daar als een slappe pop met nietsziende ogen. Lonit sloot haar ogen en hield de baby tegen zich aan. Ze wist dat die alleen zou blijven leven zolang Iana deed wat de overweldigers wilden. Herinneringen aan de dood — een verschrikkelijke, bloederige, zinloze dood - gloeiden achter haar gesloten ogen. Ze deed haar ogen open en bleef rillend zitten, dicht tegen Karana aan. 'Waarom hebben ze ons niet gedood? En waarom hebben ze niet mijn buik opengesneden, zoals die van de arme Naknaktup?' De jongen zat in kleermakerszit naast haar en staarde in de donker wordende verte. 'Karana weet alleen wat hij anderen over de Spookbende heeft horen zeggen. Ze stelen vrouwen en jongens. Naknaktup was ouder dan jij en niet mooi. Wanneer we bij hun kamp komen, zullen de Spookmensen ons meenemen in de aarde en zullen we voor altijd uit deze wereld verdwijnen.'


    Lonits vertrok haar mond en luisterde naar het dierlijke gegrom en gekreun van de rovers wanneer ze in Iana klaarkwamen. 'Het zijn mannen en geen spoken,' zei ze. 'We moeten dus langzaam blijven lopen en onze voeten over de grond laten slepen zodat onze sporen goed te zien zijn. De mannen die ons hebben overweldigd denken dat ze ons allemaal hebben gedood of gevangen genomen. Ze weten niets van Torka. Ze mogen nooit te weten komen wat Lonit en Karana hoop en kracht geeft.'


    De jongen knikte. Onbewust deed hij zijn geliefde Heer der Geesten na, sloeg zijn armen over zijn borst, stak zijn kin de lucht in en trok zijn mondhoeken naar beneden. 'Hmmm, dat is zo,' fluisterde hij en probeerde heel zeker te klinken. 'Torka zal ons vast wel vinden!'


    Maar het weer sloeg om en de wind draaide. Opnieuw bereikte de wind een demonische kracht waarbij de gevallen sneeuw in dichte vlagen werd voortgezwiept. Het was onmogelijk om te reizen. Voetstappen werden volledig uitgewist en na twee oneindig lange dagen en nachten van storm kwam Torka bedroefd uit de luwte van een heuveltje waar hij en de honden in elkaar gedoken tegen de kou hadden gelegen, en keek uit over een toendra waar geen spoor meer te bekennen was van degenen die voor hen liepen. Lange tijd bleef hij staan kijken en luisteren, zijn hart even leeg als het landschap dat zich voor hem uitstrekte. Toen ging hij vastbesloten op weg in de richting van de opkomende zon. De honden liepen naast hem te snuffelen, alsof ze zochten naar een reden om naar onbekend gebied te trekken.


    'Lonit is daar en Karana ook,' zei hij tegen hen, zich er niet van bewust dat hij hetzelfde deed wat hij Umak zo vaak had verweten: hij praatte tegen de honden alsof ze konden begrijpen wat hij zei. De dagen die volgden waren korte tussenpozen van bleek, verwaaid licht. Torka rende met Aar naast zich en de vrouwtjeshond op een eerbiedige afstand achter hen aan. De nachten waren lange perioden van winderige duisternis waarin Torka probeerde te slapen, zodat hij wanneer het licht was zonder veel rust zou kunnen reizen. Maar in de derde nacht werd hij wakker in de diepe duisternis die voorafgaat aan het ochtendgloren en zag voor het eerst heel duidelijk de heldere ster die kil en wit boven de bergen aan de horizon stond. De ster bewoog niet! Het was geen ster! Het was een baken. Hij vervloekte zichzelf. Om tijd te winnen reisden de rovers 's nachts en gingen op een baken af dat overdag niet te zien was. Hij vloog overeind, greep zijn wapens en ging op het licht af. De honden jankten, maar hij besteedde er geen aandacht aan. De bergen waren dichtbij: lange, hoge, met gletsjers bedekte bergketens. De wind voerde een sterke geur van ijs met zich mee, maar hij zag noch rook iets van de reizigers of hun kampen. Als degenen die Lonit, Karana, Iana en de kleine Ninipik hadden meegenomen leden van de Spookbende waren, werden ze terecht zo genoemd. Het was net of je een wolk achtervolgde die uit de hemel was verdwenen. Maar nu had hij in elk geval een licht om hem de weg te wijzen. Hij reisde die hele dag en ging recht op dat deel van de bergen af waar hij het licht had gezien. Hij stopte alleen om niet helemaal uitgeput te raken, sliep wat en at iets. Hoewel het terrein omhoogliep, leken de bergen nog even ver. Hij liep de hele nacht door en ook de hele volgende dag, tot hij door vermoeidheid werd overmand en op de toendra bleef liggen terwijl hij keek hoe de honden jaagden. Ze vormden een team, deelden hun eten en sliepen bij elkaar. Hij dacht aan Lonit en voelde een ondraaglijk verdriet dat hij haar had verloren. Hij legde zijn arm over zijn hoofd en ging slapen zonder zich om eten te bekommeren. Hij werd wakker van Aar die met zijn neus tegen zijn hand duwde. De hond stond bij hem. Hij had een middenstuk van een haas waar hij de kop en poten vanaf had gegeten, voor Torka's gezicht gelegd en stond te wachten tot die het opat. Torka had zo'n honger dat hij dat deed. Terwijl hij op het onverwachte geschenk kauwde, dacht hij aan de vele keren dat de groep op aandringen van Umak de hond te eten had gegeven.


    Het licht was nu dichtbij. De rovers liepen er vol zelfvertrouwen op af. Lonit was uitgeput en voelde weer een scherpe pijn van onder in haar rug naar haar bekken trekken. Ze had in Galeena's kamp genoeg vrouwenpraat gehoord om te weten dat zulke pijnen de bevalling aankondigden. Haar baby, Torka's baby zou weldra worden geboren! Ze beet op haar lip om zijn naam niet uit te schreeuwen. De bergen lagen recht voor hen en de grond onder hun voeten begon langzaam te stijgen. Karana had op enige afstand van de vrouwen gelopen. Nu kwam hij naast Lonit lopen. 'Vanaf de top van de heuvels kon ik hem zien!' zei hij op een hese fluistertoon die toch heel triomfantelijk klonk. 'Een man met twee honden naast zich! Het was donker, maar in het licht van de sterren kon ik hem zien! Het moet Torka zijn!' Voor het eerst sinds hun kamp was overvallen zag hij Lonit aarzelend glimlachen en kuiltjes in haar wangen krijgen. De afgelopen twee dagen zag ze er zo bleek uit dat hij zich zorgen maakte om haar. Hij vertelde haar dus niet dat wat hij gezien had, zo ver weg was geweest dat het alleen drie kleine schaduwen leken die door het besneeuwde landschap bewogen. Geen van de Spookmensen had het gezien. Maar Karana wel.


    Hij had geweten dat het Torka was. Net zoals op de richel, toen de geest van de berg hem had gewaarschuwd, zei een inwendige stem hem dat het echt Torka was, maar hij verwachtte niet dat Lonit hem zou geloven. 'We hoeven de rovers nog maar een of misschien twee nachten wat langzamer te laten lopen en zoveel mogelijk tekens achter te laten zodat ze ons kunnen volgen.'


    Haar glimlach verdween. Haar ogen gingen naar de logge, harige gestalten die voor haar uitliepen en die hun speren in de sneeuw staken om te zien hoe dik en stevig die was. Achter en naast haar liepen weer andere mannen: lelijke getatoeëerde mannen met afschuwelijke benen versierselen die door hun onderlippen staken en langs hun kin hingen als gekerfde tanden met spuug erop. Moordenaars, dacht ze. Mannen met speren en dolken die ze niet alleen gebruiken om te jagen en zich tegen roofdieren te verdedigen, maar ook om hun eigen soort te beroven. 'Als Torka ons achternakomt...' Ze hield nog net op tijd haar mond voordat ze hardop zei waarvoor ze bang was, waardoor die angst waarheid zou worden. Maar toen ze de jongen aankeek was in haar ogen te lezen: als Torka ons achterna komt zullen ze hem doden.


    De man die vooropliep stond opeens stil, stak een arm omhoog en riep iets wat klonk als een begroeting. Lonit en Karana keken voor zich, verbaasd maar blij dat ze even konden rusten... tot ze vanuit de heuvels gestalten op hen af zagen komen. De gestalten droegen toortsen die leken te bestaan uit in talg gedoopte grassen en huiden die aan de ribben van grote prooidieren waren vastgemaakt. Het duurde niet lang voordat ze er waren: lelijke mannen die buiten adem en glimlachend de rovers omhelsden alsof ze hun langverwachte broers waren die van de jacht terugkeerden. En dat was ook zo. Alleen bestond de prooi niet uit wild maar uit slaven. Het duizelde Lonit en ze kon het nauwelijks bevatten toen ze merkte dat ze nauwkeurig werd bekeken, haar kap van haar hoofd werd geschoven en ze van hand tot hand ging. Alle mannen betastten haar, raakten haar buik aan en riepen opgetogen felicitaties naar de rovers. Daarna pakten ze Iana en onderzochten haar sterke, huilende zoontje, waarbij ze de hele tijd knikten en gromden. Vervolgens richtten ze hun aandacht op Karana, wezen naar hem, bekeken hem wellustig alsof hij een huwbaar meisje was en betastten hem brutaal net zoals ze de vrouwen hadden betast, totdat de jongen verontwaardigd een schreeuw gaf en zorgde dat een van de rovers spijt kreeg dat hij zijn handschoenen had uitgetrokken voordat hij onder Karana's kleren was gaan voelen. Lonit kromp in elkaar, overtuigd dat ze Karana hiervoor zouden doodslaan. In plaats daarvan lachten ze en gaven de jongen een duw alsof hij iets leuks had gedaan. De man die hij had gebeten zoog het bloed uit zijn wond, haalde met zijn vrije hand een strop van zijn gordel en terwijl twee andere mannen Karana vasthielden, maakte hij een lus in de pezen riem en deed die om de nek van de jongen. 'Shliank!' riep hij en trok Karana met een harde ruk naar zich toe. Lonit wist zonder dat ze de taal sprak dat hij net had verkondigd dat Karana nu van hem was. Nu pas zag ze dat de lipsieraden van deze man veel mooier waren bewerkt en wel twee keer zo lang waren als die van zijn verwanten. In zijn donkere, harige bizonvachten zag hij er grotesk en onmiskenbaar machtig uit. Hij had net als een beest slagtanden en zijn gezicht was zo donker van de kringelende zwarte patronen van zijn tatoeëringen, dat zelfs in het licht van de toortsen alle aandacht werd getrokken door de pure, angstaanjagende woestheid van zijn gezicht. Toen hij tegen de anderen zei dat ze door moesten lopen, was er geen man die aarzelde en toen Karana zich verzette trok de man alleen nog maar harder. Half stikkend moest de jongen wel meelopen. Naar het licht toe.


    Het was een oog dat hen boos aankeek vanaf de zijkant van een smalle verhoging die aan de voet van de heuvels lag. Het oog ging langzaam open. Er kwamen mannen uit.


    Lonit bleef plotseling staan en haar maag trok samen van de angst toen ze werd voortgeduwd over een brede laag puin waar geen sneeuw lag en waar de voetsporen van mensen nooit te zien zouden zijn. Karana liep voor haar uit en stikte zowat omdat de man zo aan het touw trok. Ze liepen steeds verder langs de zijkant van de verhoging tot ze in het oog waren.


    Lonit schreeuwde het uit van angst. Achter haar liet Iana zich horen, voor het eerst sinds ze zich had moeten laten verkrachten omwille van haar kind. Het was een zachte, huilerige, klaaglijke kreet waarmee ze genade vroeg. Genade voor haarzelf. Voor haar baby. Voor Lonit en Karana.


    Maar geen van hen allen zou genade worden geschonken. Dit was het doel van de reis. Er viel nu niet meer aan te ontkomen. Harde, meedogenloze handen grepen Lonit van achteren vast, schoven haar naar de verhoging toe en toen verder omhoog naar het oog. Ze zag nu dat het slechts een groot gat was in de aarden wal. Van diep uit de aarde kwam licht en een afschuwelijk, dierlijk gezicht met grote tanden grijnsde haar toe toen ze haar tegen haar wil onder haar armen pakten en in het oog lieten zakken waar ze werd opgevangen. Ze viel bijna flauw van de hitte, de stank en het felle licht. Ze werd op de vochtige en glibberige grond gezet en om haar heen stonden allemaal grijnzende, naakte mannen met geoliede lichamen die van top tot teen en zelfs op hun geslachtsdelen waren getatoeëerd. Er werd weer in haar geknepen en onder haar kleren en aan haar buik gevoeld. Ze probeerde zich los te rukken, maar ze lachten haar gewoon uit, draaiden haar rond, drukten zich tegen haar aan en duwden haar toen naar voren, dieper het oog in, langs een stinkende gladde gang die de diepte inging en daarna horizontaal onder de heuvel doorliep.


    De gang kwam uit op een andere gang en leidde via een korte, bijna loodrechte trap die bestond uit een geraamte van beenderen, naar een kleine, met huiden beklede kamer waarin een grote hoeveelheid speren was opgeslagen en waar een paar door toortsen verlichte tunnels op uitkwamen.


    Lonit raakte alle gevoel voor richting kwijt en werd voor het eerst wanhopig. Achter haar liep Iana te huilen. Karana was nergens te bekennen. Toen de vrouw van Manaak de ene tunnel in moest gaan en Lonit in een andere tunnel werd geduwd, waren haar gedachten net bange vogels die de storm invlogen. Karana had gelijk. Het zijn mannen van vlees en bloed, maar ook spoken. Zelfs een ervaren spoorzoeker als Torka zal ons hier niet weten te vinden.


    Aar kreeg als eerste de lucht van mensen te pakken en rende snuffelend rondjes, met zijn neus tegen de grond en als een gek kwispelend terwijl de vrouwtjeshond nieuwsgierig haar kop scheef hield en naar hem keek. Toen Torka daar vlakbij het eerste spoor vond en de voetafdrukken van Lonit en Karana herkende, juichte hij van blijdschap. De vrouwtjeshond hield haar kop scheef en jankte zacht, geheel in de war door het gedrag van de mannen van haar meute.


    'Torka zal zijn vrouw vinden,' bezwoer hij. 'En met zijn knuppel, zijn mes en zijn speerwerper zal deze man in zijn eentje stilletjes veel mensen laten boeten voor wat ze hebben gedaan.' Ze trokken steeds verder naar het oosten, de bergen in, tot ze de puinhellingen bereikten en het spoor bijster raakten op het punt waar de sneeuw ophield. Aar vond een spoor en rende verschillende kanten op, maar kwam uiteindelijk, toen de duisternis zich van de wereld meester maakte, weer naar de plek waar Torka zat te kijken of hij het nachtelijke vuur zou zien dat hem zou kunnen leiden. Maar er was niets te zien behalve het kille licht van de sterren in de verte. Uit het oosten hoorde hij, niet al te ver weg, mammoets. Een kalf riep, een koe antwoordde en daarna klonk het geluid van nog een kalf, dat ouder was dan het eerste, maar toch nog een hoog en klaaglijk trillend geluid gaf. De honden hoorden de mammoets schreeuwen. Ze hieven hun kop op en jankten zachtjes alsof ze met de dieren meevoelden.


    Torka besefte opeens dat hij net als de honden even duidelijk begreep wat de mammoets tegen elkaar zeiden als wanneer ze zijn eigen taal hadden gesproken. 'Moeder! Waar ben je? Ik ben bang!' 'Kind. Rustig. Ik kom eraan.'


    'Moeder. Mijn broertje is in moeilijkheden. Kom gauw!' 'Kinderen. Blijf rustig. Wees niet bang. Ik zal jullie altijd terzijde staan, in licht of duisternis.'


    Torka luisterde. De mammoets bleven geluid maken. Toen werd het stil. De koe had haar jongen getroost. Torka stond versteld over zijn gedachten. Hoe was dit mogelijk? Mammoets waren prooidieren. Ze hadden een dierlijke en geen menselijke geest. Mammoets konden niet liefhebben, treuren of bezorgd zijn. Of wraak nemen op degenen die hun beminden verdriet hadden gedaan of hadden gedood. Of wel?


    Torka had het opeens bitterkoud en keek naar de honden die tegen elkaar aan lagen. Het vrouwtje had haar meute in de steek gelaten om bij Aar te zijn. Waarom zou ze dat doen als ze niet van hem hield? Zijn eigen liefde voor Lonit was een brok in zijn keel die hem haast deed stikken van verlangen om haar en Karana te vinden en de dood van Manaak, Naknaktup en zijn geliefde grootvader te wreken.


    Herinneringen aan een groot rood oog met een wilde haat erin kwamen bij hem op. De Vernietiger had aangevallen toen Nap en Alinak de gevallen koe in stukken probeerden te snijden. Was de Vernietiger haar mannetje geweest? Zou de grote mammoet van haar hebben gehouden? Kon een dier net als een mens denken? Net als een mens beminnen? Net als een mens haten? Nee. Torka wist zeker van niet. Te zijner tijd zou hij de Vernietiger doden en zijn bloed drinken uit naam van zijn omgekomen groep, van Egatsop, Kipu en zijn dochtertje dat niet lang genoeg had geleefd om van het leven te genieten.


    Zijn mond was vastberaden. Zijn ogen staarden over het donkere en onherbergzame land. Nu moest hij op een andere prooi jagen: moordzuchtige mannen die vrouwen stalen en slaven buitmaakten. En voor een man alleen zouden ze net zo gevaarlijk en net zo moeilijk te doden zijn als een mammoet.
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    Lonit schreeuwde, maar het geluid klonk gedempt in het benauwde, bedompte kamertje waarin ze lag. Het was een van de hokjes aan het eind van de talloze, labyrintachtige ondergrondse gangen. Net als in de tunnels waren de muren en het kegelvormige dak verstevigd met mammoetribben en slagtanden en daarna gedicht met dezelfde dikke brij van uitwerpselen, gras en afval die op de vloer lag. De hele kamer was vochtig, stonk en gloeide als een zwerende wond. Lonit schreeuwde weer en hapte naar lucht. Een paar getatoeëerde vrouwen zaten om haar heen terwijl ze haar barensweeën doorstond. Ze hadden haar op een bed gelegd dat bestond uit een paar lagen schimmelige vachten op een matras van rottend gras en mos. Onder het bed zat een geraamte van mammoetribben om te voorkomen dat het matras niet in de warme, stinkende drab op de grond terechtkwam. Op tafeltjes van kariboeschedels met poten van beenderen stonden twee olielampen te branden. In het flauwe, flikkerende licht vormden de gezichten van de vrouwen een glimmende, donkere massa. Een van hen glimlachte vol medelijden en begrip. Ze stond op om aan Lonits wens gehoor te geven.


    De vrouw was op een lendendoek van veren na naakt en ze was bijna even groot als Lonit. Ze kon zonder moeite bij de nok van het dak en haalde uit het midden ervan een grote plag. De warme, stinkende lucht schoot naar buiten en vormde een stoomwolk toen koude lucht de kamer binnenkwam.


    Lonit ademde de lucht diep in. Het was heerlijke, schone lucht, die uit de wereld daarboven kwam, de wereld waar Torka leefde en naar haar zocht, zo langzamerhand waarschijnlijk zonder enige hoop haar ooit nog te vinden. Ze moest moeite doen zijn naam niet uit te schreeuwen.


    Een van de vrouwen beet de vrouw die het luchtgat had geopend een verwijt toe. De lange vrouw deed het dicht en de andere vrouwen mompelden goedkeurend. Lonit kokhalsde bijna toen de stank van de kamer haar weer omgaf. De lange vrouw die zag hoe moeilijk ze het had, deed het luik weer open. De andere vrouwen spraken haar scherp toe, zo te horen in verschillende dialecten, maar de lange vrouw keek de anderen alleen maar kwaad aan, met haar getatoeëerde handen op haar brede, getatoeëerde heupen. De anderen kwamen overeind en een van hen gilde een zin die abrupt eindigde met het woord gulap. De lange vrouw reageerde met een nog vinniger zin die op hetzelfde woord eindigde. De anderen stonden allemaal tegelijk op, in eensgezinde woede, en gingen het kamertje uit door een lage, met een huid afgeschermde uitgang die niet veel meer was dan een gat in de muur. De lange vrouw zuchtte, schudde haar hoofd en kwam naast Lonit zitten. 'Gulap zal toch wel komen,' zei ze. Lonit was verbaasd haar eigen taal te horen.


    De lange vrouw glimlachte toen Lonit liet merken dat ze haar verstond. 'Jij en Aliga, wij zelfde taal spreken. Komen vast uit zelfde streek. Ver weg. Naar het westen, ja?'


    'Ja!' ;


    Aliga's glimlach werd weemoedig. 'Daar was het leven goed. Lang geleden. We kunnen het maar beter vergeten. Het stinkt hier als een lijk in de zomer, maar het is goed te weten dat we ondanks alle stank toch leven.'


    Op dat moment kreeg Lonit weer een wee en merkte ze niets meer: het was zo'n hevige, allesoverheersende pijn dat er een ogenblik lang niets anders was dan dat. Een golf van pijn drukte haar... langzaam... omlaag... en ebde toen weer weg.


    Aliga legde haar hand onderzoekend op Lonits buik. 'Je baby zal nu gauw komen.'


    'Waar is Iana? Ik zou haar nu graag bij me hebben.' 'Je vriendin, ze is bij de mannen. Ze is nieuw, dus ze zullen een hele tijd met haar bezig zijn. Wees blij dat je hier bent. Wanneer de baby er is, zal ik je, als je wilt, iets te drinken geven om het bloeden lang te laten duren. Geen man zal aan je komen zolang je bloedt.' 'Wat hebben ze met Iana's baby gedaan?'


    'Sterke jongen, die baby! Veel vrouwen hier zullen trots zijn dat ze hem de borst mogen geven. Wanneer hij groter is zullen de Spookmannen hem meenemen naar de grote bijeenkomst van mammoetjagers niet ver hiervandaan. De Spookmannen zullen hem voor veel mooie dingen ruilen, en voor nog meer vrouwen. Lonit staarde haar aan en durfde bijna niet de volgende vraag te stellen. 'En Karana... gaan ze die ook verhandelen?' 'De kleine met het manke been? Nee, hij is zo mooi als een meisje. Spookmannen zullen hem als een vrouw gebruiken. Bij sommige groepen zijn zulke jongens heel waardevol op lange tochten zonder vrouwen.' Ze zag dat Lonit het niet begreep. 'Jongens bloeden niet op lange tochten en krijgen geen baby's in buik. Sommigen hebben liever jongens dan vrouwen.' Ze zuchtte bedroefd. 'Je vriendin heeft geluk dat ze een jongen heeft. Deze vrouw hoopt dat jij ook een jongen krijgt. Dan zullen de Spookmannen je baby laten leven... als Gulap zegt dat de voortekenen goed zijn.' 'Gulap?'


    'Ze is de oudste zus van de hoofdman en de moeder van zijn lievelingszonen. Ze is al heel oud en ze is heel slim. Ze is heel intelligent dat ze in zo'n groep zo lang in leven is gebleven.' Aliga hield opeens op met praten. Er kwamen stemmen op de bloedkamer af. Aliga legde een waarschuwende hand op Lonits pols. 'Wees dapper en sterk, Vrouw Uit Het Westen, en zeg niets dat Gulap boos maakt. De hoofdman heeft gezegd dat je van hem zult zijn wanneer je na de bevalling ophoudt met bloeden. Hij heeft gezegd dat hij je zelf zal tatoeëren. Dat is een grote eer, maar Gulap is er erg kwaad om. Haar broer zal nooit meer naar haar kijken zoals hij naar jou heeft gekeken.'


    'Maar deze vrouw is lelijk! Waarom wil hij mij hebben?' Aliga keek Lonit aan alsof ze haar oren niet kon geloven. 'Je hebt de ogen van een vluchtende hinde. Bij veel groepen geldt het als een teken van grote schoonheid. Het is net zo zeldzaam als een witte leeuw of de roep van de fuut die geen strepen op zijn rug heeft. Het zeldzame, het ongebruikelijke wordt bovenal gewaardeerd. Je bent mooi, Lonit, Vrouw Uit Het Westen. Heeft niemand je dat ooit verteld?


    'Eentje maar. Maar dat was genoeg... Het betekende alles voor me...'


    De hele nacht lieten de mammoets hun klaaglijke geluid horen. Torka sliep onrustig tot de dageraad de toendra zacht kleurde en de oostenwind een ongelooflijk smerige stank aanvoerde. De honden hadden het ook geroken. Ze waren allebei tegelijk overeind gekomen, hadden zich naar de stank gedraaid en zich daarna afgewend. Ze ademden door hun neus uit alsof ze probeerden hun neusgaten schoon te blazen. Aar begon opeens onrustig rond te draaien en zacht jankend te snuffelen.


    Torka kwam overeind. Hij herkende de geur van mensen in de wind. Het stonk nog meer naar rottend afval dan op de richel nadat Galeena het bewind had overgenomen. Het was onmiskenbaar de stank van een kamp. Maar al zocht hij de horizon af tot zijn ogen traanden en brandden, hij zag geen enkel teken van leven... totdat Aar zich omdraaide naar het noorden en stokstijf bleef staan. Torka volgde de blik van de hond en kon even niet reageren. Een lange stoet mensen kwam op hem af, te veel mensen voor de roversbende waarnaar hij op zoek was. Hij zag vrouwen die zwaar bepakt waren en mannen met speren en stokken om in de sneeuw te steken. Als er al kleine kinderen waren, zag hij die in elk geval niet. Een groepje jagers kwam roepend en met opgeheven speren op hem afrennen. Hij bleef staan, met zijn eigen speer in de aanslag en Aar grommend naast zich.


    De mannen waren gekleed in fijnbewerkte huiden en roken toen ze dichterbij kwamen niet alsof ze in vuiligheid leefden. De leider van de groep bleef net buiten speerworpafstand met opgeheven arm staan. Een tweede, jongere man kwam naast hem staan. Hij droeg kleren die uitsluitend van het witte buikvel van in de winter gedode kariboes waren gemaakt. Hij stak ook zijn arm omhoog en de haviksklauwen die onder aan zijn medicijntas zaten, bungelden in de wind.


    Torka bewoog niet, tot de eerste man zijn speer neerwierp om zijn vreedzame bedoelingen aan te geven. De man in het wit gooide ook zijn speer neer, al merkte Torka bij hem enige aarzeling. 'We zijn op zoek naar de grote bijeenkomst van mammoetjagers bij het begin van de Gang der Stormen.' De stem van de eerste man klonk helder en met even weinig dreiging als een wolkeloze lucht. 'We hebben de mammoets vannacht horen roepen. We willen graag jagen!' De stem van de tweede man was dun en scherp als een goedgesneden pijlpunt. 'Waar is jouw groep, Man Die Met Honden Trekt?'


    Torka werd niet zozeer door hun toon als door hun dialect getroffen. Hij kende het net zo goed als zijn eigen dialect... het was Karana's taal. Hij keek naar het aantal mensen en de weinige kinderen die er waren en wist instinctief dat het Karana's volk was. Zonder zich nog om zijn eigen veiligheid te bekommeren wierp hij zijn speer neer. 'Ik ben Torka! Ik ben op zoek naar de Spookbende die mijn vrouw en Karana, zoon van Supnah, heeft gestolen! Als jij Supnah bent, sluit je dan bij mij aan. Vandaag zullen we niet op mammoets jagen, maar op mensen!'


    In het Spookhuis deed Karana net of hij sliep. Geheel ontkleed bleef hij doodstil liggen, bang dat wanneer hij bewoog zijn kwelgeesten hem weer opnieuw zo onnatuurlijk zouden gaan gebruiken. Hij hoorde hoe ze zich in het zweetkamertje ernaast met urine afspoelden. Hij had net gedaan of hij hen niet verstond, maar zijn talent om de totaal andere taal te ontrafelen was goed van pas gekomen. Nu ze zich met hem - en met elkaar - hadden bevredigd, hadden ze het erover dat ze op een andere prooi wilden gaan jagen.


    Het geluid van de mammoets had hen bijna net zo opgewonden als hun verkrachting van Karana. De manier waarop de beesten riepen gaf duidelijk aan dat er een of meer in de modder terecht waren gekomen. De anderen bleven in de buurt en probeerden te helpen of te troosten.


    De rovers zeiden dat de hoofdman al met een grote groep verkenners was gaan kijken waar de mammoets zich bevonden en ze hadden het over het plezier dat ze zouden hebben wanneer ze de beesten gingen doden.


    Karana luisterde en haatte hen. Hij haatte hen omdat ze hem pijn hadden gedaan diep in zijn lichaam, waar geen enkele man een andere man, laat staan een halfvolwassen jongen pijn zou mogen doen. Hun stemmen zwollen aan en zakten weer weg. Karana's haat zwol aan en zette zich vast in een onwrikbaar besluit. Ga maar. En terwijl jullie jagen, zal ik mijn kleren pakken en ontsnappen, als de rook door het luchtgat in het dak van deze kamer, voordat iemand het merkt. Ik zal Torka vinden en hem hiernaartoe brengen. Samen zullen we zien of de Spookmannen even makkelijk bloeden als de mannen en vrouwen die zij voor de lol doden. Het idee was bemoedigend, maar opeens drong het tot hem door dat hij totaal niet wist wat ze met zijn kleren hadden gedaan. Zijn blik ging naar de ladder van botten die hij omhoog zag gaan naar het luchtgat van de kamer. Een koude, vijandige wereld wachtte daar achter het luik van plaggen. Als hij snel was, zou hij nu kunnen ontsnappen. De stevige, doorvoede Spookmannen zouden hem geen van allen door het gat kunnen volgen, maar Karana was lenig en klein genoeg om zich erdoorheen te kunnen wurmen. Hij beefde van opwinding, maar besefte dat hij geen enkele kans had om te overleven zonder zijn kleren... tenzij hij Torka meteen vond. En hoeveel kans was daarop? Als hij zich nu eens vergist had met zijn voorgevoelens? Als de schaduwen die hij op de toendra had gezien nu eens alleen maar spelingen van de wind en het licht van de sterren waren geweest?


    In een van de stinkende, labyrintachtige tunnels hoorde Karana Lonit schreeuwen. Hij voelde haar pijn en kende haar angst. Hij deed zijn ogen stijf dicht en beval de geest van de moed om in hem te groeien. Lonit was Torka's vrouw. Hij had zijn leven aan Torka te danken. In het Spookhuis waren Karana, Lonit, Iana en de kleine Ninipik dood voor de wereld daarboven.


    Misschien kan een naakt jongetje wel overleven, dacht hij terwijl hij langzaam opstond van de vuile matras van bont en mos. Torka leeft. Torka is dichtbij. Net als op die koude, heldere ochtend toen de berg hem vanuit zijn eigen binnenste had toegesproken, was de stem die nu tot hem zei dat Torka leefde, de stem van een geest. Karana kon die stem net zomin negeren als het geschreeuw van Lonit. Hij had al eerder vrouwen met barensweeën gehoord. Het moment van de bevalling was aangebroken. En het moment om te ontsnappen eveneens.


    Met of zonder kleren, hij zou misschien nooit meer zo'n kans krijgen. Muisstil haalde hij de slaapvachten van het matras en net zo snel als een adelaar die van zijn nest opvliegt, vloog Karana de ladder op, schoof de plaggen opzij en drukte zich door het luchtgat omhoog, terug naar de wereld van de levenden. Met Aar, die op de geur afging en hen net als een meute leidde, voorop, trokken Torka en de mannen van Supnah over de toendra op zoek naar het Spookhuis, achter de mensengeur aan die heel even van de aarde was opgestegen en de wind had bevuild. Nog even kwam de geur terug, sterk en zoet, stinkend naar warme urine en ontbindend afval en uitwerpselen. Daarna was de lucht even volledig verdwenen alsof ze het zich hadden verbeeld. Ze stopten en snuffelden als dieren. Supnahs regelmatige, verweerde gezicht stond strak van inspanning. De man die gekleed was in huiden van in de winter gedode kariboes knielde naast hem neer waarbij hij op de bal van zijn voet steunde. 'Weet mijn broeder Supnah heel zeker dat hij deze Spookmannen wil achtervolgen terwijl we ons halve leven al bezig zijn om hen te ontlopen?' 'Als Karana bij hen is, zal Supnah hen achtervolgen,' antwoordde de oudere man.


    'Karana is beslist bij hen,' zei Torka nadrukkelijk. 'En deze man zegt dat spoken geen sporen achterlaten die kunnen worden gevolgd.'


    Navahk de tovenaar keek Torka aan met kille, diepliggende ogen die dwars door hem heen leken te kijken. Torka had, dacht hij, nog nooit zo'n knappe man gezien en ook nog nooit een die hij instinctief zo wantrouwde. Zelfs Galeena had niet zo'n negatieve reactie bij hem opgewekt toen hij hem voor het eerst had ontmoet. Misschien stond hij door zijn ervaring met die hoofdman negatiever tegenover alle vreemdelingen? Hij wist het niet. Supnah stond hem niet tegen, hoewel hij moeilijk kon vergeten dat de man Karana in de steek had gelaten. Toch zag Torka een gelijkenis tussen de jongen en het verweerde gezicht van de vader en werd hij aangetrokken door de heldere, intelligente blik die zijn spontane maar voorzichtige karakter weerspiegelde. Supnah was heel anders dan zijn jongere broer.


    De tovenaar was behoedzaam in elk woord en gebaar. Om zijn grote, volle mond lag een zelfvoldane glimlach, alsof hij een groot en geweldig geheim kende dat niemand anders te weten zou komen tot het te laat was... en ook dan maakte het weinig verschil, omdat enkel Navahk het kon begrijpen. Torka had nog maar net aan Supnahs groep verteld hoe Karana een adelaar was gevolgd naar een veilig toevluchtsoord op de Machtige Berg of hij voelde al de priemende blik van de tovenaar. Hij had zich naar de man omgedraaid en Navahk had heel vriendelijk geglimlacht waarbij hij grote, volmaakte tanden liet zien die merkwaardig puntig waren alsof hij een mond vol hoektanden had. Maar het waren niet de merkwaardige tanden van de man die Torka's aandacht trokken en hem voorzichtig maakten. Het waren zijn ogen. Die kenden diepten waarin vreemde stromingen dreigden. Hoewel Navahk glimlachte en het tegendeel veinsde, had hij toch blijkbaar reden om niet blij te zijn met het bericht dat Karana, de zoon van zijn broer, nog leefde en evenmin was hij er erg op gebrand hem van de Spookbende te redden.


    Maar Supnah was opgetogen. Hij leek ineens jonger. 'Karana is eens door deze man in de steek gelaten. Dat zal niet weer gebeuren!' Hij legde een sterke, prachtig gehandschoende hand op Torka's arm. 'Het is goed dat de geesten ons hebben samengebracht.' 'Inderdaad,' stemde Torka in. Navahk, de tovenaar, zei niets.


    De jagers schudden hun speren en ze waren het er allemaal mee eens dat het tijd was om op de Spookbende te jagen, als Supnah dat wilde. Die bende maakte al veel te lang slachtoffers en deden al te lang alsof hun medemensen dieren waren waarop kon worden gejaagd.


    Navahk glimlachte nog breder. 'Kunnen mensen op geesten jagen? Men zegt dat de Spookmannen zelf geen echt vlees hebben en daarom vrouwen van de mensen stelen. Anders zouden ze geen zonen kunnen krijgen. Kunnen we daarom kwaad op hen zijn?' 'Als ze jouw vrouw hadden gestolen zou je niet de behoefte voelen om je woede te rechtvaardigen,' zei Torka koel. 'Deze man zegt je dat ze niet alleen vrouwen uit Torka's kamp hebben gestolen. Ze hebben ook vachten meegenomen en het weinige eten dat we hadden. Spoken hoeven niet te eten en hebben geen kleren nodig. Het klinkt meer alsof het mannen zijn die liever vrouwen bij andere groepen wegstelen dan dat ze de tijd nemen om zelf meisjes groot te brengen. De jagers begonnen te mompelen. Navahks mondhoeken trokken naar binnen zodat zijn wangen onder de hoge, bolle jukbeenderen hol werden. 'Men zegt dat het grote, harige geesten zijn met het lichaam van een bizon en de tanden van een kat. Men zegt dat hun gezicht zwart is en dat de enige gelegenheid waarbij mensen naar hen mogen kijken zonder te worden gedood, de grote bijeenkomst is waarbij ze goederen ruilen voor vrouwen. Ze komen in de mist en verdwijnen daar ook weer in. Niemand heeft ooit jacht op hen durven maken zoals wij nu doen.'


    Weer mompelden de jagers. Deze keer keken ze naar Supnah en wachtten tot hij zijn broer van repliek diende. Supnah wist even niet wat hij moest zeggen.


    Torka wist dat Navahk gebruikmaakte van de angsten van de anderen. Was de tovenaar bang? Torka keek naar zijn glimlach, zijn ogen en de rechte, strakke lijnen van zijn lichaam in het witte omhulsel van zijn kleren. Nee, Torka was ervan overtuigd dat Navahk niet snel angst voelde. Zijn aarzeling om de Spookbende achterna te gaan was op minder uitgesproken redenen gebaseerd. Zijn tong was even koud, snel en gevaarlijk als een rivier die zwelt in de lente. Uit de manier waarop anderen hem behandelden, maakte Torka op dat Supnah niet de enige in deze groep was die beslissingen nam. Bij alles werd Navahks oordeel gevraagd. Samen hadden Supnah en Navahk het leven van hun volk bepaald en rust gebracht, maar hoewel Navahk er openlijk voor uitkwam dat ook hij leiding gaf, lag de uiteindelijke verantwoordelijkheid voor succes of mislukking bij Supnah. Geen wonder dat de tovenaar glimlachte, dacht Torka, en hij herinnerde zich dat Karana had verteld dat door de voortekens die Navahk had gezien, Supnah zijn zoon had achtergelaten om voor de kinderen te zorgen terwijl de volwassenen op zoek gingen naar eten. De herinnering verontrustte hem. Waarom had Navahk zo'n advies gegeven? En hoe had Supnah naar hem kunnen luisteren? Voor hen uit, in de verre bochten van een van de bergkloven, begonnen de mammoets weer naar elkaar te roepen. Torka werd plotseling boos en ongeduldig maakte hij een gebaar in de richting van het geluid. 'Ga dan maar. Ga maar op mammoets jagen. Deze man zal naar de Spookbende gaan zoeken, naar zijn vrouw, naar de vrouw en het kind van iemand die een vriend van hem was en naar een jongen die als een zoon voor hem is. Torka zal alleen gaan. Hij is niet bang.'


    Het was zijn bedoeling geweest om hen op stang te jagen, om hun trots te prikkelen en hen daardoor te laten doen wat hij zo dolgraag wilde. In zijn eentje had hij praktisch geen kans van slagen. Met bijna twintig gewapende mannen naast zich zou het misschien net lukken.


    Maar ze bleven staan kijken. De uitspraken van hun tovenaar hadden hun enthousiasme verminderd. Zelfs Supnah leek nu onzeker. 'Hoe weten we dat Karana nog leeft en geen geest is?' vroeg de hoofdman.


    Torka voelde minachting voor Supnah. Hij was zwak en Navahk manipuleerde hem als een stuk natte pees. Hij was niet geschikt om hoofdman te zijn. 'Dat weten we niet. We kunnen alleen proberen om erachter te komen.' Met die woorden draaide hij zich om en liep weg voordat hij zijn tong niet meer kon beheersen en zoiets beledigends over Supnahs mannelijkheid zei dat hij er met zijn leven voor moest boeten. Hij zou Karana, Lonit, Iana en kleine Ninipik alleen moeten vinden.


    Hij ging harder lopen en was zo boos en teleurgesteld, dat hij halfblind was van onderdrukte woede. Aar en zijn vrouwtje renden in grote cirkels voor hem uit, met hun neus bij de grond en hun staart omhoog, tot Aar opeens doodstil bleef staan. Uit het oosten kwam een naakt jongetje moeizaam op hen aflopen.


    Het gezicht van de oude vrouw was zwart. Er was geen stukje huid, zelfs niet op haar oogleden en oren, dat niet getatoeëerd was. Het waren uitwaaierende stippen die over haar gezicht golfden als de lange spiralen van het noorderlicht.


    Lonit staarde haar aan door een waas van uitputting en wegebbende pijn. Nog nooit had ze zo'n lelijke verschijning gezien. De wenkbrauwen en wimpers van de vrouw waren met schimmel groen gekleurd. Haar haar was broos geworden en uitgebleekt doordat het telkens met urine werd gewassen. Het kringelde om haar gezicht heen als een waas van gevlochten spinnenwebben waarop een of ander dier zijn behoeften had gedaan. Haar gelaatstrekken waren verborgen in plooien geoliede, verweerde huid vol heuvels en dalen. En tussen die heuvels en dalen opende zich een ravijn: de mond van de vrouw. Uit die mond stroomden woorden die Lonit niet begreep, maar die werden gezegd met een jonge in plaats van een oude stem. Het was net of je een pasgeboren baby met de stem van een volwassene hoorde schreeuwen. Lonit was zo verrast dat ze even de angst vergat die ze had gevoeld toen Gulap de bloedkamer binnenkwam.


    Nu glimlachte Gulap en liet kleine getatoeëerde tanden zien die puntig waren gevijld, een teken van schoonheid bij de vrouwen van de Spookbende. Ze schudde een ratel boven Lonit. Het was een uitgeholde klauw van een reuzenluiaard waarin botjes van knaagdieren waren gestopt. Ze gaven een droog geklik dat Gulaps woorden onderstreepte. Terwijl ze sprak begonnen de andere vrouwen te jammeren. Gulap glimlachte nog breder.


    Lonit sloot haar ogen. De pijn kwam weer terug. Het was een verschrikkelijke, snoerende pijn die om haar rug en buik heen schoot als een onzichtbare gordel die telkens strakker werd aangehaald. Ze was ervan overtuigd dat hij haar doormidden zou snijden. Het zachte geweeklaag van de vrouwen leek haar pijn nog erger te maken. Ze hielden haar omhoog in de juiste houding om te baren. Daar was ze blij om. Ze was te zwak om zelf te knielen. Maar ze wilde dat ze ophielden met hun gejammer. Ze wilde... De pijn trok opeens door haar heen toen Gulap met een harde duw haar ratel als een dolk in Lonit stak en het met water gevulde vlies om haar baby doorbrak. Alleen de spanning van haar spieren die hevig samentrokken, had voorkomen dat de nu bloederige klauw door het vlees en bot van haar baby was gegaan. Gulap sprak. Gulap schudde haar hoofd. Ze zag hoe Lonit beschermend achteruit deinsde en zich heftig losrukte uit de armen van de vrouwen die haar vasthielden. Aliga stond het dichtst bij Lonit. Ze keek bedroefd en berouwvol toen ze voor Lonit vertaalde wat Gulap zei.


    'Gulap zegt dat ze een eind zal maken aan je vrouwenpijnen. Gulap zegt dat je baby maar beter kan sterven. Gulap heeft slechte voortekenen voor je gezien: je melk zal giftig zijn en je kind zal bij geen enkele vrouw kunnen drinken.'


    'En daar zorgt zij voor door een gat in het hoofd van mijn baby te slaan nog voor die kan gaan ademhalen!' Lonit keek Gulap woedend aan om haar duidelijk te maken dat Lonit niet in haar zogenaamde tovenarij geloofde.


    'Kijk de wijze vrouw niet zo aan!' waarschuwde Aliga. 'Ze is niet wijs, ze is slecht! Zeg haar dat deze vrouw helemaal geen hulp van haar wil bij het baren van deze baby! Zeg haar dat Lonit geen zin heeft om de vrouw van haar broer te worden! Zeg haar dat als ze zich afzijdig houdt, Lonit wacht tot haar baby er is en dan weggaat. Samen met Iana en de jongen Karana zal Lonit ver weg gaan zonder ooit nog om te zien!'


    Aliga keek van de een naar de ander. 'We zouden allemaal wel ver weg willen gaan zonder ooit nog om te zien. Als Gulap jou zou laten gaan zouden de mannen van deze groep haar doden.' 'Vertel haar wat ik heb gezegd!'


    Aliga haalde haar schouders op en deed wat Lonit vroeg. Ze keek niet verbaasd toen Gulap boosaardig grijnsde en Lonit rechtstreeks toesprak.


    Aliga vertaalde. 'Gulap zegt dat de jongen Karana naakt de kou is ingerend. Hij is nu al een tijd weg en zal wel dood zijn. Wanneer degenen die op mammoets zijn gaan jagen terugkomen, zullen ze heel kwaad zijn en de jagers straffen die zo slordig waren om zo'n mooie jongen te laten ontsnappen. Op dit moment zijn Liquah en Tlah nog op zoek naar zijn lichaam. Wanneer ze het vinden zullen ze het villen. Gulap zal er een jurk voor jou van maken die je kunt dragen wanneer het bloeden na de bevalling ophoudt. De hoofdman zal glimlachen omdat hij jou en wat er van de jongen over is tegelijkertijd kan nemen. En intussen zegt Gulap dat Vrouw Uit Het Westen zich geen zorgen over haar baby hoeft te maken. Die is vervloekt. Het maakt niet uit of het een jongetje of een meisje is. Zodra het kind geboren is, zal Gulap het zelf naar buiten brengen en de geest van de baby aan de wind prijsgeven.


    Broeder Hond begroette Karana zo enthousiast dat de jongen omver werd geworpen. De jagers van Supnah gooiden al bijna hun speren naar het dier dat de lang vermiste zoon van hun leider leek te verslinden, maar Torka gaf een schreeuw en een paar tellen later rende Karana al weer op hen af terwijl Aar blij naast hem rende en de vrouwtjeshond hen verward jankend volgde. Nog nooit hadden de jagers van Supnahs groep een jongen met een beest zien lopen alsof het zijn broer was. Ze fluisterden tegen elkaar en vroegen zich af door welke toverkracht de kleine naakte jongen langs hen kon strompelen met een dier dat sprong alsof zijn geest betoverd was en dacht dat hij een menselijk wezen was in plaats van een wilde hond.


    Navahk keek en luisterde vol wrok toen Karana voor zijn vader bleef staan en het gepaste welkom van de hoofdman van zijn groep in ontvangst nam. Supnah keek de jongen lang aan met ogen vol liefde die niet in woorden was uit te drukken. Hij legde zijn handen op de schouders van het kind. Hij noemde hem Jongen Die Adelaar Volgt. Hij wikkelde hem in kleren die snel door andere leden van de groep waren gehaald.


    Karana aanvaardde de naam trots. Hij was blij dat hij weer bij zijn vader was. Toch was er een vreemde, bitterzoete leegte in zijn hart waar de liefde voor zijn vader had moeten zijn. Supnah had hem de rug toegekeerd en hem in de stormen tijdens de lange duisternis in de steek gelaten. Torka daarentegen had zijn leven gewaagd en die stormen getrotseerd om hem te redden. Hij was nu trouw aan Torka verschuldigd. Het was Torka tot wie hij zich wendde en die hij zonder schaamte omhelsde, zoals een zoon een geliefde vader omhelst. Toen Torka hem ook omhelsde en hem Kleine Jager noemde, was die kinderlijke koosnaam hem liever dan de krachtigere naam die Supnah hem had gegeven. Jongen Die Adelaar Volgt. Dat was hij. Maar hij was ook Kleine Jager en hij wist dat hij altijd Torka's zoon zou zijn. En Lonits broer.


    'Ze leeft,' zei hij. 'Ze gilt het uit van de barensweeën en haar leven is in gevaar. Ze is op de meest afschuwelijke plek die deze jongen ooit heeft gezien. Deze jongen zal je ernaartoe brengen. Samen zullen we Lonit uit het dodenrijk halen en terugbrengen in de wereld der levenden!'


    'Het zijn dus toch spoken...' Navahks woorden waren half een constatering en half een vraag. De toon waarop hij sprak was even zacht als de dunste pees.


    Karana verbleekte en Torka had het gevoel alsof er een pezen lus om zijn nek viel en straktrok.


    'Kijk!' Karana wees naar het oosten, blij dat hij even niet naar zijn oom hoefde te kijken.


    Twee gestalten, die op de puinhellingen in de verte nauwelijks te zien waren, kwamen op hen af rennen. Ze liepen telkens een kort stukje, zoals spoorzoekers doen, en alleen de stand van de zon voorkwam dat ze Supnahs jagers in de schaduw van de glooiende toendra zagen staan.


    'Spookmannen,' fluisterde Karana. 'Dat weet je niet,' zei Navahk.


    De jongen knikte. 'Hun huis is daar, onder die langwerpige berg die eruitziet als een heuvel. Ze zullen mijn spoor wel volgen, denk ik. Ze willen natuurlijk niet dat een gevangene ontsnapt en anderen naar hun schuilplaats brengt of anderen vertelt hoe makkelijk de Spookbende daar kan worden gedood. Het zou net zijn of je dassen uitrookte. Het Spookhuis is een grote burcht met veel tunnels en luchtgaten. Maar de luchtgaten zijn klein en er is maar één ingang. Als je die blokkeert en de luchtgaten dichtmaakt, gaan ze allemaal dood.'


    'Of je gaat met speren bij de ingang staan, gooit vuur in de luchtgaten en maakt die daarna dicht. Dan zullen ze liever naar buiten komen net als het ongedierte dat ze zijn, dan dat ze stikken.' Torka glimlachte bij het idee. Met een paar kleine verbeteringen zou het misschien wel kans van slagen hebben.


    'Geesten zijn onsterfelijk. Degenen die jacht op hen maken lopen de kans hun woede op te wekken,' zei Navahk ontwijkend. 'De Spookmannen hebben mijn woede opgewekt!' reageerde Torka fel. 'En nu zal ik je laten zien dat het echte mensen zijn!' Hij vroeg niemand om hem te volgen, maar zei tegen Karana dat hij niet mee mocht gaan. Met zijn knuppel en speerwerper in de aanslag sloop hij naar degenen toe die op zoek waren naar Karana. Het kostte hem niet veel tijd. De eerste man zag niet eens de speer die hem doodde. De tweede draaide zich vliegensvlug om en zocht naar tegenstanders die er niet waren. Toen Torka zich liet zien, was hij zo ver buiten speerworpafstand dat de man alle drie zijn speren wierp en ook nog die van zijn gevallen kameraad, zonder dat er een ver genoeg kwam. Torka glimlachte toen hij zag dat de man in paniek raakte. Nu zag de Spookman een spook. Hij ging rustig de speren van de man pakken. Langzaam raapte hij ze op, keek hoe ze in zijn hand lagen en merkte dat ze primitief, maar bruikbaar waren. De Spookman keek naar hem. Hij deinsde achteruit en struikelde bijna over zijn eigen voeten toen hij zich uiteindelijk omdraaide en begon te rennen.


    Torka's speren vlogen als raketten achter elkaar uit zijn speerwerper. De eerste twee kwamen voor de man terecht en dwongen hem stil te staan, terwijl de derde door zijn rug schoot en bij zijn buik weer naar buiten kwam. Nog twee speren bleven achter in zijn dijen steken. Torka grijnsde tevreden. Achter hem kwamen Supnah en zijn mannen aanlopen, verbaasd door zijn dapperheid en de 'toverkunst' van zijn speerwerper.


    'Geen toverkunst,' zei hij tegen hen en bood aan om een speerwerper te maken voor iedere man die er een wilde hebben... maar pas wanneer ze hem hadden geholpen om zijn vrouw te redden. Ze mompelden tegen elkaar. Hij hoorde hen nauwelijks, maar boog zich naar de stervende Spookman en rolde hem op zijn zij, zonder aandacht te schenken aan zijn geschreeuw van pijn omdat de speren nog in zijn benen staken. 'Je bent geen spook,' grauwde hij en dacht aan Manaak, Naknaktup en Umak terwijl zijn hand het leer om de keel van de man greep. 'Vertel hun wat je bent.' De ogen van de Spookman puilden uit in zijn zwarte gezicht. Onder de tatoeëringen verbleekte de huid toen het leven uit zijn ogen begon weg te trekken.


    'Vertel het hun!' hield Torka aan, terwijl hij hem schudde en genoot van het idee dat hij hem pijn deed. 'Man... ik ben... een man... ik ben...'


    'Weldra een dode man,' zei Karana terwijl hij de speer uit de buik van de man trok, wetend dat hij zo zijn ingewanden uitrukte. Hij zou langzaam sterven. Net zoals Karana langzaam had geleden onder de ruwe behandeling van deze man, onder zijn gewicht en onder het afschuwelijke besef dat dit degene was die Umak van achteren had neergeslagen en hem in de brandende kuilhut had gegooid zodat hij levend verbrandde.
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    Ze trokken verder onder een dreigende wolkenhemel. Karana ging hen voor en was blij dat Navahk liever achter wilde blijven met een paar andere mannen om de vrouwen te bewaken voor het geval ze door grote roofdieren werden aangevallen.


    De wereld was loodgrijs. Halverwege wierpen ze zich op de grond en bleven doodstil liggen. Met hun ogen samengeknepen tegen de aanzwellende wind zagen ze vanuit de luwte van een heuvel gewapende mannen uit het Spookhuis komen en een van de bergkloven in het oosten ingaan. De wind kwam van de kant van die hoge, imposante bergen vol gletsjers. Het rook sterk naar ijs. Af en toe werd de stilte verscheurd door het geschreeuw van een mammoet. 'Ze zijn op de grote dieren met slagtanden gaan jagen,' zei Karana. 'Het Spookhuis zal bijna leeg zijn op een paar wachters en de gevangenen na. We zullen onze vrouwen terugstelen en weg zijn voordat degenen die op mammoets zijn gaan jagen, terugkomen.' Supnah tuurde zoekend de horizon af. 'De wachters... die zullen we moeten doden. Deze man heeft nog nooit een andere man gedood.' Karana keek naar zijn vader en vroeg zich af of kinderen in de winterse duisternis achterlaten niet gelijkstond aan hen doden. 'De Spookmannen vallen hun eigen soort aan,' zei Torka. 'Door hun daden hebben ze zich tot prooi gemaakt waar andere mannen op moeten jagen. Als ze dood zijn, zal het volk van de toendra niet meer bang hoeven te zijn voor hun overvallen. Hen doden... zal goed zijn.' Hij beefde van het vreselijke besluit dat hij nam toen hij de laatste van de Spookmannen in de verte de kloof in zag gaan. Wanneer ze terugkomen zullen ze hun kamp aantreffen zoals ik dat van mij aantrof, dacht hij. Wanneer ze terugkomen, zullen ze sterven... maar pas nadat ze, net als ik, hebben gezien hoe de lijken van hun broeders en beminden als aas zijn achtergelaten.


    In de lage, nauwe, stinkende tunnels liep de oude vrouw te gniffelen terwijl ze zich verkneukelde over de obscene overwinning die ze weldra zou behalen.


    De baby in haar armen was mooi, even mooi als haar moeder en ook even sterk. Gulap zoog op de restanten van haar tanden. Haar grijns veranderde in een grimas. Vrouw Uit Het Westen had voor deze baby gevochten als een in het nauw gebrachte lynx. Ze had gekrabd en gebeten en toen de anderen Gulap hadden gehoorzaamd en hadden geprobeerd haar vast te binden, had ze nog een harde schop gegeven die de oude vrouw midden op de kin had geraakt. Gulaps tong onderzocht de dikke, pijnlijke plek achter haar onderlip. Ze proefde het bloed in de zachte holte waar twee tanden hadden gezeten. Haar grimas veranderde in een uitdrukking van haat die haar nog lelijker maakte dan anders.


    In de dampige, met beenderen beklede tunnel die naar de ingang van het Spookhuis voerde, zat een van de wachters. Hij huiverde toen hij haar langs zag lopen. Zouden alle vrouwen zo lelijk worden als de oudste zuster van de hoofdman als ze na hun jeugd mochten blijven leven? Hij deed zijn ogen dicht en ging weer zitten slapen, wensend dat hij haar niet had gezien.


    Ze liep zachtjes verder. Af en toe gleden haar gelaarsde voeten een beetje weg op de nattige grond. Een stukje verder stond nog een man te slapen. Ze porde met haar elleboog in zijn dikke pens toen ze langs hem liep, draaide zich toen om en lachte hem zachtjes uit terwijl hij naar zijn buik greep.


    'Kom! Trek je kleren aan! Gulap heeft een man nodig die voor haar uit loopt om haar te beschermen tegen de vleeseters wanneer ze hun dit waardeloze vlees gaat aanbieden.' 'Een meisje?'


    'Niet lang meer!' riep ze, en krijste als een lelijke oude vogel totdat de wachter de toegang tot de wereld daarboven voor haar opende. Hij had snel zijn jak en ruim zittende laarzen aangetrokken. Voor wat ze van hem wilde zou hij niet al te lang in de kou hoeven te blijven. Hij klom de ladder op met het lompe gemak van een beer die in een sparrenboom klimt.


    Nu viel de koude wind op haar en deed haar blijdschap verschrompelen omdat hij haar herinnerde aan haar verloren jeugd. Ondanks de dikke kleren die ze speciaal had aangetrokken, werd ze koud tot op het bot. Haar bijgevijlde tanden deden pijn tot diep in haar kaken. Ze vertrok haar smalle, getatoeëerde lippen tot een grimas. Hoeveel jaren waren er verstreken sinds de tijd dat ze een soepel jong meisje was dat niet om het weer gaf? Te veel! Hoe lang was het geleden dat ze een overmoedige en ervaren reizigster was die de slavinnen van de Spookbende uitlachte wanneer ze in de herfst een ijskoude rivier niet over durfden te steken? Te lang! Wanneer de gevangenen jammerden, was ze met haar harde vuisten op hen afgevlogen, en wanneer ze naakt huiverden van de kou en het ijzige water en om hun kleren smeekten, had ze hen geschopt. Daar zouden haar botten nu van breken.


    De ijskoude, sterke wind omhelsde nu haar oude botten en drong langs de losse bovenkant van haar tuniek naar binnen. Met haar vrije hand probeerde ze haar kap over haar hoofd te trekken. Het had geen zin. De kou zou haar vlees toch wel weten te vinden, hoeveel lagen huiden en bont ze ook droeg. Zelfs in haar slaapnest van gras en mos in het Spookhuis, met al haar slaapvachten boven op haar, huiverde ze en had ze overal pijn. Dan lag ze wakker en dacht aan haar jeugd en aan de warmte van de mannen die eens naast haar hadden geslapen. Die mannen sliepen nu bij jonge vrouwen die ze gevangen hadden genomen. Mooie vrouwen. En zij knarste op wat er van haar tanden over was en wist dat ze tot het einde van haar dagen alleen zou slapen.


    'Moeder... geef me het vlees aan zodat je gemakkelijker langs de ladder omhoog kunt klimmen!'


    De stem van de wachter raakte haar net zo erg als de kou van de wind. Moeder? Ze was niet de moeder van die man! De onopzettelijke belediging maakte haar warm, want woede veroorzaakte altijd warmte... net als het plezier waarmee ze degenen kwelde die de jeugd en schoonheid bezaten die ze zelf nooit meer zou krijgen. Ze had plotseling geen zin meer om de baby die ze in haar armen droeg ritueel te vermoorden. Het kind was te jong om bang voor haar te zijn, te jong om weg te kruipen en angst te tonen. Het kon alleen maar blatend als een geit sterven. Maar de moeder? Die kon haar oude botten verwarmen en de pijn in haar tanden verdrijven. Niet door haar dood, want daar zou Gulap de toestemming van de hoofdman voor moeten hebben. Die zou ze op den duur wel krijgen, maar ze wilde nu warm worden.


    Ongeduldig gaf ze het kind aan de wachter en zei dat hij het ver bij de ingang van het Spookhuis vandaan moest brengen zodat het daar geen roofdieren naar toe zou lokken.


    'Stop sneeuw in de mond en de neusgaten. Laat het stikken. Dat is een nare dood. Maar sla het eerst zodat het gilt. Ik wil dat de moeder het hoort schreeuwen.'


    Hij haalde zijn schouders op en pakte het kind aan. Het kon hem niet schelen of het zou leven of sterven, maar het doden van baby's was vrouwenwerk. Hij vervloekte in stilte de oude heks die hem naar buiten stuurde, de bittere kou in, om zo'n minderwaardig karweitje op te knappen terwijl zijzelf weer het warme Spookhuis inging".


    Terwijl hij naar buiten klom, hoorde hij haar vrolijk gniffelen en haar bebloede ratel van luiaardklauwen schudden. Hij hoopte dat ze zou struikelen en zichzelf erop zou spiesen. Toen keek hij naar de baby in zijn armen. Het 'vlees' leek op de moeder. Hij glimlachte en zag de bebloede punt van de ratel van luiaardklauwen voor zich. Hij had gezien wat Gulap daarmee deed. De moeder van het kind zou nog onder vele mannen liggen, maar ze zou nooit meer vlees baren dat aan de storm zou worden prijsgegeven.


    Ze lagen in hinderlaag. Verborgen achter de heuvel lieten ze de man uit de aarde klimmen. Hij stond met zijn rug naar hen toe en ademde de koude, schone lucht van de toendra in terwijl de wind door de stinkende, aan elkaar gekleefde haren van zijn mantel van bizonvacht streek. Hij draaide zich niet om.


    Het was de laatste fout die de man zou maken, Supnah greep hem van achteren vast. Torka kookte van woede toen hij zonder de ladder te gebruiken naar binnen sprong, met zijn speer in de ene hand en zijn knuppel in de andere.


    Overal in het labyrint flakkerden en doofden de toortsen. De sterke rooklucht en de stank van brandende huiden begonnen tot het binnenste deel van het Spookhuis door te dringen. Hoe ze ook probeerde, Aliga kon het luchtgat van de Bloedkamer niet open krijgen: het was net of het was vastgevroren.


    Het kon Lonit niet schelen. Ze hadden haar baby afgepakt. Ze hadden Torka's kind te vondeling gelegd. Ze was een gevangene in een onderaardse wereld en ze had geen enkele hoop haar man ooit nog terug te zien. Haar bevalling was lang en moeilijk geweest, maar de geboorte zelf was snel en zonder complicaties verlopen. Terwijl ze op haar rug lag en aan Iana's afschuwelijke lot dacht dat ze weldra zou delen, keek ze hoe de pitten in de olielampen begonnen te sputteren en dacht: De kamer wordt donker, maar dat hindert niet. Deze vrouw voelt het licht van haar leven uitgaan. Ze deed haar ogen dicht. Gelukkig maar.


    Aliga schudde haar heen en weer. 'Lonit! Luister! Hoor je stemmen? Ver weg, bij de ingang naar het Spookhuis. Stemmen van mannen die in onze taal vloeken.'


    De vermoeidheid van de bevalling had Lonit draaierig gemaakt. Het gebrek aan frisse lucht maakte het nog erger. Ze was slaperig en dreef weg op haar eigen gedachten zodat ze Aliga maar half hoorde. 'Iana. Waar is Iana. Ik heb haar baby niet horen huilen. De baby is vast heel zoet.'


    Aliga beet op haar lip. Het was niet het juiste moment om Lonit te vertellen dat Iana's baby niet zoet was geweest, dat hij stuipjes had gekregen en lastig was geworden toen hij bij een vreemde vrouw moest drinken. Geërgerd door zijn gedrein had Gulap hem de hersens ingeslagen.


    Opeens stond Gulap in de kamer, terwijl ze met de ene hand de leren flap in de deuropening opzij hield en met de andere haar ratel vastgreep. Langzaam kwam ze naar voren. Langzaam stak ze de bebloede punt van de klauw omhoog en schudde de klauw zodat hij siste toen ze sprak. Ze dacht waarschijnlijk dat er een paar jagers waren teruggekomen en besteedde daarom geen aandacht aan de geluiden die vanuit de diverse, met elkaar verbonden tunnels tot de Bloedkamer doordrongen. Haar ogen waren zo fel als die van een fret.


    'Ga opzij, Aliga. Vrouw Uit Het Westen en Gulap zullen enige tijd samen doorbrengen. Met dit ding.'


    Aliga staarde, niet naar de naakte oude vrouw, even taai en dor als een in de wind gedroogd stuk oud vlees, maar naar de omhooggerichte punt van de afschuwelijke klauw. Diep in haar lendenen trokken de verminkte spieren onwillekeurig samen toen ze zich herinnerde hoe ze zelf doorboord was en hoe de getatoeëerde oude heks had gegromd van seksuele bevrediging. Aliga's hart ging uit naar de jonge vrouw. Ze was zo zwak. Ze zou zich niet tegen Gulap kunnen verzetten en als Aliga tussenbeide zou proberen te komen, zouden de mannen haar straffen en misschien zelfs doden. Niemand durfde Gulap te tarten. Nooit. Ze was de oudste zus van de hoofdman. Ze had hem vele zonen geschonken. Geen van hen verzette zich ooit tegen haar.


    De oude vrouw grinnikte en ze schudde de ratel bij elke stap die ze dichter bij Lonit kwam.


    'Spreid haar benen!' beval ze. Aliga stapte vol walging naar voren en deed wat Gulap zei.


    Lonits ogen gingen even open en ze probeerde haar hoofd op te tillen toen de oude heks bukte en Aliga gebaarde dat ze opzij moest gaan. Plotseling kwam een van de andere gevangenen binnenrennen en keek de oude vrouw geschrokken op.


    'We zullen stikken!' hijgde de vrouw. 'We zullen worden gerookt als vissen boven een smeulend vuur onder een leren mand!' 'Wat zeg je?' vroeg Gulap.


    'Er zijn vreemdelingen gekomen! Ze hebben de luchtgaten dichtgemaakt! Ze lopen op dit moment door de tunnels en doden de wachters die proberen te ontsnappen om lucht te krijgen. Ze komen hierheen! Ze zullen ons allemaal doden!' Op Aliga's gezicht stond zowel vrees als blijdschap te lezen. 'Op deze plek zijn we al dood!' zei ze vinnig en deinsde terug toen de leren deurflap werd opengezwaaid.


    De man die door de lage ingang naar binnen drong was groot en had een woeste blik in zijn ogen van het doden. Hij duwde de jammerende vrouw opzij en toen die wegrende, staarde hij langs Gulap en Aliga heen naar het bed van vachten waarop Lonit lag. Zijn haar, zijn kleren en zijn krachtige, knappe gezicht waren helemaal rood van het bloed van de Spookmannen. De punt van zijn speer en het lange, vreemd gekromde benen mes dat hij in zijn hand hield, waren glibberig van het gestolde bloed.


    De oude vrouw knipperde met haar ogen en keek naar hem, bang maar ook opgewonden. Hij was de Macht. Hij was de Dood. Hij was de mooiste en de meest volmaakte man die ze ooit had gezien. En ze wist dat hij haar zou doden.


    Er kwam een grommend en gelijkertijd spinnend geluid uit haar keel. Ze zag aan de manier waarop die geweldige man naar haar keek dat hij nog nooit zo'n lelijke vrouw had gezien. Zijn afgrijzen krenkte haar diep. Haar hart klopte en bonkte. Oud. Gulap is oud. Oud. Oud. Haar hart sloeg het woord telkens weer, tot het gillend uit haar mond kwam. Ze wierp zich vol walging op de man en haalde naar hem uit met haar ratel. Ze wilde de schoonheid van zijn gezicht vernietigen, ze wilde zijn jeugd en zijn leven verwoesten met de dodelijke klauw.


    Hij maakte een schijnbeweging zodat ze struikelend langs hem vloog. Ze draaide vliegensvlug om en kwam weer krijsend op hem af. De scherpe punt van haar ratel van luiaardklauw schraapte over zijn schouder, ging door de lagen kleren en het vlees eronder heen en haalde hem tot bloedens toe open. Hij liet haar struikelen en ze viel als een trillende hoop neer, met een bloedend hart dat voor het laatst klopte, om de klauw die erdoorheen was gegaan.


    Aliga was zo duizelig van angst dat ze dacht dat ze flauw zou vallen. Gulap was stervende. Haar eigen leven zou zo voorbij zijn. De vreemdeling kwam op haar af. Tot haar verbazing wilde ze niet sterven. Toen ze zag dat zijn grote, donkere ogen op Lonit waren gericht slikte ze en wierp zich toen tussen hem en het verzwakte meisje. 'Nee!' riep ze, verbaasd over haar eigen moed, die haar ertoe bracht om tussen de uitgeputte jonge vrouw en de dood en verderf zaaiende vreemdeling te blijven staan. 'Kom niet aan Aliga's zuster!' zei ze tegen hem. Ze wou dat ze minder trilde en hoopte dat haar bijna volledige naaktheid hem er niet toe zou brengen haar ook nog te verkrachten.


    Hij nam haar onderzoekend op. Hij zag haar angst, maar ook haar dapperheid. Langzaam trok de moordlust uit zijn ogen. Zijn handen grepen zijn wapens minder stijf vast. 'Sta niet zo te beven, Aliga. Je "zuster" is mijn vrouw. Torka zal noch haar noch jou ooit enig kwaad doen.' Hij stapte langs haar heen en knielde naast Lonits bed. Hij legde zijn wapens neer en raakte voorzichtig haar gezicht aan. Hij fluisterde haar naam alsof hij bang was dat ze zou verdwijnen wanneer hij hem uitsprak.


    Haar handen pakten de zijne en het leven welde weer in haar op en flikkerde weer in haar ogen. 'Torka?'


    Hij omhelsde haar voorzichtig en hield haar vast alsof zijn leven van haar afhing.


    'Ja,' zei hij, terwijl hij haar kuste en de warmte van zijn leven door zijn neusgaten in de hare blies. Hij ging in haar op, mond op mond, leven met leven verbonden. 'We zijn een,' fluisterde hij toen de kus voorbij was. 'Torka en Lonit... één leven. Voor altijd...'


    De mannen van Supnahs groep kwamen zwijgend het Spookhuis uit, stil van wat ze hadden gedaan, niet blij maar ook niet bedroefd dat ze anderen van hun eigen soort hadden geveld. Ze lieten de lichamen van de rovers liggen en brachten de vrouwen die in slavernij hadden geleefd, naar de vrijheid.


    Torka droeg Lonit in zijn armen naar buiten toen Karana naar hen toekwam. 'Kijk!' riep de jongen dolgelukkig, terwijl hij een klein bundeltje omhooghield. 'Karana heeft haar goed verzorgd voor Torka en Lonit! Maar nu heeft ze honger en deze jongen kan haar niet te eten geven!'


    Lonit snikte van opluchting toen Karana enthousiast haar kleine dochtertje in haar armen legde. Torka keek naar de baby en zag dat ze de antilopeogen van haar moeder had. Hij wilde blij glimlachen, maar even voelde hij niets. In hem groeide een donkere, koude leegte die stonk naar het bloed van de mannen die hij had gedood. De baby rommelde aan Lonits borst. Door de vermoeidheid en spanning had ze nog geen melk. Aliga kwam naar haar toe. Ze was in bontvachten gewikkeld om zich te beschermen tegen de snerpend koude wind. Ze stak haar armen uit en bood aan om het kind naar Iana te brengen zodat die het kon voeden. 'Op den duur zal Lonit wel melk krijgen. Laat Iana de baby nu maar voeden. Misschien zal Iana, wanneer ze jullie kind de borst geeft, zelf ook worden gevoed.'


    Lonit en Torka begrepen pas wat Aliga bedoelde toen Iana hun baby in de armen kreeg gelegd. Haar droeve, nietsziende ogen begonnen te glanzen. Haar bleke gezicht verzachtte zich tot een stralende glimlach. Ze kirde. Ze koerde. Ze legde het kind aan haar borst en kuste het kleine hoofdje, terwijl ze de baby Ninipik en 'zoontje' noemde.


    'Waar is Manaaks kind?' vroeg Torka.


    Terwijl Lonit haar ogen sloot en haar hoofd tegen Torka's schouder legde, gaf Aliga antwoord op zijn vraag: 'Er zijn zoveel geesten met de wind meegegaan...'


    'Veel te veel,' antwoordde Torka met een stem die even kil en vijandig was als het land om hem heen. 'En er zullen er nog meer volgen voor deze dag ten einde is.'


    Ze brachten de vrouwen naar de plek waar Navahk en de anderen op hen wachtten, en toen de gevangen hen vertelden wat ze hadden doorstaan, was iedere man van Supnahs groep het met Torka eens dat de jacht nog niet was afgelopen. Zolang er Spookmannen bleven leven was hun eigen leven in gevaar.


    Alleen Navahk bleef staan en keek naar Torka die bij Karana en de honden zat en een nieuwe punt aan zijn speer deed. 'Voor wie jaag je, Man Die Met Honden Loopt? Voor het welzijn van allen of alleen voor jezelf?'


    Torka aarzelde niet. 'Ik jaag op de Spookbende voor Manaak en voor een dood kind waarmee hij zwerft in de wind. Ik jaag op de Spookbende voor Naknaktup, een dappere oude vrouw die haar volk de rug toe durfde te keren uit liefde voor een nog dapperder oude man. Ik jaag op de Spookbende voor Umak, die de vader van mijn vader was en heer was over mijn geest. Ik jaag op de Spookbende voor Iana, Aliga en Lonit en voor mijn dochter die nog een naam moet krijgen, zodat ze nooit meer bang hoeven te zijn dat er 's nachts "spoken" komen om hun volk te vermoorden en hen tot slaaf te maken. Ik jaag op de Spookbende voor Karana, zodat geen enkele jongen ooit nog zo te lijden heeft. En ik jaag voor Torka. Ja. Omdat ik wel op hen moet jagen. Voor mijzelf.'


    Ze beraamden een plan voor hun mensenjacht. Ze zouden in een paar groepen gaan en elke groep zou kijken waar de Spookmannen zich precies bevonden. Zodra ze hen vonden, zouden ze met vereende krachten hun prooi omsingelen en hen allemaal doden. De Spookmannen zouden druk in de weer zijn met hun mammoetjacht, en de dieren aan het doden of villen zijn zonder te merken dat ze werden achtervolgd door hun soortgenoten. Supnah wees de mannen aan die zouden achterblijven om het kamp van de vrouwen te beschermen. Karana kreeg opdracht bij hen te blijven en ervoor te zorgen dat de honden geen problemen gaven. De dieren maakten de meeste vrouwen zenuwachtig. De jongen pruilde en liet duidelijk zijn teleurstelling blijken. Hij hield vol dat zowel hij als de honden konden helpen. Torka en Supnah wilden geen woord meer van hem horen. Ze zeiden tegen hem dat het gevaarlijk zou worden en dat ze zijn leven niet in de waagschaal wilden stellen.


    'We laten een paar van onze beste jagers hier,' zei Supnah, in een poging de jongen wat te sussen. 'Onze vrouwen moeten sterke mannen hebben om hen te bewaken. Karana zal een van die mannen zijn. En Navahk ook. Het is wel goed voor Karana om weer bij de broer van zijn vader te zijn. Leer van Navahk. Hij kan ons allen veel leren.'


    Karana was diep teleurgesteld en Aar duwde zijn neus tegen zijn hand om hem te troosten. Navahk was een grote, glimlachende, in wit geklede gestalte die zonder met zijn ogen te knipperen keek hoe de jagers wegliepen en langzaam in de verte verdwenen. 'Navahk zal de toverij bedrijven die ons sterk maakt bij de jacht,' zei Supnah tegen Torka terwijl ze samen wegliepen. 'Ons aantal en de vele goede speren die Supnahs mannen dragen zullen ons sterk maken,' antwoordde Torka. Hij wist niet precies waarom hij niets met Navahks toverij te maken wilde hebben.


    Aan de rand van het kamp van de vrouwen keek Karana naar Navahk en voelde weer dezelfde instinctieve angst en hetzelfde wantrouwen jegens de man en zijn eeuwige, verraderlijke glimlach. Zo Navahk de jongen al zag, liet hij dat niet merken. Hij bewoog niet. Hij bleef staren. Hij bleef glimlachen. Er stond nu een harde koude oostenwind die een scherpe geur van ijs, rottende stenen en sparrenbosjes meevoerde. Navahk gaf geen krimp. De wind blies de lange, witte franje van zijn mouwen heen en weer. Hij tilde de winterwitte vleugelveer van de pooluil op die hij altijd in de voorste lok van zijn zwarte, tot op het middel hangende haar droeg. Hij blies in de dikke, zijdezachte witte kariboevachten van zijn jak en beenstukken.


    Karana huiverde van de intense, dreigende lelijkheid die voor zijn gevoel altijd schuilde onder het mooie uiterlijk van de man. 'Navahk... waarom glimlach je eigenlijk?' drong hij aan, half bevreesd om het te vragen, maar wetende dat hij het toch moest doen.


    Navahks glimlach verbreedde zich toen hij naar Karana keek. 'Waarom denkt Karana dat ik glimlach?'


    Karana bleef naar de ogen van de tovenaar kijken. In deze diepe, zwarte, bodemloze putten waadde Karana's geest voort als door pek. Hij zonk, stikkend, naar adem happend en in die verstikkende duisternis kwam opeens het licht. Alles was onduidelijk zoals wanneer zonlicht tegen hoge ijswanden weerkaatst. Het was een kilometershoge wereld van ijs en in die wereld weerklonk een geluid zoals de jongen nog nooit had gehoord: een gegil, een gebrul, een getrompetter. En opeens zakte het ijs in elkaar en brak in stukken terwijl het beeld verdween.


    'Karana weet het. Karana ziet het. De zoon van de vrouw van mijn broer, van de vrouw die van mij had zullen zijn als ik hoofdman was geweest... weet dat hij van mijn vlees is... hij ziet de wereld door mijn ogen... En wat hij ziet verraadt de waarheid over zijn afkomst aan iedereen behalve aan Supnah. Hij is een dwaas die niets begrijpt!'


    Karana staarde nog steeds naar de ogen van Navahk. Naar de ogen van zijn vader. Hij voelde zich misselijk, verward en verraden. 'Je liet me achter om met de wind mee te gaan!'


    'En ik brak zo de geest van mijn broer! Ik voer bevel over de groep door zijn mond. Alleen omwille van jou heeft Supnah zich ooit tegen mijn wil durven verzetten, omwille van jou en je moeder. Het was maar goed dat zij doodging! Het zal goed zijn wanneer je geest zich bij de hare voegt. Ik heb je dood gezien, Karana. Daarom glimlach ik.'


    De jongen deed vol afschuw een stap achteruit. Hij kon geen woord uitbrengen.


    Navahk glimlachte weer. Zijn blik gleed naar de bergen in het oosten. 'De kloof waar de jagers ingaan voert naar de Gang der Stormen. Het is een plek des doods waarvan niemand ooit is teruggekeerd. Supnah en zijn jagers zullen terugkeren, maar Torka zal sterven. Ik heb zijn dood gehoord in het geraas van de donder.' Navahk draaide zich om en legde zijn vingers op Karana's schouder. Zijn vingers kromden zich en deden hem met opzet pijn. Hij keek de jongen aan met de blik van een roofdier. 'Jij zult met hem sterven, jij die nooit geboren had mogen worden. Navahk zal zijn toverij met niemand delen!'


    Karana rukte zich los. De tovenaar probeerde hem weer vast te grijpen, maar het waarschuwende gegrom van Aar weerhield hem. 'Ik heb jouw dood gezien,' ging Navahk verder, 'en die van Torka. In de opkomende zon... aan het eind van een lange gang vol ijs en storm zullen jullie allemaal sterven.'


    Karana werd opeens kwaad. 'We zullen zeker allemaal sterven. Te zijner tijd. Maar niet vandaag als het aan deze jongen ligt!' Hij draaide zich snel om en probeerde niet aan Navahks glimlach te denken toen hij over de toendra naar het oosten rende, met Aar naast en Zuster Hond vlak achter zich aan.
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    Op de toendra zijn afstanden moeilijk te schatten, maar het zorgeloos achtergelaten spoor van de Spookmannen was duidelijk te zien. Het spoor voerde hen naar het begin van de kloof en een diep koud, winderig ravijn in dat tussen twee bergketens lag. Zwijgend liepen ze tussen groepjes sparren en elzen door. In de verte lokte het angstige geroep van de mammoets hen.


    Het was een donker gebied dat tussen hoge bergwanden in lag, benauwend voor mensen die op de open toendra waren geboren en getogen. Vanaf het kale, zwarte gebeente van de berg strekten zich grote ijslobben naar beneden uit. Torka huiverde toen hij dacht aan de angstaanjagende instorting van de gletsjer die de Machtige Berg had bedekt. Hij ging verder want hij hoorde nu niet alleen het geroep van de mammoets, maar ook de stemmen van de Spookmannen. Omwille van Umak, omwille van Manaak — omwille van allen die waren gestorven door de speren van de Spookmannen en allen die door hen waren onteerd — mocht hij niet bang zijn. Vóór hen werd de kloof wijder en splitste zich in verschillende richtingen. Ze gingen de kant op waarvandaan ze het gejoel en geschreeuw van de Spookmannen hoorden komen. Ze waren nu heel dichtbij. De volwassen mammoet schreeuwde en het geluid weerklonk in de vele bochten van de kloof. Ze deden nog een paar passen en bleven toen stokstijf staan, beseffend dat ze de verkeerde kant op waren gegaan. Het geschreeuw van de mammoet klonk nu achter hen. Toch verroerden ze zich niet. Ze waren te veel onder de indruk van wat voor hen lag.


    De wereld strekte zich weids voor hen uit. Ze hadden nooit van hun leven kunnen denken dat een landschap zo ontstellend groots kon zijn als het landschap dat voor hen lag. Beneden hen maakten de bergen plaats voor een breed stuk glooiende toendra. Het liep oneindig ver door naar het oosten, geflankeerd door twee gletsjers die hen sprakeloos maakten: twee ijslagen die als een brug tussen de continenten lagen. Het vocht van alle zeeën, rivieren en oceanen lag in die enorme ijsvlakte kilometers dik bevroren. 'De Bergen Die Wandelen...' fluisterde Supnah vol ontzag. Zijn mannen mompelden zacht en eerbiedig. De wind kwam uit het oosten, uit verten zo weids dat de mens zich er geen voorstelling van kon maken. Maar op de een of andere manier kon Torka zich die verten wel voorstellen toen zijn blik over die kilometers brede strook toendra gleed die tussen de ijsmassa's door naar het oosten liep. Het eerste nieuwe gras van de lente golfde in de wind als de vacht van een groen dier waarop andere dieren liepen te grazen. Door de afstand konden ze niet zien wat voor dieren het waren, maar die brede, door gletsjers ommuurde baan toendra was duidelijk rijk aan wild. Supnah volgde Torka's blik en schudde waarschuwend zijn hoofd. 'De Gang der Stormen is een slechte plek. Niemand mag daar jagen.'


    'Zelfs Torka niet!' hijgde Karana buiten adem. Torka schrok en was boos toen hij hem zag. Hij gaf hem een standje dat hij toch was meegegaan terwijl hij opdracht had gekregen om in het kamp te blijven. De jongen verontschuldigde zich snel en gooide er toen uit: 'Deze jongen moest je waarschuwen! Navahk heeft gezegd dat er erge dingen zullen gebeuren als Torka de mammoets achtervolgt tot in de Gang der Stormen.' Karana's woorden wierpen hun schaduw over iedere man in de groep jagers. Ze keken hem en de honden weifelend aan tot ze opnieuw werden afgeleid door het roepen van de mammoets en het gejoel van de Spookmannen.


    'Navahk heeft het niet helder gezien,' zei Torka. 'De mammoets lokken ons van de Gang der stormen weg, niet ernaartoe.' Supnahs mannen waren blij dat ze verder konden gaan met hun plan. Karana kreeg opdracht om dicht bij hen te blijven toen ze de kloof weer ingingen en de juiste afslag kozen. Die voerde hen naar een kleine vallei die omgeven was door scherp getekende rotsen. Aan de voet van de bergwanden lag een klein meer met sparren eromheen. In dat meer lag een dood mammoetkalf tot zijn schouders in de ijzige modder van het verraderlijke kleiachtige leem dat de bodem van het meer bedekte.


    De Spookmannen stonden langs een van de bergkammen die gedeeltelijk in het meer uitstaken. Ze stonden net buiten het bereik van een uitgeputte koe die tegen hen tekeer ging en haar lichaam tegen de rots gooide in een hopeloze poging om hen te bereiken. Ze dreven de spot met haar, lachten haar uit en hakten met dolken in haar verminkte slurf toen ze hen van de richel probeerde te vegen. Een paar speren staken uit haar bebloede flanken. Vlakbij, in een sparrenbosje aan de andere kant van het meer stond een bang, halfvolwassen mammoetjong heen en weer te wiegen en zielig te roepen terwijl zijn moeder bleef proberen de mannen die haar baby hadden gedood, weg te jagen.


    De belaagde mammoetfamilie had iets onbeschrijflijk ontroerends. De koe en het halfvolwassen jong hadden gemakkelijk aan hun plaaggeesten kunnen ontsnappen, maar de koe weigerde om haar kalf in de steek te laten, ook al was het al dood. En het halfvolwassen jong schreeuwde en riep even angstig als een mensenkind. Moeder! Stop! Kom hierheen! Voordat het te laat is! De uitgeputte koe riep naar haar jong in een vergeefse poging het te troosten. Toen schreeuwde ze, alsof ze hulp wilde vragen van soortgenoten die misschien binnen gehoorsafstand waren. Ze struikelde en viel bijna zelf in het meer toen ze in machteloze woede snikte en hijgde en zonder op haar eigen verwondingen te letten bleef proberen de moordenaars van haar jong van de richel te verdrijven. Opeens begon Aar te grommen en Zuster Hond te janken. De koe bleef staan en draaide zich om. De aarde beefde. Donder verscheurde de hemel. Maar het was geen donder. Het was het geweldig en verschrikkelijk gebrul van een mammoetstier die uit een andere vertakking van het ravijn de vallei in denderde. Zijn schoften reikten tot de hemel en de bovenkant van zijn kop zat in de wolken. Hij bleef staan en nam het tafereel dat voor hem lag met zijn kleine, rode oogjes op. Hij hijgde. Niemand wist van hoever hij was gekomen en hoe lang hij had gerend, want sinds de laatste keer dat hij zijn schaduw over het leven van mensen had geworpen, had hij alleen rondgetrokken, zoals gebruikelijk was bij zijn soort en sekse.


    Hij was de Vernietiger. Hij was de Donderspreker. Hij was de Wereldschudder. Hij was het beest uit Torka’s nachtmerries. De Spookmannen staarden vol ongeloof terwijl de Dood hen met volle snelheid belaagde. De koe had niet bij hen kunnen komen, maar de enorme stier plukte hen van de richel af toen ze probeerden weg te komen, en wierp hen hoog tegen de rotsen. Ze schreeuwden en het bloed spoot uit hun oren, mond en neus toen ze te pletter vielen. Sommigen vielen direct dood. Anderen waren verdoofd of lagen te schreeuwen terwijl de Dood hen in de aarde stampte en naar hen gilde met een woedend getrompetter. Het lawaai overstemde het paniekerige geschreeuw van Supnah en zijn mannen die een nauwe zijtak van het ravijn inschoten waarin de stier hen niet kon volgen. Alleen Torka bleef roerloos staan en keek gebiologeerd hoe de Vernietiger de koe troostte. Zijn vrouwtje? Ja. Daar was Torka van overtuigd. Toen het doden voorbij was, snoof de stier zachtjes, vol troost en liefde en hij brak de akelige speren met zijn grote slurf af. Daarna verzorgde hij de wonden van de koe. Hij schepte klei uit het meer op en legde die met zijn lange snuit op de wonden tot ze ophielden met bloeden. Samen raakte het paar oneindig teder en met zacht gesnuif het halfvolwassen jong aan en haalde het uit zijn schuilplaats in het sparrenbosje. Ze gingen naar het meer en stonden daar heen en weer te wiegen terwijl ze naar het levenloze kalf riepen. De stier stak zijn enorme slagtanden naar voren, greep onder het slappe en bebloede jong, tilde het uit de modder op en legde het op de oever.


    'Torka!' Karana was, bang maar oneindig dapper, weer teruggekomen naar de kleine vallei. Hij trok hard aan Torka's mouw en fluisterde hees en smekend: 'Wat is er met je aan de hand? Kom! Supnah en zijn jagers zijn helemaal aan het eind van de bergwand naar het westen omhooggeklommen. Als het beest achter hen aan probeert te gaan, zal het in de nauwe spleten vast komen te zitten. Voordat het terug kan gaan, kunnen we het doden. We zullen ontzettend lang met zijn vlees kunnen doen!'


    Torka's handen grepen de schacht van de speer en het handvat van zijn knots stevig vast. Hij woog ze in zijn handen en dacht na over de woorden van de jongen. Karana had gelijk. Het zou kunnen lukken. Maar nu het moment eindelijk was aangebroken waarop hij zich op de Vernietiger zou kunnen wreken, wilde hij niets meer met de dood van het dier te maken hebben. De enorme mammoet was geen domme plunderaar, maar een wezen dat dezelfde diepe gevoelens had als hij. Het beest was net zo min een beest als Torka, en veel minder een beest dan Galeena of wie dan ook van de Spookbende.


    Maar het was te laat om aan de deugden van de grote mammoet te denken. Het dier had lucht van hem gekregen en ook van de jongen en van de hond, die was meegekomen. De kop van de Vernietiger ging omhoog. Zijn oren draaiden naar voren. 'Rennen!' schreeuwde Torka tegen Karana.


    Met Aar naast hen renden ze voor hun leven. Ze wisten dat ze veilig zouden zijn als ze de nauwe kloof konden bereiken waar Supnah en de anderen hoog op de rotsen wachtten.


    Halverwege begaf Karana's zwakke been het. Hij viel verdoofd neer en kon alleen nog maar denken aan Navahks glimlachende visioenen van de dood. Maar Torka keerde zich snel om, pakte hem op en rende verder. Het ogenblik van medelijden was hem duur komen te staan. De mammoet had hen bijna te pakken. Wanhopig rende Torka naar de dichtstbijzijnde rotswand en tilde Karana hoog op. 'Klim, Kleine Jager! Klim voor je leven!'


    Hij draaide zich om, wetend dat alleen hij tussen Karana en de dood stond. Het licht dat een man achter de ogen brandt als de dood nabij is, brandde nu witheet achter zijn ogen. Hij hoorde een vreemd gezoem in zijn oren. Daar doorheen hoorde hij het wilde geblaf van Aar die om de mammoet heen rende en hem probeerde af te leiden door springend en grauwend tussen zijn poten door te rennen. De mammoet was verbluffend snel en schopte de hond naar achteren met zijn enorme poot. De hond schreeuwde het uit en zakte in elkaar.


    'Broeder Hond, we zullen samen met de wind meegaan,' riep Torka, wetend dat hij de dappere hond een ogenblik later zou volgen naar de wereld der geesten. Ze zouden dan waarlijk voor altijd broeders zijn.


    Hij bleef staan en hief zijn wapens op. Hij riep over zijn schouder tegen Karana dat hij moest klimmen. Klim! Slechts één knuppel en één speer stonden tussen Karana en het rijk waar Torka en Aar binnenkort samen zouden dwalen.


    'Kom!' riep hij tot de mammoet. 'Donderspreker! Wereldschudder! Hij Die de Wolken Doorklieft en het leven van de mens vernietigt, Torka is niet bang om te sterven!'


    Wat er daarna gebeurde leek wel een droom en duurde slechts een hartslag lang. Maar er zou generaties lang over worden verteld. De man hield zijn wapens stevig vast en staarde het beest in de ogen. De mammoet bleef staan. Misschien dat de Vernietiger zich op dat ogenblik de dappere jager herinnerde die hij eens stervend in de sneeuw had achtergelaten. Misschien dat hij niet de stank rook van de Spookmannen die zijn kalf hadden gedood. Of misschien dat de mammoet met de enorme, legendarische wijsheid van zijn soort in deze man iemand zag die net zo n groot hart had als hij, iemand die zijn leven zou wagen om dat van zelfs zijn kleinste soortgenoot te redden.


    Wat het grote dier ook zag, wat het ook voelde, het bleef een tijdlang staan en wendde zich uiteindelijk af.


    Er bewoog iets door de langzaam wegtrekkende nacht. Het was kolossaal. Het was stil. Het was niet langer huiveringwekkend. Het bewoog in een vallei vol schaduwen. Terwijl Supnahs groep zich verheugde dat de Spookbende niet meer bestond, klom Torka door het ravijn omhoog, keek naar beneden en deelde het verdriet van de grote mammoet die om zijn dode kalf treurde. Hij bleef daar tot de dag voorbij was en een nieuwe dag aanbrak. Karana kwam met Lonit naar hem toe en bracht hem het goede nieuws dat Aar niet de wereld van de levenden had verlaten en geen geest was geworden.


    'Hmmm! Broeder Hond is te slim om door een mammoet te worden gedood! Hij was gewond en zijn trots was gekwetst, maar terwijl wij jacht maakten op de Spookbende, heeft Zuster Hond een nest jongen gekregen. Aar heeft nu zijn eigen meute! En Karana heeft een heleboel broertjes en zusjes hond. Dat is mooi! Umak zou blij zijn!'


    Torka knikte. Ja. De oude man zou inderdaad blij zijn... vooral wanneer hij zag hoe de jongen probeerde hem te evenaren. Niet alleen in gebaren en uitdrukkingen, maar ook in subtielere dingen. Navahk zag dat ook: het kind had een zekere kracht in zich. Hij zou zeker op een dag Heer der Geesten worden en een grotere tovenaar worden dan Navahk ooit zou kunnen zijn.


    Navahk... Torka mocht de man niet... en vertrouwde hem ook niet. Hij had lege ogen, alsof zijn geest al aan hem was ontvloden en met de wind was meegegaan.


    Lonit kroop dicht tegen haar man aan. Ze hield hun dochtertje tegen haar borst en voedde haar onder de kleren van bont die Supnahs vrouwen haar hadden gegeven. Ze wees in de verte, naar de vallei waar de mammoets met een hartverscheurende tederheid sparrentakken om het lichaam van hun dode kalf legden. 'Het is net of het mensen zijn,' fluisterde ze verdrietig. Torka knikte. Ze had gelijk. De mammoets waren inderdaad net mensen. Beter dan de meeste mensen die hij ooit had gekend. De dageraad was helder en koud. Supnah kwam naar hen toe. 'Kom,' wenkte hij. 'De groep maakt zich op om verder te gaan. We gaan naar het westen om op bizons te jagen.' De woorden gingen door Torka heen toen hij opstond. De mammoets trokken de vallei uit. Langzaam liepen ze de opkomende zon tegemoet en trokken in oostelijke richting de kloof uit en de Gang der Stormen in. Torka zag het duidelijk vanuit de hoogte. De zon scheen recht door het brede pad van open toendra. Hij zag in de verte wild grazen. In de lucht, hoog boven de ijsvlakten, vlogen wilde vogels in de richting van de zon.


    Hij beefde plotseling. 'Er ligt daar een nieuwe wereld, in de richting van de opkomende zon. We zullen het wild naar het oosten volgen. We gaan niet terug.'


    Supnah keek alsof Torka hem had geslagen. 'Maar niemand heeft zich ooit in de Gang der Stormen gewaagd. Degenen die het onbekende binnentrekken, wacht de dood.'


    Torka voelde een geweldige rust, alsof een oude vriend die opeens uit het rijk der geesten was teruggekeerd, naast hem stond en door zijn mond sprak. 'Umak zegt dat een jager het licht dapper tegemoet moet treden. Alleen door de dood onder ogen te zien kan de geest hem overwinnen.'


    De baby maakte zachte, tevreden geluidjes terwijl ze uit Lonits borst het leven dronk. Lonit stond dicht naast haar man en keek om naar het westen, naar een wereld die haar geest alleen duisternis had gegeven. Toen keek ze naar voren, naar de dageraad en naar een nieuwe wereld vol licht. 'Deze vrouw is niet bang,' zei ze dapper.


    'Deze jongen ook niet,' zei Karana plechtig en glimlachte, omdat hij opeens het visioen begreep dat Navahk en hij hadden gezien. Het was een belofte van wedergeboorte geweest, een visie van een nieuw leven in een nieuw land... de opkomende zon tegemoet... voorbij de Gang der Stormen.


    Ver beneden hen leidde de grote mammoet zijn familie de groen kleurende toendra op die tussen de gletsjers in lag. Torka had het gevoel dat de grootste van de drie zijn slurf omhoogstak en die bewoog alsof hij hem wenkte mee te komen. Torka stak zijn arm op. De mammoet trompetterde. Het was een geluid dat de aarde deed beven. Torka glimlachte en groette het grote beest dat hem in leven had gelaten en zo zijn toekomst had bepaald. 'Deze man zal de dageraad in trekken,' zei hij tegen Supnah. Hij wist eindelijk dat zijn dromen meer dan dromen waren geweest. Achter hem, naar het westen toe, was de wereld een vijandige, hongerige plek die de helft van het jaar licht was en de andere helft in duisternis was gehuld. Maar voor hem uit, naar het oosten toe, kwam de zon op boven de kudden en de groen kleurende toendra. Hij zou zijn volk daarheen leiden, die dageraad in, niet achter de Vernietiger, maar achter de Levenschenker aan, naar de warme, lichte jachtgrond waar de zon werd geboren. Naar de nieuwe wereld.

  


  
    


    


    Nawoord


    Deze roman is gebaseerd op zorgvuldig onderzoek waarbij gebruik is gemaakt van bewijsmateriaal dat door archeologen, paleontologen en paleoantropologen is gevonden.


    De schrijver wil graag de staf van het George C. Page Museum bedanken voor alle hulp, en ook Laurie Rosin - die met haar geduld en adviezen van het begin af aan steun heeft verleend - alle lof toezwaaien voor haar redactionele vaardigheden. Veel dank is ook verschuldigd aan Kathy Halverson, de bibliothecaresse van Book Creations, voor het speurwerk dat ze voor mij heeft verricht en alle waardevolle documentatie die ze mij heeft toegestuurd. Ik wil ook graag alle medewerkers van Book Creations bedanken, die alles in het werk hebben gesteld om Torka's pad naar de Nieuwe Wereld te effenen.


    Dank is ook verschuldigd aan bibliothecaresse Reva Robins vanwege haar steun en belangstelling, en voor het uitlenen van het geweldige boek The Netsilik Eskimo van Asen Balikci, dat in 1970 is uitgegeven door het American Museum of Natural History bij The Natural History Press.


    Ook wil ik graag Knud Rasmussen bedanken voor het opschrijven van waarnemingen tijdens zijn expedities naar Thule en het Smithsonian Institution voor de aandacht voor het etnografische pionierswerk van Edward William Nelson, die tot uitdrukking kwam in een heruitgave van Nelsons fantastische werk dat voor het eerst werd gepubliceerd in de Eighteenth Annual Report of the Bureau of American Ethnology 1896-97, 'The Eskimo About Bering Strait.' Men is het er nog niet over eens wanneer de mens voor het eerst Amerika binnentrok, maar de meeste archeologen zijn wel van mening dat Homo sapiens uit Siberië kwam en dat de eerste mensen al jagend over een landverbinding trokken die nu onder de Beringstraat ligt, en daarna uiteindelijk naar het zuiden zijn getrokken en Noord- en Zuid-Amerika hebben bevolkt. Recente vondsten in Brazilië zijn gedateerd op 32.000 jaar oud. Verder naar het noorden heeft het ijs van het Pleistoceen bijna alle tekenen van menselijke bewoning die ouder zijn dan 15.000 tot 20.000 jaar uitgewist. We mogen echter niet vergeten dat de IJstijd twee miljoen jaar heeft geduurd en dat het ijs gedurende die periode minstens vier keer de continenten heeft bedekt en daarna weer is gesmolten waardoor de situatie zoals die nu is, is ontstaan.


    En wie kan ons zeggen of de warme periode die we nu meemaken geen pauze is tussen ijstijden? Misschien worden onze steden en samenlevingen op een dag ook wel bedolven en weggevaagd. Over duizenden jaren zal Homo futurus misschien in het puin van de ijstijd zoeken naar onze beenderen en restanten van aardewerk, net zoals wij in de overblijfselen uit het verleden zoeken naar het bewijs dat in de dageraad van de geschiedenis een man, die heel goed Torka kan hebben geheten, zijn volk uit Azië naar een nieuwe wereld heeft geleid waar zij de eerste Amerikanen werden. Over een zee van ijs zou nooit zijn geschreven als Lyle Kenyon Engel mij niet had geïnspireerd en aangemoedigd.


    Lyle wilde al heel lang een serie romans uitgeven over het leven van de eerste Amerikanen; die onbekende mannen en vrouwen die in het stenen tijdperk achter de grote kudden aan, Azië uittrokken en over de landengte van de Beringstraat de Nieuwe Wereld binnentrokken.


    Torka's verhaal is door mij bedacht, evenals de andere personen en al het vlees waarmee het geraamte van een verhaal moet worden bedekt voordat het de moeite van het vertellen waard is, maar Lyles enthousiasme voor het onderwerp vormde de stuwende kracht bij het schrijven van dit boek.


    Over een zee van ijs is niet alleen mijn boek, maar ook dat van hem. Het idee is van hem afkomstig. Al in 1979 had hij een naam voor zijn held. En omdat hij evenveel van dieren houdt als van boeken over Amerika, had hij ook al de naam bedacht voor de eerste hond die door de mens als huisdier werd gehouden: Aar. In een wereld die steeds ingewikkelder en meedogenlozer wordt, is Lyle Kenyon Engel meer dan enkel uitgever van romans. Hij is, zoals een van zijn schrijvers hem zo terecht heeft genoemd, de Maestro, de dirigent bij het scheppen van boeken die vreugde schenken aan miljoenen lezers overal ter wereld.


    Lyle, ik hoop dat Over een zee van ijs een van die boeken is. Ik hoop dat het een van de beste boeken is! En als dat zo is, dank ik je dat je me de kans hebt gegeven om het te schrijven.
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